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  Star Valley


  


  De McKinnons - twee broers, één zus - zijn rechtdoorzee en praktisch ingesteld... tot ze hun hart verliezen!


  


  Deel 1


  Zijn Engelse roos


  BARBARA HANNAY


  


  Op zoek naar haar broertje belandt de Engelse Charity op het veebedrijf van de McKinnons. Antwoorden vindt ze er niet, wel een baan als huishoudster. Voor ze het beseft, zit ze dagenlang met de knappe oudste broer, Kane McKinnon, alleen op de farm...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Wie is dat?’ Marsha, die op de kruk naast hem zat, kneep ongeduldig in zijn dij terwijl ze naar de deuropening tuurde.


  ‘Wie is wat?’ Kane McKinnon weigerde te kijken en nam in plaats daarvan loom een slok van zijn bier.


  ‘Dat meisje, natuurlijk.’


  Ongeïnteresseerd hield Kane zijn blik op zijn glas gericht. Er was niets belangrijker op aarde dan het eerste ijskoude drankje op een smoorhete dag, vooral wanneer een man drie weken lang op vee-inspectie was geweest in de rimboe. Bovendien irriteerde Marsha’s bezitterige gebaar hem.


  Goed, hij had al de hele dag een rotbui, dankzij de schok die zijn zusje hen die morgen had bezorgd. Zijn broer Reid en hij waren net na zonsopkomst op Southern Cross aangekomen, hard toe aan een stevig ontbijt van biefstuk en eieren. Helaas waren ze welkom geheten met een koud fornuis en een briefje tegen de suikerpot op de keukentafel.


  Ze hadden het bericht van hun zus twee keer moeten lezen voor tot hen doordrong dat Annie voor een week, misschien wel twee weken, naar de stad was voor een ontmoeting met het lot, zoals ze had geschreven. Ze zou logeren bij Melissa Browne.


  Het was helemaal niets voor Annie om hen zomaar, zonder waarschuwing vooraf, in de steek te laten. Niet dat ze niet af en toe naar de stad mocht, maar ze wist dat haar broers niet een-twee-drie een vervanger voor haar konden vinden voor de periode dat zij er niet was.


  Het had Kane deze dag dan ook flink wat tijd gekost om naar Mirrabrook te komen om iemand te vinden die hen op korte termijn uit de brand kon helpen. En, verdorie nog aan toe, er was helemaal niemand! Althans geen ‘veilige vrouwen’, geen verstandige vrouwen die het werken op Southern Cross voor de gebroeders McKinnon niet meteen als een uitnodiging zagen om te dromen van een gang naar het altaar.


  ‘Ik heb haar nooit eerder gezien. Jij?’ Kennelijk had Marsha het nog steeds over de vrouw die net was binnengekomen. Haar stem klonk al even misnoegd als hij zich voelde.


  Kane haalde zijn schouders op. Marsha zag iedere vrouw als concurrentie, wat misschien verklaarde waarom haar shorts steeds korter werden en haar decolletés lager. Het topje dat ze deze dag droeg, was niet veel meer dan een soort pleister – nog iets wat zijn irritatie alleen maar versterkte. Hij hield niet van preutse vrouwen, maar Marsha’s recente kledingsmaak en haar steeds sterkere lichaamstaal riekten naar wanhoop. En dat was echt een afknapper.


  ‘Waarom staart ze zo naar jou?’ fluisterde ze.


  ‘Geen idee.’


  ‘Nou, daar kom je gauw genoeg achter.’ Ze liet zich van haar kruk glijden en drukte zich met haar boezem tegen hem aan.


  Uiteindelijk draaide hij zich maar om, om te zien waarom ze zoveel drukte maakte.


  Allemachtig! Iedere kerel in Mirrabrooks kroeg gaapte de nieuwkomer aan. En Kane begreep waarom. Om te beginnen droeg ze een jurk; een zomerjurk tot op de knie met de kleur van rijpe limoenen. Haar huid was roomblank, en haar lange golvende haar had de kleur van dure cognac. Tegen de achtergrond van lege bierglazen, barkrukken en schapenscheerders die over de pooltafel hingen, leek het alsof de jonge vrouw van de set van een romantische film was weggelopen en ineens in de verkeerde scène stond.


  Het verrassendste aan haar was evenwel dat ze recht op hem af liep, haar groene ogen vastberaden. Ze deed hem denken aan Jeanne d’Arc die de Britten trotseerde. Een vrouw met een missie.


  Hij kreeg sterk de neiging zich van de barkruk te laten glijden en zich lang te maken. Zijn rechterhand was vochtig van de condens op zijn bierglas, en hij veegde hem steels aan zijn spijkerbroek af.


  ‘Kane McKinnon?’ vroeg de vrouw zodra ze bij hem was. Na een kort knikje naar Marsha stak ze haar slanke blanke hand naar hem uit. ‘Ik ben Charity Denham. Ik geloof dat jij mijn broer kent.’


  Tim Denhams zus. Dat was een verrassing. Ze leek niet erg op haar broer, hoewel ze beiden dat beschaafde Engelse accent hadden.


  Met haar groene ogen keek ze hem oplettend aan.


  Kane zorgde ervoor dat zijn blik zelfverzekerd was. ‘Tim Denham? Natuurlijk, die ken ik wel.’


  Behoedzaam schudden ze elkaar de hand.


  ‘Ik heb begrepen dat Tim voor jou op Southern Cross heeft gewerkt,’ zei ze.


  ‘Dat klopt. Als veedrijver. Ben je hier op vakantie?’


  ‘Nee.’ Ze sloeg haar ogen neer en perste haar lippen op elkaar, alsof ze moed moest verzamelen. Daaruit concludeerde hij dat haar stoere houding slechts gespeeld was. Vervolgens keek ze weer naar hem op. Haar ogen waren groen als jonge gombladeren, en haar huid zo volmaakt en teer, dat hij er bijna doorheen kon kijken.


  ‘Ik ben op zoek naar mijn broer,’ zei ze.


  ‘Een speciale reden?’


  ‘Tim is zoek. Mijn vader en ik hebben al ruim een maand niets van hem gehoord.’


  Naast hem snoof Marsha ongeduldig. ‘Een maand? Dat is niets. Tim Denham is oud genoeg om voor zichzelf te zorgen. Hij heeft zijn zus niet nodig om op hem te letten –’


  ‘Mag ik je Marsha voorstellen?’ onderbrak Kane haar.


  De twee vrouwen wisselden koele glimlachjes uit.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij daarop.


  ‘Een Lemon, Lime & Bitters, graag.’


  ‘Ik haal het wel,’ bood Marsha aan.


  Ofschoon haar enthousiasme hem verraste, schoof hij wat bankbiljetten over de tafel naar haar toe.


  Terwijl hij zijn glas leegdronk, zei Marsha tegen Charity: ‘Ik haal wel een gin-tonic voor je. Dat drinken jullie Engelse meiden toch?’


  ‘O.’ Charity aarzelde kort. ‘Nou, een kleintje dan. Dank je.’


  Marsha liep naar de andere kant van de bar.


  Het Engelse meisje keek haar nadenkend na.


  ‘Ga zitten,’ zei Kane met een knik naar een barkruk.


  Voorzichtig nam ze plaats; haar keurige witte handen hield ze zedig gevouwen op haar schoot, terwijl hij zijn gewone houding innam, met de hak van één laars achter de sport van de kruk en het andere been gemakkelijk uitgestrekt.


  ‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb op het postkantoor gevraagd hoe ik bij Southern Cross moest komen. De vrouw daar zei dat je vandaag in de stad was en dat ik je hier kon vinden.’


  Dat klonk aannemelijk. Je kon hier nog je neus niet snuiten zonder dat Rhonda van het postkantoor dat wist en het aan iedereen doorvertelde.


  ‘Kane.’ De vastberadenheid in haar stem suggereerde dat ze eerder van plan was hem te ondervragen dan een aangenaam gesprek met hem te voeren. ‘Ik hoop dat je me kunt helpen mijn broer te vinden.’


  ‘Maak je geen zorgen om hem. Hij kan wel voor zichzelf zorgen.’


  ‘Maar we hebben al meer dan een maand niets van hem gehoord, en Tim weet hoe bezorgd mijn vader en ik zouden zijn. Vader heeft hem op de bijbel laten zweren dat hij ons zou laten weten waar hij zat.’


  ‘Op de bijbel?’ Kane kon zijn verrassing nauwelijks verbergen.


  ‘Heeft Tim niet verteld dat onze vader predikant is in Hollydean?’


  ‘Ah – nee.’


  ‘Vader was alleen bereid Tims ticket naar Australië te betalen op voorwaarde dat hij contact hield. En tot een maand geleden deed hij dat ook regelmatig, maar ineens hoorden we niets meer.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ herhaalde Kane. ‘Alles is in orde met hem.’


  In haar ogen sprankelde opwinding. ‘Dat weet je zeker? Weet je waar hij is?’


  Hij huiverde. ‘Ik bedoel dat Tim een prima kerel is. Hij kan wel voor zichzelf zorgen.’


  ‘Maar hij kent Australië nauwelijks.’


  ‘Je onderschat je broer. Toen hij voor mij werkte, pikte hij alles snel op en paste hij zich gemakkelijk aan. Natuurlijk werd hij door sommige mannen wel geplaagd met zijn chique accent, maar hij is een harde werker. Hij kon goed met de paarden overweg.’


  ‘Waar is hij naartoe gegaan? Wanneer is hij vertrokken?’


  ‘Een week of vier, vijf geleden, maar ik kan je niet zeggen waarheen.’


  ‘Kan niet of wil niet?’


  Haar rappe vraag overrompelde hem. Bijna. ‘Ik kan het je niet zeggen. Ik weet alleen dat hij naar een ander district is.’


  Ze fronste. ‘Dat klinkt niet goed. Heeft Tim niets gezegd over waar hij naartoe ging, of wat hij ging doen?’


  Kane haalde zijn schouders op. ‘Het is een vrij land.’


  Charity schudde haar hoofd en ademde diep en kennelijk ontevreden in.


  ‘Hier kunnen mensen komen en gaan zoals het hun belieft,’ zei Kane defensief. ‘Dat is toch het hele idee van reizen? Vrij zijn om te doen wat je wilt?’ Hij wierp haar een weloverwogen zoekende blik toe. ‘Misschien wil uw broer de leiband afschudden.’


  Haar reactie was een woedende blik, maar hij glimlachte slechts.


  ‘Je kunt een jonge vent als Tim niet voor altijd aan de ketting houden.’


  Ongeduldig schudde ze haar felle cognackleurige haar. ‘Dat is ook wat de politie zei, maar dat wil er bij mij niet in.’


  ‘Dus je bent al bij de politie geweest?’


  ‘Natuurlijk. In Townsville. Ze hebben Tim als vermist geregistreerd, maar ze waren mij te nonchalant. Ik kreeg te horen dat jongeren zo vaak zoek raakten. Ze zeiden dat de meesten met opzet wegliepen, maar ik weet gewoon dat Tim dat nooit zou doen.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  In haar ogen was een waarschuwend groen vuur te zien. ‘Ik ken mijn broer. Ik heb voor hem gezorgd nadat mijn moeder was overleden en hij pas zeven was.’


  Nu kon Kane zijn verrassing niet verbergen. ‘Dan was je heel jong voor zoveel verantwoordelijkheid.’


  ‘Ik was veertien.’


  ‘Je hebt het uitstekend gedaan.’ Hij liet zijn blik van haar gezicht naar zijn bierglas dwalen. ‘En wat zei de politie verder nog?’


  Ze zuchtte. ‘Niet veel. Ze hebben Tims bankrekening gecontroleerd, en er zijn geen opnamen gedaan. Dat vonden ze een goed teken. Maar als Tim niets heeft opgenomen, kan dat ook betekenen dat hij een ongeluk heeft gehad zonder dat iemand dat weet.’


  ‘Voorlopig zou ik nog maar niet in paniek raken,’ zei Kane vriendelijk. ‘Ik heb hem contant betaald, dus toen hij hier vertrok, had hij genoeg geld op zak.’


  Het getik van Marsha’s hakken weerklonk op de houten vloer. Toen ze bij hun tafel was gearriveerd en de glazen ronddeelde, keek ze naar hen beiden met een wat wrange glimlach.


  De stilte werd verbroken door het getinkel van ijs tegen glas en daarna nog een zucht van Charity. ‘Ik weet dat ik als een bezorgde moederkloek overkom, maar ik maak me toch zorgen,’ zei ze. ‘Tim is nog zo jong. Hij is net negentien.’


  ‘Als een jongen hier negentien is, is hij oud genoeg om te stemmen, te drinken en voor zijn land te vechten en te sterven,’ zei Kane.


  ‘Dat kan wel zijn, maar toch ben ik van plan hem te vinden. Als jij me niet kunt helpen, kun je me misschien wel een tip geven over waar ik kan beginnen met zoeken?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij kan wel overal zitten.’


  Haar ogen vernauwden zich. ‘Ik weet zeker dat je wel iets beters kunt verzinnen.’


  Kane zuchtte. Vanaf het moment waarop ze binnen was gekomen, had hij kunnen weten dat dit meisje een doorzetter was die niet van opgeven wist.


  ‘Oké.’ Met een wijsvinger telde hij op de vingers van zijn linkerhand af. ‘Uw broer kan een andere baan als veedrijver hebben genomen ergens ver weg, misschien wel in de Cape, in het noorden, wat betekent dat hij zes of acht weken op een paard leeft. Hij kan aan het vissen zijn in de Golf of op een garnalentrawler zitten ter hoogte van Karumba.’ Langzaam keek hij naar haar op. ‘Wil je nog meer horen?’


  Toen ze niet antwoordde, schudde hij even zijn hoofd voor hij verderging. ‘Misschien is hij goud aan het zoeken bij Croydon of edelstenen bij Annakie; anders zit hij op een barkruk te flirten met een Zweedse rugzaktoeriste op Magnetic Island.’


  Al luisterend beet Charity op haar onderlip – haar zachte rozenblaadjesroze lip. Onwillekeurig staarde hij ernaar.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dan had hij ons nog kunnen bellen, e-mailen of schrijven.’


  Kane haalde alweer zijn schouders op. ‘Misschien zit hij te afgelegen of heeft hij het te druk.’


  Charity staarde in haar glas, draaide de ijsblokjes rond en nam nadenkend een slok.


  ‘Vertrouw me,’ zei Kane kalm en met een stalen gezicht. ‘Alles is in orde met uw broer.’


  ‘Hoe weet je dat dan?’


  Abrupt dronk hij zijn tweede biertje op. ‘Hoor eens, je moet hier niet blijven rondhangen. Het is hier niks voor je. Je kunt beter teruggaan naar de kust. Waarom reis je niet wat rond om meer van Australië te zien? Neem een beetje vakantie nu je hier toch bent. Ik heb je adres in Engeland. Ik neem wel contact op zodra ik wat hoor.’


  Hij wist dat ze niet blij was met een kluitje in het riet gestuurd te worden, maar ze had haar vragen gesteld, en nu wilde hij dat ze wegging.


  Tot zijn verrassing accepteerde ze dit.


  Met een paar nerveuze slokjes dronk ze haar glas leeg. ‘Bedankt voor het drankje,’ zei ze. ‘Ik had gehoopt dat je me kon helpen, Mr. McKinnon, maar aangezien je dat niet kunt, zoek ik wel iemand anders die Tim heeft gekend.’


  Daarna ging ze staan, zij het wat onvast. Hoeveel gin had Marsha in dat drankje laten doen?


  Met uitgestoken hand zei ze: ‘Bedankt voor uw tijd.’


  ‘Denk aan wat ik heb gezegd,’ zei hij. Haar hand voelde zacht, en hij was zich bewust van haar tere botten toen hij hem in de zijne hield. ‘Blijf hier niet rondhangen. Ga terug naar de kust en amuseer je.’


  Ze wendde zich tot Marsha, die ineens heel opgewekt leek. ‘Leuk kennis met je te hebben gemaakt, Marsha.’


  ‘Insgelijks,’ zei deze.


  Met opgeheven hoofd draaide Charity zich om, en ze liep uiterst behoedzaam over de kale vloer naar de uitgang.


  Kane dacht aan de overtuiging in haar ogen toen ze even daarvoor was binnengekomen en was niet trots dat hij haar zo gemakkelijk had weten af te poeieren.


  


  Je wordt bedankt, Mr. McKinnon. Zodra Charity in het kleine voorportaal van de kroeg was, liet ze zich op een houten bankje zakken, overmand door woede en teleurstelling.


  Ze had zo’n lange reis gemaakt en zo gerekend op de hulp van Kane McKinnon, en het enige wat hij haar had verteld, was dat ze het district moest verlaten.


  Hij had een geslotenheid gehad die haar verwarde. Was het natuurlijke terughoudendheid geweest, of had hij iets te verbergen? Ze raakte het gevoel niet kwijt dat hij haar had gewaarschuwd of, erger nog, bedreigd.


  Nu hij haar niet wilde helpen, wie moest ze dan om hulp vragen? Ze had geen idee wat te doen.


  Kane McKinnon had geopperd dat Tim zich zo goed vermaakte dat hij gewoon was vergeten naar huis te bellen of te schrijven. Zou dat kunnen? Had ze te veel van haar broer verwacht? Misschien was de jongen tot over zijn oren verliefd geworden. Dat was mogelijk, maar dat verklaarde niet waarom hij niets van zich liet horen.


  ‘Tim was een schatje.’


  Geschrokken keek Charity op naar Marsha. ‘O, hoi.’


  ‘Hij was een echte heer,’ zei Marsha. Ze deed een stap dichterbij. De grote dubbele zilveren ringen in haar oren klingelden zacht toen ze bewoog.


  ‘Kende je hem goed?’


  ‘Goed genoeg.’ Het gezicht van de vrouw was een toonbeeld van medeleven toen ze naast Charity ging zitten.


  ‘Eerlijk gezegd vond ik Kane wel erg hard tegen je. Tenslotte kom je van zo ver, en je kent hier geen hond. Waarom ga je niet met mij mee? Dan kunnen we wat praten. Vrouwen onder elkaar.’


  ‘Dat is aardig van je,’ zei Charity terwijl ze probeerde haar verrassing te verbergen.


  Marsha was heel anders dan de vrouwen met wie ze normaal omging en de laatste van wie ze een vriendelijke handreiking had verwacht, was wel van Kanes vriendin. Ze ging er althans van uit dat Marsha Kane McKinnons vriendin was. Ongetwijfeld had hij er een hele sliert. Ze nam aan dat de meeste vrouwen zijn zilverblauwe ogen en harde slanke lichaam aantrekkelijk vonden.


  Marsha glimlachte. ‘Waarom gaan we niet rustig buiten wat drinken?’


  Hoe kon ze nee zeggen? Ze had zo weinig opties, dat het dom zou zijn om dat te doen. Charity stond op en volgde de vrouw door een zijdeur naar een verrassend mooie beschaduwde binnenplaats. Het was er bestraat met zwarte en witte tegels en beschut tegen de zon door een met wijnranken begroeide pergola. Een rand van enorme met varens gevulde hangmanden gaf het geheel rustige beslotenheid.


  ‘Hier is het rustiger,’ zei Marsha, met een knikje naar het enige andere stel aan een verre tafel.


  ‘Het is heerlijk.’


  ‘Ga jij vast zitten, dan haal ik iets te drinken.’


  ‘Laat mij betalen.’ Charity haalde haar portemonnee uit haar handtas, maar Marsha wuifde dat weg. ‘Betaal jij de volgende ronde maar,’ zei ze met een grijns.


  Charity betwijfelde of ze een derde zou aankunnen. Misschien was het de warmte, maar van het eerste drankje was ze al wat wiebelig geworden; voor ze dat echter kon zeggen, was Marsha alweer verdwenen.


  Ze was snel terug. ‘Proost,’ zei ze, terwijl ze met haar glas tegen dat van Charity klonk.


  ‘Proost.’ Charity nam een slokje. ‘Werk jij in Mirrabrook?’


  ‘Zeker. Ik heb mijn eigen kapsalon. Met heel veel klanten. Ik loop me altijd de benen uit mijn lijf.’


  ‘Dan zul je wel goed zijn.’ Na nog een slok zette Charity haar glas neer. ‘Wilde je me iets over Tim vertellen?’


  Marsha boog zich voorover en dempte haar stem. ‘Tussen ons gezegd, ik maak me een beetje zorgen om die jongen. Tim had beloofd op mijn verjaardag te komen, maar hij is niet komen opdagen.’


  Geschokt pakte Charity haar glas en nam een flinke teug. Ze wilde er niet aan denken waarom Tim bij Marsha langs zou gaan.


  Marsha glimlachte langzaam. ‘Het was vreemd dat hij zomaar verdween.’


  ‘Dus jij denkt dat hem iets is overkomen?’


  Marsha fronste. ‘Ik weet het niet, maar ik wil je graag helpen erachter te komen.’


  ‘Dat is aardig van je.’ Charity vroeg zich af of ze de vrouw verkeerd had beoordeeld. Misschien had ze te snel haar mening klaar gehad.


  Marsha glimlachte en kneep in Charity’s hand. ‘Drink je glas leeg. Ik weet zeker dat wij vrouwen wel een oplossing weten te vinden.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Overal zocht Charity naar Tim.


  Ze rende door de pastorie en doorzocht elke kamer, keek onder elk bed en in elke kast. Ze vloog naar de zolder en vervolgens weer naar beneden naar de keuken en de voorraadkast. Als laatste controleerde ze de werkkamer van hun vader.


  Geen Tim.


  Buiten woedde een storm – een lawaaiige, heftige storm die aan de ramen rammelde en boomtakken tegen het dak deed zwiepen.


  Ze rende naar het raam en tuurde de duisternis in. De gebrandschilderde ramen van de kerk van St. Alban gloeiden als edelstenen door de donkere slagregen.


  Ze greep een regenjas en rende naar buiten. Toen ze probeerde Tim te roepen, namen de wind en de regen haar woorden mee.


  ‘Tim, alsjeblieft, waar zit je? Je maakt me zo ongerust!’


  Ineens wist ze op de een of andere manier het antwoord op haar vraag. Hij was op de begraafplaats.


  Een bliksemschicht verlichtte het kerkhof. Op benen die bibberden van angst haastte ze zich langs de taxusboom achter de kerk, wegduikend tussen de grafstenen, uitglijdend op het natte gras en proberend niet aan spoken te denken.


  Ze vond Tim ineengedoken op het graf van hun moeder. Een verloren rillend jongetje van zeven dat zich vastklampte aan een stuk koud marmer, met zijn zwarte haar tegen zijn hoofd geplakt en in een doorweekte pyjama.


  Haar hart brak toen ze hem optilde. Hij drukte zich tegen haar aan, zo nat en glibberig als een kikker met zijn knokige ellebogen en knieën.


  ‘Ik wil mammie!’ jammerde hij. ‘Ik wil dat ze terugkomt!’


  ‘O, schat.’ Ze kon niet boos op hem zijn. Het enige wat ze kon doen, was hem knuffelen en bedelven onder kussen. ‘Ik ben hier, lieverd. Ik hou van je. Je moet mij nu mammie laten zijn.’


  Tot haar afschuw maakte de jongen zich uit haar armen los en rende weg, de stormachtige nacht in.


  ‘Jij kunt er niks van! Jij raakt mij de hele tijd kwijt!’ riep hij.


  Hij verdween in de duisternis.


  ‘Tim! Nee! Ren alsjeblieft niet weg! Kom terug!’


  


  Charity werd wakker van haar eigen angstige kreet. Ze probeerde haar ogen te openen. Au! Verblindende strepen zonlicht explodeerden door de jaloezieën, en ze kneep haar ogen weer dicht toen het trauma van haar droom werd vervangen door de realiteit.


  Tim was vermist. In Australië.


  Daarna werd ze zich bewust van de lichamelijke pijn. Haar hoofd! En jakkes! Haar mond smaakte naar het zand onder in een vogelkooi.


  Wat was er gebeurd?


  Het enige wat ze zich van de vorige avond herinnerde, was een lang gesprek met Marsha. Een nogal eenzijdig gesprek, eerlijk gezegd. Zij had geluisterd terwijl Marsha over Tim vertelde… over hoe geweldig hij was… Ze herinnerde zich vaag dat Marsha erop had aangedrongen door te drinken als ze alles over haar broer wilde horen.


  Als ze al iets belangrijks had gehoord, dan kon ze zich dat echter nu niet meer herinneren. Op een gegeven moment was het gesprek afgedwaald naar Kane en zijn broer Reid… Ze herinnerde zich niet veel meer, behalve Marsha’s waarschuwing om bij Kane uit de buurt te blijven…


  Ze voelde zich beroerd. Afschuwelijk. Dit moest nu een kater zijn. Haar eerste. En waar was ze in vredesnaam?


  Met haar ogen dicht bleef ze heel stil liggen terwijl ze met haar handen haar omgeving verkende. Er was een matras, een kussen onder haar hoofd, en over haar heen lag een laken. Behoedzaam draaide ze haar hoofd weg van het heldere raam, opende één oog en keek door haar wimpers. Ze ontdekte dat het licht aan deze kant van de kamer veel katervriendelijker was.


  Oké. Ze bevond zich dus in een slaapkamer. Waar was deze kamer?


  Dapper opende ze haar andere oog en nam de details in zich op. De kamer was eenvoudig ingericht, met als enige decoratie een bloemstuk van droogbloemen op een ouderwetse grenen ladekast. De muren waren een smoezelig gebroken wit, een lelijk geel met bruin gestreept kleed bedekte het grootste deel van de vloer. Een deur leidde naar een aangrenzende kamer.


  Dat moest de badkamer zijn, omdat ze water hoorde stromen.


  Lieve hemel! Dat betekende dat er iemand in de badkamer was. Dat betekende…


  Voor ze tot zich kon laten doordringen wat het betekende, werd de kraan dichtgedraaid.


  Vijf seconden lang was het stil, behalve het wanhopige bonzen van haar hart in haar oren, daarna klonken er voetstappen.


  Er verscheen een lange figuur in de deuropening. Kane McKinnon.


  Charity hapte naar adem. Hoe was ze in vredesnaam met hem in één slaapkamer beland?


  Hij droeg alleen een spijkerbroek; onwillekeurig staarde ze naar hem. Ze keek naar zijn gebronsde huid, zijn schouders, zijn strakke torso, zijn spieren – uitzonderlijke spieren.


  Kane slenterde de kamer in, bleef aan het voeteneinde van het bed staan en keek naar haar.


  Ze probeerde hem te vragen wat hij in haar kamer deed, wat zij daar deed, maar toen ze haar mond opende, kwam er niets uit.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij loom.


  Dus het was ochtend.


  ‘Goedemorgen.’ Was haar mond maar niet zo kurkdroog. ‘W-waar zijn we?’


  Een hint van een glimlach speelde om zijn mondhoeken. ‘In een slaaphut achter de kroeg van Mirrabrook. Weet je dat niet meer?’


  ‘Nee.’ De pijn bonkte achter haar ogen. Ze deed ze dicht, maar ze voelde zich te kwetsbaar zo met Kane aan haar voeteneinde, dus opende ze ze toch weer. ‘Wat doe je in mijn kamer?’


  ‘Neem me niet kwalijk, maar dit is míjn kamer.’


  Haar ogen werden groot. ‘Hoe…’ Ze moest stoppen om haar lippen met haar tong te bevochtigen. ‘Waarom ben ik…’ O, help. ‘Hoe ben ik hier terechtgekomen?’


  ‘Ik heb je gedragen.’


  Goeie genade.


  Een spottende glimlach deed zijn lippen vertrekken. ‘Ik vond je in de biertuin met Marsha, drank achteroverslaand als een schapenscheerder. Marsha is gewend aan sterke drank, maar jij stond op het punt van je stokje te gaan. Je was hard aan een bed toe. En dit was de enige kamer die nog vrij was.’


  ‘Aha. Ik neem aan dat ik je dan moet bedanken.’


  Hij liep langs haar bed. Haar adem stokte. Het was verwarrend Kane McKinnon half gekleed te zien… en nog wel zo dicht bij haar bed. Wat deed hij hier? Wat was er gisteravond gebeurd?


  Ze huiverde bij de gedachte dat dit supermannelijke lichaam misschien wel naast haar had gelegen, dat ze… dat ze misschien wel…


  Had ze die satijnen huid aangeraakt?


  Nee. Nee, toch zeker?


  Ze zag dat hij een glas water en twee tabletjes voor haar had.


  ‘Ik kan me voorstellen dat je deze wel kunt gebruiken.’


  ‘Dank u,’ zei ze, maar ze pakte ze niet aan. Er waren te veel belangrijke kwesties die moesten worden opgehelderd. ‘Je hebt hier toch niet geslapen, hè? Met mij?’


  Zijn ogen waren zilverblauw als de ochtendhemel; nu schitterden ze geamuseerd. ‘Ik had geen keus. Zoals ik al zei, was dit de laatste lege slaaphut.’


  ‘Waarom ben je dan niet naar huis gegaan? Waarom ben je hier gebleven?’


  ‘Ik moest er zeker van zijn dat je in orde was.’


  Was dat de waarheid? Werd ze nu geacht dankbaar te zijn? Wat voor soort man was Kane McKinnon? Ze had geen idee of hij te vertrouwen was. De gebruinde huid van zijn gezicht werd getekend door een licht litteken dat via zijn wenkbrauw bijna tot zijn ooglid liep; onwillekeurig vroeg ze zich af waar dat van was.


  ‘Wat hebben we… Hebben we…’ Hoe moest ze dit nou toch vragen? ‘We hebben toch niet de liefde bedreven?’


  Ze zag zijn witte tanden toen hij grijnsde. ‘De liefde? Nee.’


  ‘De hemel zij dank,’ fluisterde ze; ze voelde wat spanning wegvloeien.


  ‘Liefde zou ik het niet willen noemen,’ sprak hij loom.


  Charity zette zich schrap voor het ergste.


  ‘Het was meer pure wellust –’


  ‘Nee!’


  ‘Simpele, ongecompliceerde seks,’ zei hij, zijn blauwe ogen glanzend.


  Ze slaakte een kreet van afschuw en verborg zich onder het laken. Nu, met haar ogen dicht, zag ze al die vrome vrouwen in haar vaders parochie met geschokte afschuw naar de losbandige dronken dochter van hun predikant kijken.


  Kanes stem bereikte haar door haar schaamte heen. ‘Maak je geen zorgen, Charity. Het was waanzinnig.’


  ‘Ga weg!’


  ‘Je was geweldig.’


  Ze stak haar hoofd boven het laken uit. ‘Hou op! Je bent gemeen.’ Ze haatte hem.


  Ze begon echter ook te vermoeden dat het niet waar was, dat hij haar alleen maar plaagde.


  Ze liet haar blik zakken onder het laken… en zag dat ze al haar kleren nog aanhad.


  Ze draaide haar hoofd opzij om de rest van de kamer te inspecteren, huiverend omdat die beweging pijn deed. Er stond nog een bed onder het raam, de verkreukelde lakens wezen erop dat Kane daar had geslapen.


  Hij had haar echt alleen maar geplaagd… zodat ze zich nu schaamde voor haar wilde gevolgtrekkingen.


  ‘Als dat Australische humor is, dan is dat mijn smaak niet,’ snauwde ze.


  ‘Kom, neem deze,’ zei hij weer, de tabletten in haar hand drukkend.


  Ze had weinig keus dan rechtop te gaan zitten en braaf de tabletten met het water in te nemen, zonder hem echter aan te kijken. Ze wilde de spottende geamuseerdheid in zijn ogen niet zien.


  ‘Ik heb je bagage meegenomen, dus wees een braaf meisje en neem een douche. Daarna heb je een stevig ontbijt nodig voor je weggaat.’


  ‘Ik ben helemaal niet van plan weg te gaan.’ Ze kon zich niet van de wijs laten brengen door deze beschamende situatie. Kane McKinnon probeerde haar ongetwijfeld weg te jagen, maar ze moest niet vergeten waarom ze hier was. Tim was nog steeds in die vreselijke woestenij. Nog steeds vermist.


  ‘Natuurlijk ga je weg,’ zei hij. ‘Je had gisteren al moeten vertrekken toen ik dat zei.’


  Ze haalde haar vingers door haar haar. ‘Ik ga nergens heen, Mr. McKinnon. Dat meen ik. Ik ben niet van plan uit Mirrabrook weg te gaan. Ik ben hier om mijn broer te vinden, en niemand vertelt mij wat ik moet doen, vooral jij niet.’ Ze dacht aan iets wat Marsha had verteld. ‘Ik heb begrepen dat je een broer en een zus hebt, dus als je me niet wilt helpen, dan praat ik wel met hen.’


  ‘Je meent het?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘In ieder geval is Annie op dit moment in de stad, dus zij kan je niet helpen.’


  Charity was vastbesloten zich niet te laten ontmoedigen. ‘Het spijt me dat ik je teleur moet stellen, maar ik ga toch niet weg.’ Ze sloeg het laken terug, op de rand van het nachtkastje leunend voor ondersteuning terwijl ze haar benen over de rand van het bed zwaaide en behoedzaam ging staan. ‘Ik heb het gevoel dat ik de antwoorden hier in Mirrabrook vind. Ik geef niet op voor ik dit tot op de bodem heb uitgezocht.’


  De telefoon ging, zodat Kanes reactie op haar dappere verklaring haar werd onthouden.


  Hij pakte de hoorn op. ‘McKinnon… O, hoi, Reid… Ja, nog steeds in de stad… Nee, helaas niet… Er is niemand beschikbaar. Ja natuurlijk, ik heb echt mijn best gedaan.’


  Over zijn schouder keek hij naar Charity, die de eerste de beste kleren uit haar koffer graaide en de badkamer in verdween.


  Toen ze de deur achter zich sloot, hoorde ze Kane in de hoorn snauwen: ‘Wat voor keus hebben we? We moeten het gewoon zelf zien te redden, nietwaar?’


  In de privacy van de douche leunde Charity met haar voorhoofd tegen de koele tegels terwijl ze het warme water over haar lichaam liet stromen.


  Wat moest ze nu beginnen? Het was één ding om stoer vol te houden dat ze hier wilde blijven om Tim te zoeken, maar wie zou haar helpen en waar moest ze slapen?


  Ze vroeg zich af hoeveel een hut als deze zou kosten. Zoveel geld had ze niet, en ze had gehoopt het probleem snel op te lossen.


  Toen ze uit de badkamer kwam met een witte handdoek om haar haar gewikkeld, was ze nogal ongepast gekleed in haar mooiste roomkleurige broek en lichtblauwe zijden bloes. Kane had zijn spieren inmiddels verborgen onder een katoenen overhemd en zat op de rand van zijn bed, zijn gezichtsuitdrukking chagrijnig.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze.


  ‘Alleen een koppige broer.’ Hij keek naar haar op, starend naar de handdoek om haar hoofd.


  Ze voelde zich verstenen onder de felle schittering in zijn ogen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik vroeg me af wat voor kleur je haar is wanneer het nat is.’


  Verrast en van de wijs zei ze: ‘Ik weet het niet. Gewoon rood, denk ik.’


  Hij stond op en leek boven haar uit te torenen. ‘Nee, niet rood, Charity. Jouw haar kan nooit gewoon rood zijn.’


  Even dacht ze dat hij de handdoek wilde weghalen, maar dat deed hij toch niet. De intense manier waarop hij naar haar keek, maakte dat ze een steek diep vanbinnen voelde.


  ‘Ik kom mijn haarborstel pakken,’ zei ze, paniekeriger klinkend dan de bedoeling was. Nooit eerder had een man zo aandachtig naar haar gekeken. Thuis in Hollydean had ze een paar vriendjes gehad, sommige niet zo indrukwekkend, andere wat serieuzer. Ze was zelfs ten huwelijk gevraagd. Maar geen van die mannen had haar zo’n opgelaten gevoel gegeven.


  Ze liep naar haar handtas, greep haar borstel, haastte zich terug naar badkamer en sloot de deur weer achter zich.


  Veilig binnen föhnde ze haar haar droog met de oude föhn die was ingebouwd in de tegelwand naast de wastafel. Normaal liet ze haar haar gewoon aan de lucht drogen, zodat het in zachte golven viel, maar vandaag kon het haar niet schelen, al hing het steil naar beneden, zolang Kane McKinnon maar niet meer zo naar haar keek.


  De intensiteit in zijn ogen had een vreemd verlangen in haar opgewekt, een verlangen dat zo sterk was dat ze bang was dat het nooit kon worden gestild.


  Geschokt door haar eigen reactie, draaide ze haar haar in een stijve knot en zette die vast met een paar spelden voor ze zich weer de slaapkamer in waagde.


  ‘Zo zie je eruit als een juf van de zondagsschool,’ zei hij. Tot haar opluchting was zijn blik minder intens.


  ‘Misschien omdat ik dat ook ben,’ antwoordde ze met de nodige waardigheid.


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik ben een echte zondagsschooljuf.’


  Hij hield zijn hoofd scheef en bestudeerde haar. ‘Wat doe je nog meer?’


  Wat deed ze nog meer? Geïrriteerd door de onderliggende spot in zijn manier van doen, rechtte ze haar schouders en stak haar kin waardig in de lucht. Kon ze maar een indrukwekkend antwoord geven. Kon ze maar liegen zonder zich schuldig te voelen.


  Wat ze verder deed, was immers niet zo indrukwekkend.


  Terwijl de meesten van haar schoolvriendinnen waren gaan reizen of naar de universiteit of voor banen naar Londen waren gegaan, was zij in Hollydean gebleven om voor haar vader en Tim te zorgen.


  Ze wist dat Kane McKinnon niet onder de indruk zou zijn als ze vertelde dat ze een belangrijke rol speelde in de parochie – de huishouding voeren van de predikant, helpen bij de koorrepetities, lesgeven op de zondagsschool, ouderen en zieken bezoeken…


  Ze hoefde hem er ook niet op te wijzen dat ze zo onmisbaar was voor het laten draaien van de parochie, dat de dames van de Mothers’ Union zelfs een rooster hadden gemaakt om haar taken over te nemen tijdens haar afwezigheid.


  Niettemin vonkten haar groene ogen; ze wierp hem een blik toe vol zelfvoldane trots. ‘Ik ben een voortreffelijke huishoudster,’ zei ze.


  Hij tuitte zijn lippen en floot zachtjes. ‘Echt waar? Dat is interessant…’


  Ongeduldig snuivend, vouwde ze haar armen over haar borst. Ze had genoeg van zijn geplaag. ‘Ik meen me te herinneren dat je het over ontbijten had?’


  ‘Ja, dat is zo. Ben je zover?’


  ‘Dat zou ik zijn als ik wist wat je met mijn schoenen had gedaan…’


  Hij bukte zich en viste haar sandalen onder het bed vandaan. ‘Deze?’


  ‘Dank u.’ Met ijzige kalmte pakte ze ze aan en liet haar voeten erin glijden; ze voelde zich vreemd opgelaten toen hij wachtte tot ze ze dicht had gegespt.


  ‘Ik ben zover,’ zei ze kernachtig.


  ‘Mooi. Laten we naar de eetzaal gaan.’ Hij opende de deur en liet haar voorgaan. ‘Als je eenmaal een fatsoenlijke hap binnen hebt, kunnen we praten. Ik heb een voorstel dat je misschien wel interessant vindt.’


  


  ‘Jullie huishoudster?’


  ‘Lijkt me logisch,’ zei hij, terwijl hij zijn vork in een sappig worstje zetten en de aanval opende met zijn mes. ‘Als jij per se je broer wilt blijven zoeken, moet je ergens overnachten, en Reid en ik hebben iemand nodig om te koken en het huishouden te doen.’


  ‘Het zou waarschijnlijk heel goed voor jullie zijn eens twee weken voor jezelf te zorgen,’ zei ze op de prekerige toon die ze soms aansloeg als zondagsschooljuf.


  ‘En het zou waarschijnlijk heel goed voor jouw broer zijn als hij zijn eigen leven kon leiden zonder dat zijn zus in zijn nek stond te hijgen.’


  ‘Je begrijpt het niet.’


  ‘En jij ook niet.’


  Ze keken elkaar boos over de tafel heen aan; de groene en de blauwe ogen fonkelden even fel. Daarna haalde Kane gelaten zijn schouders op en at verder terwijl Charity wat met het eten op haar bord speelde. Afgezien van een paar slokjes van haar ananassap en wat hapjes van haar toost, had ze de rest nauwelijks aangeraakt.


  ‘Je kunt het beter opeten,’ zei Kane. ‘Een flinke berg vet eten is goed tegen een kater.’


  Ze zag er ziek uit, maar hij at vrolijk door, genietend van elke hap van het roerei, de knapperige bacon, de worstjes met tomatensaus en de lamskarbonade met champignons.


  ‘Goed. Ik doe het.’


  Haar plotselinge verklaring verraste hem.


  ‘Ik word jullie huishoudster omdat het mij net zo goed uitkomt als jullie,’ zei ze. ‘Maar ik waarschuw je wel. De enige reden om met je mee te gaan, is dat ik onderdak nodig heb en dat ik ervan overtuigd ben dat iemand in dit district mij kan zeggen waar mijn broer is.’


  ‘Dat laatste kan ik niet garanderen.’


  ‘Ik ga alleen mee op de strikte voorwaarde dat je –’ Halverwege de zin verloor ze haar kalmte. Haar nek en wangen werden vuurrood.


  Het was niet voor het eerst dat Kane zich afvroeg hoe de dochter van een predikant zo goddeloos mooi kon zijn. Het gracieuze figuur, het glanzende dikke haar en de vochtige groene ogen van dit meisje zouden elke gezonde vent weten te raken. En nu deze rozige blos… mooi als een zonsopkomst. Een zondagsschooljuf uit haar doen zou niet zo verdraaid aantrekkelijk horen te zijn. Hij zuchtte. Zijn keel leek zich samen te trekken, en hij moest slikken. ‘En die luidt? Die strikte voorwaarde, bedoel ik?’


  Ze nam een slok en keek hem aan over de rand van haar glas. Haar ogen leken hem te smeken of hij het alsjeblieft wilde begrijpen.


  ‘Wat voor voorwaarde?’ herhaalde hij.


  Ze antwoordde nog steeds niet, maar met het dieper worden van haar blos, begreep Kane het.


  Hij schoof zijn bord opzij en leunde met één elleboog op tafel. ‘Misschien moet ik míjn voorwaarden uiteenzetten,’ zei hij.


  ‘Heb jij voorwaarden?’


  ‘Natuurlijk. Er zijn maar weinig vrouwen die ik zou vragen bij mij te overnachten.’


  Haar ogen waren groot, en ze knikte zwijgend.


  Kalm zei hij: ‘Behalve Annie wonen er geen vrouwen op Southern Cross. Er is een oude veedrijver die voor het terrein zorgt, en hij, mijn broer Reid en ik zijn allemaal vrijgezellen, vrijgezellen op een afgelegen veeteeltbedrijf. Drie mannen en een knappe jonge vrouw bij elkaar zouden heel wat tongen los kunnen maken in de Star Valley. De suggestie van een schandaal verspreidt zich in dit district als een bosbrand. Dus we moeten van begin af aan duidelijk maken dat er geen… hoe zeg ik dat netjes?’


  ‘Dat is niet nodig.’ Inmiddels was haar gezicht zo rood als een brandweerwagen. ‘Ik begrijp het maar al te goed en ik pieker er niet over –’


  Met een plechtig gezicht stak Kane zijn hand naar haar uit. ‘Onze regeling is puur zakelijk.’


  ‘O ja, absoluut. Dat is precies wat ik ook wilde zeggen.’


  ‘Dan lijkt het erop dat we uitstekend bij elkaar passen. O, en dan is er nog iets,’ zei hij. ‘Probeer van de gin af te blijven zolang je voor mij werkt.’


  Toen Charity hem hielp de boodschappen achter in de pick-up te zetten, was ze nog laaiend. Hij had echt niet zo het belang van decorum hoeven te benadrukken. En ook niet dat hij haar niet aantrekkelijk vond.


  Alsof dat nog niet overduidelijk was! Een blik op Marsha had wel duidelijk gemaakt dat zij nooit Kane McKinnons type zou zijn.


  ‘Ik dacht dat alleen je broer, jij en nog één andere man op Southern Cross woonden,’ zei ze toen ze een doos met rammelende flessen met diverse sauzen en potten mayonaise naar de pick-up droeg. ‘Voor hoeveel man moet ik koken?’ De hoeveelheid levensmiddelen die Kane had ingeslagen, verbijsterde haar. Kisten met sinaasappels en appels, zakken meel, rijst en suiker, een blik olijfolie, pakken pasta, dozen met blikgroenten en vruchtensap en kratten bier moesten naast haar bagage worden ingeladen.


  ‘Waarschijnlijk alleen wij drieën, plus jijzelf, althans de eerste paar dagen,’ zei hij. ‘We moeten een goede voorraad hebben.’ Hij pakte een doos van haar aan en zette die naast een berg toiletpapier. ‘Je kunt niet om de vijf minuten even naar de stad.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘De ploeg die de omheiningen maakt, kan altijd eerder komen dan pas aan het eind van de maand wanneer we ze verwachten,’ zei hij. ‘Het ligt aan hoe het met hun andere werk gaat. Je kunt toch wel voor een paar man extra koken, of niet?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze was vast van plan vol zelfvertrouwen te klinken, hoe groot de uitdagingen ook waren waar deze man haar voor plaatste. In ieder geval ging ze nu naar Southern Cross, waar ze met Reid McKinnon zou kunnen praten. Misschien zou ze te zijner tijd ook meer informatie uit Kane kunnen krijgen. Ze was ervan overtuigd dat hij niet alles had verteld wat hij over Tim wist.


  Jammer dat zijn zus Annie in de stad zat, maar Charity wist zeker dat als ze geduld had, ze uiteindelijk mensen in het district zou tegenkomen die antwoord wilden geven op een paar discrete vragen.


  Kane gooide een zeildoek over de lading en begon het met touw vast te sjorren. ‘Dat moet het meeste stof wel tegenhouden,’ zei hij toen hij klaar was. Hij keerde zich naar haar om. ‘Oké. Laten we gaan, Chazza.’


  ‘Pardon? Chazza?’


  Hij liet zijn blik naar de stoffige neuzen van zijn laarzen dwalen en grijnsde. ‘Sorry, dat kwam er zomaar uit. We zijn hier een vreemd volk. We doen verschrikkelijke dingen met namen. Barry wordt Bazza, Kerry is Kezza. Dus jij zult wel Chazza worden genoemd. Of heb je liever Chaz?’


  ‘Heb je een probleem met mijn echte naam?’


  ‘Nee, ik ben alleen bang dat bijnamen hier de regel zijn, of je dat nu leuk vindt of niet.’


  ‘In dat geval kies ik voor Chaz.’


  ‘Oké, Chaz.’


  Hij grijnsde weer, hoewel haar eigen poging om te glimlachen haperde.


  Australiërs waren erg recht voor zijn raap. Tim had in zijn brieven geschreven dat de schapenscheerders hem vaak plaagden om te kijken hoe hij zou reageren. Dit was ongetwijfeld hun manier om een nieuweling op de proef te stellen. En als nieuwe kameraad werd van haar verwacht dat ze terug plaagde.


  Haar broer zou dat vast zonder problemen hebben gedaan. Zij, daarentegen, was altijd te eerlijk geweest om geestig te kunnen reageren.


  Ze herhaalde de naam Chaz binnensmonds en besloot dat ze het waarschijnlijk wel een leuke naam vond. Chaz. Chaz Denham. Het klonk vrolijk en modieus. Ze was nooit eerder modieus geweest.


  Nadat ze op de stoel naast de bestuurder was geklommen, het portier had dichtgetrokken en haar gordel had vastgemaakt, zei ze: ‘Ik moet toegeven dat een ouderwetse naam als Charity soms wel een belasting kan zijn. Tim mag blij zijn dat hij geen meisje is.’ Het was tijd Kane een koekje van eigen deeg te geven. ‘Mijn vader was bijzonder op dreef toen hij mijn tweede naam koos.’


  ‘O ja?’ In Kanes blauwe ogen verscheen onmiskenbaar een schittering van nieuwsgierigheid. ‘Wat is die dan?’


  ‘Chastity.’


  Zijn mond viel open. ‘Dat meen je niet.’ Bijna een minuut lang zat hij met één hand op het stuur en met de andere aan de contactsleutel naar haar te staren, zijn uitdrukking argwanend, alsof hij haar inschatte. Toen verscheen er een begrijpende glimlach. ‘Tijd om me terug te pakken, hè, zondagsschooljuffie?’


  ‘Voor de manier waarop je me de hele ochtend al meedogenloos hebt geplaagd.’


  ‘Onzin. Ik ben heel mild geweest.’


  ‘Sorry dat dat me niet was opgevallen, Mr. McKinnon.’


  Hij grijnsde en draaide de sleutel om. Toen de motor draaide, zei hij: ‘En ga je me nog vertellen wat je echte tweede naam is?’


  De gedachte dat hij echt nieuwsgierig was, was uiterst bevredigend.


  ‘Nooit,’ zei ze.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ze vertrokken via de hoofdweg van Mirrabrook, langs een kerkje, het politiebureau, het kleine postkantoor, en een paar winkels. Daarna volgde een rij houten huisjes met ijzeren daken en diepe beschaduwde veranda’s; ineens stonden er gombomen vlak langs de smalle asfalt­weg en verdween de weg de rimboe in.


  Niet veel later kwamen ze bij een wegwijzer met de namen Breakaway en Southern Cross erop en namen ze een scherpe bocht van de hoofdweg af, een stoffige en hobbelige binnenweg op.


  Onder een verbluffend blauwe lucht flitste het verlaten landschap voorbij in een waas van bruine en kaki strepen, stoffig groen gebladerte, grijsbruine boomstammen en rozerode aarde die tussen het dunne, droge gras heen schemerde. De Star Valley was niet de mooie vallei die Charity had verwacht. De valleien die zij kende, waren aangenaam groene en grasachtige dalen in een zacht Engels landschap, golvend als de plooien van een groen fluwelen rok.


  Natuurlijk wist ze dat een vallei in de binnenlanden van Queensland anders was dan een in Derbyshire, maar op de een of andere manier had ze zich nooit echt kunnen voorstellen hoe uitgestrekt en ruig het hier was.


  Nu huiverde ze. Het was in deze woeste vijandige wildernis dat Tim was verdwenen. Nu ze het onherbergzame landschap met eigen ogen zag, was zijn verdwijning nog onmogelijker te accepteren, te afschuwelijk om te geloven. Waar was haar onverschrokken en roekeloze broertje?


  De pick-up reed door een diepe kuil; ze moest zich vasthouden aan de handgreep van het portier en zich met haar voeten schrap zetten. Waarom had Tim in vredesnaam zo nodig naar Australië gemoeten? Als zij de kans had gekregen te reizen, was ze naar elegante Europese steden als Parijs, Venetië, Wenen of Praag gegaan. Niet deze eindeloze bush.


  Ze reden verder over de slingerende onverharde weg, de diepte in om rotsachtige droge kreekbeddingen over te steken, en klommen daar weer uit tussen steile rode oevers. Daarna reden ze verder over de vlakten tot ze weer een droge kreek moesten oversteken.


  Wat Charity het meest afschrikte, was het feit dat er geen tekenen waren van menselijke bewoning. En toch moesten er ergens mensen zijn omdat iemand een bord had neergezet dat waarschuwde voor vee op de weg.


  Niet ver na dat bord zag ze een troep vreemd uitziend vee met hangoren in de weinig effectieve schaduw van stoffige gombomen. Het gras om hen heen leek dood. ‘Hoe hou je hier in vredesnaam vee?’ vroeg ze.


  ‘Jullie Britse rassen doen het hier niet goed, maar die van ons zijn speciaal gefokt voor de tropen.’


  ‘Wat eten die arme beesten dan?’


  ‘In droog gras zitten nog steeds voedingsstoffen, een beetje zoals in gedroogde vruchten voor ons, maar we voederen ook bij. Het moeilijkste is zorgen dat er genoeg water voor ze is. We moeten water uit de kreken in troggen pompen. Wanneer de stuwbekkens en kreken helemaal droog staan, hebben we een probleem.’


  ‘Het moet hard werken zijn hier.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wie wil er nou een luizenbaantje? Natuurlijk kom jij hier op het slechtste moment, aan het eind van het droge seizoen,’ zei hij.


  ‘Is het dan zo anders na regen?’


  ‘Je zou het niet herkennen.’ Na een tijdje voegde hij eraan toe: ‘We houden het vee hier niet te lang. Deze boerderijen zijn fokkerijen. Niemand zou proberen hier vee vet te mesten. We hebben al onze jonge dieren overgebracht naar onze andere boerderij bij Hughenden. Met een beetje mazzel worden ze daar lekker vet.’


  Haar gedachten dwaalden alweer af van de ontberingen van het vee naar Tim. Was hij verdwaald? Leed hij honger? ‘In Engeland horen we vaak over mensen die niet overleven in de binnenlanden.’


  ‘Ja, dat komt voor.’ Kane staarde voor zich uit naar het gele pad. ‘Dit is een ruig land, maar degenen die omkomen, zijn vaak mensen die geen benul hebben van wat ze doen en die nooit uit de stad hadden moeten weggaan. Je broer leerde snel, ik weet zeker dat hij zich prima redt in de rimboe.’


  Charity keek naar buiten en zag een grijze kangoeroe met soepel gemak tussen de bomen door springen. Het was de eerste kangoeroe die ze ooit had gezien, en als ze niet zo bezorgd was, zou ze zeer opgewonden zijn.


  ‘Wat me vooral aan je broer beviel, was zijn vermogen om zijn eigen gang te gaan. Hij deed rustig zijn werk en hoefde niet in het middelpunt van de belangstelling te staan. Hij paste hier goed. Ik weet zeker dat het nog steeds goed met hem gaat, waar hij ook is.’


  Kane klonk zo zeker dat alles in orde was met Tim, dat Charity zich weer afvroeg of hij meer wist. Verborg hij de waarheid voor haar? Ze draaide zich naar hem toe om hem op te nemen. Zijn ogen ontmoetten de hare, en hij wierp haar een vlugge geruststellende glimlach toe. Geschrokken realiseerde ze zich dat ze wilde dat hij dat nog eens deed. In die korte flits van vriendelijke warmte was de spot uit zijn ogen verdwenen, en zijn mond was zacht geworden, zodat ze een vreemd gevoel in haar maag had gekregen.


  ‘Wanneer zijn we bij Southern Cross?’


  ‘We rijden al een halfuur op ons land. We zijn er nu bijna.’


  Ze had geen idee wat te verwachten van het huis van de McKinnons, maar vijf minuten later stopten ze voor een kleine bouwvallige hut. Kane sprong uit de auto en begon het zeildoek los te maken.


  De moed zonk haar in de schoenen toen ze naar het huis staarde. Was dit het huis van Southern Cross? Het bood een treurige aanblik, midden in een stoffig omheind veld, met een roestig ijzeren dak, een verzakte veranda en verweerde zilvergrijze, niet geschilderde houten muren. Ze begon vraagtekens te plaatsen bij haar impulsieve beslissing.


  Haar hoofdpijn kwam meteen terug toen ze het portier opende en uitstapte. De zon brandde in haar nek, en haar ongeschikte kleding plakte. Met elke stap schepte ze fijn rood stof met haar sandalen.


  Kane hees twee dozen boodschappen uit de pick-up en zette die op zijn schouders.


  ‘Kan ik helpen?’ vroeg ze.


  ‘Zou jij die doos met blikvoer kunnen pakken?’


  ‘Natuurlijk.’


  De houten treden van de veranda kraakten onheilspellend toen ze hem naar binnen volgde. Er klonk geblaf, en ze zag een aan een van de verandapalen vastgebonden gevlekte hond liggen.


  ‘Hallo, Bruiser!’ riep Kane. ‘Is de baas thuis?’ De hond leek weer te gaan slapen toen Kane de voordeur met een elleboog openduwde. Charity kon een huivering niet onderdrukken toen ze hem naar binnen volgde. Annie kon toch onmogelijk verantwoordelijk zijn voor al die rommel? De vloer zag eruit alsof die in geen weken was geveegd. Een oude koffietafel stond vol met bierblikjes, tijdschriften en volle asbakken. Er hingen geen gordijnen voor de ramen, en een stuk jute verving een glazen ruit.


  De vloer van de nauwe gang naar de achterkant van het huis was bedekt met gebarsten linoleum dat wel duizend jaar oud leek. Kane droeg de boodschappen naar de keuken, zette ze op een gammele tafel voor de koelkast en opende deze.


  Charity hapte naar adem. ‘Hij staat vol met bier!’


  Hij wierp haar een vernietigende blik toe over zijn schouder. ‘Een man moet prioriteiten stellen.’


  ‘Maar je zus dan? Hoe houdt zij het hier uit?’


  Kane gooide de deur van de koelkast weer dicht en draaide zich met zijn hand op zijn heup naar haar om. ‘Ik begrijp dat je niet onder de indruk bent van dit huis?’ Zijn bovenlip krulde, en zijn stem werd kil toen hij zei: ‘Misschien is het gewoon niets voor jou om voor een huis als dit te zorgen.’


  Charity hapte naar adem. Het idee hier te moeten wonen, kon ze niet verdragen, maar haar opvoeding had haar erg tactvol gemaakt, en ze wilde zijn gevoelens niet kwetsen. ‘Ik zal mijn best doen,’ bracht ze hees uit. ‘Maar eerlijk gezegd kan ik niet zeggen dat dit huis goed is schoongehouden.’


  Toen lachte hij. Hij lachte! Ze kon hem wel slaan. Ze balde haar vuisten en haalde woedend adem. Ze had het warm, had hoofdpijn en maakte zich zorgen om Tim. De gedachte hier te moeten wonen, was de laatste druppel.


  ‘Cool it, Chaz,’ zei hij. ‘Rustig aan. Dit is niet het eigenlijke Southern Cross. Dit is een buitenpost, een kamp dat de schapenscheerders als uitvalsbasis gebruiken wanneer ze het vee bijeendrijven. Een van de mannen overnacht hier en houdt de boel in de gaten. Ik vul zijn voorraad alleen maar bij.’


  ‘Allemachtig zeg!’ Ze keek hem woest aan. ‘Moet je me nou altijd plagen?’


  ‘Het was gewoon een schot voor open doel.’


  Alweer kon ze hem wel slaan.


  ‘Sorry,’ zei hij, hoewel hij er niet uitzag alsof hij er echt spijt van had. ‘Ik ben bang dat ik Annie al van kind af aan heb geplaagd. Het is een slechte gewoonte.’


  ‘Inderdaad. Ik heb medelijden met je zus en zou het op prijs stellen als je ermee ophield.’


  ‘Annie heeft veel gevoel voor humor.’


  ‘Fijn voor haar. Het mijne is in rook opgegaan samen met mijn broer.’


  Dat haalde de zelfvoldane glimlach van zijn gezicht. Hij haalde zijn schouders op terwijl hij zijn blik snel door de keuken liet dwalen. ‘Het ziet er niet naar uit dat Ferret hier is, dus ik zet dit maar op tafel. Daarna moeten wij eens verder gaan.’


  De schapenscheerdershut had Charity’s wankele zelfvertrouwen een deuk gegeven; toen ze hun rammelende weg door nog meer stoffige bush vervolgden, bereidde ze zich op een volgende teleurstelling voor. Ze nam aan dat als je in de rimboe woonde, het weinig zin had een mooi huis te hebben om indruk te maken op bezoek, maar ze had zich niet gerealiseerd dat mensen in de binnenlanden zichzelf met zo weinig comfort konden redden.


  Hoe hielden vrouwen als Annie McKinnon het hier uit?


  ‘We zijn er bijna.’ Kanes stem onderbrak haar gedachten. Ze tuurde door de stoffige voorruit en zag flarden wit en frisgroen tussen de bomen door.


  Daarna maakte de weg een bocht en zag ze een onberispelijk wit geschilderd ijzeren hek met daarachter een enorm groen gazon, omzoomd met weelderige palmbomen en dotten bougainvilles, wit als een bruidssluier.


  Daarna zag ze het woonhuis van Southern Cross.


  Het was een breed laag huis van sneeuwwit geschilderd hout, omgeven door diepe beschaduwde veranda’s. Een tuin van groene struiken en witte bloemen omzoomde de veranda’s.


  ‘O, wat schitterend!’ zei ze. Ze had niet verraster kunnen zijn als ze in een konijnenhol was gevallen en Wonderland in was getuimeld.


  ‘Is dit meer naar je zin?’ vroeg Kane.


  Het was alsof je in een oase in de woestijn aankwam. ‘Het is geweldig.’ Niet in staat haar verbazing te verbergen, vroeg ze: ‘Hoe hou je het gazon zo groen?’


  ‘Dat is het werk van ouwe Vic.’ Hij knikte naar de met bomen afgezette kreek die het laatste stuk van hun reis parallel aan de weg had gelopen. ‘Hij pompt water uit de kreek,’ zei hij, ‘maar als die droog staat, gaat het gazon eraan.’


  ‘Gebeurt dat vaak?’


  ‘Om de paar jaar hebben we ernstige droogte. Als we dit jaar geen goed regenseizoen krijgen, hebben we een probleem.’


  Hij reed verder naar de achterkant van het huis zodat ze de boodschappen meteen de voorraadkeuken in konden dragen. Toen ze stopten, werden ze begroet door een enthousiast geblaf.


  Honden – een zwarte Labrador, een zwart met wit gevlekte hond en een bordercollie – kwamen van verschillende kanten aan gerend.


  Kane keek aandachtig naar Charity. ‘Heb je bezwaar tegen honden?’


  ‘Nee, helemaal niet. Integendeel. Thuis hebben we ook een bordercollie.’


  Ze zag echter dat de collie, na hoopvol naar de auto te hebben gekeken, terugliep en op de veranda ging liggen met zijn kop op zijn poten, zonder hen verder nog aandacht te schenken.


  ‘Dat is Lavender,’ zei Kane. ‘Annies hond. Ze loopt altijd te simmen wanneer Annie weg is.’


  ‘Ach, het arme beest.’


  Ze klommen uit de pick-up. ‘De schapenhond is van mij,’ zei hij. ‘Hij heet Roo.’


  ‘Hallo, Roo.’ Ze krabde het dier vriendelijk op zijn kop.


  ‘En de Labrador heet Gypsy. Het is Reids hond.’


  ‘O, Gypsy, wat ben je mooi.’


  Een verweerde, zonverbrande man met kromme benen, ongetwijfeld door jarenlang op een paard zitten, wandelde om het huis heen, en Charity werd voorgesteld aan Vic. Hij straalde toen ze hem complimenteerde met de prachtige tuin.


  ‘Als je van bloemen in huis houdt, dan pluk je er maar zo veel je wilt, miss,’ zei hij.


  ‘Je hebt een vriend voor het leven als je hem complimenten blijft geven,’ zei Kane toen Vic weer weg was. Hij commandeerde Gypsy en Roo weg te gaan. ‘Er is werk aan de winkel. Een beetje ruimte dus.’


  De honden trokken zich braaf terug in de schaduw, en Kane en Charity laadden de pick-up uit. Terwijl ze dozen boodschappen naar de voorraadkamer brachten, wierp Charity steels nieuwsgierige blikken door de gang naar de rest van het huis. Ze kreeg de indruk van een onverwacht koele en nonchalante elegantie – van hoge plafonds en geboende houten vloeren, antieke meubels en prachtige vloerkleden.


  Het laatste wat ze had verwacht, was dat Southern Cross haar zo zou betoveren. Jammer dat ze zo bezorgd was om Tim. Als ze niet voortdurend werd achtervolgd door zijn verdwijning, had ze het misschien wel leuk gevonden om hier te werken.


  


  Kane trof zijn broer in de werktuigenschuur, waar deze bezig was met de dieselmotor van een van hun auto’s.


  ‘Ik heb een huishoudster voor ons gevonden, dus je hoeft niet bang te zijn dat je afwashanden krijgt.’


  Reid keek grinnikend op. ‘Daar heb ik me doodongerust over gemaakt.’ Hij greep een lap van een krukje in de buurt en veegde zwarte smeer van zijn vingers. ‘Ik dacht dat je zei dat er geen huishoudsters waren.’


  ‘Tja, deze viel me zo ongeveer in de schoot.’


  ‘O nee! Toch niet eentje van je fanclub, hè?’


  Kane vertrok zijn gezicht. ‘Alsjeblieft zeg. Ze is nieuw in de stad en zoekt toevallig tijdelijk werk.’


  ‘Dat is boffen. Heeft ze ervaring?’


  ‘Het is een Engelse die als huishoudster voor een predikant heeft gewerkt.’


  Reid grijnsde breed. ‘Klinkt perfect,’ zei hij, Kane bij wijze van felicitatie met zijn elleboog in zijn zij porrend. ‘Dus we mogen aannemen dat ze goed kan koken?’


  Kane haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan van wel. We merken het vanavond wel. Ik wilde haar rustig laten beginnen met wat brood voor de lunch. Eerlijk gezegd is lunch nu klaar.’


  ‘Geweldig. Ik sterf van de honger.’ Reid gooide de lap aan de kant, en samen liepen ze naar het huis.


  De broers waren een tweeling en hadden dezelfde bouw, maar daar hield de gelijkenis wel op. Kanes zandkleurige haar en blauwe ogen leken meer op die van hun jongere zus Annie, terwijl Reids haar donker was en zijn ogen diepgrijs.


  Volgens hun moeder was Reid de oudste van de twee, en Reid had Kane hun hele leven niet de kans gegeven dat te vergeten. Hij speelde de rol van grote broer tot in zijn tenen.


  ‘Hoe zei je dat die vrouw heette?’ vroeg hij.


  ‘Eh… Chaz.’


  ‘Chaz?’


  ‘Ja.’ Kane slikte, zich akelig bewust van de scherpzinnige blik van zijn broer. ‘Chaz Denham. Charity Denham, eerlijk gezegd.’


  ‘Denham? Heette onze Engelse nieuweling ook niet zo?’


  ‘Ze is zijn zus.’


  Reid bleef midden op het erf staan. ‘Wat komt ze hier doen?’


  ‘Haar broer zoeken.’


  ‘Verdorie.’ Reid fronste en schudde zijn hoofd. ‘Wat heb je haar verteld?’


  ‘Dat ik niet weet waar hij zou kunnen zitten.’


  ‘Je weet toch dat je een groot risico neemt door haar hier naar Southern Cross te brengen?’


  ‘Nou, ik had genoeg van je gezeur over een huishoudster.’


  ‘Kom op, Kane. Je wist dat ik niet wanhopig was.’


  Kane hield koppig vol. ‘Dat was niet de indruk die ik kreeg. Hoe dan ook, het is veiliger dat ze hier zit dan dat ze in Mirrabrook nieuwsgierige vragen stelt.’


  ‘Ik neem aan van wel,’ zei Reid, maar hij schudde zijn hoofd alsof hij toch twijfels had. ‘Wat is het voor iemand?’


  ‘Ze is…’ Kane haalde de schouders op omdat hij niet wist hoe hij het moest zeggen. Hij blikte naar de achterdeur en zag Charity daar staan. ‘Kijk zelf maar,’ zei, knikkend in haar richting. Hij hield zijn adem in, in afwachting van Reids reactie.


  Die kwam in de vorm van een zacht gefluit. ‘Weet je zeker waar je aan begonnen bent, broertje?’


  Kane huiverde en voelde het zweet in zijn nek opkomen.


  Charity had zich omgekleed in een mouwloze blauwe katoenen jurk en stond in de deuropening. Het zonlicht zette haar cognackleurige haar in vuur en vlam, haar blanke huid glansde doorschijnend. Ze zag eruit alsof ze op canvas moest worden vereeuwigd.


  Ze realiseerde zich kennelijk dat ze allebei naar haar keken en zwaaide verlegen. Hoewel het een onschuldig gebaar was, had het iets bevalligs en zeer verleidelijks.


  ‘Laat mij gewoon begaan, dan komt alles goed,’ hield hij Reid voor, sprekend met veel meer overtuiging dan hij voelde.


  


  Er was geen briesje om de middaghitte te verlichten toen ze buiten op de veranda hun brood aten.


  Charity was niet van plan geweest samen met de broers te lunchen, maar daar hadden ze op gestaan. Reid McKinnon was charmant en uiterst beleefd tegen haar, zonder al het geplaag dat ze inmiddels van Kane verwachtte. Ze popelde hem naar Tim te vragen en koesterde de hoop dat als ze hem alleen te spreken kreeg, hij eerlijker zou antwoorden dan zijn broer had gedaan. Tijdens de lunch stelde ze echter zorgvuldig slechts vragen die te maken hadden met haar verantwoordelijkheden als huishoudster.


  Aan het eind van de maaltijd, toen de twee mannen op het punt stonden weg te gaan, wendde Reid zich ineens tot Kane. ‘Is Charity al van alles voorzien?’


  Kane fronste.


  ‘Kijk dan,’ zei Reid. ‘Ze is een sneeuwklokje, een exotische bloem. Kijk eens naar haar teint – roomblanke huid, lichte ogen, rood haar.’


  Kanes ogen vonden die van Charity, en ze voelde haar wangen warm worden. Hij keek op dezelfde manier naar haar als toen hij had beweerd dat haar haar nooit gewoon rood kon zijn.


  ‘De arme vrouw overleeft geen minuut in onze zon tenzij je haar helpt zich goed te kleden,’ vervolgde Reid. ‘Zorg dat ze krijgt wat ze nodig heeft uit Annies kamer.’


  ‘Doe alsjeblieft geen moeite. Ik red me wel.’ Het beviel haar niets dat er over haar werd gesproken alsof ze er niet was.


  ‘Kind,’ zei Reid op vaderlijke toon, ‘geloof me, je hebt meer bescherming nodig dan die mooie jurk. Annie heeft kledingkasten vol. Ik wil niet verantwoordelijk zijn als je knapperig verbrandt of een zonnesteek krijgt terwijl je voor ons werkt.’ Hij richtte zich tot Kane: ‘Zorg dat ze een hoed krijgt.’


  Daarna liet hij hen alleen.


  Kane wierp haar een lome glimlach toe. ‘Nou, Chaz, ik kan mijn grote broer beter gehoorzamen.’


  ‘Ik heb geprobeerd geschikte kleding mee te brengen,’ zei ze. ‘Een spijkerbroek… en een paar laarzen.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Kane knikte naar de gang die naar de slaapkamers leidde. ‘Kom. Annie heeft genoeg voor je, zo te zien hebben jullie ongeveer dezelfde maat.’


  Ze volgde hem door het huis. Anders dan de keurige logeerkamer die zij had gekregen, was Annies slaapkamer vol persoonlijke snuisterijen en de verzamelde rommel die ontstond wanneer je jarenlang in hetzelfde huis woonde.


  Het was een grote kamer met deuren die openden op een veranda. Op een bureau in een hoek stond een computer en een vrolijk allegaartje van papier, pennen, boeken en koffiebekers. Boven het bureau hing een prikbord vol foto’s van familie, vrienden en huisdieren, en knipsels over filmsterren en artiesten die daar waarschijnlijk al hingen sinds Annies puberteit.


  Charity vroeg zich af waarom Kanes zus naar de stad was gegaan. Ze had de indruk gekregen dat Annie zonder waarschuwing vooraf was vertrokken. Afgezien van het feit dat ze zonder huishoudster hadden gezeten, leken de broers echter niet bijzonder bezorgd.


  ‘Nou, eens kijken wat we hier hebben,’ zei Kane terwijl hij een kastdeur opentrok.


  Verrast hapte ze naar adem. Ze had niet verwacht mooie avondkleding te zien. ‘Wanneer draagt ze deze?’ vroeg ze, met haar vingertoppen langs de zoom van een roze zijden rok dwalend.


  ‘We hebben in de bush ook een sociaal leven, hoor. Feesten, bals… maar deze jurken zijn niet wat je nu nodig hebt.’ Kane probeerde nog een deur, en vond nu een stapeltje katoenen shirts met lange mouwen. ‘Dit lijkt er meer op. Neem er hier een paar van. Je moet je armen bedekt houden.’


  Van de bovenste plank pakte hij een breedgerande vilten hoed en zette die op haar hoofd. ‘Hoe zit die? Past hij?’ Hij liet hem een beetje op haar hoofd wiebelen.


  ‘Zo te voelen wel goed. Dank je.’


  Hij wees naar een plank. ‘Daar zijn nog meer spijkerbroeken als je die nodig hebt. Pak maar.’ Daarna bukte hij zich en haalde een paar laarzen te voorschijn.


  ‘Ik heb geen laarzen nodig. Ik heb een paar meegebracht die heel geschikt zijn voor buiten. Ik heb er Mount Snowdon mee beklommen.’


  ‘Dan zijn het waarschijnlijk laarzen tegen de kou.’


  ‘Ik neem aan van wel.’


  ‘Deze zijn beter. Kangoeroeleer. Dat is licht en ademt. Deze houden je voeten koel. Pas ze eens.’ Hij haalde een paar katoenen sokken uit een la en hield die voor haar op.


  Dit was de tweede keer dat Kane toekeek terwijl zij schoenen aantrok, en weer voelde ze zich opgelaten. Belachelijk natuurlijk. Alsof ze een striptease deed in plaats van een paar cowboylaarzen passen.


  ‘Ze passen goed,’ zei ze. Tot haar schaamte bloosde ze.


  ‘Dan bof je dus.’ Zijn stem klonk vreemd verstikt. ‘Oké, nu we je kleren hebben geregeld, zal ik je snel wegwijs maken.’


  Snel was het sleutelwoord, concludeerde Charity toen hij haar naar buiten loodste voor een gehaaste inspectie van de koelkamer, gescheiden van het huis door een overdekte verbindingsgang, de waskamer, de machineschuur, de zadelkamer en de weide bij het huis.


  ‘Wil je de kreek zien?’


  ‘Ja, graag.’


  Misschien was het wel een plaats waar ze naar toe kon ontsnappen voor rustige wandelingen in de schaduw naast het stromende water.


  Minuten later ontdekte dat het er inderdaad aangenaam was. Heerlijk zelfs. Onder de bescherming van overhangende bomen was het veel koeler, en het water borrelde en kabbelde over mooie gladde stenen. Op de oevers stonden zachtgroene varens en rietachtige grassen. Libellen en waterkevers schoten over de heldere waterspiegel.


  ‘Het is hier heerlijk.’ Het was geruststellend te weten dat er plaatsen in de bush waren die een koel, rustig toevluchtsoord vormden met niets anders dan gekwetter van vogels en het rimpelende water als gezelschap.


  ‘Stop.’ Kanes scherpe bevel was nauwelijks meer dan een fluistering. Met zijn hand hield hij haar bij de arm tegen.


  Tot haar schaamte schrok ze op alsof ze nooit eerder door een man was aangeraakt. ‘Waarom?’ riep ze uit, geschrokken door de elektrische spanning die zijn aanraking bij haar veroorzaakte. Ze probeerde haar arm los te trekken. ‘Wat doe je?’


  ‘Kom terug deze kant op.’ Het was een kort zakelijk bevel.


  ‘Waarom?’


  ‘Daar is een slang. Kijk.’


  Een slang!


  Vanuit haar ooghoek zag ze een glibberige beweging. ‘O, lieve hemel! Help!’


  De grote zwarte slang moest op een rots in de zon hebben gelegen, maar bewoog nu, zijn kop in de lucht heen en weer zwaaiend.


  ‘Kom.’ drong Kane aan.


  Ze had het te druk met in paniek raken om nog iets te horen. Haar arm losrukkend, sprong ze achteruit en rende naar de rotsen om zoveel mogelijk afstand tussen haar en de slang te scheppen!


  Een slang! Ze had er nog nooit een in het wild gezien en kon niet geloven dat dit echt gebeurde.


  Kane was al naast haar. ‘Geen paniek,’ zei hij. ‘Hij komt echt niet achter je aan. Hier ben je veilig.’


  Ze stopte met rennen, en hij legde kalmerend zijn handen op haar bevende schouders. Haar hart ging tekeer toen ze omkeek. De slang was duidelijk getergd en hield zijn kop omhoog als een cobra.


  Nu ze op veilig afstand was, keek ze er vol ontzag en afschuw naar. ‘Wat voor een slang is het?’


  ‘Een red-bellied black snake.’


  Daarna ging de slang ervandoor, weg van hen. Charity keek gefascineerd toe. Van binnen beefde ze, maar onwillekeurig bewonderde ze de vloeiende gratie toen het dier over de rotsen in een ondiepe plas verdween.


  ‘Is hij gevaarlijk?’ fluisterde ze, terwijl ze de slang de andere kant op zag vluchten, tot hij de veiligheid van het kreupelhout had bereikt.


  ‘Niet de gevaarlijkste van Australië, maar hij staat wel in de top tien van de wereld.’


  Ze hapte naar adem. ‘Van de tien dodelijkste slangen?’


  ‘Ja.’


  ‘O, lieve hemel.’ Ze drukte een hand tegen haar maag.


  Kane bracht voorzichtig zijn vingers naar haar wang en trok een spoor van haar kaak naar het midden van haar kin. ‘Gaat het?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij trok zijn hand terug toen ze diep ademhaalde en een flauwe glimlach wist te produceren. ‘Gelukkig dat jij hier was. Als ik alleen was geweest, was ik doodgegaan van angst. Ik dacht nog dat je je hier zo lekker kon ontspannen. Mooi niet.’


  ‘Je zou veilig zijn als je een van de honden meenam.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mij niet gezien. Hoe hou je het hier uit, Kane? Het is hier zo afgelegen en gevaarlijk.’ Op dit moment kon ze niets positiefs over het binnenland bedenken. Waarom had haar broer hier in vredesnaam willen komen?


  Het licht in Kanes ogen doofde, en zijn mond werd hard toen hij de andere kant op keek, naar de kreek. ‘Ik kan het niet uitleggen. Het is een van die dingen die je waarschijnlijk nooit zult begrijpen.’ Hij liet zijn koele blik even over haar heen dwalen. ‘Zoals mijn broer zei: je bent een exotische bloem. Je hoort hier niet, dus is het maar goed dat je hier ook niet lang hoeft te blijven.’


  ‘Ja,’ zei ze.


  Het voelde echter helemaal niet goed toen ze terugliepen naar het huis en ze de uitdrukkingsloosheid op zijn gezicht zag. Onverklaarbaar en ondraaglijk verward voelde ze zich.


  


  Het was even voor zonsondergang toen Kane terugkeerde na Reid geholpen te hebben in de machineschuur. Hij ging het huis in via een veranda aan de zijkant en douchte in de badkamer die het verst van de keuken was gelegen. Hij vroeg zich niet af of hij Charity ontweek, of waarom hij zich had verkleed in een steenkleurige broek en fris gestreken overhemd in plaats van in zijn gebruikelijke spijkerbroek en T-shirt. Toen hij de keuken in kwam, was hij blij dat Reid dezelfde moeite bleek te hebben genomen.


  Reid pakte twee biertjes uit de koelkast, gaf er een aan Kane en knikte naar de oven. ‘Het ruikt lekker.’


  Dat vond Kane ook. In de keuken rook het naar specerijen en uien en andere geuren die hij niet goed kon thuisbrengen.


  ‘Waar is Charity?’ vroeg hij, de dop van zijn bierflesje halend.


  ‘Geen idee.’


  ‘Ik ben in de eetkamer!’ riep ze met haar zangerige Engelse stem. ‘Kom verder. Alles is min of meer klaar.’


  De broers wisselden verraste blikken uit, en Kane volgde Reid de kamer in. Na slechts twee stappen bleef Reid zo onverwacht stilstaan, dat Kane bijna tegen hem op botste.


  De eetkamer zag eruit alsof er een feest zou worden gegeven. De tafel was gedekt met een schoon wit linnen tafelkleed en hun beste porselein. Er lagen met kant afgezette servetten naast elk bord, en in het midden van de tafel stond een kristallen vaas met bloemen.


  Charity leek de verbijsterde blikken niet op te merken tot Kane zijn mond opendeed. ‘Je hebt niet verteld dat je de premier te eten hebt gevraagd.’


  Ze fronste. ‘Is dit formeler dan jullie gewend zijn? Ik wist niet zeker wat jullie wilden.’


  ‘Doorgaans eten we gewoon in de keuken,’ legde Reid uit. ‘Tenzij er iets te vieren valt of we gasten hebben.’


  ‘O, wat zonde.’ Ze keek ontzet. ‘Jullie hebben hier zulke prachtige spullen, en het is zo leuk ze te gebruiken.’


  ‘Het geeft niet.’ Reid glimlachte zijn warmste glimlach. ‘Het is heerlijk voor de verandering eens hier te eten, nietwaar Kane?’


  ‘Heerlijk,’ echode deze. Hij zou hebben kunnen glimlachen als hij niet zo geïrriteerd was door de charme­aanval van zijn broer. Bij de lunch was Reid overbezorgd geweest om Charity’s huid en nu, nu ze blijk gaf van een zekere teleurstelling, wrong zijn broer zich in allerlei bochten om haar gerust te stellen. Straks bood hij nog aan haar te helpen haar broer te zoeken.


  ‘Alsjeblieft, ga zitten, dan haal ik het eten,’ zei ze, Reids glimlach even warm beantwoordend.


  Pas toen de mannen aan tafel zaten met de geurige ovenschotel voor hen en het bier overgeschonken was in hoge kristallen glazen, realiseerden ze zich dat er voor slechts twee personen was gedekt.


  ‘En jij, Chaz?’ vroeg Kane. ‘Eet jij niet mee?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Vertrouw je je eigen kookkunst niet? Je hebt er toch geen dollekervel in gestopt, hè?’


  ‘Nee, dat niet. Ik neem straks wel wat in de keuken.’


  ‘Nee,’ drong Kane aan.


  ‘Ik werk hier.’


  ‘Doe niet zo raar. We zijn hier niet in Engeland. Aan dat soort onzin doen we hier niet.’


  ‘Vic eet ook niet met jullie.’


  ‘Vic is anders. Hij heeft zijn eigen huisje en gaat graag zijn eigen gang. Trouwens, op zondag eet hij altijd met ons mee.’


  Toen ze bleef twijfelen, zette Reid zijn charme weer in. ‘Charity, je valt in voor onze zus. Kane en ik staan erop dat je met ons mee-eet.’


  ‘Goed dan,’ zei ze. Vlug haalde ze voor zichzelf bestek en een bord uit het dressoir.


  Nog steeds een en al charme haastte Reid zich om haar stoel aan te schuiven. Hij snoof waarderend toen ze het deksel van de schotel haalde. ‘Dat ruikt heerlijk.’


  Uitslover.


  ‘Ik hoop dat jullie het lekker vinden,’ zei ze.


  Kane dacht dat hij een zekere spanning in haar ogen zag.


  ‘Vast,’ zei Reid vlot.


  Ze schepte op en deelde de borden uit. Kane merkte dat hij meer aandacht voor haar bewegingen had dan voor het eten.


  Ze had de mooiste handen die hij ooit had gezien – goed verzorgd, met doorschijnende huid, slanke vingers en ongelakte roze nagels met witte boogjes. Hij leek gehypnotiseerd; alles wat ze deed, zag er zo elegant en gracieus uit.


  Warmte doorstroomde hem toen hij zich haar handen op zijn huid voorstelde…


  ‘Wat is het?’ hoorde hij Reid vragen.


  ‘Linzen met kerrie.’


  ‘Ja, linzen, dat proef ik ook. Alleen linzen?’


  Alleen linzen? Kane keerde met een klap terug op aarde en staarde naar het eten op zijn bord. Hij wierp snel nog een blik op de rest van het eten: een kom met sla en een versgebakken brood. ‘Is er ook nog vlees?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Nee?’ herhaalde Reid zwak.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Kane.


  ‘Ik maak geen vlees klaar.’


  ‘Waarom niet?’


  Ze glimlachte lief. ‘Ik ben vegetariër.’


  Kane gaapte haar aan. ‘Je bent wat?’


  ‘Vorig jaar in de vastentijd zijn mijn vader en ik gestopt met het eten van vlees, en dat hebben we sindsdien volgehouden.’


  ‘Je hebt al deze moeite gedaan om de tafel te dekken en dan zet je ons alleen linzen voor?’ Kane wendde zich tot Reid, die naar zijn bord staarde. ‘Wij hebben het vlees niet afgezworen, hè, Reid?’ Toen zijn broer niet antwoordde, zei Kane weer tegen Charity: ‘Waarom heb je niet verteld dat je vegetariër bent?’


  ‘Je hebt er niet naar gevraagd.’


  ‘Je kunt toch niet van ons verwachten dat wij geen vlees eten alleen omdat jij dat niet doet?’


  ‘Rustig aan, Kane.’ Reid sprak zo diplomatiek mogelijk. ‘Charity, je begrijpt toch dat wij ons brood verdienen met de productie van rundvlees?’


  ‘Ja,’ zei ze glimlachend.


  ‘Voor zover ik weet, is vlees eten niet bepaald een zonde,’ ging Kane verder.


  Reid maakte sussende geluiden. ‘We kunnen dit later wel bespreken. We gaan niet dood van één keer alleen linzen eten.’


  Als het maar bij één keer bleef.


  Hoewel Kane het niet wilde toegeven, waren de linzen wel lekker. Verdraaid lekker. Het brood dat Charity had gebakken en de sla met dressing waren ook verrukkelijk.


  Over de tafel heen ontmoetten zijn ogen de hare. Ze glimlachte, en hij meende een ondeugende schittering in haar blik te zien. Steeds weer moest hij naar haar kijken, merkt hij. En steeds dacht hij een schalkse sprankeling te zien voor ze snel haar ogen neersloeg.


  Naarmate de maaltijd vorderde, raakte hij er meer en meer van overtuigd dat deze hele situatie – de uiterst formele tafel, het nederige maal van linzen – Charity’s manier waren om hem zijn geplaag met de schapenscheerdershut betaald te zetten.


  Tot zijn grote verrassing vond hij de gedachte dat Charity spelletjes met hem speelde, veel aangenamer dan goed voor hem was.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ze was Tim kwijt.


  Het was de week voor kerst, en ze was in Londen, in de drukke Oxford Street… het winkelend publiek aan het ontwijken. Haar moeder was in Selfridges om vaders favoriete importkaas te kopen, en Charity moest op Tim passen, maar ze werd afgeleid door de prachtige kerstetalages, zodat haar broertje ontsnapte. Hij was zo’n ondeugende aap! Hij lachte haar uit terwijl hij de menigte in verdween. Ze zocht drie straten ver en kon hem nergens vinden.


  Moeder zou er kapot van zijn als ze erachter kwam… Wat moest ze doen? Ze verdroeg het niet haar moeders lieflijke gezicht verwrongen te zien van verdriet…


  


  De telefoon ging schel over, en Charity schrok wakker. Haar hart bonsde. Een telefoontje in de vroege uren betekende vaak slecht nieuws.


  Worstelend om de droom van zich af te schudden, zag ze het parelgrijze licht van het ochtendgloren haar kamer binnendringen en herinnerde ze zich haar komst naar Southern Cross.


  Voor ze het bed uit was, hoorde ze laarzen in de gang en Reids diepe stem toen hij de telefoon beantwoordde. Ze kon echter niets verstaan van het gesprek, en Reid hing al snel op en ging weg. Daar lag ze te luisteren naar zijn voetstappen… bezorgd… benieuwd.


  Daarna hoorde ze vanuit de andere kant van het huis het rommelende geluid van mannenstemmen. Ze nam aan dat Reid en Kane het telefoontje bespraken. Moest ze opstaan om het ontbijt te gaan klaarmaken? Kane had gezegd dat zes uur vroeg genoeg was; het was nu pas even over vijven, dus besloot ze te blijven liggen.


  Zelfs op dit vroege tijdstip was het een warme ochtend.


  Op een gegeven moment hoorde ze nog meer voetstappen en het dichtslaan van de achterdeur. Niet veel later werd een motor gestart. Door het raam zag ze een auto wegrijden. De bestuurder kon ze niet zien, dus ze had geen idee of het Reid of Kane was.


  Maakte het iets uit?


  Ze sprak zichzelf bestraffend toe omdat ze hoopte dat het niet Kane was die vertrok zonder iets tegen haar te zeggen. Belachelijk. Dan zou ze juist blij moeten zijn. Dat betekende immers dat ze de gelegenheid had met zijn aardige broer over Tim te praten. Het kon best eens zijn dat Reid eerder bereid was haar de waarheid te vertellen. Híj was tenminste een heer.


  Ze rolde op haar zij en sloot haar ogen. Het was de moeite niet om nog wat te slapen maar ze probeerde zich te ontspannen… niet aan Kane denken… Ze was echt niet bezig voor hem te vallen. Natuurlijk niet. Zij was niet het type meisje dat binnen vijf minuten verliefd werd en zeker niet het type dat zich aangetrokken voelde tot uiterlijkheden als misdadig sexy ogen en stoere spieren. Zij kon alleen houden van een man die ze kon bewonderen. Of op zijn minst iemand die eerlijk was, die ze kon vertrouwen. Wat Kane McKinnon uitsloot. Volkomen.


  


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je bacon aan het bakken bent voor het ontbijt? Toch geen bacon en eieren?’


  ‘O, ben jij het?’ Charity draaide zich om met de spatel in haar hand.


  Kanes ogen werden groot. ‘Wie verwachtte je dan?’


  ‘Ik hoorde iemand wegrijden. Ik dacht dat je misschien was weggegaan.’


  ‘Dat was Reid. We zijn gebeld door Mick Rogers, de manager van ons bedrijf bij Hughenden. Zijn vrouw is gisteravond bevallen.’ Kane leek niet erg blij met dat nieuws.


  ‘Is alles goed met hen?’


  ‘Dat hopen we, maar de baby was te vroeg, dus die is met de moeder naar Townsville gevlogen, en Mick wil bij hen zijn.’


  ‘Dat is begrijpelijk.’


  Hij knikte. ‘Dus gaat Reid nu naar Lacey Downs.’


  ‘Is hij al weg?’ Ze voelde een zekere paniek opkomen.


  ‘Ja. We hebben pas gespeende dieren die we een paar weken geleden daarnaartoe hebben gebracht, en hij wil een oogje in het zeil houden.’


  ‘Hoelang blijft hij weg?’


  Kanes ogen vernauwden zich toen hij haar fronsend aankeek. ‘Moeilijk te zeggen. Dat ligt eraan hoe het met de baby gaat.’


  ‘Ik wou dat ik had geweten dat hij wegging,’ zei ze. ‘Ik heb helemaal niet de kans gehad met hem te praten.’


  Kane leek van top tot teen te verstrakken. Hij bekeek haar achterdochtig. ‘Waarover?’


  ‘Over Tim, natuurlijk.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij zou je niet meer hebben kunnen vertellen dan ik.’


  Wat drie keer niks was.


  Ze was zo verstandig dat niet hardop te zeggen. ‘Hij is zonder ontbijt vertrokken.’


  Kane grijnsde. ‘Dat overleeft hij wel. Waarschijnlijk eet hij iets in een café in Charters Towers.’ Hij keek over haar schouder naar het eten in de koekenpan. ‘Dus het is je gelukt een niet-vegetarisch ontbijt in elkaar te flansen.’


  Demonstratief rolde ze met haar ogen. ‘Met een bovenmenselijke krachtsinspanning.’


  ‘Geloof me, zondagsschooljuf, ik ben je innig dankbaar.’ Zijn begrijpende glimlach bleef terwijl ze zijn bord vol schepte met bacon en eieren.


  Zodra hij aan de keukentafel zat, vroeg ze: ‘Wat zijn je plannen voor vandaag?’


  ‘Reid heeft me gevraagd naar een probleem te kijken van ontsnappend vee. Ergens moet een hek kapot zijn.’


  ‘Blijf je de hele dag weg?’ Het irriteerde haar dat er teleurstelling in haar stem doorklonk. Had Kane het ook gehoord?


  ‘Dat denk ik wel.’ Hij pauzeerde tijdens het snijden van de bacon. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt om hier alleen te zijn. Vic is er natuurlijk, en ik laat Roo hier. Lavender blijft waar ze is, achter het huis, dus heb je twee waakhonden om je te beschermen.’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik red me wel,’ zei ze, maar vanbinnen was ze zo dapper niet. Hemel, ze zou hier helemaal alleen zijn in een verlaten uithoek, op een oude man en een paar honden na. Haar hand beefde toen ze thee uit een grote bruine theepot in twee bekers schonk.


  Toen Kane haar zag beven, fronste hij. ‘Je redt je toch wel, hè, Chaz?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze zou de afwezigheid van Reid en Kane zien als geluk bij een ongeluk en het beste maken van haar eenzaamheid. Als ze de oude Vic tegenkwam, kon ze hem vragen of hij wat over Tim wilde vertellen.


  ‘In geval van nood bel je driemaal nul,’ zei Kane. ‘Dan word je meteen doorverbonden met de alarmcentrale.’


  ‘Ik weet zeker dat er niets gebeurt.’


  ‘Nee, maar een gewaarschuwd mens telt voor twee.’ Hij wees met zijn mes naar haar lege bord. ‘Jij eet niet.’


  ‘Ik moet jouw lunch maken, zodat je die kunt meenemen. Waar heb je zin in? Is brood goed?’


  ‘Het heeft geen haast. Eet eerst wat voor je van de graat valt.’


  Ze pakte een sneetje toast uit de broodrooster en smeerde er marmelade op.


  Een tijdje aten en dronken ze thee in stilte.


  Toen Kane zijn tweede kop thee leegdronk, zei hij: ‘Wat er ook gebeurt, praat niet met vreemden zolang ik er niet ben.’


  ‘Allemachtig, zeg, probeer je me bang te maken?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Niettemin kreeg zijn gezicht iets bedachtzaams toen hij naar haar keek.


  ‘Wat voor vreemden zou ik hier moeten tegenkomen? Er is hier kilometers in de omtrek absoluut niemand.’ Niet begrijpend en enigszins in paniek staarde hem aan.


  ‘De meeste mensen bellen om te zeggen wanneer ze langskomen, dus als iemand onverwacht op de stoep staat, moet je dat door Vic laten afhandelen.’


  ‘Oké,’ zei ze, hoewel het helemaal niet oké voelde.


  ‘Wees gewoon verstandig,’ zei hij.


  ‘Maak je geen zorgen.’ Ze was trots op de superdappere glimlach die ze te voorschijn wist te toveren. ‘Ik ben uitzonderlijk verstandig. Daar heb ik bergen ervaring mee. Dat wordt al mijn hele leven van me verwacht.’


  ‘Een verstandige zondagsschooljuf.’


  ‘Precies.’


  Ze verwachtte weer een van zijn plagende glimlachjes te zien verschijnen, maar zijn ogen hadden een verwarde uitdrukking gekregen, alsof hij nog iets wilde vragen. Maar hij fronste en schudde zijn hoofd alsof hij zich bedacht, waarna hij opstond. ‘Ik kan beter gaan.’


  ‘Kom je straks nog wel even je brood ophalen?’


  Hij glimlachte. ‘Oké. Ik vertel Vic hoe de situatie is, en dan kom ik over een kwartier voor mijn lunch.’


  


  Toen Kane op zijn motor vertrok, verdwijnend in een wolk van wit stof, raakte Charity even volledig in paniek.


  Nu was ze alleen.


  Ze haastte zich naar de achterdeur, waar ze Lavender trof, zich op de treden naast haar liet vallen en haar omhelsde. ‘Arme ziel. Ik weet precies hoe je je voelt. We zijn allebei in de steek gelaten, hè?’ Ze wreef de hond achter haar oren. ‘Onze hond, Barnabus, vindt het lekker om zo achter zijn oren te worden gekrabbeld. Je zou hem heel leuk vinden. Hij is hartstikke knap.’


  Lavender duwde een natte neus tegen Charity’s wang en maakte zachte dankbare hondengeluiden.


  Roo kwam naar hen toe gerend, kwispelend en zijn ogen alert. ‘Ben je bang dat je iets tekortkomt?’ vroeg ze. Ze knuffelde hem ook en liet hem haar gezicht likken. Ondanks het gezelschap van de honden had ze echter heimwee en voelde ze zich vreselijk eenzaam.


  Ze moest zich vermannen. Ze was volkomen veilig met twee honden en een tuinman als gezelschap, en er was een telefoon als ze hulp van buiten nodig had. Kane bleef bovendien maar één dag weg.


  Wat betekende dat ze slechts één dag had om uit te vissen wat de tuinman wist.


  


  ‘Jonge Tim? Ja. Die ken ik wel. Een aardige vent.’


  Genesteld in een gemakkelijke stoel op de veranda glimlachte Vic naar Charity toen hij nog een van haar zelfgebakken koekjes nam.


  Aanvankelijk was hij nogal van zijn stuk geweest toen ze hem had gevraagd thee met haar te drinken.


  ‘Normaal stop ik ’s ochtends niet voor een pauze,’ had hij gezegd, maar één opmerking over de koekjes, en hij had geen tweede uitnodiging nodig gehad. ‘Deze heb ik al jaren niet meer gegeten,’ zei hij terwijl hij het koekje in zijn thee doopte.


  ‘Neem er zoveel je wilt.’ Charity duwde het bord dichterbij. ‘Vertel eens meer over Tim. Kwam hij gelukkig over?’


  ‘Hij had de tijd van zijn leven, schat, voelde zich als een vis in het water hier. Gelukkig als hij van zonsopkomst tot zonsondergang kon werken.’


  ‘Dat is weer eens wat anders. Thuis probeerde hij altijd zijn snor te drukken bij de afwas.’


  Vic grijnsde. ‘Het leven van een scheerder is anders dan anders – primitieve omstandigheden en hard werken, maar ook tijd voor plezier. Er gaat ook niets boven slapen in de open lucht.’


  ‘Ik neem aan van niet.’ Ze kon zich wel voorstellen wat voor een enorm avontuur het voor Tim moest zijn geweest. ‘Hij heeft zeker niet toevallig verteld waar hij naartoe ging, hè, toen hij vertrok?’


  Vic opende zijn mond om iets te zeggen, maar bedacht zich.


  ‘Geneer je niet hoor,’ drong ze aan. ‘Ik ben zo ongerust. Als je ook maar iets kunt bedenken wat een aanwijzing zou kunnen zijn… Het is gewoon niets voor hem om te vertrekken zonder iemand over zijn plannen te vertellen.’


  ‘Weet je zeker dat hij vermist is?’ vroeg Vic.


  Ze fronste. ‘Ja, we hebben al meer dan een maand niets van hem gehoord.’


  Hij mompelde wat en schudde zijn hoofd.


  Charity zette haar kop en schotel neer. ‘Wat is er, Vic?’ De oude man leek niet op zijn gemak, alsof hij in tweestrijd verkeerde om haar iets te vertellen wat hij niet wilde of niet mocht vertellen.


  ‘Wat heeft Kane gezegd?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Ze zuchtte. Als ze toegaf dat Kane haar niets nuttigs had verteld, zou hij waarschijnlijk ook zijn mond houden. ‘Dat Tim hier heeft gewerkt als veedrijver en dat als ik iemand van het team kon vinden, die me waarschijnlijk wel kon vertellen waar hij naartoe was gegaan.’ Het was niet helemaal waar, maar ook niet echt gelogen.


  Vic fronste. ‘En is dat gelukt?’


  ‘Nog niet.’ Ze probeerde nonchalant te klinken en pakte haar kopje weer op. ‘Weet jij iets, Vic? Ik ben helemaal hierheen gekomen en ik móet Tim vinden.’


  ‘Helemaal uit Engeland,’ zei hij, zuchtend alsof hij al moe werd van de gedachte alleen.


  ‘Ja, ik heb mijn vader beloofd hem te vinden.’


  ‘Nou… ik kan je vertellen dat alles goed is met Tim.’


  ‘Ja… en verder?’


  Zwijgend pakte hij nog een koekje. Zijn antwoord was hetzelfde als dat van Kane. Alles is goed met Tim.


  Wat bedoelden deze mannen met goed? Ze waren zo verdraaid gesloten. ‘Hoe weet je dat dan?’


  De oude man schudde zijn hoofd en stond stram op. ‘Ik kan niet zo lang zitten, anders spelen mijn oude gewrichten op,’ zei hij.


  ‘Hoe zit het nou met Tim?’


  ‘Als Kane wilde dat je iets wist…’ Vic stopte midden in de zin.


  ‘Bedoel je dat Kane meer weet dan hij kwijt wil?’


  ‘Je moet hem vertrouwen. Kijk, ik moet gaan, miss. Sorry dat ik je verder niet kan helpen.’ Achteruit schuifelde hij weg. ‘Bedankt voor de thee.’


  Ze had hem weggejaagd.


  Charity fronste toen ze hem achter het huis zag verdwijnen. Als alles goed was met Tim, waarom deden ze dan zo geheimzinnig? Waarom kon niemand gewoon vertellen waar hij was? En als echt alles goed was met hem, waarom had hij zijn familie dan niets laten weten?


  Nadat ze de theespullen had weggebracht, ging ze naar de wasruimte om een lading wasgoed weg te werken. Intussen bedacht ze wat er aan de hand zou kunnen zijn. Zou Tim soms iets doen wat hij voor haar of haar vader geheim wilde houden?


  De hitte was verzengend tegen de tijd dat ze de was aan de lijn had gehangen, en ze was dan ook dankbaar voor de bescherming van Annies breedgerande hoed en overhemd met lange mouwen. Toch plakte ze van het zweet. Ze was nat onder haar kraag, bij haar middel en tussen haar borsten.


  Ze kon zich niet voorstellen hoe het zijn moest om de hele dag in de brandende zon en het stof te vertoeven, zoals Kane, op zoek naar verdwaald vee en bij het repareren van de hekken.


  Na de lunch deed ze de afwas. Er zoemde een vlieg tegen de hor maar daarvan was ze zich slechts vaag bewust. Ze staarde voor zich uit naar de weiden en de blauwgroene bush daarachter.


  Het duurde dan ook even voor ze een bonzend gebrom in de verte hoorde.


  Toen ze zich realiseerde dat het Kanes motor was, sloegen de vlammen haar uit. De motor doemde ineens op in een wolk van stof, over het veld en kwam tot stilstand naast de eenvoudige stellage van de windmolen.


  Roo rende hem blij tegemoet, en nadat Kane was afgestapt, bukte hij zich om zijn hond liefkozend achter zijn oor te krabben. Daarna trok hij zijn laarzen uit en haalde een hendel over, waarna er water uit een pijp boven hem stroomde.


  Ze had niet willen staren, maar op de een of andere manier kon ze haar ogen niet van hem afhouden. Door het zonlicht sprankelde het water met gouden vlekken over Kanes hoofd en overhemd. Het zou wel heerlijk voelen om al dat stof en de hitte weg te spoelen. Ze stond als aan de grond genageld, elk detail in zich opnemend.


  Binnen een paar seconden was de dunne stof van zijn overhemd doorschijnend tegen zijn lichaam geplakt. Hij gooide zijn hoofd naar achteren om het water over zijn gezicht en door zijn haar te laten stromen.


  Lieve help. Gisterochtend was ze al van haar stuk geweest toen ze Kane zónder overhemd had gezien, maar dat was lang niet zo adembenemend als in een nát overhemd. De taps toelopende lijnen van zijn schouders naar zijn heupen waren perfect. Meer dan perfect.


  Het was genoeg om een meisje te laten hyperventileren. Het werd nog beter. De volgende minuut trok Kane zijn overhemd uit en waste dat onder de waterstroom. Charity volgde de beweging van de spieren onder zijn gladde gebronsde, natte huid.


  Roo danste en blafte om de voeten van zijn baasje. Kane vulde zijn hoed met water en bukte zich om de hond eruit te laten drinken. Charity was er absoluut zeker van nooit eerder zoiets fascinerends te hebben gezien. Gelukkig was er niemand in de buurt die zei dat het niet hoorde om zo te staren.


  Uiteindelijk zette Kane het water uit en kwam naar het huis gelopen met zijn natte overhemd, laarzen en hoed in zijn handen. Toen hij bij de veranda achter aankwam en zijn overhemd over de balustrade hing, stond Charity nog steeds bij het raam met een theedoek tegen haar borst.


  ‘Hé, Chaz!’ riep hij. ‘Heb je iets kouds te drinken voor me?’


  O, verdorie. Had hij gezien dat ze naar hem had staan staren? Met brandende wangen haastte zich naar de koelkast.


  Snel liep ze naar de veranda met een blad met een glas en een kan ijskoud water met citroenschijfjes. ‘Is water goed?’ vroeg ze. ‘Of heb je liever bier?’


  Zijn gezicht werd één grote grijns. ‘Nee, water is goed.’


  Ze zette het blad op de bovenste tree naast hem en deed snel een stap naar achteren.


  Kane negeerde het glas en dronk zomaar uit de kan. Zijn adamsappel ging heen en weer, en Charity had het gevoel dat de vlammen haar uitsloegen.


  Ze probeerde geen vergelijkingen te maken tussen deze veeboer en de keurige bleke mannen met wie zij uit was geweest; ze moest zichzelf eraan herinneren dat ze Kane McKinnon niet vertrouwde. Zijn uiterlijk was gewoon het resultaat van goede genen. Het was oppervlakkig om daarvan onder de indruk te zijn.


  Wat telde, was het rechtschapen hart van een man. Zijn eerlijkheid. Spieren betekenden niets. Niets.


  ‘Zal ik een handdoek voor je halen?’ vroeg ze.


  ‘Nee, dank je.’ Hij zette de bijna lege kan terug op het blad. ‘Met deze warme wind ben ik zo droog.’


  ‘Het is een erg warme dag.’


  ‘Ja.’ Even sloot hij zijn ogen, ontspande zijn schouders tegen de verandapaal en haalde langzaam en diep adem. Zijn wimpers waren donker tegen zijn wang, zijn mond onbeweeglijk zacht…


  Langzaam opende hij zijn ogen. ‘Hoe was je ochtend, Chaz?’


  ‘Goed,’ zei ze, wanhopig haar best doend de indruk te wekken dat ze andere redenen had om te blijven dan zijn naakte bovenlichaam. ‘En de jouwe? Is je werk afgekomen?’


  ‘Ja. Ik heb het probleem met het hek gevonden, en het was gemakkelijk te verhelpen. Het duurde minder lang dan ik had gedacht.’


  ‘Mooi.’ Ze zocht naar iets anders om te zeggen. ‘Ik heb met Vic thee gedronken.’


  Kane grijnsde. ‘Dat zal hij wel fijn hebben gevonden.’


  ‘Ja. Hij vond mijn koekjes erg lekker.’


  ‘Koekjes? Heb je koekjes gebakken?’ Hij keek precies als een jonge Tim wanneer hij uitgehongerd uit school kwam. ‘Zijn er nog een paar over?’


  ‘Ja. Heb je daar trek in?’


  ‘Reken maar.’


  Ze haastte zich naar de keuken en kwam terug met een bord vol.


  ‘Heerlijk,’ zei hij met zijn mond vol. Daarna fronste hij. ‘Blijf niet zo in de houding staan als een bediende die op bevelen wacht. Ga zitten.’


  Te verlegen om naast hem op de treden van de veranda te gaan zitten, leunde ze met haar heup tegen de verandapaal. ‘Ik sta hier best.’


  Hij at twee koekjes en pakte er nog een. ‘Annie zal het je nooit vergeven dat je ons zo verwent.’


  ‘Ik ben benieuwd naar je zus,’ zei ze. ‘Helpt zij ook met het vee of doet ze alleen het huis?’


  ‘Toen ze jonger was, vond ze het heerlijk met het vee te helpen, maar de laatste jaren niet meer. Tegenwoordig leest ze veel. Ze abonneert zich op tijdschriften en boekenclubs, en ze zit altijd te internetten.’


  ‘Ik wil niet nieuwsgierig zijn, maar mag ik vragen waarom ze naar de stad is gegaan?’


  Kane haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet precies. Ik denk dat het een soort bevlieging was… naar de film gaan, winkelen – roddelen met vriendinnen. Haar meeste schoolvrienden wonen nu in Brisbane.’


  ‘Wil je dan niet precies weten waarom ze is weggegaan?’


  ‘Niet echt. Ze is geen tiener meer. Waarschijnlijk bel ik vanavond wel even.’ Hij pakte nog een koekje. ‘Deze zijn lekker. Je bent een goede kok, Chaz.’


  Ze besloot dan in ieder geval een van hen eerlijk moest zijn. ‘Ik moet bekennen dat ik een bijbedoeling had toen ik deze voor Vic bakte. Ik wilde met hem over Tim praten.’


  Kanes gezicht betrok binnen een seconde. Hij keek weg om over de uitgedroogde weide te staren. ‘Ik heb al gezegd dat je je geen zorgen om je broer moest maken.’


  Ze snoof ongeduldig. ‘Dat kan ik niet.’


  Haar blik vermijdend, graaide hij zijn overhemd van de balustrade van de veranda. ‘Ik kan deze natte dingen beter naar de wasruimte brengen.’


  Daar gaan we weer, dacht ze, diep teleurgesteld. Nog meer uitvluchten. Dat betekende dat hij iets verborg.


  ‘Wat bedoelen jij en Vic wanneer jullie zeggen dat alles goed is met Tim? Waarom kun je niet vertellen hoe je dat weet?’


  ‘Val me daar nu niet mee lastig,’ mompelde hij.


  ‘Waarom nu niet? Je bent nu toch niet druk bezig?’


  ‘Laat het rusten.’ In zijn stem klonk dreigende woede door.


  ‘Hoe kan ik je vertrouwen als je me niets vertelt?’


  ‘Als je me niet vertrouwt, kan ik er ook niets aan doen.’


  ‘Dus je weigert over Tim te praten?’


  ‘Ik heb niets meer te zeggen.’


  


  De hitte hield aan tot de avond, maar Kane deed koel. Geen ongedwongen geplaag. Hij leek niet eens erg blij dat ze boeuf bourguignon voor hem had gemaakt, hoewel hij haar beleefd bedankte. Na het eten verdween hij in zijn kantoor om papierwerk te doen.


  Charity belde haar vader. Ze kreeg te neiging te huilen toen ze zijn geliefde zeer Engelse stem hoorde. Ze deed haar best het nieuws positief te laten klinken en zei dat ze het naar haar zin had en dat ze aanknopingspunten had over Tim en dat iedereen ervan overtuigd was dat het goed met hem ging. Het was gewoon een kwestie van hem opsporen.


  Gelukkig stelde haar vader geen ongemakkelijke vragen.


  Daarna pakte ze een pocketboek van een plank in de zitkamer en nam dat mee om in bed te lezen. In plaats daarvan lag ze echter aan Kane te denken… aan het gevoel dat hij haar gaf… en dat ze met haar hele hart wilde dat ze hem kon vertrouwen.


  Toen ze uiteindelijk in slaap viel, droomde ze…


  


  ‘Mam, ik ben thuis.’


  Ze duwde de achterdeur open en gooide haar schooltas op de keukenvloer. Vrijdagmiddag! Het hele heerlijke weekend strekte zich voor haar uit. In het huis hing een verwelkomende geur van gebak, en ze zag een perfect gebakken bessentaart en heerlijke koekjes op roosters naast het fornuis staan.


  ‘Mam?’ riep ze toen er geen reactie kwam. ‘Mam, waar ben je?’


  Stilte.


  Ze liep naar de zitkamer.


  Haar moeder lag… O, lieve hemel, nee! Ze lag midden in de kamer, doodsbleek.


  ‘Nee! Nee! Nee, mammie! Nee! Néé!’ Snikkend en schreeuwend bedacht Charity op de een of andere manier dat ze het alarmnummer moest bellen.


  Daarna viel ze in een donkere put van ellende tot het ambulancepersoneel door de voordeur gesneld kwam met een brancard.


  ‘Heb je geprobeerd haar te reanimeren?’ vroeg een grote man met een rood gezicht.


  ‘Nee,’ zei ze snikkend. ‘Ik weet niet hoe dat moet.’ Had ze die EHBO-cursus op school maar gevolgd!


  Hoofdschuddend negeerde de man haar angstige tranen toen hij met zijn collega haar moeder wegdroeg.


  


  De volgende dag zag ze de vreemdeling.


  Kane was weer weg. Aan het ontbijt had hij gezegd dat hij het grootste deel van de dag niet thuis zou zijn. Deze keer gaf hij geen uitleg. Onwillekeurig kreeg ze het gevoel dat hij haar opzettelijk meed om haar vervelende vragen te ontwijken.


  Halverwege de ochtend was ze bezig in de voorkamers met stoffen en boenen van het prachtige oude meubilair, kussens opschudden en water in de vazen verversen, toen ze door een raam een man met een zwarte breedgerande hoed naar de zijkant van het huis zag lopen.


  Kanes waarschuwing had haar bang gemaakt en met de restanten van haar nachtmerrie nog in haar gedachten, joeg deze vreemde haar angst aan en deed haar nekharen overeind staan.


  De vreemde leek vanuit het niets te zijn opgedoken, zonder zichtbare vorm van vervoer, en zijn manier van doen had iets uitermate engs en heimelijks.


  Charity bleef stokstijf staan, durfde nauwelijks adem te halen, en vroeg zich af wat ze moest doen als hij binnenkwam. Waar was Vic?


  Ze hoorde het zachte blaffen van Lavender en de suikerzoete stem van de man. Daarna stilte. Kende Lavender hem? Ze was heel stil geworden.


  Er werd geklopt op de achterdeur. Hoewel Charity daarop had gewacht, schrok ze toch. In ieder geval ging ze niet opendoen. Als deze man echt met iemand wilde praten, dan kon hij op zoek gaan naar Vic.


  Ze werd misselijk toen ze daar stond, verstijfd van angst, haar oren gespitst, wachtend tot ze hem hoorde weglopen, maar ze hoorde alleen maar geluiden van buiten – van de tuinsproeier en het roestige kraken van de oude windmolen in het veld.


  Daarna hoorde ze het gevreesde geluid van de hordeur die werd geopend. Voetstappen… In huis!


  Doodsbang bedacht ze waar ze zou kunnen schuilen. Snel trok ze haar laarzen uit. Ze wachtte tot ze de indringer de keuken in hoorde gaan, voor ze op haar sokken de hal overstak naar de dichtstbijzijnde kamer, die van Annie.


  Zonder zich te bedenken, opende ze de deur van de inbouwkast en wrong zich naar binnen, tussen Annies feestjurken in, waarna ze de deur dichttrok.


  Ze probeerde niet in paniek te raken, hoewel haar ademhaling alarmerend hard klonk in de kleine ruimte. Haar hartslag bleef tekeergaan toen de voetstappen hun weg vervolgden van kamer naar kamer door het huis, soms gedempt door kleden, daarna weer luid weerklinkend op de houten vloer.


  Haar gedachten tolden rond. Wie was deze man? Hoe kwam het dat Kane had vermoed dat zoiets kon gebeuren?


  Had dit te maken met Tims verdwijning?


  O, help, ze mocht niet aan Tim denken, anders zou de paniek definitief toeslaan.


  Toen hij Annies kamer in kwam, verstijfde ze en hield haar adem in.


  Ze bad als nooit tevoren.


  De indringer nam ruim de tijd om Annies kamer te doorzoeken, papieren op haar bureau te verplaatsen, laden te openen…


  Was er iets in de kast wat ze als wapen kon gebruiken om zichzelf te verdedigen als hij haar vond? Ze zag niets bruikbaarders dan kleerhangers.


  Het leek wel of er tien weken voorbijgingen voor de man wegging, naar de volgende kamer… Het duurde een eeuwigheid voor hij het huis verliet… En nog een halfuur voor ze naar het raam sloop en hem zag wegsluipen zoals hij was gekomen, verdwijnend in het niets.


  Ze wachtte nóg een halfuur voor ze zich veilig genoeg voelde om het huis uit te gaan. Rechtstreeks rende ze naar het huisje van de tuinman.


  ‘Vic!’ riep ze, op zijn deur bonzend. ‘Vic! Waar ben je?’


  Toen er geen antwoord kwam, raakte ze bijna in paniek. Toen kwam Roo luid blaffend naar haar toe gerend, zijn ogen alert, zijn oren recht omhoog.


  ‘Waar zat jij toen ik je nodig had?’ zei ze bestraffend. ‘Op kangoeroejacht? Mooie waakhond ben jij.’


  Hij sprong tegen haar op, draaide zich om en rende weg, stond toen plotseling stil, keek op en blafte nogmaals.


  Ze fronste. ‘Wil je dat ik meega? Wat is er?’


  De hond rende door het veld naar de molen, en Charity volgde snel.


  Ze vond Vic op de grond onder de molen, met zijn rug tegen de fundering. Zijn gezicht was bleek en vertrokken, zijn arm in een rare stand gedraaid. Charity wist meteen dat die gebroken moest zijn.


  Dit was haar ergste nachtmerrie.


  De afgelopen twaalf jaar was ze hier bang voor geweest – dat ze weer met een medisch spoedgeval te maken kreeg. Ondanks de verzekeringen van hun huisarts dat ze die fatale vrijdag niets meer voor haar moeder had kunnen doen – dat de hartaanval had plaatsgevonden lang voor Charity van school kwam – hield dat afschuwelijke schuldgevoel aan.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze, naast Vic neer hurkend en biddend dat hij niet doorhad hoe bang ze was.


  ‘Geen idee, kind. Ik stond op de toren, om uit te zoeken waardoor de pomp blokkeerde, en toen bezweek er iets en ben ik gevallen.’


  Haar maag draaide zich om toen ze dat voor zich zag. ‘Heb je nog ergens anders pijn dan in je arm?’


  ‘Ik heb een paar bulten en zere plekken, maar mijn arm heeft de grootste klap opgevangen. Ik denk dat-ie gebroken is.’


  ‘Ja, dat denk ik ook.’ Ze was blij dat ze rustig klonk. ‘Wacht hier, dan ga ik de hulpdienst bellen. Het nummer is driemaal nul, hè?’


  ‘De hulpdienst? Nee, die moet je niet bellen.’


  ‘Waarom niet?’ Haar stem klonk pieperig toen de paniek weer dreigde toe te slaan.


  ‘Het is alleen een gebroken arm. Geen echt spoedgeval. We willen de ambulance niet helemaal hierheen laten komen voor iets kleins als een gebroken arm.’


  Iets kleins? De arme man moest verschrikkelijk veel pijn hebben.


  Ze haalde diep adem. De waarheid was dat ze precies wist wat ze moest doen. De afgelopen twaalf jaar had ze ontelbare EHBO-cursussen gevolgd, wanhopig hopend dat ze de kennis nooit in de praktijk zou hoeven brengen. ‘Ik kan het prettiger voor je maken en je arm spalken, maar je hebt wel echt medische hulp nodig.’


  ‘Ja, ik moet wel naar de dokter in Mirrabrook.’


  ‘Goed.’ Verbijsterd keek ze naar hem. Hij probeerde dapper te zijn. Wie weet hoelang het wel niet zou duren voor Kane terug was. ‘Maak je geen zorgen, Vic, ik rij je er wel naartoe.’


  ‘Weet je dan hoe je met een fourwheeldrive moet omgaan?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. Thuis zoefde ze over rustige Engelse wegen in een kleine automaat. Hier moest ze een pick-up met versnellingen besturen, en dan was er ook nog die verraderlijke weg. ‘Heus, het lukt me wel met wat advies van jou.’


  Ze kon nauwelijks dénken aan al die kilometers ruw terrein waar ze over moest. Eén ding tegelijk. ‘Kom, dan help ik je naar een beschaduwd plekje, daarna maak ik lekker zoete thee voor je en zoek ik iets om je arm mee te spalken.’


  ‘Dank je, kind. Je bent een engel.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Was dit een déjà vu?


  Kane staarde naar het witte papier tegen de suikerpot op de keukentafel. Pas een paar dagen geleden had Annie zo’n brief achtergelaten. Was nu ook Charity ervandoor?


  De ongerustheid sloeg toe toen hij haar bericht oppakte en las.


  ‘Verdorie!’ schreeuwde hij in het lege huis toen hij naar de telefoon rende en fanatiek een nummer intoetste.


  Hij snauwde zijn naam zodra er werd opgenomen en zei daarna: ‘Ik denk dat mijn huishoudster met Vic Mattocks op weg is naar de stad. Hij heeft een ongeluk gehad.’


  ‘O, hallo, Kane.’ Marion, de vrouw die als verpleegkundige en receptioniste optrad voor de dokter in Mirra­brook, sprak kalm.


  ‘Kun je me bellen zodra ze er zijn?’


  ‘Vic is hier al.’


  Gelukkig. Ze waren dus veilig. De zware druk op zijn borst begon te verdwijnen. Hij kon weer ademhalen. ‘Hoe is het met hem?’


  ‘Goed. Dokter Gifford heeft net zijn arm gezet, hij moet wel vannacht blijven.’


  ‘Goed idee. En Miss Denham?’


  ‘Is dat Charity? Die jonge Engelse?’


  ‘Ja. Kan ik haar even spreken?’ Hij moest Charity zeggen ook in Mirrabrook te overnachten. Ze kon op zijn naam wel een kamer krijgen bij het café. In ieder geval moest ze niet proberen nu naar huis te rijden. Ze wist vast niet hoe snel het donker werd in de tropen, zelfs in de zomer. Ze zou nooit voor donker thuis zijn, en in het donker was de weg veel te gevaarlijk voor haar.


  ‘Volgens mij is ze al weg,’ zei Marion.


  Lieve hemel, de gedachte dat ze een ongeluk kreeg, deed hem het koude zweet uitbreken. ‘Kun je even gaan kijken? Als ze er nog is, zeg dan dat ze in de stad moet blijven.’


  ‘Momentje, dan kijk ik even.’


  ‘Graag.’ Hij trommelde ongeduldig met zijn vingers tot Marion terugkwam.


  ‘Kane?’


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben bang dat ik haar niet meer zie. Het ziet ernaar uit dat ze al weg is. Ze heeft tegen Vic gezegd dat ze voor het donker weer op Southern Cross wilde zijn.’


  Inwendig vloekte Kane. ‘Wanneer is ze vertrokken?’


  ‘Pas tien minuten geleden.’


  ‘Is Vic gek geworden? Hij had haar moeten waarschuwen dat ze dat nooit zou redden!’ Toen hij besefte dat hij wel erg tekeerging, bood hij meteen zijn verontschuldigingen aan. ‘Sorry, Marion. Ik hoop dat ik niet je trommelvlies heb gescheurd.’


  ‘Ik kom er wel overheen.’


  ‘Ik moet er gewoon niet aan denken dat een grietje dat net uit Engeland gekomen is in het donker op die weg rijdt.’


  ‘Charity lijkt me heel verstandig, Kane. Dokter Gifford was erg onder de indruk van de spalk die ze had aangelegd. Ik weet zeker dat ze heel voorzichtig rijdt.’


  ‘Ze weet niets van rijden in de bush.’ Zelfs in de schemering was het gevaarlijk, met schaduwen die flikkerden over de weg en de ondergaande zon die je onverwacht verblindde.


  Marion grinnikte zacht.


  ‘Wat valt er nou te lachen?’


  ‘Sorry, Kane. Ik bedacht dat het eens tijd werd.’


  ‘Tijd?’ Waar had ze het in vredesnaam over?


  ‘Charity is erg knap, vind je niet?’


  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’


  ‘Een heleboel, zou ik zo denken.’ Ze grinnikte weer. ‘Bel ons morgenochtend, dan kunnen we zeggen wanneer Vic weer naar huis kan.’


  ‘Ja, goed.’


  ‘Maak je geen zorgen en een prettige avond, Kane.’


  ‘Jij ook.’


  Nadat hij de telefoon had neergekwakt, stormde hij door het huis naar de veranda aan de voorkant. Staand op de bovenste tree staarde hij naar de uitgestrekte bush, speurend naar een voertuig. Wat tamelijk dom was, aangezien Charity pas tien minuten geleden uit Mirrabrook was vertrokken.


  Hij zag haar voor zich terwijl ze tegen de ondergaande zon in reed.


  Er zouden duizenden schaduwen zijn die de voren in de stoffige witte onverharde weg verdoezelden, en kangoeroes die zonder waarschuwing uit de bosjes te voorschijn kwamen. Ze was alleen, verdorie nog aan toe. Stel dat ze pech kreeg? Stel dat ze vast kwam te zitten in het zand… een hobbel verkeerd inschatte… een verkeerde afslag nam in het donker?


  Er kon van alles gebeuren.


  Hij zag haar gewond liggen. Een rauw soort paniek joeg zijn hartslag op. Dit gevoel had hij nooit eerder gehad. Zijn maag draaide zich om, zijn keel leek samengeknepen. Hij had geen flauw idee wat er met hem aan de hand was. Eén ding was zeker. Hij kon niet hier blijven en niets doen.


  Plotsklaps draaide hij zich om, racete het huis door en stormde via de achterdeur naar buiten. Reid had de ene en Charity de andere pick-up genomen, dus liep hij naar zijn motor.


  


  Charity was moe. Te moe voor de angstaanjagendste rijervaring van haar leven.


  In het café in Mirrabrook had ze koffie en een broodje genomen terwijl de arts Vics arm zette. Even had de cafeïne haar een oppepper gegeven, nu eiste de spanning van de dag echter zijn tol. En ze was nog niet eens halverwege.


  De heenreis naar Mirrabrook was al erg genoeg geweest. De weg was volkomen onvoorspelbaar. Nu eens zanderig, dan weer met diepe voren, was hij op de onverwachtste momenten de diepte in gedoken naar rotsachtige geulen. Ze had voortdurend alert moeten zijn.


  Wat alles nog erger maakte, was dat Vic, de arme man, elke hobbel als een messteek in zijn gebroken arm had gevoeld. In ieder geval werd er nu goed voor hem gezorgd.


  Nu moest zij nog terug. De langer wordende schaduwen zaten haar niet lekker. De lage stand van de zon zorgde voor speren van rood licht tussen de bomen door die haar ogen teisterden. Haar vermoeide ogen.


  Southern Cross was nog een uur weg. Het zou aardedonker zijn voor ze daar was. Straatverlichting of bewegwijzering was er niet, alleen eindeloze struiken en bomen vlak langs de weg en een slingerend, verraderlijk spoor met voren en zandpoelen en kruisingen met rotsachtige kreekbeddingen.


  Ze vroeg zich af waar Kane was. Was hij inmiddels thuisgekomen? Had hij haar briefje gevonden? Ze had niets geschreven over de enge indringer om niet al te paniekerig over te komen.


  Nu moest ze weer denken aan die onheilspellende vreemdeling. Het verwarrende toeval van Vics ongeluk zat haar niet lekker.


  Ze begon echt bang te worden. Ze was helemaal alleen op deze verlaten weg terwijl de duisternis viel en de bedreigende vreemdeling zich ergens in de bush ophield.


  Een zesde zintuig vertelde haar dat de man op de een of andere manier met Tims verdwijning van doen had.


  Concentreer je op de weg. Het ergste van alles was nog wel dat ze niet zeker wist of Kane er wel was wanneer ze thuiskwam. Nu niet aan denken.


  Een gestalte dook op vanuit de schaduw aan de kant van de weg. Ze schrok hevig en schreeuwde toen ze boven op de rem ging staan. De pick-up kwam met gierende remmen tot stilstand toen een grijze kangoeroe vlak voor haar wegsprong. Lieve help. Ze had hem bijna geraakt.


  Ze zat te beven en probeerde moed te verzamelen om de motor weer te starten en verder te gaan. Was er maar een benzinestation waar ze kon stoppen.


  Toen zag ze in de verte een lamp dansen. Ze wist niet of ze blij of bang moest zijn. Was het een koplamp? Een zaklamp? Vriend of vijand?


  Al snel hoorde ze het geluid van een motor. Kane? Zou het Kane kunnen zijn? Alsjeblieft, alsjeblieft…


  Het was inmiddels zo donker geworden dat ze de bestuurder pas kon zien toen de motor naast haar stopte. Toen het inderdaad Kane bleek te zijn, snikte ze hardop van opluchting. Ze gooide het portier open en viel bijna naar buiten.


  Met een perfecte timing sprong Kane van zijn motor en ving haar op.


  Beschermend sloeg hij zijn armen om haar heen, en hij hield haar dicht tegen zich aan. Ze was zo opgelucht en dankbaar dat ze zich moest inhouden om niet te gaan huilen. Allemachtig, je zou bijna denken dat Kane haar van een groot gevaar had gered.


  ‘Is alles goed met je?’ Zijn stem klonk vreemd nors.


  ‘Ja.’ Met haar ogen dicht leunde ze tegen zijn borst, zijn prachtige sterke, geruststellende borst.


  ‘Gelukkig,’ fluisterde hij.


  Vlak onder haar oor hoorde ze zijn hart. O, man. Ze had een waanzinnige aanvechting met haar wang over de zachte katoen van zijn overhemd te wrijven. Als ze haar gezicht draaide, zou ze met haar lippen zelfs precies de plaats raken waar zijn overhemd openviel…


  Ze kon zich voorstellen… dat Kane haar… haar kuste… O ja, een kus zou zo…


  Nee.


  Wat haalde ze zich in haar hoofd? Ze was niet van plan een man te kussen die ze niet vertrouwde. Trouwens, hij was helemaal niet van plan haar te kussen. Hij wilde er alleen zeker van zijn dat ze in orde was.


  De teleurstellende werkelijkheid overviel haar, en ze verstijfde. Op hetzelfde moment liet Kane haar los. Langzaam daalde ze op aarde terug. Naar de realiteit waarin zij en Kane midden op een verlaten weg stonden terwijl de laatste restjes daglicht verdwenen… en de muggen om hun hoofd zoemden. Het leek alsof er een eeuwigheid was vergleden sinds ze in paniek was gestopt.


  ‘Ik had bijna een kangoeroe aangereden,’ zei ze.


  ‘Om deze tijd kun je ze bijna niet zien.’ Hij veegde een haarlok achter haar oor, en haar maag maakte een salto. ‘Bedankt dat je voor Vic hebt gezorgd.’


  ‘Ik kon nog wel naar de stad rijden…’


  ‘Je hebt het geweldig gedaan, Chaz. Absoluut geweldig.’ Hij glimlachte, legde twee handen aan weerszijden van haar gezicht en kuste haar snel op haar voorhoofd.


  Zo, nu had ze haar kus – het soort dat hij zijn zus had kunnen geven.


  ‘Je ziet er doodop uit,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen. Ik rij verder wel.’


  ‘Maar je motor dan?’


  ‘Die zet ik achter in de auto.’


  Soepel maakte hij de achterklep van de pick-up los en vouwde die naar beneden uit als een soort hellingbaan. Daarna sprong hij op zijn motor, startte en reed hem de helling op, de achterbak in.


  Terwijl hij de motor vastzette, klom zij op de plaats naast de bestuurder.


  Het was nu behoorlijk donker. Door de voorruit schemerde een paarse avondlucht boven een rij zwarte boomtoppen.


  Kane stapte naast haar in, en in een mum van tijd waren ze weer op weg naar Southern Cross. ‘Hoe heeft Vic zijn arm eigenlijk gebroken? Was hij gevallen?’


  ‘Ja, ik geloof dat hij de pomp van de windmolen probeerde te repareren.’


  In het flauwe licht zag ze zijn frons. ‘Gisteren deed die het anders prima.’


  Charity haalde diep adem. ‘Ja, maar vanmorgen snuffelde er een onbekende rond op het terrein, Kane. Een hele tijd.’


  ‘Wat is er gebeurd? Hoe zat het met de honden? Hebben die hem niet weggejaagd?’


  ‘Die reageerden niet erg.’


  Kane fronste en keek nog bezorgder. ‘Het moet iemand geweest zijn die ze kenden. Heb je met hem gesproken?’


  ‘Nee. Ik denk niet dat hij me heeft gezien. Ik heb me in Annies kast verstopt.’


  ‘Goed zo.’ Hij zweeg, alsof hij in gedachten verzonken was en zei toen: ‘Het spijt me dat je zo’n zware dag hebt gehad. Je hebt een harde kennismaking met het leven in de rimboe gekregen.’


  ‘Een vuurdoop?’


  ‘Je had het niet beter kunnen doen.’


  Terwijl ze verder reden, hield hij zijn ogen op de weg. Charity sprak verder niet over de onbekende. Ze was vreselijk moe en blij nu veilig in de pick-up te zitten, kijkend naar de maan achter de wolken en de bomen die zilver oplichtten in het schijnsel van de koplampen.


  Helaas kon ze zich nog niet helemaal veilig voelen. Niet zolang ze er nog van overtuigd was dat Kane geheimen voor haar had. Geheimen die met Tim te maken hadden.


  Ze zuchtte. Binnen niet al te lange tijd moest ze erop staan dat Kane haar vertelde wat er aan de hand was. Er moest eerlijk worden gepraat over deze vreemdeling en Tim, maar dat kon wel tot morgen wachten.


  Aan het ontbijt de volgende ochtend zei ze: ‘Hoe heet toch die grote zwarte vogel die me ’s ochtends wekt?’


  Wat een lafbek! Ik moet er niet langer omheen draaien. Ik moet het hem vragen. Nu. Ik heb er recht op precies te weten wat er aan de hand is.


  ‘Het is waarschijnlijk een kurrawong,’ zei hij.


  ‘Kurrawong. Dat is zeker een Aboriginalnaam, hè?’


  Hij knikte.


  Ze vervielen weer tot stilte terwijl ze verder aten.


  Wat is er toch met me? Waarom draai ik eromheen? Ben ik bang te ontdekken dat Kane niet de man is die ik wil dat hij is?


  Kane stond op en zette zijn bord op het aanrecht. ‘Trouwens,’ zei hij, ‘ik heb voorgesteld dat Vic nog wat langer in de stad blijft. Hij wordt ook een jaartje ouder, en het kan geen kwaad als hij eerst bijkomt van de schok. Het was een flinke val.’


  Ze pauzeerde tijdens het schoonmaken van het aanrechtblad. ‘Je laat me hier toch niet alleen achter, hè?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik pieker er niet over.’ Daarna fronste hij. ‘Ik heb de windmolen bekeken en ben bang dat die gesaboteerd is.’


  Een huivering kroop over haar rug bij de gedachten aan de indringer. ‘Heb je de politie al gebeld?’


  Tot haar irritatie deed Kane net alsof hij haar vraag niet had gehoord. Hij zuchtte diep, met zijn handen op zijn heupen starend naar een vlek op de vloer.


  ‘Kane?’


  ‘Ik had je nooit hierheen moeten brengen,’ zei hij. ‘Je had terug naar de kust moeten gaan, zoals ik zei.’


  Tijd voor de beslissende confrontatie.


  Nog steeds met de vochtige vaatdoek in haar hand, deed ze haar armen over elkaar en wierp hem haar beste ijzige blik toe. ‘Ik ben blij dat ik niet naar je heb geluisterd,’ zei ze.


  Hij moest de kilte in haar stem horen, want zijn hoofd ging omhoog, en de korte blik die hij op haar wierp, was bepaald behoedzaam.


  ‘Ik weet dat Tims verdwijning iets te maken heeft met die indringer.’ Ze ademde diep in – voor moed. ‘Het is tijd om vertellen wat er aan de hand is, of anders…’


  Hij stond heel stil, zijn ogen uitdrukkingsloos. ‘Of wat?’


  ‘Of anders ga ik praten met de redacteur van de Mirra­brook Star.’


  ‘Charity, alsjeblieft zeg. Doe niet zo raar.’


  ‘Raar? Vind je dat raar?’


  Toen hij haar vraag met een schouderophalen wilde afdoen, verloor ze haar kalmte.


  ‘Hoe zit het met al die onzin die je me hebt verteld?’ Ze gooide haar armen in de lucht zodat de vaatdoek wegvloog. ‘Tim is oké, Chaz. Vertrouw me. Stel geen vragen. Verstop je in kasten als er vreemden komen, maar verwacht vooral geen verklaring.’


  Zonder hem een kans te geven te reageren, vervolgde ze: ‘Ik ben dan misschien een Engels grietje en heb geen verstand van het platteland, maar ik weet wel dat ik het recht heb als volwassene te worden behandeld en niet als een naïef dom gansje. Als je me nog steeds niets wilt vertellen, dan ben ik gedwongen het in de openbaarheid te gooien. Als je geen antwoord geeft op mijn vragen, ga ik naar de pers, zodat die vragen gaat stellen en er misschien eindelijk eens echt naar Tim wordt gezocht.’


  Ze stopte omdat ze geen adem meer had.


  Kane verroerde zich niet; hij zweeg terwijl zij overkookte van felheid.


  Hun ogen vochten een stille strijd uit in de keuken. Koele zilverblauwe tegenover verhitte groene. Daarna sloeg hij zijn ogen neer. Hij bukte zich langzaam, raapte de vaatdoek op waar die op de grond was terechtgekomen en ging weer even langzaam rechtop staan.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Dergelijke drastische maatregelen zijn niet nodig. Ik zal bewijzen dat je broer veilig is.’


  Ze voelde een warme adrenalinestoot. ‘Meen je dat? Bedoel je dat ik Tim mag zien en met hem spreken?’


  ‘Ja.’


  Een golf van emoties overspoelde haar – verbazing, blijdschap, verwarring. Ze leunde tegen het aanrecht, bijna buiten adem door de verrassing. ‘Waarom nu? Alleen omdat ik heb gedreigd het bekend te maken?’


  ‘Nee, omdat het uit de hand loopt en ik je hier niet meer alleen kan laten. Ik heb geen keus.’


  Haar hart begon luid te bonzen. ‘Waar is Tim dan?’


  ‘Ik breng je naar hem toe. Dat betekent een lange ruige rit door de bush.’


  ‘Goed, dat geeft niet. Wanneer?’


  ‘Vandaag. Nu.’


  In haar hoofd tolden honderden vragen rond.


  Kane keek op zijn polshorloge. ‘Eerlijk gezegd zouden we geen tijd moeten verliezen.’


  ‘Goed.’ Ze haalde diep adem en probeerde zich in te stellen op deze plotselinge verandering. Haar andere vragen konden wel wachten tot later. ‘Zeg wat we moeten meenemen.’


  Hij glimlachte terwijl hij de vaatdoek in de gootsteen gooide.


  ‘Een EHBO-doos?’


  ‘Ja, maar die ligt altijd al in de auto. Er is wel een aantal andere dingen dat je nodig hebt voor je de rimboe in trekt. Ik maak wel een lijstje voor je.’


  Terwijl ze de vaatdoek uitspoelde en uitwrong, pakte Kane pen en papier en maakte snel een lijst.


  ‘Als je dit bij elkaar zoekt, zou dat geweldig zijn. Dan zoek ik twee rugzakken voor ons,’ zei hij.


  ‘Rugzakken? Gaan we lopen?’ Hoe wanhopig graag ze Tim ook wilde vinden, ze wist niet zeker of ze Kane wel zou kunnen bijhouden als ze mijlenver door de rimboe moesten lopen. Niet in deze hitte.


  ‘Het grootste deel kunnen we met de auto doen. Alleen aan het eind moeten we een stukje lopen.’ Kane gaf haar zijn lijst. ‘Help onthouden dat ik extra brandstof meeneem.’


  ‘Ja.’


  Hij liep de keuken uit, pauzeerde even in de deuropening en draaide zich daarna om, met één hand de deurpost vastpakkend. ‘Hé, wat zeg je me daarvan?’ Hij knipoogde ondeugend naar haar. ‘Ik heb net bedacht wat je tweede naam is.’


  ‘O ja?’


  ‘Pepper.’


  ‘Pepper?’


  ‘Ja, na die uitbarsting past hij precies bij je.’ Daarop verdween hij.


  Welke uitbarsting? Ze was volkomen redelijk geweest. En dat zou ze hem ook net gaan vertellen, toen ze werd afgeleid door het schelle rinkelen van de telefoon.


  ‘Hij moet niet denken dat hij wegkomt met Pepper!’ kondigde ze luid aan toen ze terugliep naar het aanrecht en de hoorn opnam.


  ‘Hallo, Southern Cross ranch.’


  ‘Met Marsha.’


  ‘O, hoi.’ Slechte timing, Marsha. Ze was niet in de stemming voor een gezellig babbeltje met Kanes alcoholistische vriendinnetje. ‘Hoe is het?’


  ‘Prima. Met jou zeker ook wel. Ik bel om je te feliciteren met het binnenhalen van zo’n superbaantje op Southern Cross.’


  ‘Bedankt…’ Denk ik.


  ‘Raak je al een beetje gewend?’


  ‘Ja, dank je.’


  ‘Ik heb gehoord dat je nogal een drama hebt beleefd… iets met een nobele rit naar de stad met Vic.’


  ‘Ja, de arme man hield zich heel goed. Ik weet dat hij veel pijn had, maar hij gaf nauwelijks een kik.’


  ‘Ik hoorde dat Reid naar Hughenden is gegaan?’


  Kane had gelijk gehad met zijn waarschuwing dat praatjes zich in de rimboe sneller verspreidden dan brand. ‘Ja, er was een spoedgeval op Lacey Downs, Reid moest de zaak overnemen.’


  ‘Dus je zit er goed voor. Over geluk gesproken! Helemaal alleen met Kane!’


  Charity zuchtte geïrriteerd. ‘Ik denk niet dat je dat een geluk kunt noemen.’


  ‘Kom nou, Charity. Een knappe Engelse helemaal alleen met Kane McKinnon, dat is iets heel nieuws voor hem.’


  ‘Je vergist je. Kane is absoluut niet geïnteresseerd.’


  ‘Dat zal wel.’ Marsha snoof ongelovig. ‘Hij heeft je een oneerbaar voorstel gedaan, hè?’


  Blij dat niemand haar gezicht kon zien, weigerde Charity zich te verlagen tot een antwoord.


  ‘Als hij dat nog niet heeft gedaan, dan komt dat binnenkort. En je gaat me niet vertellen dat je er niet aan hebt gedacht avances te maken.’


  Charity zuchtte weer hoorbaar. ‘Was er nog iets waar je voor belde, Marsha?’


  ‘Leuk geprobeerd, Charity. Het is je toch wel opgevallen dat hij strak is?’


  ‘Strak?’


  ‘Zijn wasbord, al die spieren. Ik wil wedden dat je hem wel zou willen bespringen.’


  Allemachtig zeg! Wat moest ze zeggen? Vrouwelijke trots weerhield haar ervan te bekennen dat Kane huisregels had opgesteld over dit soort zaken.


  ‘Marsha, ik verzeker je dat je niets te vrezen hebt.’


  ‘Ja, vast.’


  Charity zag voor zich hoe Marsha met haar ogen rolde. Het zou verspilde moeite zijn een vrouw als Marsha te vertellen dat zij niet de gewoonte had bij een man in bed te duiken, alleen omdat ze op hem viel.


  ‘Je hoeft je echt geen zorgen te maken. Ik ben niet van plan Kane van je af te nemen.’


  Intussen kwam het geluid van Kanes voetstappen dichterbij. ‘Ik heb het nogal druk nu. Ik moet gaan. Kane is er ook. Misschien wil je hem even spreken?’


  ‘Nee, ik wil hem niet lastigvallen. Doe hem de groeten van me.’ Abrupt hing ze op.


  ‘Wie was dat?’ vroeg Kane toen hij de keuken in kwam.


  ‘Marsha.’


  ‘Wat wilde ze?’


  ‘Zeker weten dat ik je niet besprong.’


  Kane schrok op alsof hij een elektrische schok had gekregen. In plaats van haar met de gebruikelijke spottende geamuseerdheid aan te kijken, was er een flits van ontsteltenis in zijn ogen zichtbaar; ze zag zijn adamsappel ongemakkelijk bewegen.


  ‘Maak je geen zorgen, Kane. Ik heb haar verzekerd dat we een puur zakelijke relatie hebben.’


  ‘Je hebt geen tijd om met Marsha te roddelen,’ zei hij nors. ‘Belangrijker is de lijst die ik je heb gegeven. Ik hoop dat je alles hebt.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen ze door de struiken verder gingen, was er geen pad om hen te leiden, althans niet voor zover Charity kon zien. Het stuur draaide door Kanes handen toen hij de pick-up tussen kreupelhout, granietblokken, mierenheuvels en gombomen door manoeuvreerde. Haar hart bonsde in haar keel, onder de indruk van zijn rijvaardigheid en zijn overduidelijk grondige kennis van het terrein.


  Hoelang zou het duren voor je dit ruige oeroude landschap begreep, vroeg ze zich af. Een heel leven? Stiekem was ze blij dat ze al subtiele details zag die haar in eerste instantie niet waren opgevallen.


  Ze vond het interessant dat niet alle gombomen hetzelfde waren. Sommige hadden gladde roze stammen, terwijl andere ruw en roodbruin of donkergrijs waren. De bladeren waren ook verschillend. Sommige waren rond en zilverig, andere dun en taps toelopend. Ze hadden roze puntjes of waren stofgroen. Bij de kreken stonden enorme gombomen met majestueuze zilverwitte stammen en kronen van fijne, kantachtige bladeren.


  Zelfs de aarde had een andere kleur. Het pad was slechts zelden gewoon bruin. Het varieerde van zandachtig wit of grijs tot geel, roze en diep warmrood.


  Na zo’n twintig minuten bereikten ze de top van een helling; een platte open vlakte van rode aarde strekte zich voor hen uit. In de verte lag een blauwgroene bergketen zo ver als het oog reikte.


  ‘We zijn op weg naar die heuvels,’ zei Kane. ‘Dat is de Seaview Range. Het maakt deel uit van de Great Divide die het binnenland van de kustvlakte scheidt.’


  ‘Is Tim daar? In die bergen?’ vroeg ze opgewonden.


  ‘Geduld, Chaz,’ zei hij na een pauze. ‘Ik zal je volledig informeren wanneer het moment daar is.’


  Geduld? Ze wist niet of ze nog meer geheimzinnigheid kon verdragen. ‘Waarom kun je het nu niet vertellen?’


  ‘Waarschijnlijk maak ik me druk om niets, maar ik denk nog steeds dat hoe minder je weet, hoe beter het is.’


  Haar mond viel open. ‘Moet ik dat een troostende gedachte vinden?’


  ‘Vertrouw me nog wat langer.’


  Haar luide zucht was opzettelijk melodramatisch. ‘Als dit een film was, zou ik een geweer op je hoofd richten, Kane McKinnon, en je dwingen de informatie te geven.’


  Tot haar verrassing lachte hij. ‘Nu begin je al echt als mijn zus te klinken. Annie probeert altijd haar leven grootser en dramatischer voor te stellen dan het is.’


  ‘Nou, als zij hier opgescheept zit met alleen jou en Reid als gezelschap dan kan ik haar dat niet kwalijk nemen.’


  Het was niet haar bedoeling geweest kwetsend over te komen, maar ze zag de lach van zijn gezicht verdwijnen.


  ‘Ik bedoel…’ zei ze snel om het goed te maken, ‘…dat het wel zwaar voor haar zal zijn, zo zonder vrouwen in de buurt. Ze zal wel snakken naar meidenpraat.’


  ‘Ze krijgt meer dan genoeg meidenpraat via internet.’ Even later vervolgde hij: ‘Ik begrijp wel wat je bedoelt. Annie mist onze moeder.’


  Zijn stem werd vriendelijk toen hij dit zei.


  ‘Ik moet toegeven dat ik nieuwsgierig was waar jullie ouders waren.’


  ‘Zes jaar geleden is mijn vader overleden. Mijn moeder is nog ongeveer een jaar op Southern Cross gebleven. Ze was echter nogal gedeprimeerd, dus hebben we haar overgehaald haar zus in Schotland op te zoeken.’


  ‘Hoe vond ze Schotland?’


  ‘Ze is er dol op. Ze zou een paar weken blijven, maar dat werden een paar maanden. Ze was er zoveel gelukkiger dat ze er uiteindelijk is gebleven.’


  ‘Geen wonder dat Annie haar mist. Schotland is een eind weg.’


  ‘Ja. Ze hebben natuurlijk wel contact, ze besteden een fortuin aan telefoontjes.’


  Charity staarde naar de stoffige vlakte, denkend aan haar eigen moeder. Ze was veertien geweest toen haar moeder was overleden, die verwarrende leeftijd waarop een meisje haar moeder het meest nodig heeft. Noch haar vader nog Tim konden haar verlies compenseren. Kon zij nog maar met haar moeder bellen…


  ‘Laatst zei je dat je Annie zou bellen. Hoe is het met haar?’


  ‘Er was niemand thuis. Ze was zeker de stad in.’


  ‘Dus je hebt haar helemaal niet meer gesproken sinds ze vertrokken is?’


  ‘Nee. Reid heeft haar ook niet te pakken kunnen krijgen,’ bekende hij. ‘Hij zou het vandaag nog eens proberen.’


  ‘Vertel eens iets over jou en Reid,’ zei ze. ‘Jullie moeten ongeveer even oud zijn.’


  Hij knikte. ‘Ja. We zijn een tweeling.’


  ‘O ja? Jullie lijken niet op elkaar.’


  ‘Nee.’ Hij grijnsde. ‘De meeste mensen denken dat Reid veel ouder is, maar dat komt doordat hij als eerste is geboren en zijn rol als oudste broer altijd heel se­rieus heeft genomen. Hij is genadeloos tegen me sinds we zo’n zes maanden oud waren.’


  ‘O, daar geloof ik niets van. Hij is een heer. Je kunt een voorbeeld aan je grote broer nemen.’


  Zodra die opmerking eruit was, wilde ze hem alweer terugnemen.


  Gelukkig leek hij haar niet te hebben gehoord. Ze reden naar beneden in een kreekbedding. Anders dan de meeste andere die ze waren overgestoken, stroomde er in deze heel wat water, dus moest hij zich goed concentreren op het rijden.


  Hij stopte de pick-up en schakelde over op de fourwheeldrive-stand. Daarna reed hij verder. Het water stond bijna zo hoog dat het door de portieren naar binnen stroomde. Aan beide kanten spatte het op; de zware wielen van de pick-up balanceerden over glibberige, door het water afgeslepen rotsen.


  Ze hield haar adem in, doodsbang voor het luide schrapen en bonken van de rotsen tegen de onderkant van de auto. De wielen van de pick-up leken weg te zakken in het fijnere grind,


  Op het laatst voerde Kane het toerental op en reed in één ruk de steile rode oever aan de overkant op. Toen ze over het hoogste punt waren, zag ze weer de weidse vlakten voor zich.


  De pick-up reed verder, en Kane keek haar met glimmende blauwe ogen aan. ‘Dat was als vermaak bedoeld. Ik vond de reis nogal saai worden.’


  ‘Wat attent van je.’


  ‘Wat zei je ook alweer voor we bij die kreek waren?’


  Haar wangen gloeiden rood. ‘Het doet er niet toe. Ik weet het niet meer.’


  ‘Had het niet te maken met mijn gedrag tegenover vrouwen?’


  ‘Het was dom. Laat maar zitten.’ Ze staarde strak naar een groepje wolken in de blauwe lucht, die de vorm hadden van de Britse eilanden. ‘Het kan me niet echt schelen.’


  ‘Ik dacht toch dat ik een perfecte heer tegenover jou ben geweest.’


  Ze waagde het zijn kant op te kijken. Op dat moment kruisten hun blikken elkaar; de geamuseerdheid in zijn ogen werd vervangen door iets anders. Het was bijna onmerkbaar, maar ze zag een zachtere blik – een onmiskenbare boodschap in het zilverblauw die haar hart op hol deed slaan.


  Het maakte dat ze de afstand tussen hen wilde doen verdwijnen, zich tegen hem aan wilde nestelen en haar hoofd tegen zijn schouder wilde laten rusten. Zodat hij haar weer aanraakte. Kuste.


  Haar beeld vertroebelde, en ze knipperde. Toen ze weer naar hem keek, hield hij zijn ogen op de weg gericht. Had ze zich verbeeld hoe hij naar haar keek?


  ‘Natuurlijk ben je een heer geweest,’ zei ze, haar best doend de draad van het gesprek weer op te vatten. ‘Ik had ook niet anders verwacht. Niet na onze zakelijke overeenkomst.’


  O, help. Hoorde hij de spijt in haar stem? Hoorde hij dat ze zeer onzakelijke fantasieën over hem had?


  Daar zou ze nooit achter komen, want op dat moment begon de motor te haperen. Kane vloekte. Ineens begonnen er rode lampjes op het dashboard te knipperen.


  Hij remde scherp. De motor sputterde, knetterde en sloeg vervolgens af.


  Hij vloekte nogmaals.


  ‘Wat is er?’


  ‘De oliedruk is weggevallen,’ zei hij. ‘De temperatuur van de motor staat in het rood.’


  Hij zag er zo bezorgd uit, dat ze huiverde. ‘Kun je het maken?’


  Kane antwoordde niet. Zonder iets te zeggen, sprong hij naar buiten en opende de motorkap. Ze hoorde nog een vloek, en toen rook ze hitte. Die leek van de motor afkomstig, de onmiskenbare geur van warm metaal die haar terugvoerde naar haar jeugd, toen ze elke dag met de bus langs de metaalgieterij aan de rand van Hollydean reed.


  Snel klom ze uit de pick-up en liep naar Kane toe. De motor sputterde en knalde nog; de hitte was zo overweldigend dat ze een stap achteruit moest doen.


  ‘De motor kookt verdorie. Ik begrijp het niet.’


  ‘Hoe komt dat?’


  ‘Alle olie is weggelekt.’ Hij schudde zijn hoofd, duidelijk niet begrijpend, en kroop onder de auto.


  Zijn verwarring zat haar dwars. Hij kwam over als een zeer deskundig bestuurder, ze wist bovendien dat hij en Reid ervaren monteurs waren. Vic had haar verteld dat ze zelf alle voertuigen en pompen op Southern Cross in uitstekende staat hielden.


  Even later rolde Kane onder de auto vandaan; hij klopte het rode stof van zijn kleren en uit zijn haar. ‘Het is de carterdop voor de motorolie. Die is weg en alle olie ook.’


  ‘Je hebt natuurlijk reserveolie bij je, toch?’


  ‘Natuurlijk, maar daar is het nu te laat voor. Op de een of andere manier is de dop losgeraakt, daardoor hebben we ineens alle olie verloren. Nu is de motor oververhit geraakt.’


  ‘Kun je hem nog starten?’


  ‘Nee.’ Hij haalde een stoffige mouw over zijn gezicht. ‘De motor is naar de haaien. Anders kan ik het niet zeggen. Daar hebben we niets meer aan. De auto moet naar Southern Cross worden gesleept en dan moet de motor helemaal worden opgelapt.’ Hij schopte tegen een van de banden. ‘Ik heb nog nooit gehoord dat een carterdop vanzelf helemaal was losgedraaid… zelfs niet op de slechtste wegen.’


  ‘De laatste oversteek was nogal ruig.’


  ‘Daar kan hij een beetje door los zijn gaan zitten, maar dan zou de olie heel langzaam zijn weggelekt en had ik dat op de oliemeter moeten zien. Dan had ik de dop kunnen vastzetten, olie kunnen bijvullen en klaar is Kees. Daarvoor heb ik niet eens de kans gekregen! Hoe kan dat?’ Hij stak zijn kaak strijdlustig naar voren en balde zijn vuisten alsof hij iemand wilde aanvallen.


  ‘Je denkt toch niet…’


  Hij keek haar scherp aan. ‘…dat het sabotage is?’


  ‘Ik dacht aan de pomp van de windmolen.’


  ‘Ja, ik ook. Ik ben bang dat je gelijk hebt. Ik denk dat iemand de plug heeft losgedraaid zodat hij eruit is gevallen.’ Hij draaide zich om en keek uit over de kale rode vlakte. Langzaam bracht hij zijn hand omhoog om zijn ogen af te schermen, draaide driehonderdzestig graden in de rondte en tuurde oplettend naar het uitgestrekte lege terrein.


  De haartjes in Charity’s nek gingen recht overeind staan. ‘Wat zoek je?’


  Kanes gezicht stond verbeten. ‘Als iemand ons expres heeft dwarsgezeten,’ zei hij, ‘dan zouden ze ons kunnen volgen.’


  ‘Ons in de gaten houden? Hier helemaal?’


  Ze moest al even bang hebben geklonken als ze zich voelde, want hij liep naar haar toe, sloeg een arm om haar schouders en drukte haar geruststellend tegen zich aan.


  ‘Maak je geen zorgen, Chaz. We redden ons wel.’ Tot haar teleurstelling liet hij zijn arm weer zakken. Ze vocht tegen de paniek en had zijn geruststellende gebaar goed kunnen gebruiken.


  ‘Kunnen we niemand alarmeren? Heb je geen radio of telefoon of zo?’


  Zijn mond werd dun toen hij zijn gezicht vertrok. ‘Ik ben bang van niet. We vallen hier buiten het mobiele netwerk, en Reid heeft onze satelliettelefoon naar Lacey meegenomen omdat hij daar helemaal alleen is.’


  Geen transport? Geen communicatiemiddelen? Ze deed haar best rustig en helder na te denken, maar dat was onmogelijk. ‘Wat moeten we doen? We zijn hier gestrand!’


  ‘We kunnen naar Tim lopen.’


  Ze hapte naar adem en draaide zich om om naar de bergen in de verte te kijken. Die waren nog ver weg. Als iemand hen volgde… ‘Zijn we veilig als we gaan lopen?’


  ‘We blijven in de beschutting.’ Kane wreef zacht over haar nek en kuste haar boven op haar hoofd. ‘We redden ons wel.’ Hij sprak vriendelijk, en zijn glimlach was ook lief.


  Ze knikte. Allemachtig, als Kane zo naar haar bleef glimlachen, zou ze hem misschien wel te voet door heel Australië volgen.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik zal het mezelf nooit vergeven dat je hierbij betrokken bent geraakt. Ik had je nooit mee naar Southern Cross moeten nemen, en al helemaal niet hierheen.’


  Het lukte haar op haar beurt ook te glimlachen. ‘Ik heb je ertoe gedwongen, weet je nog?’


  Hij antwoordde niet meteen, maar bleef staan met zijn hand in haar nek. ‘Dat is heel sportief van je, Chaz.’


  Daarna liet hij haar los en liep naar de achterbak van de pick-up. Ze was blij dat hij haar gezicht niet zag.


  Hij sloeg het zeildoek terug en begon spullen uit de laadbak te halen en op de grond te zetten. ‘We hebben een hoed, water en wat basale levensmiddelen nodig. En jassen voor na zonsondergang. Deze moet ik ook meenemen,’ vervolgde hij terwijl hij een groot zwart geweer over zijn schouder gooide.


  De aanblik van het geweer bracht weer een golf van paniek teweeg. ‘O, lieve hemel, Kane, ik hoop dat je dat niet hoeft te gebruiken!’


  ‘Het is gewoon een voorzorg,’ zei hij. Daarna wierp hij haar Annies hoed toe en stopte waterflessen en voedselpakketjes in een rugzak.


  


  Ze volgden een droge bedding, omzoomd met een flinke strook schaduwrijke bomen die hen beschermden tegen mogelijk toekijkende lieden en de verschroeiende zon.


  Kane wist dat het geweer Charity nerveus maakte, dus zodra ze veilig over de enorme stam van een omgevallen boom waren geklauterd, probeerde hij haar af te leiden met gebabbel. ‘Zei je nou dat je voor Tim hebt gezorgd sinds zijn zevende?’


  ‘Ja, sinds het overlijden van mijn moeder. Ik heb haar rol overgenomen en voor Tim en mijn vader gezorgd.’


  ‘Dat zal wel zwaar geweest zijn. Je moet toen nog op school hebben gezeten.’


  Ze haalde haar schouders op en wapperde een vlieg weg die voor haar gezicht vloog. ‘Het viel niet mee om schoolwerk met het huishouden te combineren. Ik miste mijn moeder verschrikkelijk en denk dat dat mijn manier was om ermee om te gaan.’


  ‘Dus jij hebt ook lang in een mannenhuishouden doorgebracht. Net als Annie.’


  Ze glimlachte. ‘Ik voel zeker met Annie mee.’


  Ondanks de schaduw was de zon warm op hun rug. Kane was alert op tekenen van eventuele achtervolgers, maar hij wilde Charity niet bang maken, dus hield hij zijn waakzaamheid zo onopvallend mogelijk.


  Na een tijdje doorbrak ze de stilte. ‘Ik dacht altijd dat ik net als mijn moeder was, misschien omdat ik haar haar heb.’


  ‘Dat is wel een heel speciale erfenis,’ reageerde hij, en onmiddellijk had hij er spijt van.


  Gelukkig deed ze net of ze zijn opmerking niet had gehoord. Misschien had ze dat ook niet. Ze leek zeer op te gaan in haar verklaring.


  ‘Ik denk dat ik op de een of andere manier mijn moeder wilde worden,’ zei ze. ‘Zo zou ik haar in mijn leven kunnen houden.’ Verlegen keek ze onder de rand van Annies hoed naar hem omhoog. ‘Ach, dat is waarschijnlijk meer dan je wilde weten.’


  Gelukkig had ze geen idee hoeveel hij van haar wilde weten. Door zijn hoofd spookten allemaal dwaze vragen.


  Wat was haar favoriete vegetarische gerecht? Hoe heette het parfum dat ze soms gebruikte? Wat voor plaatsje was Hollydean? Sliep ze goed? Waar droomde ze van? En wat was verdorie haar tweede naam?


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik was bijna dertig toen mijn vader overleed, maar het viel nog steeds niet mee.’


  ‘Moest je zijn werk overnemen? Het bedrijf runnen…’


  ‘Ja, het was heel anders toen de oude man er niet meer was om me op de rug te slaan.’


  Er kwam kabaal uit de bosjes naast hen. Charity schrok op. ‘Het is gewoon een kangoeroe,’ verzekerde hij haar, wijzend naar het vluchtende dier. ‘Hij lag waarschijnlijk een middagdutje te doen en is wakker geworden door ons.’ Na een tijdje vervolgde hij: ‘Reid was helemaal kapot van mijn vaders overlijden. Nog meer dan Annie of ik. Op een zeker moment dacht ik dat hij zou instorten, maar nadat mam vertrokken was, hadden we het zo druk dat we geen tijd hadden om te treuren. Alles kwam toch weer goed. Hard werken helpt, hè?’


  ‘Ja.’ Ze keken elkaar aan. Hij voelde zijn keel samentrekken. Haar ogen waren als groene poelen die hem uitnodigden om erin te duiken.


  Verdorie.


  Kort na de middag kwamen ze bij een gladde richel van graniet onder de schaduw van een enorme boom.


  Aangezien Kane besefte dat Charity het in deze hitte niet lang zou volhouden, besloot hij te stoppen voor de lunch.


  Het was heel heet en stil toen ze boterhammen en sinaasappelen aten. Er stond niet het zwakste briesje, en de enige geluiden waren die van de witte kaketoes die elkaar achternazaten.


  Nadat ze de helft van haar boterham had opgegeten, legde ze hem met een moedeloze zucht neer, stond op en klom naar het topje van de richel om naar de bergen te kijken. Toen ze terugkwam, stond haar gezicht gespannen en pakte ze haar eten in.


  ‘Ben je weer zover?’ vroeg Kane.


  ‘Nee.’


  Nou, ze was in ieder geval wel vol verrassingen. ‘Wat is er? Ben je niet lekker?’


  ‘Jawel, maar ik verzet geen stap meer tot je me precies vertelt waar Tim is en waarom hij daar is.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar, Kane. Ik wil niet worden afgeleid met nog meer beleefde conversatie.’


  ‘Wat is het probleem?’


  ‘Ik kan niet tegen deze spanning. We komen steeds dichterbij, ik word steeds ongeruster. Je moet me vertellen wat er aan de hand is of ik –’


  Plotseling vertrok haar mond en vulden haar ogen zich met tranen. Ze liet haar gezicht in haar handen zakken.


  Kane voelde zich diep ellendig. Met een hand raakte hij haar schouder aan, en haar hoofd vloog omhoog. Haar groene ogen glinsterden, ze beet op haar lip om niet in snikken uit te barsten.


  ‘Je hebt gelijk. Het wordt tijd dat ik je alles vertel.’


  Snel veegde ze haar gezicht schoon en snoof luid. ‘Het spijt me. Dit was geen vrouwelijk trucje. Het overkwam me gewoon.’


  Hij wist een glimlach niet te onderdrukken. ‘Met opzet of niet, het werkt elke keer weer. Ga zitten, dan leg ik het je uit.’


  Samen gingen ze weer op de granieten richel zitten.


  ‘Oké.’ Haar stem was gespannen. ‘Ik luister.’


  ‘Nou… Je hebt vast al geraden dat Tim daar in die bergen zit. Het is er afgelegen. Alleen onze familie kent die plek, dus hij zit daar heel veilig.’


  Met haar groene oogopslag keek ze hem priemend aan. ‘Veilig tegen wat?’


  ‘Tegen moeilijkheden.’


  In haar ogen viel toenemende angst te lezen.


  ‘Ik neem aan dat je het hele verhaal wilt?’


  ‘Natuurlijk.’


  Kane zuchtte. ‘Zie je, Tim was in het achterland aan het werk toen hij op een enorm drugsveld stuitte.’


  ‘Drugs? Allemachtig! Die verbouw je toch niet op Southern Cross?’


  ‘Natuurlijk niet. Het veld lag pal naast ons land. Soms gaat het vee door gaten in het hek, dus stuurde ik Tim eropuit om verdwaald vee te gaan zoeken. Zo stuitte hij op een flink hennepveld. We moesten het natuurlijk doorgeven aan de politie, en die hebben een paar arrestaties verricht.’


  ‘Hebben ze Tim nodig als getuige?’


  ‘Ja, maar drugscriminelen zijn achterbakse lui, dus de politie wil hem als verrassingsgetuige achter de hand houden.’


  Charity sloeg wat rood stof van haar spijkerbroek. ‘Dus daarom moet hij onderduiken?’


  ‘Precies.’


  Daar moest ze even over nadenken, daarna schudde ze fronsend haar hoofd. ‘Waarom moet dat in deze bergen. Is dat niet wat overdreven?’


  Kane knikte. ‘Ja, maar Tims situatie was ingewikkeld doordat een paar mensen uit de buurt ervan hoorden. Toen was de politie bang dat de grote drugsbaronnen in de stad hem het zwijgen op zouden leggen of bang zouden maken.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet. Als Tim zo’n belangrijke getuige is, waarom heeft de politie hem dan geen bescherming aangeboden?’


  ‘Dat hebben ze ook gedaan, maar koppigheid zit zeker bij jullie in de familie.’


  Haar reactie was een voorspelbare dodelijke blik.


  ‘Je broer weigerde politiebescherming.’


  Ze kreunde zacht. ‘Dwaze jongen.’


  ‘Gelukkig kwam hij bij zinnen toen iemand tijdens het werk op hem schoot.’


  Haar gezicht trok wit weg. ‘O, lieve hemel, Kane!’


  ‘Hij was niet gewond,’ stelde hij haar gerust. ‘En hij was in ieder geval genoeg geschrokken om zich te laten overtuigen dat hij naar ons geheime kamp moest.’


  Ze liet zich naar voren zakken met haar armen om haar knieën geslagen en staarde naar de grond. De stilte van de bush zweefde om hen heen toen ze het nieuws liet bezinken.


  Kom, wees nu een verstandig meisje, laten we verder gaan, wilde hij haar toevoegen. Maar toen ze haar hoofd naar hem optilde, zag hij dat ze nog steeds boos was.


  ‘Je had me terzijde kunnen nemen toen we elkaar voor het eerst ontmoetten en me dit kunnen vertellen!’


  Kane weerstond de aanvechting haar weer Pepper te noemen. ‘Dat was Tims schuld. Vanaf het begin af aan stond hij erop dat we jou en je vader helemaal niets vertelden.’


  ‘Je wist dat we doodongerust zouden zijn.’


  ‘Ja, maar dat was Tim ook. Hij was echt bezorgd om jullie veiligheid en ervan overtuigd dat het het beste was als jullie van niets wisten. Hij was bang dat die lui jullie desnoods in Engeland te grazen zouden nemen, maar dat ze jullie met rust zouden laten als jullie van niets wisten.’


  Ze zuchtte diep. ‘Toch vind ik dat je het me had moeten vertellen.’


  ‘Hoor eens, het was Tims keuze. Hij stond erop dat niemand jullie vertelde wat er was gebeurd. Je kleine broertje heeft een moeilijke beslissing genomen. Dat is nu juist wat jou dwarszit, hè? Voor het eerst in zijn leven heeft Tim een beslissing genomen zonder eerst jouw goedkeuring te vragen.’ Toen ze niet antwoordde, vervolgde hij: ‘Ik heb hem mijn woord gegeven.’


  Charity fronste. ‘Wil je zeggen dat je tegen me hebt gelogen en me overstuur hebt gemaakt alleen omdat jij je woord hebt gegeven?’


  ‘Ho, daar! Laten we één ding duidelijk stellen. Ik heb niet tegen je gelogen. Ik lieg niet. Inderdaad, dit gaat om zoiets onbeduidends als mijn woord. Hier kopen en verkopen we land dat miljoenen dollars waard is met ons woord. We verplichten ons buren en vrienden te helpen met omheiningen en vee drijven. We doen zelfs beloften aan Engelse hulpknechten die meer gezond verstand hebben dan hun verdraaide familie.’


  Een van haar mondhoeken ging omhoog. ‘Je hoeft niet zo defensief te doen. Je kunt wel van je rots afdalen.’


  Opgelaten realiseerde Kane zich dat hij boven op een granietblok was gaan staan om zijn woorden te onderstrepen.


  ‘Hoelang is het geleden dat je Tim hebt gezien?’ vroeg ze verzoenend. ‘Weet je of alles nog goed met hem is?’


  ‘Ik weet zeker dat alles in orde is.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik vrees dat ik pas tevreden ben wanneer ik hem zie. Wanneer is die rechtszaak?’


  ‘Morgen.’


  ‘Morgen? Morgen? Maar hoe komt hij daar dan?’


  ‘Het plan was dat ik hem vandaag zou ophalen en rechtstreeks naar Mirrabrook brengen. Met de pick-up.’ Hij glimlachte vol zelfkritiek. ‘Nu Reid ver weg is, Vic gewond en de auto kapot, kan ik weinig voor hem betekenen.’


  ‘Dus Tim kan uiteindelijk toch niet getuigen?’


  ‘Hij heeft een paard. Ik ben bang dat hij geen andere keus heeft. Hij moet vanmiddag vertrekken wil hij nog op tijd zijn.’


  Ze kreunde.


  ‘Het komt allemaal wel goed, Charity.’


  Opspringend riep ze uit: ‘Wat doen we hier in vredesnaam nog alsof we een dagje uit zijn? Kom op, Kane, laten we verder gaan!’


  Zonder te wachten ging ze weer op pad, twee keer zo snel als ze eerder had gelopen. Kane volgde nadat hij zijn rugzak en het geweer had gepakt.


  Hun laarzen knarsten toen ze over de kiezels in de kreekbedding liepen. ‘Hé!’ riep Kane. ‘Je haalt de eindstreep niet als je niet wat rustiger aan doet!’


  Hij zat er volkomen naast.


  Tot zijn verbazing hield ze die ferme pas de daaropvolgende twee uur vol, zonder zelfs te pauzeren om te drinken, ze dronk gewoon tijdens het lopen.


  Het was geen gemakkelijke tocht. De bedding was bezaaid met rotsen, groot en klein, maar Charity had de woeste, onvermoeibare energie van een leeuwin op zoek naar een verdwaalde welp.


  Zweetdruppels glinsterden op haar huid. Onder haar zonnehoed lag haar haar in vochtige koperkleurige spiralen tegen haar gezicht, haar zware vlecht maakte een V-vormige natte plek op haar rug tussen haar schouderbladen. Toch liep ze verder.


  ‘Nu wil ik wel geloven dat je Mount Snowdon hebt beklommen,’ merkte Kane op.


  ‘Bedoel je dat je me eerst niet geloofde?’


  ‘Nou… je ziet er niet echt uit als een bergbeklimmer. Je ziet er zo… teer uit.’


  ‘O, onzin.’ Ondanks haar ongerustheid trok ze haar neus op en glimlachte vrijpostig naar hem. ‘Mijn kleur suggereert dat misschien, maar laat je daar niet door op het verkeerde been zetten. Voor de rest ben ik heel…’


  Ze maakte de zin niet af. In plaats daarvan verdween haar glimlach. Ze trok haar hoed nog verder over haar gezicht en rende bijna vooruit, alsof ze meer afstand tussen hen wilde scheppen.


  Kane sloeg haar verwarring met spottende geamuseerdheid gade. Ze geneerde zich ongetwijfeld voor haar bekentenis. Ze zou zich nog meer generen als ze wist hoeveel manieren hij al had bedacht om haar bewering te onderzoeken?


  Onderzoeken hoe teer Charity Denham was… een versie van de fantasie die hem nu al dagen achtervolgde.


  Hij zou beginnen met het onderzoeken van haar tere mond… zijn tijd nemen voor lange lome, verrukkelijk lichte kussen. Daarna zou hij de teerheid van haar borsten onderzoeken, ontdekken of de topjes van hetzelfde tere roze waren als haar lippen.


  Daarna de rest…


  O, verdorie. Wat had het voor zin zichzelf zo te kwellen?


  Er waren wel duizend redenen waarom hij nooit te weten zou komen wat Charity Denhams tere charmes dan wel waren.


  Halverwege de middag lieten ze de droge bedding achter zich en staken een kort stukje open vlakte over aan de voet van de bergketen. Hier kwam een stromende kreek te voorschijn die vanaf de top van de bergen in een serie watervallen naar beneden stortte.


  ‘Het is nu niet ver meer, maar het laatste stuk moeten we wel klimmen,’ waarschuwde hij.


  Met één hand hield ze haar hoed op zijn plaats toen ze bleef staan met haar hoofd naar achteren, omhoog kijkend. ‘Hoe ver moeten we klimmen?’


  Voor hij kon antwoorden, klonk er een geluid. ‘Koewie!’


  Opgewonden sprong ze op, Kanes arm grijpend. ‘Hoorde je dat? Dat is Tim, hè?’


  ‘Zo klinkt het wel.’ Hij grijnsde. ‘Hij beheerst de rimboekreet nog niet, maar hij gaat vooruit.’ Met zijn ogen tot spleetjes geknepen, zocht Kane naar tekenen van beweging tussen het gebladerte en de rotsen boven hen. ‘Ik denk dat hij ons gezien heeft en op weg naar beneden is.’


  ‘O, gelukkig.’ Charity’s ogen straalden toen ze verder wilde. ‘Kom, laten we gaan.’


  ‘Rustig, Chaz. Volg mij, anders verdwaal je.’


  Zijn waarschuwing was overbodig. Voor ze goed en wel op weg naar boven waren, verscheen Tim Denham ineens, tevoorschijn komend uit de dichte struiken.


  Charity slaakte een kreet en rende naar hem toe.


  De mond van de jonge man zakte open toen hij zijn zus onder de hoed herkende. ‘Charity!’ riep hij uit. ‘Wat doe jij hier in vredesnaam?’


  Niet de moeite nemend te antwoorden, stortte ze zich op hem en sloeg haar armen om hem heen.


  Tim wierp een woedende blik over haar hoofd naar Kane. ‘Wat gebeurt hier, Kane? Je had beloofd mijn familie erbuiten te laten!’


  ‘Sst, Tim. Het is niet Kanes schuld. Ik heb hem weinig keus gegeven. Ben je niet blij me te zien?’


  ‘Nou… ja… natuurlijk.’
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  Het weerzien, concludeerde Charity later, had iets van een anticlimax. Na de eerste golf van opluchting moest ze in haar hoofd een paar knoppen omzetten. Ze was zo ongerust geweest over haar broer, zo bang, zo achtervolgd door vreselijke dromen.


  Hier was hij dan. Hij zag er geweldig uit, zo knap en avontuurlijk in zijn blauwe overhemd, spijkerbroek en breedgerande hoed. Dezelfde Tim, maar op de een of andere manier groter, sterker, fitter. Zo volwassen. Met donkere stoppels op zijn kaak en zijn zwarte haar zo lang dat het krulde in zijn nek. Hij had een geweer over zijn schouder.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat jij het bent, Charity,’ zei hij, zodra Kane alles had uitgelegd. ‘Ik dacht dat je Annie was.’


  ‘Ik moest gewoon komen. Ik was zo ongerust.’


  Tim was natuurlijk blij haar te zien. Hij omhelsde haar stevig. ‘Het spijt me echt dat je niet mocht weten waar ik was,’ zei hij. ‘Ik weet dat ik had beloofd contact te houden en ik wist dat jullie allebei bezorgd zouden zijn, maar ik had nooit kunnen denken dat je me zou komen zoeken.’ Hij wendde zich tot Kane. ‘Hoeveel heb je haar verteld?’


  ‘Ik moest alles vertellen. Degene die de pick-up heeft gesaboteerd, heeft ook op Southern Cross rondgesnuffeld en Charity de stuipen op het lijf gejaagd. Die arme Vic heeft zijn arm gebroken nadat iemand de windmolen onklaar had gemaakt.’


  Daarna kropen de mannen bij elkaar om te bespreken wat Tim vervolgens moest doen.


  Terwijl ze praatten, genoot Charity ervan naar haar broer te kijken. Hij was veranderd, nog meer dan alleen de in het oog springende lichamelijke veranderingen.


  In plaats van geïntimideerd te zijn door de situatie, straalde hij zelfvertrouwen uit, alsof hij een innerlijke kracht had opgebouwd. Kreeg je dat vanzelf van een zwaar leven op het land? Van gevaar het hoofd bieden? Van het werk voor de McKinnons?


  Al deze weken had ze hem voor zich gezien als eenzaam en bang, maar nu ze zo naar hem keek, wist ze dat hij zich uitstekend redde in zijn eentje. Ze probeerde het niet erg te vinden dat haar rol als verzorger voorgoed was uitgespeeld.


  


  Hun tijd met elkaar was teleurstellend kort. Tim nam hen mee naar een grote overhangende richel. Charity was aangenaam verrast te zien dat de grot waar hij had gebivakkeerd niet donker en akelig was, maar fris en licht. Hij bood haar en Kane ongerezen brood aan dat hij op kolen had gebakken, en ze smeerden er honing op die hij uit de wilde bijenkorven in de bush had gehaald. De maaltijd was wel gehaast, en al gauw was Tim voorbereidingen aan het treffen om snel te paard terug te gaan naar Southern Cross.


  ‘Rij naar de schapenscheerdershut en zeg tegen Ferret dat hij je naar Sergeant Jackson in Mirrabrook brengt,’ zei Kane tegen Tim. ‘De politie brengt je dan naar Townsville voor het proces. Je moet hier zo snel mogelijk weg. Het is vannacht volle maan, dus je zult onderweg wel genoeg licht hebben. Ga niet via het grenspad. Neem de weg langs mijnschacht zeventien. Zo kom je binnen via het achterland. Zeg tegen Ferret dat hij ons morgen moet komen ophalen.’


  Charity was vol bewondering voor hoe gemakkelijk Tim deze vreemde instructies begreep. Het duurde even voor de laatste tot haar doordrong. Morgen? Ze wendde zich ontzet naar Kane. ‘Bedoel je dat we hier vannacht moeten blijven?’


  Zijn zilverblauwe ogen werden groot. Daarna glimlachte hij en knipoogde plagend naar haar. ‘Maak je geen zorgen. Je zult het uitstekend doen als holenvrouw.’


  De spanning gleed langs haar ruggengraat. Tot dat moment had ze aan niets anders gedacht dan aan Tims veiligheid. Nu ineens doemde de nacht die voor haar lag voor haar op. In levendige weekmakende details.


  Zij en Kane zouden hier moeten blijven. Ze hadden geen vervoer, dus ze hadden geen keus. Ze zouden moeten slapen op het stro dat Tim op de zandvloer van de grot had uitgespreid. Met hun tweetjes.


  Te laat realiseerde ze zich dat Tim hen aandachtig bekeek. Zijn intelligente oogopslag gleed van Kanes knipoog naar haar verhitte gezicht en terug naar Kane. Zijn ogen vernauwden zich. Hij opende zijn mond alsof hij iets wilde vragen, maar bedacht zich.


  Charity hapte naar adem. Maakte haar broertje zich zorgen om haar kuisheid?


  Tims bruine ogen bestudeerden haar nadenkend. Ze hield haar adem in, bang dat ze iets doms zou doen, zoals blozen. Daarna zei hij: ‘Het spijt me dat ik je zo snel weer moet verlaten, Charity, maar ik weet in ieder geval dat je bij Kane in goede handen bent.’ Een kleine glimlach speelde om zijn mond. ‘De man is een legende.’


  Achter hem schraapte Kane zijn keel. ‘Maak je geen zorgen om je zus,’ zei hij. ‘Ze is hier weliswaar pas een paar dagen, maar ze heeft al heel wat voor haar kiezen gekregen en heeft zich kranig geweerd.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Tim vol broederlijke trots. ‘Zo kranig als mijn zus zie je ze niet vaak.’


  De twee mannen stonden rechtop, de ogen strak op elkaar gericht. Vijf gespannen seconden lang hing er een boodschap tussen hen in de lucht.


  Charity verdroeg deze dwaze spanning niet. ‘Wees voorzichtig,’ zei ze tegen Tim, hem stevig omhelzend. ‘Zorg dat je vader belt zodra je in de buurt van een telefoon bent.’


  ‘Dat beloof ik.’ Hij kuste haar op de wang, omhelsde haar nog een laatste keer, heel stevig, zoals hij als kleine jongen had gedaan toen hij haar nog nodig had.


  Ze wachtte bij de ingang van de grot, terwijl Kane met Tim het pad afdaalde naar waar het paard stond. Ineens voelde ze zich onbelangrijk.


  Dit was het dan. Ze had haar doel bereikt. Haar missie was volbracht. Ze had Tim gevonden. Het ironische was dat hij helemaal niet gevonden had willen worden.


  De liefhebbende grote zus die dapper naar de andere kant van de wereld was gereisd, bereid zich langs gesloten veeboeren te worstelen of wat er ook maar nodig was, moest onder ogen zien dat haar grootse gebaar een fiasco was. Ze was niet langer nodig.


  Alles wat ze nu moest doen, was de nacht doorbrengen in een grot in de wildernis met een man die ze vanaf het eerste moment had begeerd.


  Als Marsha wist dat zij en Kane hier alleen waren, zou ze gifgroen van jaloezie zijn. Alsof Charity Denham, de brave dochter van de predikant van St. Alban, Hollydean, een nacht vol spetterende hartstocht zou gaan beleven met de meest sexy man in het universum.


  Doe normaal, meisje.


  Plotseling stroomden de tranen die ze had onderdrukt toen Tim nog toekeek, over haar wangen. Ze hield zichzelf voor dat het een begrijpelijke reactie was nu ze zo snel nadat ze haar broer had gevonden alweer van hem werd gescheiden. Ze was er zo van overtuigd geweest dat alles goed zou zijn zodra ze Tim had gevonden.


  Alleen voelde het helemaal niet goed.


  Met haar mouw veegde ze haar vochtige gezicht af. Ze haalde diep adem. Ze was moe van de lange tocht in de hitte, haar voeten brandden, en ze vermoedde dat ze blaren had. Dus trok ze haar laarzen uit en nam de schade op. Dat zag er niet al te verschrikkelijk uit – een paar kleine blaren op haar hielen.


  Bij de ingang van de grot was een poeltje. Ze ging op een door de zon verwarmde rand van de poel zitten en liet haar voeten in het koele water bungelen.


  Tims grot zag er verrassend gerieflijk uit, zag ze toen ze om zich heen keek. Makelaars uit het stenen tijdperk zouden zeer enthousiast zijn geweest: de mooie terracotta wanden, de hoge plafonds en zachte zanderige vloer, de met varens omzoomde poel pal naast de ingang en het spectaculaire uitzicht over de Star Valley.


  Binnen in de grot was een grote metalen kist met levensmiddelen – gedroogd voedsel, voedsel in blik, eet- en kookgerei en een met stenen omringde vuurplaats. Het was duidelijk dat er goed voor Tim was gezorgd.


  Naar achteren leunend op haar ellebogen, hield ze haar hoofd naar achteren en keek naar de helderblauwe lucht die zich boven haar uitstrekte. De wereld was zo kalm en vredig hier. Afgezien van het getetter en gekwetter van vogels heerste er een bijna serene stilte.


  De aantrekkingskracht van de rimboe besloop je, concludeerde ze. Er was zoveel meer dan je op het eerste gezicht zag, niet alleen hitte, stof en gombomen.


  Ze was gewend aan de overduidelijke schoonheid van haar vaderland – het zachte landschap van bossen en hoogvlakten, schilderachtig kronkelende plattelandswegen en charmante dorpjes. De rimboe daarentegen had de neiging haar schoonheid te verbergen als een goed bewaard geheim, maar wanneer je de geheimen ontdekte – zoals deze poel hoog boven de vallei – was het effect adembenemend.


  Had ze nu maar haar schilderspullen bij zich. Wat zou het heerlijk zijn dit te schilderen.


  ‘Wat een ernstig gezicht.’


  Geschrokken draaide ze zich om; ze zag Kane naar zich toe komen.


  ‘Ik had je niet gehoord. Is Tim weg?’


  ‘Ja. Als je goed kijkt, zie je het stof van de hoeven.’


  Ze tuurde de vallei in.


  ‘Daar,’ zei hij wijzend.


  Ze kreeg kippenvel toen hij naast haar hurkte en ze een vage witte wolk door de bosjes zag.


  Een tijd keken ze naar het stofspoor, tot het uiteindelijk verdween tussen de bomen in de verte.


  ‘Schitterend uitzicht, hè?’ zei Kane.


  ‘Geweldig. Ik wou dat ik een camera bij me had. Ik zou graag wat herinneringen mee naar huis nemen.’ Ze glimlachte, maar de gedachte aan naar huis gaan, zorgde voor een onverklaarbare leegte in haar borst. Ze moest natuurlijk weer snel naar huis. Als met Tim alles in orde was, had ze hier verder niets meer te zoeken. Zo onmisbaar was ze niet op Southern Cross. Haar vader had haar weer in Hollydean nodig.


  Speurend naar een ander gespreksonderwerp vroeg ze: ‘Hoe voelt het om over dit land uit te kijken en te weten dat het allemaal van jou is?’


  Hij leek daar even over na te denken en maakte het zich gemakkelijk op de rots voor hij antwoordde. ‘Het is niet zo zeer dat je eigenaar bent. Meer het gevoel dat je hier thuishoort, een soort dankbaarheid dat je hier kunt wonen en het land bewerken.’


  ‘Je houdt ervan, hè?’


  ‘Absoluut.’ Hij glimlachte. ‘Misschien is het mijn Schotse bloed. Ze zeggen dat het vooral Schotten waren die niet voor de gemakkelijkste weg kozen en zich vestigden in de minst rendabele gebieden van Australië.’


  ‘Nou, mijn familie is Engels zo ver als we terug kunnen gaan, maar ik zat te denken hoe graag ik dit zou willen schilderen.’


  ‘Echt waar? Ben je artistiek?’


  ‘Nee, dat niet. Was het maar zo.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het klinkt als het slapst denkbare excuus, maar ik heb nooit genoeg tijd.’


  ‘Ik neem aan dat je het te druk hebt met zondagsschooljuf zijn en opperkok en manusje-van-alles.’


  ‘Zoiets.’


  ‘Jammer,’ zei hij zacht. ‘Je hebt toch recht op vrije tijd om ook eens wat voor jezelf te doen.’


  ‘Ooit zal ik het wel eens oppakken.’


  ‘Zodra je een rijke echtgenoot hebt gevonden?’


  Ze viel bijna voorover in de poel. Het woord ‘echtgenoot’ uit zijn mond deed haar de vlammen uitslaan. Belachelijk. Ze moest zich beter beheersen. ‘Een rijke man,’ herhaalde ze zo koel mogelijk. ‘Dat is een idee. Had ik dat maar eerder bedacht. Je hebt gelijk. Ik heb een lieve man nodig die aan al mijn grillen toegeeft en me de hele dag laat schilderen.’


  ‘Ik dacht dat elke vrouw op zoek was naar een toegeeflijke echtgenoot.’


  Ze durfde hem niet aan te kijken; in zijn stem klonk de vertrouwde geamuseerdheid door. Ze forceerde een glimlach. ‘Ik heb niet de juiste prioriteiten gesteld, hè? Ik had op jacht moeten gaan naar een echtgenoot, niet naar mijn kleine broertje. Vooral omdat mijn broer niet vond dat hij verdwaald was.’


  ‘Precies. Onthoud, wanneer je naar huis gaat, dat je je ogen open houdt voor een zeer welopgevoede Britse vent met bakken geld. Iemand die een leuk appartement in Londen en een huis op het platteland voor je koopt.’


  ‘Een huis op het platteland?’ herhaalde ze geforceerd vrolijk. ‘Dat klinkt meer als een maîtresse dan een echtgenote.’


  ‘Nou… ik neem aan dat dat ook een optie is.’


  Er was iets in zijn stem wat haar deed opkijken. Zijn ogen ontmoetten de hare. Help. Ze had het gevoel alsof hij haar in brand zette met zijn blik.


  Ineens was echter het vuur in zijn ogen verdwenen. Hij schudde langzaam zijn hoofd. Uiteindelijk glimlachte hij. ‘Je bent niet het type van de maîtresse, hè, Chaz?’


  Abrupt zwaaide ze haar voeten uit het water. ‘In ieder geval zal ik niet kunnen schilderen als ik als maîtresse moet pendelen tussen een flat in Notting Hill en het huis van mijn geliefde op het platteland.’


  Het duurde lang voor hij antwoordde. Een vlucht vogels trok voorbij. De zon zakte nog verder richting horizon.


  ‘Nou…’ zei hij uiteindelijk. ‘Als je dit tafereel echt wilt schilderen, dan ben je hier altijd welkom.’


  Het was het type beleefde uitnodiging dat hij willekeurig wie had kunnen doen. Ze wilde dat ze daar niet zo treurig van werd.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De donkere schaduwen op de grotwanden werden onderbroken door flikkerend oranje schijnsel van het vuur.


  Kane leunde over haar heen. ‘Ben jij ooit in een grot gekust, Chaz?’


  Ze lag op de vloer van de grot, haar lichaam zinderend van verlangen.


  ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Jij?’


  ‘Nee.’ Hij glimlachte, zo’n geweldige glimlach dat ze hem tot de hare moest maken, hem moest aanraken met haar lippen, proeven met haar tong.


  ‘Vind je niet dat het tijd wordt voor een nieuwe ervaring?’ vroeg ze ongewoon koket. ‘Een kus in een grot zou een mooi begin zijn.’


  Zijn ogen smeulden van onmiskenbaar verlangen. ‘Mijn idee.’


  Daarna boog hij dichterbij. Ze huiverde van verwachting. Haar lippen weken van elkaar om hem te verwelkomen.


  Kanes mond sloot zich zachtjes over de hare.


  Zijn kus was heet, krachtig, hartstochtelijk. Perfect. Magisch. Één aanraking van zijn lippen, en ze werd de meest sexy vrouw op aarde. Met haar hoofd naar achteren kromde ze wellustig haar lichaam naar hem toe, hem alles biedend…


  


  Ze werd wakker van de kou. Het vuur was niet meer dan een hoopje gloeiende kolen. Ze trok haar jasje strakker om zich heen en zag maanlicht de grot in stromen.


  De plek naast haar was leeg. Haar hart bonsde pijnlijk toen ze snel rechtop ging zitten. Waar was Kane? Wat was er met hem gebeurd?


  Ze was zo uitgeput geweest, dat ze vrijwel meteen na het eten in slaap moest zijn gevallen. Ze kon zich niet eens herinneren of Kane ook was gaan slapen.


  Opkrabbelend riep ze zijn naam, zachtjes omdat ze bang was. Er kwam geen antwoord, maar vanuit haar ooghoeken zag ze enige beweging bij de opening van de grot.


  Paniek besprong haar toen ze de lange donkere, vage vorm zag, maar toen stelden haar ogen zich in op het licht, en de vorm veranderde in Kane – Kane, die gemakkelijker ging zitten tegen een grote kei terwijl hij de duisternis in staarde.


  Met haar jasje strak om zich heen, haastte ze zich op blote voeten over de zandvloer naar hem toe. ‘Kane?’


  Hij draaide zich om. ‘Wat doe jij op?’


  ‘Ik werd wakker van de kou. Waarom slaap jij niet?’


  ‘Ik wil de wacht houden.’


  ‘De wacht? Zit je hier al de hele nacht?’


  In het zilveren maanlicht leek zijn gezicht wel uit steen gehouwen. ‘Ga weer slapen,’ zei hij.


  Dat kon ze niet. Niet nu ze wist dat hij hier de wacht hield, om haar te beschermen. De hele nacht. Na de lange tocht moest hij toch even moe zijn geweest als zij?


  Met haar armen om zichzelf heen geslagen voor warmte, deed ze een paar passen naar voren, naar buiten en keek omhoog. ‘Wauw,’ zei ze. ‘Nu weet ik waarom ze het hier de Star Valley noemen.’


  De hemel was met sterren bezaaid. Het waren er zoveel dat ze er duizelig van werd. ‘Dit heb ik nog nooit gezien. Ze zijn zo helder… en het zijn er zoveel.’


  Ze keek om zich heen naar de rotsen en bomen en daarna uit over de vallei. Het binnenland was ’s nachts uitgestrekt en stil als een lege kathedraal. En even schitterend. De hele zijkant van de berg was zilvergekleurd. ‘O, kijk!’ riep ze uit. ‘De maan wordt weerspiegeld in de poel. Is het niet prachtig?’


  Kane antwoordde niet. Toen ze zich naar hem omdraaide, zag ze dat hij naar haar keek. Ondanks het zilverige maanlicht leken zijn ogen te branden. Ze voelde de kracht van zijn blik diep in zich en moest denken aan haar droom. Vurig verlangen ontbrandde in haar. Ze kon niet meer ademhalen. Raak me aan, Kane. Kus me. Alsjeblieft.


  ‘Weet je hoe laat het is?’ vroeg ze.


  ‘Tegen vieren. Wel de moeite om weer naar bed te gaan en nog wat te slapen.’


  Hoe kon ze nu slapen? Als ze weer ging liggen, zou ze uitsluitend aan hem kunnen denken. Ze moest praten. Praten was veilig. Veel veiliger dan een peinzende, brandende stilte.


  ‘Heb je een idee waar Tim nu ongeveer moet zijn?’


  ‘Hij kan goed paardrijden en hij heeft een prima paard. Ik denk dus dat hij wel bij Ferret is aangekomen. Misschien zijn ze al op weg naar Mirrabrook.’


  Charity zuchtte. ‘Ik hou je nog even gezelschap.’ Ze vond een gladde vlakke kei waarop ze lekker zat. ‘Wanneer ik naar huis ga, zie ik nooit meer zo’n sterrenhemel. Ik moet er nu dus van genieten.’


  Haar voeten zette ze op de rand van de rots, haar knieën tegen zich aan zodat ze haar armen eromheen kon slaan. Zo bleef ze heel stil zitten, staarde de duisternis in en probeerde niet te denken aan haar droom en hoe hevig ze ernaar verlangde dat deze man haar vasthield en de liefde met haar bedreef.


  ‘Het zijn net vonken, die sterren, vind je niet?’ Ze zat met haar kin op haar knieën geleund, kijkend naar de gitzwarte hemel die bezaaid was met miljarden vurige stippen.


  Er viel een ongemakkelijke stilte; haar gedachten dwaalden af naar wat er kon gebeuren tussen een man en een vrouw. Geïrriteerd dat ze daar nu weer aan dacht, sprong ze op. Vanaf ergens op de berg kwam een huiveringwekkend sissend geluid. ‘Wat is dat?’ riep ze uit, dichter naar Kane toe rennend.


  Een spookachtig gefluit passeerde hen en vervolgde zijn weg, de vallei in.


  ‘Het is een uil.’


  ‘Een uil? Het leek wel een bom. Je weet wel, zo’n ouder­wetse uit films over de Tweede Wereldoorlog.’


  Hij glimlachte. ‘Nee, het was onmiskenbaar een uil.’


  Zijn glimlach riep een felle opwinding in haar wakker. Help! Waarom was ze zo ontvankelijk voor deze man? Kwam het alleen doordat hij zo groot, sterk en beschermend was? Zo mannelijk…


  ‘Hoe blijf je in vredesnaam de hele nacht wakker?’ vroeg ze. ‘Je zult wel uitgeput zijn. Het is toch niet echt nodig? Tim had toch ook niemand op de uitkijk staan?’


  Kane haalde zijn schouders op. ‘Het is niet voor het eerst dat ik de hele nacht wakker blijf. Maak je geen zorgen. Ik voel me prima.’


  ‘Denk je dat iemand ons gevolgd is?’


  ‘Dat kan. Ik wil geen risico nemen. Gewoon een kwestie van gezond verstand.’


  Ja, zij was haar hele leven al verstandig geweest, en nu had ze daar geen zin meer in. De impuls om hem op zijn wang te kussen, was zo sterk, dat ze tot actie overging vóór ze zich kon bedenken. Nog voor haar lippen zijn stoppelige huid raakten, verstijfde hij.


  ‘Niet doen,’ snauwde hij.


  Ze sprong op alsof hij haar had geslagen. ‘Ik wilde je gewoon bedanken.’


  ‘Ga weer slapen, Charity.’


  ‘Je hoeft niet zo te snauwen.’


  ‘Je zou beter moeten weten dan je op een man te storten wanneer je ’s nachts helemaal alleen met hem bent.’ Zijn stem was diep, raspend en bars door woede.


  ‘Me op een man storten? Waarom zou ik me op jou storten?’ Ze was gekwetst en beschaamd en tien keer zo boos als hij. ‘Ik wilde je een onschuldige kus op je wang geven als bedankje. Maak je geen zorgen, ik zal mijn energie niet aan jou verspillen.’


  Ze stond op het punt zich van hem af te keren toen hij – zonder enige waarschuwing – zijn hand onder haar kin legde.


  Ze hapte naar adem.


  Kane hield haar gezicht en mond op enkele centimeters van zijn lippen, en ze wist dat ze zich moest losmaken, dat ze moest protesteren… Allemachtig… hoe kon ze nu protesteren terwijl haar instinct haar vertelde dat Kane op het punt stond haar te kussen.


  Ze kon zijn spanning voelen en zijn schrapende ademhaling horen. Voelde hij dezelfde verwarring, hetzelfde ongebreidelde verlangen als door haar lichaam raasde? Nu al verloor ze alle controle.


  Haar ogen gingen dicht, haar lippen open. Ze beefde. Ja, kus me, Kane. Nu. Alsjeblieft.


  ‘Chaz!’ Zijn stem was ruw van ongeduld, ze voelde dat hij haar losliet.


  Haar ogen vlogen open.


  ‘Wees verstandig. Ga die grot in en blijf daar.’


  Ze voelde zich een onnozel verliefd schoolkind toen ze zich de grot in haastte, bijna rennend als een geslagen hondje. Het liefst was ze van de aardbodem verdwenen.


  


  Eén klein kusje…


  Kane onderdrukte een kreun. Begreep Charity dan niet dat hij gek werd van verlangen naar haar? Kon ze niet raden dat ze hem nu al een paar dagen helemaal wild maakte?


  De hele nacht had hij geprobeerd niet te denken aan haar warme zoete lichaam een paar meter verderop. Zich niet voor te stellen hoe haar roze mond smaakte of hoe haar zachte ronde borsten perfect in zijn handpalmen zouden passen.


  Eén kus – zelfs op de wang – zou er één te veel zijn. Eén minieme kus, en zijn controle was aan diggelen. In een flits zou hij daar bij haar liggen, haar deugd zou iets van het verleden zijn.


  Hoe slim zou dat zijn? De grote boze veeboer die aan zijn gerief kwam bij de zondagsschooljuf.


  Het ultieme cliché.


  De ultieme catastrofe.


  Wat voor een man maakte misbruik van de dochter van een predikant die door haar broer aan zijn zorgen was toevertrouwd?


  Zelfs nu, terwijl hem niets te verwijten viel, zou er al volop worden gespeculeerd wanneer ze terugkwamen op Southern Cross. Reid, Ferret… oude Vic… Tim… alle ogen zouden op hem en Charity gericht zijn.


  Ze zouden als haviken zijn, klaar voor de aanval… op zoek naar aanwijzingen… gissend wat er was gebeurd tijdens zijn nacht alleen met dit verrukkelijke meisje.


  Het erge was dat Charity Denham niet een meisje was dat hij voor één nachtje wilde. Als de timing en de omstandigheden het hadden toegestaan, zou hij haar fatsoenlijk het hof hebben gemaakt met afspraakjes, etentjes, dansen en alles wat een meisje prettig vond.


  De timing was echter waardeloos. En de omstandigheden nog erger. Wat had het voor zin? Haar missie in Australië was volbracht, ze had geen plannen om te blijven.


  Waarom zou ze in de gevaarlijke en afgelegen rimboe blijven terwijl ze een veilig toevluchtsoord in Engeland had?


  Net als zijn moeder zou ze maar al te graag het stof van de wildernis van zich afspoelen.


  


  Eindelijk werd het dan toch weer licht. Ze maakten thee voor het ontbijt en staken groene takken door sneden brood, die ze boven de kolen hielden tot ze waren veranderd in knapperige rokerige toast, die verrassend lekker was met Tims honing. Hun maaltijd duurde kort en de ochtend lang terwijl ze rondhingen bij de grot, wachtend op Ferret. Het was verschrikkelijk warm, en ze zwommen in de poel. Kane hield alleen zijn boxershort aan, die strak genoeg was om Charity’s temperatuur op te jagen. Hoewel zij haar spijkerbroek had uitgetrokken, hield ze haar bloes aan. De lange panden bedekten haar discreet. Daarna ging ze op een rots zitten om uit te druipen.


  Zij en Kane voelden zich allebei opgelaten, dus praatten ze over Tim en de rechtszaak, over Reid, Annie, Charity’s vader… over iedereen die ze konden bedenken… behalve over zichzelf. Alsof ze bang waren te veel van elkaar te weten te komen.


  Kane had gelijk gehad door haar gisteravond af te wijzen. Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te doen alsof het om een vriendelijk kusje op de wang ging. Allebei wisten ze wel beter. Wat voor zin had het emotioneel betrokken te raken? Het zou dwaas zijn om helemaal dol te worden op Kane terwijl ze bijna naar huis terugging. Een halfrond van hem vandaan.


  Ze waren dan ook allebei enorm opgelucht toen Ferret kort na de lunch arriveerde.


  Tot Charity’s verrassing stond Kane erop te rijden. Ferret leek daar absoluut geen moeite mee te hebben.


  ‘Jij zit prettiger bij het raam,’ zei Kane haar. ‘Ferret kan in het midden zitten.’


  Zodra ze met hun drieën in de krappe cabine zaten, besefte ze dat Kane ervoor wilde zorgen dat hij niet de hele reis tegen haar aan zou hoeven zitten. Ferret, daarentegen, leek het echter een uitstekende regeling te vinden. Hij zat in het midden met zijn bovenbeen stevig tegen het hare gedrukt en grijnsde vrijwel de hele weg naar huis.


  Gelukkig was hij nogal zwijgzaam en had zijn pick-up geen airconditioning, zodat ze met open ramen reden, wat een gesprek bijna onmogelijk maakte. Dat vond Charity niet erg. Het enige wat ze wilde, was teruggaan naar Southern Cross, een douche nemen, haar haar wassen en daarna haar vader bellen over haar terugreis.


  


  Bij zonsondergang kwam Kane de keuken in voor een koel biertje, zich te laat realiserend dat Charity nog steeds aan de telefoon zat met haar vader in Engeland.


  ‘Zodra de rechtszaak achter de rug is, kan ik terugkomen,’ zei ze.


  Omdat hij haar niet wilde afluisteren, draaide hij zich om. Hij stond op het punt weg te lopen toen haar stem in paniek omhoog ging. ‘Waarom? Je hebt me toch nodig?’


  Ze stond nog steeds met haar rug naar Kane; hij zag de spanning in haar schouders toen ze de hoorn zo stevig vasthield dat haar knokkels wit werden. Haar andere hand hield ze tegen haar borst gedrukt, alsof ze een plotselinge pijn wilde onderdrukken.


  Had haar vader slecht nieuws voor haar? Kane deed een stap dichterbij, zich afvragend of ze hulp nodig had.


  ‘Alice?’ riep ze in de telefoon. ‘Alice Bainbridge?’ Haar stem was dun en scherp. Geschokt. ‘O ja? … O, ik begrijp het.’


  Ze liet zich op een keukenkruk zakken.


  ‘Echt waar?’ Ze maakte een verstikt, naar adem happend geluid. ‘Nou, natuurlijk ben ik verrast, maar… maar het is geweldig nieuws.’


  Kane wist dat hij moest weggaan, maar hij was als aan de grond genageld door de verslagen toon in Charity’s stem. Waarom was ze zo ontdaan door nieuws dat ze geweldig noemde?


  ‘Ik… ik ben heel blij voor je,’ zei ze, alsof ze bijna moest snikken. ‘Nee, ik huil niet. Ja, natuurlijk… ik ben blij voor je. Goed, ik denk erover na en dan bel ik nog wel. Dag, pap. Doe de groeten aan.. Alice.’


  Zodra ze ophing, zakte ze als een ellendig hoopje in elkaar op de kruk.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kane. ‘Slecht nieuws?’


  Eerst leek ze hem niet te horen, dus raakte hij haar schouder aan. ‘Chaz?’


  Haar hoofd vloog omhoog, ze staarde hem met grote ogen vol tranen aan.


  ‘Wat is er? Had je vader slecht nieuws?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ sprak ze ontdaan.


  Onzeker over wat hij moest zeggen, wachtte hij op een verklaring. Toen die niet kwam, vroeg hij: ‘Het gaat niet goed met je, hè?’


  ‘Nee.’ Ze kneep haar ogen dicht en drukte een hand op haar mond alsof ze zichzelf onder controle probeerde te krijgen. Het leek niet te werken. Er ontsnapte haar een snik. Ze sprong op van de kruk en rende keuken uit.


  Kane voelde zich gedwongen haar achterna te gaan.


  Ze ging naar de veranda en bleef bij de balustrade staan, over het veld uitkijkend dat gekleurd werd door de paarse schaduwen van de schemering. Meteen zag hij dat haar schouders schokten.


  Bijna draaide hij zich om om weer naar binnen te gaan, zo hulpeloos voelde hij zich. Een vrouw in tranen was niets voor hem. Maar dit was Chaz, en op de een of andere manier voelde hij zich verantwoordelijk.


  Hij kwam naast haar staan. ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Nee.’ Ze haalde lang en diep adem. ‘Ik ben gewoon dom bezig. Het gaat zo wel weer.’


  ‘Wil je dat ik blijf?’


  ‘Nee,’ zei ze, en toen ineens: ‘Ik bedoel ja. Ja, graag.’ Langzaam draaide ze zich naar hem toe, met haar heupen leunend tegen de balustrade.


  Hij zag dat ze probeerde te glimlachen, hoewel dat niet lukte. Dus haalde ze nog eens diep adem.


  ‘Mijn vader gaat weer trouwen,’ zei ze. ‘Dus ik heb absoluut het recht niet ontdaan te zijn.’


  ‘Maar dat ben je wel.’


  Ze knikte, vol zelfkritiek met haar ogen rollend. ‘Geen idee waarom.’


  ‘Ik neem aan dat dit als een verrassing is gekomen?’


  ‘Absoluut.’ Een hulpeloos gebaar met haar handen makend, lachte ze onvast. ‘Hij gaat met Alice Bainbridge trouwen, een van de dames van de Mothers’ Union. De ironie is dat ik heb geregeld dat zij voor hem zorgde tijdens mijn afwezigheid.’


  Kane grijnsde. ‘Ze moet het uitstekend gedaan hebben.’


  ‘Inderdaad.’ Charity fronste. ‘Nu ik eraan terugdenk, heeft ze zich volgens mij als vrijwilliger aangemeld. Zeer enthousiast.’


  ‘Dat klinkt alsof je vader een weerloos slachtoffer was.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Heb je bezwaren tegen haar?’


  ‘O, hoe kun je nu iets tegen Alice hebben? Ze is perfect voor hem, echt heel lief. Ze is weduwe, heeft twee volwassen kinderen… een aantrekkelijke gefortuneerde weduwe, een goed gemeentelid dat elke zondag naar de kerk gaat.’


  Opnieuw kneep ze haar ogen dicht alsof ze een nieuwe tranenvloed moest onderdrukken.


  ‘Aan dit soort nieuws moet je altijd even wennen,’ opperde hij als troost.


  Haar ogen gingen weer open toen ze knikte. ‘Echt, ik ben niet ontdaan omdat mijn vader gaat trouwen.’


  ‘Dus het is iets anders?’


  Hun ogen ontmoetten elkaar. Kane kreeg een brok in zijn keel. Verdorie, haar ogen waren prachtig groen; met die sprankelende tranen en de omlijsting door vochtige donkere wimpers, waren ze nog lieflijker dan anders. Als hij niet oppaste, zou hij zich snel in die ogen verliezen, en er was een grote kans dat hij nooit zijn weg zou terugvinden.


  ‘Het is belachelijk,’ zei ze, ‘maar ik voel me diep ongelukkig doordat iedereen om me heen zo gelukkig is. Tim, mijn vader…’ Haar mond trilde toen ze hem verward aankeek. ‘Ze hebben me niet meer nodig,’ zei ze. Opeens begon ze te huilen alsof haar hart brak.


  Kane kon niets anders doen dan haar in zijn armen trekken en haar hoofd tegen zijn schouder nestelen.


  Haar lichaam voelde zo broos tegen het zijne. Haar huid rook naar zeep van haar recente douche en haar haar naar shampoo.


  Hulpeloos maakte hij kalmerende geluiden terwijl hij haar haar, wang en nek streelde. Ze nestelde zich dicht tegen hem aan, en zijn lichaam reageerde zo levendig dat hij bijna toegaf.


  Vergeet niet dat dit Charity is. Doe geen gekke dingen. Probeer haar niet te kussen. Denk er niet aan hoe lekker ze ruikt, hoe verdraaid sexy ze aanvoelt.


  Reserves van zelfbeheersing aanborend waarvan hij niet wist dat hij ze bezat, wist hij haar vast te houden zonder zijn verstand te verliezen. Zodra ze rustig begon te worden, pakte hij haar bij de schouders en duwde haar zachtjes van zich af.


  ‘Het spijt me, Kane,’ zei ze terwijl ze met haar mouw over haar ogen veegde. ‘Ik heb mezelf al bijna weer in de hand.’


  ‘Zal ik thee zetten?’ opperde hij, zijn toevlucht zoekend bij de remedie waarbij de meeste vrouwen op het platteland hun heil zochten wanneer ze zich bedrukt voelden.


  ‘Ja, graag, dat zou lekker zijn. Dan ga ik me even opknappen.’


  


  Toen Charity weer de keuken in kwam, was ze wat bedaard, hoewel de spiegel in de badkamer haar had verteld dat ze nog steeds bleek was en haar ogen nog waterig waren.


  Met Kane samen zat ze aan de keukentafel, de grote bruine theepot en twee bekers tussen hen in.


  Zijn sterke geruwde hand pakte het oor van de theepot, waarna hij de thee in hun bekers schonk. Ze verwonderde zich erover hoe hij haar een paar minuten daarvoor nog zo teder had vastgehouden.


  ‘Het spijt me dat ik zo tegen je aan heb gejankt,’ zei ze, haar beker pakkend. ‘Ik weet niet wat me bezielde.’


  ‘Zo gek is het niet.’ Hij concentreerde zich op het roeren van twee scheppen suiker in zijn thee. ‘Je zei dat je je op de rol van verzorger had gestort als een manier om over het overlijden van je moeder te komen. Nu die rol je ineens is afgenomen, geeft dat een gevoel van overbodigheid, en dat valt niet mee. Je moet daar gewoon aan wennen.’


  ‘Kennelijk is mijn ego heel wat kwetsbaarder dan ik me realiseerde.’


  Een minuut of twee dronken ze in stilte hun thee. ‘Je bent nu vrij om eens een keertje aan jezelf te denken.’


  ‘Ja, ik neem aan van wel.’


  ‘Je kunt gaan schilderen, of wat je ook maar wilt.’


  ‘Ja.’ Op dit moment kon ze daar niet warm voor lopen.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Reid belde toen jij in de badkamer was. Hij heeft Annie te pakken gekregen.’


  ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Goed. Kennelijk was ze nog steeds een beetje vaag over wat ze in Brisbane deed, maar ze heeft Reid ervan weten te overtuigen dat het goed met haar gaat.’ Kane speelde met het oor van zijn beker. ‘Hij heeft ook een kok voor ons gevonden.’


  ‘Een kok?’


  ‘Ja. Reid concludeerde dat we Annies hulp veel te vanzelfsprekend hebben gevonden.’


  ‘O ja?’


  Kane grijnsde schaapachtig. ‘Ja. Ze verdient een kans om haar vleugels een beetje uit te slaan in de grote stad, dus heeft Reid een vent in Hughenden gevonden die zo’n dertig jaar heeft gekookt voor veedrijvers en op ranches. Hij is zo ongeveer een legende hier. Reid heeft hem een baan aangeboden.’


  ‘Aha.’


  ‘Wat is er? Ik dacht dat je het fijn zou vinden. Je bent vrij. Je hoeft hier niet meer te blijven. Je kunt weg uit de Star Valley. De wereld ligt aan je voeten, zoals ze zeggen.’


  Starend naar een barst in de oude grenen keuken­tafel, bedacht ze dat het allemaal leuk en aardig was dat Kane haar dit soort suggesties deed, maar dat er een probleem was. Eén groot, hopeloos onoplosbaar probleem.


  Ze wilde de wereld helemaal niet. Wat ze wilde, zat tegenover haar – de man die haar had vastgehouden alsof ze een kostbaar bezit was. Die man met ogen als de ochtendhemel, die man die haar botten deed smelten met een enkele blik.


  Helaas zou ze hem dat nooit kunnen zeggen. Daarom zei ze in plaats daarvan: ‘Zodra het jou uitkomt om me naar de stad te brengen, vertrek ik.’


  Het was precies het tegenovergestelde van wat ze wilde. Gelukkig had ze haar stem onder controle weten te houden.


  Een donkere schaduw flikkerde in zijn ogen, zijn gezicht verstrakte. Hij draaide de beker tussen zijn handen; langer dan Charity verdroeg antwoordde hij niet. Toen sprak hij tegen haar zonder haar aan te kijken.


  ‘Een dezer dagen moet ik Vic ophalen, dus dan kan ik je wel een lift geven.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Kane wist dat hij Charity niet op Southern Cross kon houden, maar de daaropvolgende twee dagen deed hij ook geen pogingen haar te helpen bij haar vertrek.


  Hij had geen zin te analyseren wat de reden daarvoor was, maar liet de zaken gewoon op hun beloop, wetend dat heel gauw iemand zou terugkeren – Reid, Vic of Annie – waardoor hij Charity toch zou moeten laten gaan. Intussen ontweek hij de kwestie van haar vertrek. Waarom was een raadsel, want het was een kwelling haar onder zijn dak te hebben.


  Daarom probeerde hij dan ook uit haar buurt te blijven door zoveel mogelijk buiten te werken. ’s Avonds sloot hij zich op in zijn werkkamer en deed alsof hij papierwerk had. Er waren echter ook de gezamenlijke maaltijden… en al die andere keren dat hij excuses vond om naar haar toe te gaan…


  Hij móest haar steeds zien, zijn ogen aan haar tegoed doen, haar prachtige handen allerlei daagse dingen zien doen als tafeldekken… naar haar stem luisteren, haar glimlach opvangen…


  Nooit eerder had hij zichzelf zo gekweld. Als hij in het verleden naar een vrouw had verlangd, dan had hij actie ondernomen. Deze vrouw was anders. Als hij iets met haar begon, wilde hij dat het voor altijd was. En dat was onmogelijk. Ze zou willen ontsnappen.


  Hij moest denken aan toen hij zes was en een vlinder in een potje had willen houden. Natuurlijk was die doodgegaan. Op tienjarige leeftijd had hij een hagedis willen houden. Hij was dol geweest op het dier en had zich uitgesloofd om de juiste kevers en insecten voor hem te vangen, maar had hem moeten vrijlaten toen het dier duidelijke tekenen van spanning vertoonde.


  Dus hoe kon hij nu met een meisje als Charity, van het noordelijk halfrond, zijn leven delen? Zijn eigen moeder had de eerste de beste gelegenheid aangegrepen om terug te gaan naar Schotland en was nooit teruggekomen.


  De derde ochtend liep hij de veranda op en voelde bijna meteen een verandering in Lavender, Annies bordercollie. Haar oren waren gespitst, ze kwispelde en rilde van opwinding. Toen ze Kane zag, begon ze als een bezetene heen en weer te lopen op de veranda.


  ‘Allemachtig zeg, moet je Lavender zien,’ zei Charity toen ze naar buiten kwam. Ze was op weg naar het washok met een mand wasgoed, maar zette die neer en stak haar armen uit naar Lavender. Ze werd bijna omver gelopen door een zwart met witte torpedo van honden­enthousiasme.


  ‘Rustig, meisje. Wat heb je gegeten?’ Ze lachte terwijl ze de hond vriendelijk op afstand hield.


  ‘Annie komt er vast aan,’ zei Kane. Dat was de enige verklaring. ‘Op de een of andere manier weet ze altijd wanneer Annie op weg naar huis is. Waarschijnlijk lift ze mee met de postbode.’ De postauto reed tweemaal per week een ronde van Mirrabrook, via alle ranches in de Star Valley, en weer naar de stad.


  ‘De postbode?’ herhaalde Charity. ‘Doet hij ook dienst als taxichauffeur?’


  Kane knikte. ‘Hij maakt er geen gewoonte van, maar veel bewoners zijn wel eens met hem…’


  Charity keek hem zo vreemd aan, dat hij zijn zin niet afmaakte.


  ‘Zou hij mij ook een lift naar Mirrabrook kunnen geven?’ vroeg ze.


  Kane had het gevoel alsof hij stenen had ingeslikt. Hij probeerde zijn keel te schrapen. ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Als je moet gaan.’


  ‘Nou ja, wanneer Annie terugkomt… hebben jullie mij niet meer nodig. Tim is klaar met de rechtszaak, en ik zou graag met hem wat rondkijken in Townsville. Ik kan ook naar het Great Barrier Reef gaan.’


  ‘Ja, natuurlijk. Goed idee.’ Kane haakte zijn duimen door de riemlussen van zijn spijkerbroek en staarde naar de vloer; intussen probeerde hij heel wat nonchalanter en minder ongelukkig over te komen dan hij zich voelde.


  Dit was het dan, ze ging weg.


  ‘Ik doe dit eerst nog in de machine, daarna ga ik pakken,’ zei ze.


  Hij waagde het naar haar te kijken. Ze zag bleek. En adembenemend kwetsbaar. Haar grote groene ogen stonden droevig, maar glansden toch van vastberadenheid.


  ‘Laat de was maar zitten,’ mompelde hij. ‘Ga vast pakken. De postauto zou hier binnen een uur moeten zijn.’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik wil hem niet laten wachten.’ Ze draaide zich om en deed een stap naar de deur.


  ‘Chaz…’ Kanes stem haperde, hij verwachtte half-en-half dat ze hem niet had gehoord.


  Toch draaide ze zich meteen om. ‘Ja?’


  ‘Ik wilde alleen…’ Hij slikte. ‘Soms is het moeilijk goed afscheid te nemen waar anderen bij zijn.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  ‘Voor het geval ik er straks niet de kans toe krijg, wilde ik je zeggen…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Bedankt voor wat je hier hebt gedaan. Je hebt je geweldig aangepast.’


  ‘Niet slecht voor een Engels grietje?’


  Hij zag dat ze zonder veel succes probeerde te glimlachen en kreunde bijna. ‘Helemaal niet slecht. Je was geweldig.’


  Haar gelijkmatige tanden waren zichtbaar toen ze op haar lip beet. Daarna keerde ze zich snel af. Haar haar had ze in een nonchalante knot omhoog gedraaid, zodat haar nek onbeschermd was. Zo teer wit, zo’n contrast met het felle cognackleurige haar.


  ‘Nog iets,’ zei hij.


  Ze verstijfde, maar draaide zich niet naar hem om.


  ‘Je bent de mooiste vrouw die ik ooit heb gezien.’


  ‘O.’ Ze beefde, sloot haar ogen en leek op haar benen te zwaaien.


  Overmand door een felle brandende wanhoop overbrugde hij de afstand tussen hen. Toen hij haar in zijn armen trok, voelde hij haar beven samenvallen met het zijne.


  ‘O, lieve hemel, Chaz, ik moet je gewoon kussen.’


  ‘Graag,’ fluisterde ze terwijl ze haar hoofd naar achteren boog en haar verrukkelijk warme lippen aanbood.


  Zijn ademhaling stokte. Verlangen gonsde door zijn aderen. Nooit waren lippen zo zacht, roze en perfect geweest.


  Zichzelf dwingend behoedzaam te zijn, liet hij zijn supergevoelige vingertoppen over haar gladde blanke armen naar beneden dwalen tot hij bij haar ellebogen uitkwam. Vervolgens legde hij ze om haar middel. Hij was bang dat zijn hart uit zijn borst zou springen toen zijn mond de hare raakte.


  Nooit was een vrouw zoeter of uitnodigender geweest. Haar kus was het heerlijkste wat hij ooit had geproefd. Hij wilde zich in haar verliezen, als een bij in de diepte van zoete kamperfoelie.


  Het verbazingwekkendste was dat zij door hetzelfde onbegrijpelijke verlangen leek te worden gedreven. Ze sloeg haar armen om zijn nek; haar mond was warm, willig en genereus.


  Verrassend snel werd hun kus hongerig en zat hij met zijn handen in haar volle zijdeachtige haar. Hij kuste haar gezicht en de tere holte onder aan haar hals, waar een adertje klopte onder haar doorschijnende huid.


  Er ontsnapte hem een zachte kreun toen hij haar stevig tegen zich aan trok. Tot zijn verbazing liet ze zich niet afschrikken door het overduidelijke bewijs van zijn verlangen. Ze bewoog zich tegen hem aan, zonder terughoudendheid draaiend en druk uitoefenend, en kuste hem harder en dieper.


  In een verblindende flits van helderheid realiseerde hij zich dat hun lichamen eerlijk uitschreeuwden wat ze geen van beiden hadden durven fluisteren. Lieve hemel, was dit wel verstandig?


  Het probleem was echter dat op dit moment het enige verstandige in zijn ogen was deze vrouw te beminnen.


  Misschien was er nog tijd…


  Misschien ook niet…


  Intussen begon Lavender luid te blaffen. Kane probeerde de hond te negeren… Hij trok Charity nog dichter tegen zich aan en wilde de kus niet onderbreken. Nooit meer. Verdorie nog aan toe, het geblaf betekende dat Lavender de auto hoorde aankomen.


  Ja hoor, niet veel later hoorde hij de motor ook. Met tegenzin maakte hij zich los, en hij zag een zwart met witte torpedo de treden af en om het huis verdwijnen.


  Aangedaan en enigszins buiten adem liet hij zijn voorhoofd tegen dat van Charity rusten. Met zijn ogen gesloten, voelde hij haar slanke middel onder zijn handen, de zijdeachtige warmte van haar haar tegen zijn wang, rook hij de frisheid van haar overhemd en de vrouwelijke geur van haar huid. Slechts met veel inspanning wist hij een kreun van frustratie te onderdrukken. Had hij maar niet zo lang gewacht. Nu was er geen tijd om uit te vinden wat deze kus werkelijk betekende.


  Kon hij haar maar hier houden.


  Wilde ze maar blijven.


  Vanaf de voorkant van het huis klonk het doordringende geluid van een claxon.


  ‘Dat klinkt als de postauto,’ zei ze.


  Hij reageerde niet.


  Toen… ‘Hé, Kane, waar zit je?’ klonk het vanaf de voorkant van het huis.


  Hij stal nog bezitterig één begerige kus van haar en riep daarna: ‘Ik kom, Annie!’


  Tegen Charity wilde hij zeggen dat ze niet moest gaan inpakken, doch ze wendde zich al van hem af. Als ze had opgekeken, had hij haar misschien gesmeekt, maar ze liep door. Hij dacht aan haar vastberadenheid toen ze had gezegd dat ze wilde vertrekken.


  


  Terwijl ze naar haar kamer strompelde, was Charity’s zicht zo vertroebeld dat ze nauwelijks iets zag. Ze trok haar koffer van onder haar bed vandaan, opende laden en haalde er kledingstukken uit, maar beefde zo dat ze willekeurig in de koffer terechtkwamen.


  Kanes kus had haar volkomen van haar stuk gebracht.


  In die paar korte momenten had hij haar lichaam ondraaglijk in beroering gebracht.


  Nu werd ze geacht te pakken.


  Tranen biggelden over haar wangen terwijl ze ondergoed en T-shirts, schoenen en jurken in de koffer propte. Hoe kon ze ook maar iets netjes doen nu haar gedachten en emoties zo’n chaos waren?


  Had Kane enig idee wat zo’n kus met een meisje kon doen? Vooral bij een onervaren romantisch iemand als zij. Hij vond het natuurlijk niets bijzonders. Hij en Marsha wisselde waarschijnlijk regelmatig dergelijke kussen uit – naast allerlei andere intimiteiten.


  Onnadenkend dumpte ze haar laarzen op een zijden bloes. Het was dom om aan Kane te denken. En even dom om te veel waarde te hechten aan die kus. Ze kon haar eigen beperkte ervaring niet als maatstaf nemen. Tot nu toe had ze liefdesavontuurtjes op zijn best redelijk aangenaam gevonden, maar dat wilde niet zeggen dat anderen niet dagelijks geweldige, verpletterende, hartstochtelijke kussen deelden.


  In Kanes armen had ze een voorproefje gekregen van het echte werk. Het was een gevoel geweest alsof er vuur onder haar huid was geïnjecteerd… alsof ze vleugels had gekregen. Ze was overvallen door zo’n heftig verlangen dat ze bang was dat het haar nooit meer zou loslaten.


  Hoe moest ze dat verdragen?


  Waarom had ze zo graag weg willen gaan van Southern Cross? Was het mogelijk naar buiten te stormen en Kane vertellen dat ze van gedachten was veranderd en graag wilde blijven? Zou hij geschokt zijn?


  Vanuit de keuken hoorde ze opgewonden gepraat. Een jonge vrouw, dat moest Annie zijn, leek aan één stuk door te praten. Van tijd tot tijd onderbrak het gegrinnik van Ted de postbode het gesprek. Hoewel zijn lach joviaal klonk, wist Charity dat hij zijn ochtendschema voor haar had onderbroken.


  Ze had geen idee of ze nog welkom was op Southern Cross nu Annie terug was. Reid zou bovendien gauw terugkomen met zijn legendarische kok. Wat voor excuus kon ze bedenken? Ik ben verschrikkelijk verliefd geworden op Kane?


  Doodongelukkig haastte ze zich de badkamer in om haar tandenborstel en shampoo te pakken. Wat nog meer? Ze kon niet nadenken. Terug in haar slaapkamer tolden haar gedachten verder terwijl ze haar toilettas dicht ritste. Ze schrok op toen er op de slaapkamerdeur werd geklopt.


  Toen ze zich omdraaide, stond er een slanke blondine met twinkelende ogen en een warme glimlach in de deuropening. Vlak achter haar kwispelde Lavender gelukzalig.


  ‘Sorry,’ zei de vrouw. ‘Ik wilde je niet aan het schrikken maken.’


  ‘Ik ben bang dat ik ver weg was met mijn gedachten. Jij moet Annie zijn.’


  ‘Ja.’ Annie glimlachte en stak haar hand uit. ‘Aangenaam kennis te maken.’


  Annies haar was lichter dan dat van Kane, maar haar ogen waren even zilverblauw en haar lichaam, zij het vrouwelijk en slank, had dezelfde atletische gratie. Toen ze elkaar een hand gaven, zei Annie: ‘Jammer dat dit hallo en tot ziens is. Kane zei dat je popelt om met Ted naar de stad mee te rijden.’


  Kende ze Annie maar goed genoeg om haar in vertrouwen te nemen… Wist ze maar wat Kane had gevoeld toen ze kusten.


  ‘Ik ben van plan mijn broer in Townsville op te zoeken. Nu hij de rechtszaak achter de rug heeft, kan hij gewoon weer verder gaan.’


  Annie knikte, vouwde haar armen voor haar borst en leunde met haar heup tegen de deurpost. ‘Ik heb gehoord dat je Kane van de hongerdood hebt gered tijdens mijn afwezigheid.’


  Charity haalde haar schouders op, omdat ze niet wist of ze een terloopse opmerking over hem kon maken zonder haar gevoelens te verraden. ‘Je broers stonden erop dat ik wat kleren van jou leende,’ zei ze. ‘Ik ben bang dat ik je hoed en laarzen heb gedragen en een groot aantal van je overhemden.’


  ‘Geen zorgen, dat is prima.’


  ‘Bedankt. Ik heb ze allemaal teruggelegd in je kamer.’


  Annie knikte. ‘Hoe lukt het met het pakken? Kan ik helpen?’


  Charity schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat ik alles heb.’


  ‘Mooi. Ik wil je niet opjagen, maar ik denk dat Ted graag wil vertrekken.’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Charity ritste haar koffer dicht en zette hem op de vloer.


  ‘Die kan Kane wel voor je dragen.’ Voor Charity kon protesteren, riep Annie: ‘Kane! Maak jezelf eens nuttig en breng je spieren hier!’


  Charity’s hart begon te bonzen toen ze zijn rijlaarzen op de gang hoorde. Ze controleerde de inhoud van haar handtas: portemonnee, paspoort, zakspiegeltje, sleutels van haar koffer, kam en een souvenir van Southern Cross – een gladde door de rivier gepolijste steen met een varenfossiel.


  Ze keek niet op toen Kane de kamer in kwam. ‘Verder nog iets?’ vroeg hij terwijl hij haar koffer oppakte.


  Ze deed of ze iets onder in haar handtas zocht en schudde haar hoofd zonder op te kijken. ‘Nee, alleen die koffer.’


  ‘Goed.’


  Ze was zich sidderend bewust van zijn aanwezigheid in de kamer en van haar wanhopige gevoel van verlangen. Ze kon, mocht niet naar hem kijken. Als haar ogen de zijne ontmoetten, zou ze misschien wel instorten.


  ‘Klaar?’ vroeg Annie opgewekt.


  ‘Ja.’


  Annie draaide zich om en liep de hal in. Met een beleefd gebaar gaf Kane aan dat Charity moest volgen.


  Ze liep de kamer uit, en hij volgde haar de gang door naar de veranda aan de voorkant van het huis.


  Ted, een verweerde, gebruinde man, wachtte naast de postauto. Hij knikte kort naar haar bij wijze van begroeting.


  ‘Het spijt me dat we elkaar niet beter hebben leren kennen,’ zei Annie. ‘Ik zou wat vrouwelijk gezelschap wel leuk hebben gevonden. Nu heb ik weer uitsluitend mannen om me heen. Maar je weet nooit, misschien zien we elkaar snel weer. Ik denk erover naar het Verenigd Koninkrijk te komen om mijn moeder op te zoeken.’


  ‘Dan moet je zeker ook naar Hollydean komen,’ zei Charity. Vanuit haar ooghoek zag ze dat Kane haar koffer in de auto laadde. ‘Je kunt altijd bij ons slapen. We hebben ruimte genoeg.’


  ‘Bedankt, dat zal ik in gedachten houden.’


  Annies enthousiasme leek het afscheid te overheersen. Tegen de tijd dat Kane bij hen kwam staan, had Ted het portier van de auto geopend; het was duidelijk dat hij popelde om te vertrekken.


  Annie liep met Charity om naar het andere portier. Ze boog zich naar voren om Charity een kus op de wang te geven. ‘Doe Tim de groeten en goede reis.’


  ‘Dank je. Zal ik doen.’


  Kane verscheen achter Annie. ‘Tot ziens,’ zei hij.


  ‘Tot ziens.’ Haar mond vormde de woorden, maar er kwam geen geluid uit.


  ‘Klaar?’ vroeg Ted.


  Toen Kane een stap naar voren deed, was zijn kus op haar wang even licht en kort als die van Annie was geweest. Niettemin tintelde haar huid waar zijn lippen haar hadden geraakt en likten de vlammen langs haar ruggengraat omhoog toen hij zijn hand op haar onderrug legde en ze instapte.


  Veilig binnen, sloeg ze haar ogen op en keek hem door het stoffige raampje aan. O, lieve hemel. Eén blik op dit bevroren, van pijn doortrokken gezicht en ze wilde het portier opengooien en in zijn armen springen. Zich aan hem vastklemmen en hem smeken haar te laten blijven.


  De auto reed weg. Kane hief zijn hand op om één keer kort naar haar te zwaaien.


  Toen de auto halverwege de weg naar het toegangshek was, draaide ze zich om en zag Annie lachend een arm om haar broers schouders slaan. Voor de struiken haar het zicht ontnamen, ving ze een laatste glimp op van Annie, die stil bleef staan en Kane bezorgd aankeek.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Het spijt me, Charity. Ik heb al andere plannen.’ Tims ogen stonden verontschuldigend.


  Hij had haar meegenomen naar een café in Townsville vanwaar ze uitkeken op het glinsterende water van Cleveland Bay en het groene heuvelachtige Magnetic Island. Dit uitzicht had haar in eerste instantie betoverd, maar nu haalde Tims woorden alle glans ervan af.


  ‘Het spijt me echt,’ zei hij. ‘Als ik had geweten dat je hier wat wilde rondreizen, zou ik nooit hebben ingetekend, maar nu heb ik me vastgelegd. Het schip vertrekt overmorgen naar Nieuw-Zeeland. De schipper wil flink op weg zijn voor het cycloonseizoen begint.’


  Het ijs in Charity’s glas tinkelde herrie toen ze haar limonade met boze halen doorroerde. ‘Denk je dat het verstandig is de oceaan over te steken terwijl je helemaal niets van zeilen weet?’


  Tim fronste, en zijn kaak verstrakte. Er trok een spier in zijn wang toen hij zijn blik op de horizon richtte. Ze volgde zijn blik. Daar ergens lag het Great Barrier Reef met zijn prachtige koralen en tropische vissen. Nu zou ze dat waarschijnlijk nooit zien.


  ‘Ik wil dit echt heel graag,’ zei hij. ‘Ik heb al met pa gesproken, en er is een satelliettelefoon aan boord, zodat ik contact kan houden.’


  Charity zuchtte en probeerde haar teleurstelling af te schudden. Het stak dat haar broer geen moment aan haar had gedacht toen hij zijn plannen maakte, maar wat kon ze anders verwachten van een negentienjarige jongere? Tim zocht zijn plek in de wereld. Sinds ze Southern Cross had verlaten, had ze het gevoel dat haar eigen wereld aan het instorten was.


  ‘Ik neem aan dat het tijd is geen nieuwsgierige grote-zussenvragen meer te stellen,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat je je even gemakkelijk aan varen aanpast als je hebt gedaan met vee drijven. Het wordt vast een groot avontuur.’


  ‘Jij moet ook op avontuur gaan. Je moet proberen meer van Australië te zien, ook al ben ik er niet bij. Als je geen zin hebt om alleen te gaan, kun je je aansluiten bij een stel Britse rugzaktoeristen die hier elke dag langskomen.’


  Ze glimlachte, blij dat ze een zonnebril droeg, zodat hij niet kon zien dat haar glimlach haar ogen niet bereikte. Voor een avontuur met een groep vreemden was jeugdig enthousiasme en een zorgeloos hart nodig. Op dit moment ontbraken die haar alle twee.


  In het winkelcentrum van Townsville vond ze een vriendelijke reisagent aan wie ze vroeg of het mogelijk was de boeking van haar vlucht naar huis te wijzigen. Ze wist dat het onwaarschijnlijk was dat ze haar op korte termijn konden helpen, maar het was de moeite van het proberen waard.


  Terwijl de glimlachende man in zijn schreeuwerige tropische overhemd zich concentreerde op zijn computerscherm, keek ze naar buiten. In het midden van het winkelcentrum was een tuin, in het midden een exotische boom met glanzend groene bladeren en lieflijke bloemen met gladde, volmaakt witte bloemblaadjes met gele hartjes.


  De boom deed haar denken aan Southern Cross, daar stond er ook een in de tuin.


  Denkend aan Southern Cross, speelde ze met de fantasie om terug te gaan; ze probeerde zich de verraste gezichten van de McKinnons voor te stellen als ze op hun stoep stond.


  ‘Nou, schoonheid!’ De uitroep van de reisagent deed haar op aarde terugkeren. Hij glimlachte breed naar haar. ‘U boft! U kunt vanmiddag van hier naar Cairns voor een aansluiting op een vlucht rechtstreeks naar Londen. Binnen vierentwintig staat u op Heathrow. Over boffen gesproken!’


  Geschokt staarde ze hem aan.


  Engeland.


  Morgen.


  Haar blik dwaalde weer naar het zonnige winkelcentrum. In Engeland was het al bijna winter. De bomen zouden er kaal zijn en de luchten flets.


  Een paar seconden eerder had ze zichzelf voorgesteld terwijl ze dapper terugkeerde naar Mirrabrook, waar ze Kane weer zag en de moed vond eerlijk met hem te praten… over… over alles.


  Spande het lot tegen haar samen? Daar leek het wel op. Eerst was er de postauto geweest, vervolgens Tims nieuwe uitbarsting van onafhankelijkheid, en nu deze verbazingwekkende meevaller met de vlucht!


  Het leek wel alsof het universum haar een boodschap zond: dat ze Kane McKinnon moest vergeten en naar huis moest gaan…


  Diep vanbinnen wist ze dat het zinloos was zich te verzetten.


  ‘Boffen?’ zei ze, wanhopig knipperend. ‘O, absoluut. Ik ben een echte bofkont.’


  


  Annie confronteerde Kane in de zadelkamer waar hij zadels aan het schoonmaken was.


  ‘Ik hoopte al je hier alleen te treffen. Het is tijd voor een zusterlijk praatje.’


  Hij glimlachte. ‘Ik zat al te wachten wanneer je zou vertellen wat je bezoek aan Brisbane te betekenen had.’


  ‘Dat is niet waar ik het nu over wil hebben.’


  Kane keek op en zag kort een kleur op haar wangen verschijnen.


  ‘Maak je geen zorgen om mij,’ zei ze. ‘Ik heb mijn leven in de hand. Ik maak me zorgen om jou.’


  ‘Mij?’ Hij fronste, nog wat olie pakkend. ‘Waarover zou je je zorgen moeten maken? Met mij is alles in orde.’


  Annie schudde haar hoofd en rolde met haar ogen. ‘Als je werkelijk denkt dat ik dat geloof, ben je nog stommer dan ik al dacht.’ Na een pauze leunde ze naar voren. ‘Hoe dan ook, ik maak me niet alleen zorgen om jou, lieve broer. Ik denk ook aan Charity Denham.’


  Zijn hoofd vloog omhoog. ‘Hoezo?’


  Met een wanhopig gebaar draaide Annie zich om en liep weg, terwijl Kane over een vlek op het leer wreef alsof zijn leven ervan afhing. Langzaam liep zijn zus om hem heen. Toen hij naar haar waagde te kijken, leek haar gezicht ouder, verdrietiger en wijzer te zijn geworden.


  Haar ogen zochten de zijne. ‘Als je net doet alsof je niet weet waar ik het over heb, dan verdoe ik misschien wel mijn tijd.’


  ‘Ik weet wel zeker dat je je tijd verdoet.’


  Ze zuchtte. ‘Laat me dan zeggen dat ik wel wat heb geleerd in Brisbane.’


  ‘Ja?’


  ‘Als je Charity naar Engeland hebt laten teruggaan zonder haar te vertellen wat je werkelijk voelt…’


  Tot Kanes verbazing vertrok haar gezicht.


  ‘Je hebt een verschrikkelijke fout begaan,’ zei ze. Daarna draaide ze zich om en snelde naar buiten.


  Met zijn hoofd naar achteren ademde Kane de zomerlucht in. Door de deuropening staarde hij naar de avondster. Terwijl Annies woorden tot hem doordrongen, leek het alsof er een loden last van zijn schouders werd genomen.


  De bitterzoete pijn in zijn hart was echter niet minder hevig.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Gabriël, dit is jouw signaalwoord.’ Charity keek naar de deuropening waar een hemelse schare van zesjarige engelen zou moeten verschijnen. ‘Waar is Gabriël?’ riep ze.


  De jongen die het dichtst bij haar stond – akelig zelfingenomen sinds ze hem had gevraagd de rol van Jozef te spelen, haalde zijn schouders op.


  Met haar hand gebaarde ze naar de organist om te wachten met het volgende lied, en ze wenkte een van de herders die om de kudde speelgoedschapen stonden. ‘Simon, kun jij de engelen even gaan zeggend dat ze hun signaalwoord hebben gemist?’


  Toen de achtjarige wegrende, haalde ze verstrooid een hand door haar haar. Waarom was ze hier in vredesnaam weer aan begonnen? Vorig jaar had ze gezworen nooit meer een kerstspel te regisseren. Toch onderwierp ze zich nu weer aan dezelfde jaarlijkse marteling.


  Op de dag zelf liep alles altijd gesmeerd, met ouders en gemeenteleden die vol bewondering waren voor de lieve kinderen, maar de repetities waren zeer vermoeiend.


  Dit jaar was er niet alleen het kerstspel dat haar geduld op de proef stelde. Slapeloze nachten vormden een extra probleem, net als haar vaders vriendelijke aanmoediging er ‘eens uit te gaan en plezier te maken’. Nu hij zo gelukkig was met Alice, wilde hij door geluk omringd worden, maar voor Charity was niets meer leuk. Nooit had ze kunnen denken dat het haar zo zwaar zou vallen thuis te zijn.


  Dit was Hollydean, het middelpunt van haar leven. Ze had altijd gedacht dat de thuiskomst zou voelen als de terugkeer naar een geliefd toevluchtsoord. Sinds ze echter uit Australië terug was, leken het uitzicht en de plaatsen die haar altijd betoverden en opvrolijkten overdreven schilderachtig en onnodig netjes en ordelijk. De vertrouwde voorspelbaarheid van elke cottage, winkelpui, weg, en laan verveelde haar.


  ‘De engelen zijn aan het vechten,’ informeerde Simon de herder haar toen hij terug was.


  ‘Is Mrs. Waterford er dan niet om ze uit elkaar te halen?’


  ‘Nee, zij staat buiten te praten met een meneer.’


  ‘O, allemachtig!’ Charity wierp een wanhopige blik op de verzamelde rolbezetting. ‘Niemand verroert zich tot ik de engelen heb geregeld!’ gebood ze. ‘Koningen, ik verwacht dat jullie achter in de hal klaar staan. Jullie processie begint zodra de engelen klaar zijn met zingen. Maria, wil je alsjeblieft de baby niet uitkleden.’


  Toen ze zich naar de sacristie haastte, kwam het geluid van levendige stemmen en gesnik haar tegemoet. ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ riep ze uit toen ze de sacristie in kwam.


  ‘Billy heeft Dinahs vleugels kapot gemaakt…’ begon een stem. ‘Omdat Dinah hem commandeerde en zei dat hij niet in zijn neus mocht peuteren,’ vulde een ander aan.


  ‘Nu heeft hij een bloedneus.’


  ‘O, Billy.’ Charity haastte zich naar voren. Bloed drupte van de kleine neus op zijn witte engelenkostuum. De aanblik ervan maakte hem bang, zodra hij Charity zag, begon hij luid te jammeren.


  ‘Rustig maar. Niets aan de hand,’ suste ze, een tissue uit haar zak halend. ‘Hou je hoofd een beetje naar voren. Zo ja. Goed zo.’


  Over Billy’s hoofd heen zei ze tegen een andere engel: ‘Kun jij naar buiten gaan en Mrs. Waterford vertellen wat is er gebeurd? Zeg maar dat ik haar hier nodig heb. Maisie, wil je me de doos met tissues van de tafel aangeven, alsjeblieft?’


  Het vergde een paar doorweekte tissues voor het bloeden minder werd. Zachtjes kneep Charity Billy’s neus dicht. ‘Adem door je mond, Billy,’ zei ze.


  Doodstil verzamelden de kinderen zich om hen heen, aandoenlijk engelachtig in hun witte lakens en kartonnen vleugels bedekt met watten en gouden sterren. In hun midden knielde Charity in haar groene winterjurk naast Billy, haar felgekleurde haar naar achteren.


  De sacristiedeur ging open, en er kwam een ijzige windvlaag van buiten toen Eileen Waterford snel de kamer binnenkwam.


  ‘Het spijt me verschrikkelijk, Charity!’ riep ze uit toen ze Billy zag. ‘Ik ben maar even buiten geweest om deze meneer te vertellen wanneer je klaar was en…’ Ze zweeg toen ze Charity’s gezicht zag. ‘Kindje, wat is er?’


  Het leek alsof Charity door de bliksem getroffen was. Ze voelde haar bloed naar haar tenen gaan toen ze naar de man staarde die achter Eileen binnen was gekomen.


  Kane. Wat deed hij hier?


  Sneeuwvlokken glinsterden in zijn haar en op de donkere pelerine van zijn ruiterjas. Hij hield zijn handen diep in zijn jaszakken en staarde haar aan met een moeilijk te peilen gezichtuitdrukking. Was het bezorgdheid? Geamuseerdheid?


  Eileen keek bezorgd van de een naar de ander. ‘Je kent Mr. McKinnon, is het niet, Charity?’


  ‘Ja…’ fluisterde ze. Toen knikte ze omdat ze wist dat niemand haar kon hebben gehoord. Haar hart bonsde zo hard dat ze het zelf niet eens had gehoord. O, lieve hemel. Haar ogen vulden zich met tranen.


  Achter haar verscheen nog een groep kinderen met gestreepte lakens om hun hoofd in de deuropening. De herders waren ongeduldig geworden.


  ‘Kunnen jullie opschieten? We vervelen ons,’ klaagde er een.


  Verward knipperend keek Charity op haar horloge. Ze had nog maar weinig tijd. De ouders van de kinderen zouden hen over twintig minuten komen halen.


  Iedereen staarde verwachtingsvol naar haar.


  Kanes stem doorbrak de stilte. ‘Ik wil niet storen,’ zei hij. ‘Ik vind het niet erg om buiten te wachten tot je klaar bent.’


  De kinderen verlegden hun aandacht naar hem, hun ogen werden groot van nieuwsgierigheid. Alles aan Kane schreeuwde dat hij anders was – zijn gebronsde huid, de opvallende snit van zijn waxjas, zijn Australische accent.


  ‘Je kunt niet buiten in de sneeuw wachten,’ hield Charity hem gespannen voor. ‘Het is te koud.’


  ‘Waarom wacht u niet in de kerk, Mr. McKinnon?’ adviseerde Eileen. ‘Daar is het lekker warm.’


  Je wordt bedankt, Eileen! Charity verbeet die paniekerige uitroep. Hoe moest ze in vredesnaam verder repeteren met een toekijkende Kane?


  Waarom was hij hier? Wat dacht hij?


  Een vagelijk verbijsterde glimlach speelde rond zijn mond, en toch weerspiegelden zijn ogen een onzekerheid die zo slecht bij hem paste dat haar hart een duikeling maakte.


  Nadat ze diep adem had gehaald, zei ze zonder nog naar Kane te kijken: ‘Oké, herders, terug de kerk in en neem Mr. McKinnon mee. Billy, maak je geen zorgen, voor zondag is je kostuum weer schoon. Engelen, ik wil dat jullie klaarstaan om op te komen. Gabriël, jij bent de leider. Je weet wat je signaalwoord is, hè?’


  De jongen die Gabriël speelde, knikte.


  Iedereen keerde terug naar de toegewezen plaatsen, de repetitie werd vervolgd.


  Op de een of andere manier worstelde Charity zich er doorheen.


  Kane ging in een kerkbank zitten achterin. Hoewel het onmogelijk was te vergeten dat hij daar zat, deed ze dapper haar best hem te negeren. Natuurlijk wierp ze heel wat steelse blikken in zijn richting. Hij zat heel stil, één arm uitgestrekt over de rugleuning van de bank. Steeds wanneer haar ogen zijn kant op dwaalden, keek hij haar met een vreemd ernstige glimlach aan.


  Steeds wanneer ze die glimlach zag, voelde ze een schokkende opwinding. Waarom was hij gekomen?


  Tegen de tijd dat de kinderen bij het laatste vers van het laatste lied waren aangekomen, begon de kerk vol te stromen met trotse ouders. Daarna werden de kinderen in warme jassen gehesen, terwijl Charity hun de laatste instructies gaf of praatte met ouders, vooral Billy’s moeder, die een verklaring over zijn neus moest krijgen.


  Kane wachtte geduldig in zijn bank achter in de kerk.


  Uiteindelijk was het laatste gezin vertrokken. Charity’s maag was een en al vlinders toen ze door het middenpad naar hem toe liep. Hoofdschuddend probeerde ze te lachen. ‘De hemel zij dank dat dat achter de rug is.’


  Hij sprong op voor ze het uiteinde van zijn kerkbank had bereikt. ‘Het was geweldig,’ zei hij terwijl hij naar haar toe kwam. ‘Jij was geweldig.’


  ‘Bedankt.’ Ze voelde haar wangen warm worden.


  Hij kwam niet dichterbij. Hij leek erg nerveus.


  ‘Wat een verrassing is dit,’ zei ze. ‘Het is natuurlijk fijn je te zien.’ Ze haalde diep adem. ‘Wat doe je hier in Engeland?’


  ‘Annie. Ze wilde naar Schotland om ma op te zoeken, dus besloot ik met haar mee te gaan.’


  ‘Aha.’ Ze probeerde niet teleurgesteld te klinken. Natuurlijk was Kane niet de halve wereld over gereisd voor haar.


  ‘Hoe is het met je moeder?’


  ‘Goed, dank je.’


  ‘En Annie? Is ze ook in Hollydean?’


  ‘Nee, ze is nog in Schotland.’


  ‘Dus Reid verdedigt het fort op Southern Cross?’


  ‘Ferret is in het huis getrokken om hem te helpen.’


  Lieve hemel, hoelang kon ze dit volhouden? ‘Hoe is het met de baby?’


  ‘Ze groeit als kool.’


  ‘Dat is geweldig.’


  Haar vragen over anderen waren veel te snel uitgeput. Dus restte er niets anders… ‘Ik neem aan dat je niet had verwacht een heel kerststuk te moeten uitzitten.’


  ‘Ik vond het niet erg,’ zei hij. ‘Het was zeer leerzaam.’


  ‘Leerzaam?’ Ze waagde het een klein beetje te glimlachen. ‘Ken je het kerstverhaal dan niet?’


  Zijn glimlach was hartverscheurend nerveus. ‘O jawel. Ik bedoel dat ik meer over jou te weten ben gekomen.’


  ‘O.’ Ze keek naar haar handen en verstrengelde haar vingers, waarna ze ze weer losliet.


  ‘Ik heb je nu in een heel ander licht gezien.’


  ‘Als zondagsschooljuf?’


  ‘Ja,’ zei hij langzaam.


  Toen ze opkeek, zag ze zijn blik over het interieur van de kerk dwalen – de gebrandschilderde ramen, de schilderijen van de apostelen, het hoge gewelfde plafond, het altaar. Daarna weer naar haar.


  ‘Ben je zover?’ vroeg hij.


  ‘Ja, natuurlijk. Mijn jas hangt in de sacristie.’


  Nooit eerder had ze zich zo opgelaten gevoeld als nu, lopend met Kane door het middenpad van St. Alban. Het deed haar denken aan de honderden dagdromen als kind waarin ze zichzelf door dit middenpad had zien lopen met een geweldige man naast zich. Ze had nooit het gezicht van de man kunnen zien, maar wat had ze van deze onbekende gehouden.


  Al jaren was ze verliefd op hem. Hij was lang, knap en teder en altijd, altijd hartstochtelijk, wanhopig verliefd op haar.


  Kon die man Kane McKinnon zijn?


  Ze wilde dat hij het was. Dat wilde ze zo graag dat ze beefde.


  In de sacristie hielp hij haar in haar jas. Haar huid werd warm toen zijn vingers licht de achterkant van haar nek raakten.


  ‘Wat vind je van ons weer?’ wist ze te vragen, terwijl ze haar rode sjaal in haar jas stopte toen de ijzige wind hen deed verkleumen bij het naar buiten gaan. ‘Vind je de wind en de sneeuw erg vervelend?’


  ‘Het is geweldig,’ zei hij. ‘De sneeuw is prachtig. Ik ben dol op elke vlok. Het is zo anders dan thuis.’


  ‘Normaal hebben we niet zo vroeg sneeuw. Het ziet ernaar uit dat we dit jaar een witte kerst krijgen.’ Toen ze naast elkaar het pad langs de kerk af liepen, zag ze dat hij zijn handen weer in zijn zakken had gestoken.


  ‘Je hebt handschoenen nodig,’ zei ze, haar handen ophoudend om hem haar prachtige leren, met bont afgezette handschoenen te laten zien die ze vorig jaar voor Kerstmis van haar vader had gekregen.


  ‘Inderdaad.’ Hij grijnsde. ‘Nu is het mijn beurt om ontheemd te zijn.’


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe het tafereel er door Kanes ogen moest uitzien: het besneeuwde kerkhof, de kale bomen, de oude grafstenen met gevlekt groen korstmos dat onder de ragdunne sneeuwsluier zichtbaar was.


  ‘Dit deel van de wereld is precies het tegenovergestelde van jouw wereld,’ zei ze.


  ‘Ja. Het is een beetje eng.’


  ‘Eng? In ieder geval hebben we hier geen giftige slangen. Kane McKinnon kan toch niet bang zijn van een beetje sneeuw?’


  ‘Nou… het is niet zozeer de sneeuw… het is… alles…’ Met zijn hoofd naar achteren staarde hij naar de fletse vrieslucht en haalde haperend adem. ‘Het doet me beseffen…’


  Hij keek weer naar haar, zijn blauwe ogen stonden ongerust. Lieve hemel, was dit echt dezelfde zelfverzekerde, aanmatigende man die haar met zoveel genoegen had geplaagd toen ze net in het Australische binnenland was aangekomen?


  Zijn mond ging over in nog zo’n vreemd droevige glimlach. ‘Annie was maar een excuus, Chaz.’


  Abrupt hield ze stil en staarde hem aan; ze durfde nauwelijks adem te halen.


  ‘Ik ben voor jou gekomen. Ik werd gek van mezelf toen je weg was. Ik heb overwogen je te bellen,’ zei hij. ‘Of te schrijven, maar ik was bang dat ik het zou bederven. Ik moest je zien. Maar nu ik hier ben, besef ik dat ik gek was te denken…’ Hij zweeg en keek de andere kant op, zijn gezicht strak.


  Onder zijn jukbeen trok een spier, zijn mondhoeken waren naar beneden getrokken alsof hij met een diepe emotie worstelde. ‘Je bent een Engelse roos, Chaz. Je hoort hier. Wij hebben niet eens een vaste predikant in de Star Valley, alleen een plattelandsdominee die eens in de maand in Mirrabrook in een dienst voorgaat.’


  Hij zag er zo ellendig uit dat haar hart bijna brak. Hij had geen idee hoe hopeloos verliefd ze was. Verliefd op hem. Als je verliefd werd, koos je niet voor een plaats om te wonen. Deze man was belangrijk. Deze man wilde ze.


  ‘Kane, sinds ik thuis ben, heb ik de hele tijd aan je moeten denken.’


  Zijn blauwe ogen brandden tegen de gure winterachtergrond. ‘Echt waar?’


  ‘Voortdurend.’


  Hij deed een stap dichterbij.


  Haar hart maakte een sprongetje. ‘Ik heb last van een ernstige verliefdheid op jou, Kane McKinnon.’ Zachtjes raakte ze zijn mouw aan. ‘Ik zou het op prijs stellen als je een eind maakt aan mijn ellende.’


  Hij leek niet in staat iets te zeggen terwijl hij naar haar hand op zijn onderarm keek.


  Fluisterend vroeg ze: ‘Zou je me kunnen kussen zonder je handen uit je zakken te halen?’


  Op zijn gezicht brak een adembenemende glimlach door, als zonlicht dat door de wolken brak. ‘Dat is een ongelofelijk sexy vraag, zondagsschooljuf.’


  ‘En wat is je antwoord, veeboer?’ Nooit eerder had ze een man gevraagd haar te kussen.


  Zijn glimlach hield aan. Met zijn handen in zijn zakken liet hij zijn hoofd zakken tot zijn lippen de hare vonden. ‘Ik zal mijn best doen,’ mompelde hij tegen haar mond.


  Zacht, langzaam kuste hij haar.


  Zijn kus was nog heerlijker dan ze zich herinnerde. Aanvankelijk zachtjes plaagde hij haar lippen met de zijne. Vervolgens proefde hij haar mond, kreeg hij haar zover dat ze zich ontspande en elke verrukkelijke emotie in zich opnam. Ze moest zich nu al aan de revers van zijn jas vasthouden om niet te vallen, blij dat hij rustig aan deed.


  Het was verbazingwekkend, ze wist gewoon dat haar leven zo voorbestemd was. Nu. Hier. Met Kane. Kussend zoals nu. En nu. En nu.


  Zonder zijn lippen van de hare te nemen of zijn handen uit zijn zakken te halen, dirigeerde Kane haar naar achteren tot haar heupen tegen een steunbeer rustten. Met de koude steen in haar rug steeg de opwinding van hun kus tot een heel nieuw niveau.


  Nu kon ze hem stevig tegen zich aan trekken, daar waar ze hem wilde. Het enige probleem was de dikte van hun jassen die het verlangde contact in de weg zaten. Ze wilde zijn huid voelen.


  Hun lichamen verzetten zich beiden tegen de barrière van hun jassen. Kane drukte zich tegen haar aan, zijn tong drong diep naar binnen. Haar lichaam gloeide en beefde van opwinding.


  Ineens, toen ze dacht dat de sneeuw om hen heen zou smelten door het vuur van haar verlangen, tilde Kane zijn hoofd op.


  ‘Waar zit ik met mijn verstand?’ mompelde hij tegen haar oor. ‘Ik heb je tegen de kerkmuur gedrukt.’


  ‘Het geeft niet,’ fluisterde ze. ‘Ik ben dan misschien een predikantendochter, maar ik ben geen heilige.’


  Hij lachte, en zij ook, buiten adem toen ze rechtop ging staan en haar hoofd tegen zijn borst liet rusten.


  Te laat realiseerde ze zich dat Kane zijn handen nog steeds in zijn zakken had en dat ze door die beweging uit balans raakten. Voor een van beiden kon ingrijpen, vielen ze opzij in de zachte, verse sneeuw.


  Charity had Kanes jas vast, zodat hij boven op haar viel. Haar geschrokken uitroep werd gesmoord toen zijn mond de hare weer vond.


  Tjonge. Wauw! Geweldig. Kane lag nu in zijn volle lengte op haar. Wat heerlijk ongeremd en verdorven was het om met hem in de sneeuw te liggen en toe te geven aan allerlei verleidelijke ingevingen. Ze hoorde hem zacht grinniken.


  ‘Ben je al eens eerder in de sneeuw gekust?’


  ‘Nee, niet in horizontale stand. Jij?’


  ‘Nee.’


  Zijn lippen waren verrassend warm en zijn handen ook toen hij ze om haar gezicht legde, door haar haar liet dwalen.


  Haar lichaam werd warm en gespannen.


  Ze was een sexy sneeuwkoningin…


  Tot…


  Hij tilde zijn hoofd op. ‘Stel dat iemand ons ziet?’


  Ze keek over zijn schouder naar de pastorie. ‘O jee, ik denk dat het al te laat is.’


  Hij volgde haar blik… naar haar vader en Alice, die samen bij het grote raam van de eetkamer met open monden naar hen stonden te kijken.


  Kane kreunde. ‘Is dat wie ik denk dat het is?’


  ‘Mijn vader? Ik ben bang van wel.’


  Ontzet zette hij zijn blote handen in de sneeuw en drukte zich omboog. Met een behendigheid die haar niet had moeten verrassen, sprong hij op.


  ‘Chaz, het spijt me.’ Hij hielp haar omhoog en sloeg sneeuw van haar jas en haar. ‘Het laatste wat ik wilde, was je in verlegenheid brengen.’


  Ze glimlachte. ‘Maak je geen zorgen. Vader is op dit moment zo hopeloos verliefd dat hij het niet erg vindt.’ Ze liet haar arm door de zijne glijden. ‘Zeker niet als hij eenmaal merkt hoe geweldig jij bent.’


  Bij die woorden werd zijn ademhaling wat kalmer, in ieder geval leek hij niet meer zo nerveus. Een tweede blik op de pastorie maakte duidelijk dat haar vader en Alice zich hadden teruggetrokken.


  ‘Hoe dan ook, ik ben niet van plan je nu al aan de vuurdoop te onderwerpen,’ zei ze. ‘Mijn vader kan voorlopig nog even wachten.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut.’ Ze pakte zijn handen en wreef ze warm. ‘Eerst moet je deze kou uit.’ Ze voerde hem langs het pad mee, weg van de kerk.


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  ‘Mijn huis.’ Haar hart sloeg een slag over toen ze dat zei.


  ‘Ik dacht dat je daar woonde,’ zei hij, de pastorie knikkend.


  ‘Niet meer.’ Ze glimlachte om zijn verbijstering. ‘Toen vader en Alice trouwden, ben ik naar mijn eigen cottage verhuisd verderop. Het is de cottage van Alice. We hebben geruild, dat leek ons een heel goede regeling. In ieder geval voorlopig.’


  Kane keek verrast maar leek er wel blij mee.


  ‘Kom. Het is een schattig huis en heel dichtbij.’ Ze verlieten het kerkhof, liepen Holly Lane in, en binnen een paar minuten sloegen ze een hoek om. ‘Hier is het,’ zei ze wijzend. ‘Met de groene deur.’


  Alice’ huis was heel oud, heel schilderachtig. Anderhalve verdieping, ramen en deuren in allerlei vreemde hoeken, bedekt onder een deken van sneeuw.


  ‘Mooi, hè?’


  Hij knikte. ‘Zeker. Echt iets voor op een kerstkaart.’


  ‘Heel erg knus,’ voegde ze toe. ‘Er is een warm vuur, een warm bed…’


  Kane bleef plotseling staan, ze verloor weer bijna haar evenwicht. Hij pakte haar bij de ellebogen en draaide haar naar zich toe. Zijn ogen keken haar onderzoekend aan. Haar maag maakte een buiteling alsof ze de ruimte in was geschoten.


  ‘Bed?’ fluisterde hij. ‘Weet je dat zeker?’


  Ze keek hem vastberaden aan, beseffend dat ze haar gevoelens voor deze man al veel te lang had onderdrukt.


  ‘Ja, Kane, heel zeker.’ Nooit was ze ergens zo zeker van geweest.


  ‘Je weet toch dat als ik nu met je naar binnen ga, er geen weg terug meer is?’


  Ze glimlachte. ‘Daar hou ik je aan.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Misschien droomde hij. Hoe had dit zo snel kunnen gebeuren? Net had hij nog in de St. Albankerk gezeten, ervan overtuigd dat hij een verschrikkelijke vergissing had begaan… dat hij niet had moeten komen… dat het hartstikke verkeerd was Charity te vertellen wat hij voor haar voelde.


  Hij had naar haar gekeken en gezien hoe dol die kinderen op haar waren – zelfs de kleine monsters die hij wel achter het behang had willen plakken – en was overvallen door akelige twijfels. Dit was Charity’s leven. In Hollydean hoorde ze thuis. Hij had het recht niet onaangekondigd uit Australië te komen in de hoop dat zij haar hele leven op zou geven.


  Toch… als door een wonder… leek dat precies wat ze wilde. Ze wilde hem. De kus op het kerkhof had zijn twijfels verdreven.


  Verse sneeuw dwarrelde zachtjes neer toen ze het pad naar haar voordeur op liepen.


  Charity bewoog de sleutel in het slot heen en weer. ‘Het slot is wat krakkemikkig,’ zei ze.


  ‘Zal ik het eens proberen?’


  Ze wiebelde de sleutel van links naar rechts en terug. ‘Nee, het gaat al. Ik heb hem.’ Daarna duwde ze met haar schouder tegen de deur, en deze zwaaide open. ‘Je zult wel moeten bukken. De deuropening is wat laag.’ Verlegen glimlachte ze naar hem.


  Hij wachtte in het midden van de kamer terwijl ze haar handschoenen uittrok en rondliep om overal lampen aan te doen, een lucifer hield bij de al ingelegde open haar en de kerstboomlampjes aan deed. Toekijkend vroeg hij zich af of ze nerveus was; zelf voelde hij zijn hart bonzen in het ritme van de knipperende kerstverlichting.


  Rood. Blauw. Groen. Goud.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze. ‘Iets warms misschien?’


  ‘Nee, dank je.’


  Even later bedacht hij dat hij misschien ja had moeten zeggen, dat zou hem tijd hebben gegeven om zich op deze nieuwe situatie in te stellen. Hij keek om zich heen en zag de wanorde van schildermateriaal op de eettafel in de naastgelegen kamer. Hij liep er naartoe. ‘Ben je weer gaan schilderen?’


  ‘Gewoon een paar kerstkaarten.’


  ‘Mag ik kijken?’


  Ze knikte. Hij pakte een kaart die hij voorzichtig vasthield. ‘Hé, dit is Australisch groen.’


  ‘Ja.’


  Ze had een kerstkrans van eucalyptusblad geaquarelleerd, een mengeling van tinten: jong blad met roze punten, stoffig blauwgroen blad en flets kaki blad, versierd met een zachtgouden strik, plukjes roze bloesem en gladde bruine noten.


  ‘En? Vind je het wat?’ vroeg ze.


  ‘Het is geweldig. Ik wist niet dat je zo goed was. Dit is schitterend. Ik kan de eucalyptus bijna ruiken. Ik ben geen expert, maar volgens mij ben je een genie.’


  Ze vertrok komisch haar gezicht, maar leek toch blij. ‘Deze kamer wordt snel warm. Zal ik je jas aannemen?’


  ‘Dank je,’ zei hij, bijna afwezig, nauwelijks zijn blik van de andere kaarten op tafel afwendend terwijl hij zijn jas losknoopte en uittrok. De rest was een variatie op hetzelfde thema. Allemaal schitterend.


  Toen ze terugkwam van het ophangen van de jassen, zei ze zacht: ‘Het lijkt erop dat ik voor Australië ben gevallen.’


  Hij slikte toen hij zich naar haar omkeerde. Ze zag er verrukkelijk uit in het zachte licht, en er kwam een zekere hulpeloosheid over hem.


  ‘Je bent zo bijzonder, Chaz. Ik wou dat ik de woorden kon vinden om dat te vertellen.’ Hij schudde zijn hoofd, met zijn hand over zijn nek wrijvend. ‘Bij ons hebben we niet echt de gewoonte ons te uiten. Sommigen van de mannen met wie ik werk, gebruiken waarschijnlijk niet meer dan twee bijvoeglijke naamwoorden of bijwoorden per maand.’


  ‘Ik hoef geen woorden, Kane.’


  ‘Daar heb je recht op.’ Hij pakte haar handen. ‘Je hebt recht op prachtige woorden. Schitterende woorden. Ik had poëzie moeten leren. Er zijn prachtige woorden voor wat er in me omgaat, maar ze lijken er maar niet uit te kunnen.’


  ‘Je piekert te veel.’ Ze liet haar blik naar hun verstrengelde vingers dwalen. ‘Als ik je nu eens over de poëzie in mij vertelde?’


  ‘Oké.’ Hij slikte. ‘Kom maar op.’


  Ze glimlachte verlegen toen ze haar ogen opsloeg. ‘Ik heb een vurig verlangen, dat diep uit mijn – eh – binnenste komt, om het licht van de open haard op je naakte huid te zien dansen.’


  Kane lachte. Hij gooide zijn hoofd achterover en voelde wat van de spanning wegvloeien. ‘Dat is niet eerlijk. Ik probeer open en oprecht te zijn.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Je bent oprecht verleidelijk.’


  ‘Ja. Werkt het?’


  Hij trok haar tegen zich aan. ‘Nou en of.’ Hij kuste haar hals vlak onder haar oor.


  ‘Hm… ik neem genoegen met kussen in plaats van woorden.’


  ‘Misschien kan ik het met kussen zeggen,’ fluisterde hij terug, kussen strooiend over haar hals en onder haar kin. Ze maakte een zacht geluidje, haar ademhaling stokte. Hij tilde haar haar op om haar fraaie bleke nek te kussen. ‘Deze kussen zeggen dat Charity Denham nog mooier is dan een zonsondergang in de sneeuw.’


  Hij kuste haar keel, haar voorhoofd, haar zachte wangen, haar tere oogleden. ‘En deze zeggen hoeveel ik van je hou.’


  Er ontsnapte haar een gelukzalige kreet. Met zijn lippen bracht hij haar tot zwijgen. Zijn armen omsloten haar en trokken haar slanke lichaam tegen zich aan. Hij kuste haar diep, vurig. Om haar zijn liefde te laten voelen en proeven, om haar te laten inzien dat zijn liefde van heel diep in hem kwam, een plekje dat alleen haar toebehoorde.


  Toen hij haar uiteindelijk losliet, fluisterde ze: ‘Wauw… Ik denk dat ik wel weet wat deze kus betekende.’


  ‘Dat ik altijd van je zal blijven houden.’


  Haar ogen straalden toen ze haar handen om zijn gezicht legde. ‘Mijn beurt,’ zei ze. Ze trok zijn hoofd omlaag en kuste hem zoals hij bij haar had gedaan. ‘Deze kus betekent dat ik ook van jou hou, Kane McKinnon. Mijn grootste vergissing was weg te gaan van Southern Cross.’


  ‘De mijne dat ik je heb laten gaan. Ben ik even blij dat ik naar Annie heb geluisterd.’


  ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Ze zei dat het een vreselijke fout was als ik je liet gaan zonder je te vertellen dat ik van je hou.’


  ‘Ik wist wel dat ik je zus aardig zou vinden.’


  Ze kusten nogmaals.


  Nu wisten ze allebei dat woorden overbodig waren.


  Nu… badend in de warmte van de open haard… met de sneeuw die buiten bleef vallen… met de kerstverlichting die knipperde in de steeds donkerder schaduwen… Het was tijd voor liefkozingen, voor een tedere ontdekkingstocht… voor heerlijke omhelzingen…


  Voor liefhebben.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Half januari lag de sneeuw nog steeds als een gladde witten deken over de daken en straten van Hollydean, maar binnen in de eetzaal van de Hollydean Arms was de sfeer warm en stralend en vol gelach van blije gasten.


  Charity, haar beste vriendin Emma en haar stiefmoeder Alice waren druk bezig geweest met het plaatsen van de tientallen kaarsen in sprookjesachtige kransen van klimop, witte chrysanten en donkerrode rozenknoppen. Nu twinkelde romantisch kaarslicht op elke tafel en in de diepe stenen raamnissen.


  De verzamelde gasten waren voornamelijk gemeenteleden, maar natuurlijk was daarnaast Kanes moeder aanwezig. Ook Annie was gekomen, een beetje te mager en bleek, maar wel heel mooi in een zachte heideblauwe jurk met zilverdraad.


  Reid had niet weg gekund van Southern Cross, maar Tim was net op tijd gearriveerd, gebruind na zijn avontuur op zee en onmogelijk volwassen in zijn nette kostuum.


  Charity straalde naar iedereen in haar prachtige ivoorkleurige fluwelen trouwjurk met boothals en lange mouwen, die de populairste kleermaker in Hollydean in ongelofelijk korte tijd in elkaar had gezet.


  Dit was het dan. Haar trouwdag.


  De door haar vader voltrokken plechtigheid bleek de verwerkelijking van haar mooiste droom. Nu hadden zij en haar lange tedere, hartstochtelijke geliefde elkaar de liefde verklaard tegenover God en de wereld.


  De dag voltrok zich in een duizelingwekkend gelukkig waas. Nu al was de receptie in volle gang. Jack Houghton, de plaatselijke hoofdonderwijzer en haar vaders oudste vriend, bracht een toost uit op bruid en bruidegom.


  ‘Kane McKinnon is een geweldige vent,’ zei Jack. ‘Hoewel ik heb horen beweren dat het onmogelijk is om verliefd te zijn en tegelijk verstandig, denk ik dat we kunnen stellen dat hij beide is geweest. Ik weet zeker dat iedereen het erover eens is dat de man die Charity Denham als zijn bruid kiest, onmiskenbaar verstandig is.’


  Er weerklonk applaus. Charity voelde haar wangen even rood worden als het fluweel van Emma’s bruidsmeisjesjurk.


  ‘Deze bruidegom heeft Charity’s hart veroverd,’ vervolgde Jack. ‘Iedereen die ons lieve meisje kent, weet dat Kane een diepe liefde voor haar heeft moeten tentoonspreiden. Met minder zou ze geen genoegen hebben genomen.’


  Charity wendde zich tot Kane, haar ogen stralend. Steeds wanneer ze vandaag naar hem keek, leek haar hart te zwellen. Ze raakte zijn hand aan; bij wijze van antwoord kneep hij in de hare.


  Hun ogen vonden elkaar. O, lieve hemel. Hij zag er bezorgd uit!


  Wat was er aan de hand?


  Ze hoorde niet veel meer van Jacks toost. Vaag was ze zich ervan bewust dat de gasten met geheven glazen gingen staan.


  ‘Op de bruid en bruidegom,’ zei Jack. ‘Laten we drinken op gezondheid, rijkdom en geluk voor Charity en Kane!’


  ‘Op Charity en Kane!’ Toen weerklonk er een klaterend applaus.


  Charity probeerde te glimlachen, maar ze maakte zich te veel zorgen. Tot ze zich ineens realiseerde dat Kane nerveus moest zijn over zijn toespraak. Dat moest het probleem zijn. Waarom had ze dat niet eerder bedacht? Hoe had ze zo onattent kunnen zijn? Ze was zo druk geweest met de gehaaste voorbereidingen, dat ze geen moment had stilgestaan bij Kanes verplichte dankwoord.


  Was hij voorbereid? Had hij aantekeningen? Hij zou ongetwijfeld liever een zwarte slang of wilde stier het hoofd bieden dan in het openbaar spreken. Helaas was het te laat om hem nu nog te redden. Ze deed een schietgebedje toen hij opstond.


  Naast haar, zo stijf als een soldaat, keek hij naar de verwachtingsvolle menigte, zijn gezichtsuitdrukking strak.


  Alle ogen waren op hem gericht.


  De lange stilte begon een beetje ongemakkelijk te worden. Pijnlijk. Haar hart bonsde.


  Uiteindelijk nam Kane het woord. ‘Dames en heren…’ Hij stopte en haalde een vinger langs de binnenkant van zijn boord.


  Charity glimlachte bemoedigend naar hem, en hij staarde haar lang aan.


  Daarna beantwoordde hij langzaam haar glimlach, rechtte zijn schouders en keek nogmaals naar hun gasten.


  ‘Dames en heren, vandaag heeft Charity Fleur Denham, deze schitterende bruid, beloofd mijn vrouw te zijn tot de dood ons scheidt.’ Hij pauzeerde en haalde diep adem. ‘Geen enkele man is ooit zo’n grote eer verleend.’


  Ineens vulden haar ogen zich met tranen van geluk. Grijnzend legde hij zijn hand op haar schouder. ‘En eindelijk weet ik ook wat haar tweede naam is.’


  Iedereen lachte, inclusief Charity. Toen ging Kane verder. ‘Ik wil jullie allemaal bedanken voor de rol die jullie hebben gespeeld bij het geluk van vandaag. Eerst mijn moeder, die me heeft grootgebracht en me heeft geleerd een goede vrouw te herkennen wanneer ik er een zag. Matthew, Charity’s vader, voor… voor het grootbrengen van een wonder – en het voltrekken van de trouwplechtigheid. Noch Charity noch ik kunnen deze dag voorbij laten gaan zonder eer te bewijzen aan haar moeder, Fleur, of mijn vader, Cob, die niet meer onder ons zijn, maar die altijd een plaats in ons hart zullen hebben.’


  Glimlachend door haar tranen heen, pakte Charity Kanes bruine hand, die op haar schouder rustte.


  ‘Ik mag mijn zus Annie niet vergeten. Ik ben je wat verschuldigd, zus.’ Er viel een pauze waarin broer en zus een glimlach wisselden. ‘En we zijn ook veel dank verschuldigd aan Charity’s broer, Tim. Hij heeft vandaag puik werk afgeleverd als mijn getuige, maar jullie weten misschien niet dat zijn zus en ik elkaar nooit zouden hebben ontmoet als hij geen behoefte had gehad aan avontuur in Australië.’


  Tim zwaaide vrolijk, stond op en boog diep terwijl iedereen toegeeflijk lachte.


  ‘Ten slotte, voor ik een toost uitbreng op Tim en Charity’s lieflijke bruidsmeisje, Emma, wil ik alle lieve inwoners van Hollydean bedanken. Dank u dat u me hier hebt verwelkomd en mij deze bijzondere vrouw hebt toevertrouwd. Ik weet dat jullie allen bijna net zoveel van Charity houden als ik en dat jullie haar zullen missen. Dank u dat ik haar mag meenemen naar de wildernis. Ik beloof u dat ik haar niet zal kwijtraken en ben vastbesloten mijn nieuwe vrienden hier niet te vergeten. U bent altijd welkom op Southern Cross. Het is heel anders aan de andere kant van de wereld, maar ik weet zeker dat u het naar uw zin zou hebben, en er is plek genoeg. Waarschijnlijk past heel Derbyshire wel op ons terrein.’


  Charity grijnsde bij de gelukkige gedachte vrienden en familie op Southern Cross welkom te heten.


  ‘We komen terug,’ besloot Kane. ‘En we verontschuldigen ons nu alvast voor de luidruchtige schare lieve kinderen die we zullen meebrengen.’


  Er werd gelachen. Charity stond op om Kane dolgelukkig te omhelzen. Was er ooit een adembenemender, gevoeliger, briljanter bruidegom geweest?
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  Korte inhoud


  


  


  


  Star Valley


  


  De McKinnons - twee broers, één zus - zijn rechtdoorzee en praktisch ingesteld... tot ze hun hart verliezen!


  


  Deel 2


  Roekeloos geluk


  BARBARA HANNAY


  


  Annie McKinnon is de meest romantische van het drietal, maar in Mirrabrook is de romantiek ver te zoeken. Via een datingsite komt ze in contact met de ideale man, uit Brisbane. Is hij misschien haar ticket naar het grotestadsavontuur dat ze voor ogen heeft?


  Proloog


  


  


  


  Uit de Lieve Lita-rubriek van de Mirrabrook Star (oplage: 2.500, inclusief Wallaby Flats):


  


  Lieve Lita,


  Ik word gek van eenzaamheid hier op het platteland. De dichtstbijzijnde bioscoop of discotheek is tweehonderd kilometer verderop, en de weinige mannen die ik hier heb ontmoet, zijn nauwelijks de moeite waard. Maar nu heb ik via internet een fantastische, lieve, slimme en grappige man leren kennen. Ik ben verliefd op hem geworden en was het liefst gisteren nog naar de stad gevlogen om hem te kunnen ontmoeten, ware het niet dat iedereen altijd zegt dat ik te snel en impulsief handel. Vandaar mijn verzoek om raad. Wat moet ik doen?


  Moederziel alleen in Mirrabrook


  


  Lieve Moederziel alleen in Mirrabrook,


  Als je echt zo eenzaam bent als je klinkt en echt zo blij bent met die internetliefde, begrijp ik niet waarom je niet met hem afspreekt. Ben je misschien bang teleurgesteld te worden als die man in het echt blijkt tegen te vallen? Ik begrijp je angst, maar als je op zoek bent naar een echte relatie met een echt iemand, zul je toch in de realiteit met hem af moeten spreken.


  Het is, als plattelandsvrouw op een internetdate in de grote stad, natuurlijk wel wijs om de nodige voorzichtigheid in acht te nemen. Misschien kun je een paar vrienden polsen voor een double-date? Zo niet, zorg dan dat je in een openbare gelegenheid afspreekt en dat je iemand kent in de stad die weet waar en hoe laat je hebt afgesproken. Iemand die je met één druk op de knop van je mobiel kunt bereiken.


  Heb je dat allemaal geregeld, dan kan niets je nog weerhouden.


  Luister niet naar mensen die zeggen dat geduld wordt beloond. Actie wordt juist beloond.


  Veel succes!


  Lieve Lita


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Lieve help, een róze spijkerbroek!


  Annie McKinnon kon wel raden wat de reactie van haar broers zou zijn als ze haar hierin zagen. Laat staan die van andere bewoners van Mirrabrook, het plattelandstadje waar ze vandaan kwam. Al vanaf haar derde, toen haar broer Kane haar voor het eerst boven op een paard had gezet, droeg ze louter spijkerbroeken, maar beslist géén roze, laat staan dat ze er naaldhakken onder droeg.


  En nu liep ze op duizelingwekkend hoge hakken, in een popperig babydollhemdje van witte zijde en een pastelroze heupbroek die zo strak zat dat ze zich net een popster waande, de lobby binnen van een van Brisbanes meest vooraanstaande hotels.


  Dat kreeg je als je de raad van vriendinnen opvolgde.


  ‘Je moet Victoria om advies vragen,’ had Melissa gezegd. ‘Zij is de modespecialiste hier op kantoor. Haar kledingadviezen zijn heilig.’


  Victoria had er geen doekjes om gewonden. ‘Annie, op een internetdate moet je heel voorzichtig zijn. Je wilt niet de verkeerde indruk wekken.’


  Aangezien Annie Melissa al kende vanaf de lagere school, Victoria Mels huisgenote was en beide meiden geboren en getogen waren in de grote stad, besloot Annie op hun mening te vertrouwen, en waren ze met zijn drieën gaan shoppen.


  Al snel merkte Annie wat een voordeel het was om vriendinnen te hebben die van alle trends op de hoogte waren. Zelf was ze meteen op een rek met opzichtige avondjurken afgestevend, maar Victoria had misprijzend haar hoofd geschud. ‘Echt niet, Annie. Damien mag niet het idee krijgen dat je je voor hem hebt uitgesloofd. Bovendien, als je er té hip of té chique uitziet, schrik je hem alleen maar af.’


  O.


  Ze wierp nog één spijtige blik op de glanzende, supervrouwelijke jurken en liet zich toen in de richting van een rek spijkerbroeken manoeuvreren.


  ‘Je moet een spijkerbroek nooit onderschatten,’ verklaarde Victoria geduldig. ‘Wat je er ook op draagt, het staat altijd tof.’


  ‘Ja, maar… ik draag elke dag al een spijkerbroek, en Damien weet dat ik een plattelandsmeisje ben. Bevestig ik hierin dan niet alle vooroordelen over mezelf?’


  Victoria knipperde met haar ogen. ‘Daar heb je een punt,’ zei ze, een tikje onder de indruk. Vrijwel hetzelfde moment kreeg ze een briljante inval. ‘Ik heb het! Een róze spijkerbroek! Gecombineerd met een babydollhemdje. Perfect!’ Ze griste een hangertje van een rek en zwaaide met iets van witte zijdeachtige stof. ‘Vind je dit niet super?’


  Ze keek naar de roze met witte outfit en dacht: hierin ben ik vast net een zuurstok. Maar ze verdrong die gedachte, en toen ze de kleren had gepast, moest ze concluderen dat ze niet alleen heel lekker zaten, maar ook geweldig stonden.


  Met de hoge hakken had ze meer problemen. ‘Stel dat Damien heel klein is,’ protesteerde ze.


  ‘Hij oogde anders niet klein op die foto die hij had gemaild,’ zei Mel, zich in het gesprek mengend.


  ‘Een foto kan toch vertekenen.’ Die mogelijkheid had haar al veel slapeloze nachten gekost.


  ‘Luister Annie, als Damien heel klein is, maakt het niet uit wat voor schoenen je draagt, want dan ben je sowieso langer dan hij.’


  Ze waagde nog één poging: ‘Ik kan het me echt niet veroorloven om tweehonderdvijftig dollar uit te geven aan een paar stukjes bewerkt leer.’


  ‘Maak je niet druk. Daarvoor heeft onze lieve god creditcards uitgevonden,’ zei Victoria grijnzend.


  Dus nu stond Annie, gerestyled door Victoria en door beide meiden bediend van last minute advies, in de lobby van het Pinnacle Hotel te wachten op de lift die haar naar La Piastra op de zevenentwintigste verdieping zou brengen, waar ze met Damien had afgesproken.


  Damien. Iììììì! Alleen al bij de gedachte aan hem gierden de zenuwen door haar keel.


  Verwacht er nu niet te veel van, hield ze zich al de hele tijd voor. Maar dat was tevergeefs. Ze had haar veehouderijbedrijf op het platteland van Southern Cross in North Queensland verlaten en meer dan duizend kilometer afgelegd, alleen om hem te kunnen ontmoeten, en ze wilde echt heel graag dat dit iets zou gaan worden.


  Het kwam vast goed. Echt.


  Uit alles waarover Damien en zij de afgelopen zes weken hadden gechat, bleek dat het klikte. Ze hielden allebei van honden, wereldmuziek, boeken en nadenken over de serieuzere dingen in het leven, zoals je lotsbestemming en de vraag of dieren soms gelukkiger waren dan mensen. Ze vond het prettig, inspirerend en gezellig om met hem te praten en eerlijk gezegd ook wel spannend. En alsof dat allemaal nog niet genoeg was, waren ze allebei ook nog dol op alles wat Italiaans was, vooral op linguini. Om die reden hadden ze bij La Piastra afgesproken.


  Toen Damien haar een foto van zichzelf had gemaild, was ze meteen verkocht geweest. Hij zag er echt verrukkelijk uit met zijn blauwe slaapkamerogen, zijn zongebleekte haren, zijn zoengrage lippen en zijn ondeugende lachje. Ze hoopte maar dat hij net zo onder de indruk was van haar foto als hij beweerde, want diep vanbinnen wist ze dat ze voor elkaar waren gemaakt.


  En nu stond ze op het punt hem te ontmoeten.


  Ze was zes minuten te laat, wat, als ze Mel en Victoria moest geloven, een perfecte timing was. Terwijl ze met zijn drieën stonden te wachten op de lift, ging haar hart als een gek tekeer. Terwijl haar vriendinnen haar nog snel van wat last minute advies voorzagen, haalde zij een paar keer diep adem.


  ‘Wees vooral niet te ernstig. Ontspan en probeer te genieten.’


  ‘Maar drink niet te veel.’


  ‘En let op de lichaamstaal van je date. Als hij jouw bewegingen spiegelt, zit je goed.’


  ‘Maar als hij zijn armen over elkaar slaat tijdens het gesprek, is het mis.’


  ‘Als hij je meteen begint te versieren, is het hem waarschijnlijk alleen om seks te doen.’


  Ze schudde haar hoofd om haar vriendinnen tot stilte te manen. Ook al bedoelden ze het goed, op mannengebied was ze heus niet zo’n groentje als zij dachten. Daarnaast leek die keurig uitziende, bebrilde jongen achter Victoria alles te hebben gehoord. Hij leek tamelijk geschokt door hun woorden en, lieve help, liep bijna tegen een marmeren pilaar aan. Ze wilde net medelevend naar hem glimlachen, toen de bel van de lift klonk. De deuren stonden op het punt open te schuiven.


  ‘Vergeet niet dat je een ontsnappingsplan hebt,’ zei Mel dwingend. ‘Je hebt je mobiel toch bij de hand, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed. Je ziet er schitterend uit, Annie.’


  ‘Betoverend zelfs!’


  ‘Bedankt.’


  ‘Dus zet hem op!’


  ‘Maak er wat van!’


  ‘Sla die Damien aan de haak, meisie!’


  Voor ze de lift in stapte, overlaadden Mel en Victoria haar nog snel met vele luchtkusjes. Ze zwaaide vluchtig achterom en drukte toen op het knopje van de zevenentwintigste verdieping. De deuren schoven dicht, haar het zicht ontnemend op de bemoedigend lachende gezichten van haar vriendinnen. Terwijl de lift haar zacht zoemend mee naar boven voerde, zonk haar hart in haar schoenen.


  Verdikkeme. Bezorgd keek ze in de spiegel aan de achterwand van de lift om voor de laatste keer te controleren of haar behabandjes en de rand van haar slip niet zichtbaar waren. Nee. Ook haar lippenstift zat nog goed. Net als haar haar.


  Ping! De zevenentwintigste verdieping.


  Ai.


  Het was zover.


  De liftdeuren schoven open en voor haar openbaarde zich een ruimte van supertrendy blank hout en roestvrij staal. Dus dit was La Piastra. Even werd ze weemoedig bij de gedachte aan het gezellige café van Beryl in Mirra­brook, met zijn geruite tafelkleedjes, aftandse gordijntjes en felgekleurde plastic bloemen op de tafeltjes.


  Stel je niet aan, riep ze zichzelf tot de orde. Was ze niet juist naar Brisbane gekomen om daaraan te kunnen ontsnappen?


  Ergens hier binnen zat Damien te wachten. Als hij haar maar leuk vond… Haar knieën knikten. Ze was net zo zenuwachtig als voor haar eerste dag op kostschool.


  Recht tegenover de lift stond een lange, donkere, erg Italiaans uitziende en in het zwart geklede man geposteerd. Toen ze op hem af liep, boog hij stijfjes.


  ‘Goedenavond, madam.’


  ‘Goedenavond.’


  ‘Welkom in La Piastra.’ Hij had een zeer Romeinse neus.


  ‘Dank u,’ zei ze glimlachend. Maar haar glimlach stierf weg toen bleek dat de man verwachtte dat ze nog iets zou gaan zeggen. Wat moest ze nu zeggen? Ze gluurde naar binnen, speurend naar een blond hoofd tussen alle aanwezigen. ‘Ik, eh… heb hier met iemand afgesproken.’


  ‘Heeft u gereserveerd?’


  ‘Nee.’


  Hij perste fronsend zijn lippen op elkaar.


  ‘Ik bedoel, ík heb niet gereserveerd,’ zei ze snel. ‘Ik heb hier met iemand afgesproken die heeft gereserveerd.’ Lieve help! Ze gedroeg zich wel als een onnozel boerenmeisje!


  De man boog zich over een dik boek dat op een lessenaar van hout en roestvrijstaal lag. ‘Wat is de naam?’


  ‘Zijn naam, bedoelt u?’


  Haar vraag werd beantwoord met een zucht die verried dat de man in het zwart geen al te hoge dunk had van haar intelligentie. ‘Op welke naam is de reservering gemaakt?’


  ‘Grainger,’ zei ze met plotselinge waardigheid. ‘Mr. Damien Grainger.’


  Hij keek nogmaals langs zijn adellijke neus naar beneden en liep de lijst namen in het boek langs. Even bekroop Annie een gevoel van paniek. Ze zou zich toch niet hebben vergist? Misschien was dit het verkeerde restaurant, de verkeerde dag, de verkeerde tijd…


  Nee, dat kon niet. Ze had Damiens mail wel duizend keer overgelezen. Ze gluurde nog een keer naar binnen. Ze had gehoopt dat Damien op de uitkijk zou zitten en onmiddellijk zou opspringen wanneer hij haar zou ontdekken, om met een stralende lach op haar af te komen hollen.


  Of zou hij soms achter een pilaar verscholen zitten?


  ‘Ah, ik zie het al,’ zei de man met het vette Italiaanse accent. ‘Tafel 32.’


  Pf…


  ‘Maar Mr. Grainger is er helaas nog niet.’


  O.


  Misschien stom van haar, maar ze was ervan uitgegaan dat Damien precies op tijd zou zijn, of zelfs te vroeg.


  ‘Wacht u liever op hem aan de bar of aan uw tafeltje?’


  Ze wierp een blik op de bar. Als ze eenzaam op een barkruk op hem zou gaan zitten wachten, zat ze wel heel erg te kijk. Dus zei ze: ‘Aan het tafeltje, graag.’


  ‘Volgt u mij dan maar.’


  Vrijwel alle hoofden draaiden zich om toen ze achter de man aan naar een tafeltje voor twee aan het raam liep. In Mirrabrook zouden de mensen naar haar hebben gelachen en haar hebben gegroet, maar hier werd ze alleen maar aangestaard door blanco gezichten. Ze zag er toch niet raar uit? Of was haar spijkerbroek misschien te roze?


  Er werd een stoel voor haar naar achteren geschoven. Ze ging zitten en keek naar het kale, blankhouten tafelblad dat was gedekt met twee ronde zwart linnen placemats, witte servetten, robuust bestek en glanzende wijnglazen. Er stond een vierkante witte schaal op tafel met één vierkante zwarte kaars erop.


  Heel mondain allemaal. Heel minimalistisch. En als Damien erbij was geweest, had ze het vast prachtig gevonden.


  ‘Wilt u het wachten misschien veraangenamen met een aperitiefje?’


  Annie probeerde op de naam te komen van het hippe drankje dat Mel gisteravond voor haar in de kroeg had besteld. Iets met cranberrysap. Toen ze aarzelde, vroeg de man in het zwart: ‘Of wilt u onze wijnkaart zien?’


  ‘Nee, dank u. Mag ik misschien eh, gewoon een glaasje water?’


  ‘Maar natuurlijk. Koolzuurhoudend of plat?’


  Lieve hemel! In de kroeg van Beryl in Mirrabrook was water gewoon water.


  ‘Zonder koolzuur, graag.’


  Toen hij haar alleen achter had gelaten, slaakte ze een zucht van verlichting. Een verlichting die echter van korte duur was, pijnlijk bewust als ze was van het feit dat ze hier alleen zat. Een vluchtige blik om haar heen leerde haar dat zij de enige in het restaurant was die geen gezelschap had.


  Rug recht, Annie. Laat je niet uit het veld slaan door zoiets onnozels.


  Er kwam een knappe jonge ober op haar af lopen. Hij droeg een dienblad waarop een beslagen fles water stond. ‘Is alles naar wens?’ vroeg hij glimlachend.


  Ze lachte terug, en het simpele feit dat ze met iemand een glimlach uit kon wisselen, gaf haar al een beter gevoel. ‘Ja, hoor. Prima. Dank u.’


  ‘Mijn naam is Roberto en ik zal u vanavond bedienen.’


  Ze bleef glimlachen. ‘Ik verheug me er nu al op. Mijn naam is Annie.’


  Zijn glimlach werd een brede grijns. ‘Wilt u de kaart zien?’ vroeg hij, toen hij haar glas volschonk.


  ‘Nee, ik wacht op mijn –’ Ze gebaarde naar de lege stoel tegenover haar.


  ‘Uw vriendin?’


  ‘Nee, op een man, eigenlijk.’


  Hij veinsde op een charmante manier teleurstelling en vertrok toen naar een naastgelegen tafeltje om een bestelling op te nemen.


  Toen ze een slok water nam, moest ze zich bedwingen het koude glas niet tegen haar verhitte wangen te drukken. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat het niet erg was dat Damien te laat was. Hij stond vast in de file en baalde daar vreselijk van. Elk moment kon hij uit de lift komen stormen, een en al excuses.


  Ze telde tot honderd en nam nog een slok. Tegen de tijd dat ze bij driehonderd was en nog een paar slokken had genomen, zag ze hoe een stelletje aan de andere kant van het restaurant elkaars handen beetpakte en elkaar verliefd aanstaarde.


  Op de achtergrond klonk gitaarmuziek: Beautiful Dreamer.


  Zucht. Hoeveel uren had ze wel niet zitten dromen over deze date in de stad? Over wat Damien van haar zou vinden, over wat ze van hem zou vinden. Ze was bang geweest dat ze misschien iets verkeerd zou zeggen of dat hij een heel irritante eigenschap zou hebben. Ze had op methodes gezind om erachter te kunnen komen of hij getrouwd was. Dat was namelijk haar grootste angst geweest. Maar ze was er nooit van uitgegaan dat ze hier weleens in haar eentje zou komen te zitten. Zonder hem.


  Het ergste was dat ze zich hier in de stad, omringd door al die mensen, eenzamer voelde dan op het platteland, waar haar enige gezelschap bestond uit gombomen en grillige bergen.


  Ze keek door het raam naar buiten, naar de lichtjes van de flatgebouwen rondom haar, de flikkerende neonborden in de verte en de rode en witte lampen van auto’s die af en aan reden.


  Waar hing Damien toch uit?


  Misschien had ze hem haar mobiele nummer moeten geven. Voorzichtigheidshalve had ze dat niet gedaan. Het liefst had ze nu Mel en Victoria gebeld, zodat die haar gerust konden stellen, maar die drang wist ze te weerstaan. Ze wilde niet op haar horloge kijken. Nou goed, even dan. O god, Damien was al vijfentwintig minuten te laat.


  Was dit misschien zoiets wat sommige mannen nu eenmaal deden, liet hij haar met opzet wachten om haar onzeker te maken? Maar vijfentwintig minuten was wel héél lang. Rondom haar werd eten uitgeserveerd op gigantische witte borden. Iemand kreeg linguini in een lichtgroene saus die er werkelijk verrukkelijk uitzag.


  Roberto kwam weer naar haar toe en vroeg of ze nog iets wenste. Wat bruschetta misschien? Ze schudde haar hoofd, zich pijnlijk bewust van de onderzoekende blikken van de gasten rondom haar.


  O, Damien, je kunt er waarschijnlijk niets aan doen, maar ik voel me zo teleurgesteld.


  Hoeveel langer moest ze nog blijven wachten?


  Toen de ober was vertrokken, vroeg ze zich af, nerveus aan haar schattige nieuw handtasje friemelend, of ze haar vriendinnen niet even moest bellen. Ze had het tasje net opengemaakt, toen ze zag dat de man die de ingang van het restaurant bewaakte op haar af kwam lopen. Wat nu weer? Misschien zou hij haar sommeren iets te bestellen en anders te vertrekken.


  ‘Miss McKinnon?’ vroeg hij.


  ‘Ja?’ Haar adem stokte in haar keel. Hoe wist hij hoe ze heette?


  ‘Er is net een telefonische boodschap van Mr. Grainger doorgegeven.’


  ‘Ja?’ zei ze opnieuw, terwijl er een steek van teleurstelling door haar heen ging.


  ‘Hij moet de plannen voor vanavond helaas afzeggen.’


  Afzeggen?


  Woesj! Knal! Ze had het gevoel alsof ze door het raam werd geduwd en zevenentwintig verdiepingen naar beneden viel, op de stoeptegels.


  Damien kon haar toch niet zomaar laten zitten?


  ‘Nee,’ piepte ze. ‘Dat moet een vergissing zijn.’


  De man in het zwart kreeg een verbeten trekje om zijn mond.


  Verkeerde tekst.


  Ze deed een nieuwe poging. ‘Zei Mr. Grainger ook waarom hij moest afzeggen?’


  Ze oogde blijkbaar nogal verslagen, want zijn gezichtsuitdrukking werd iets milder. ‘Degene die belde noemde helaas geen reden. Hij vroeg me alleen u zijn verontschuldigingen aan te bieden, Miss McKinnon. Hij had blijkbaar al een tijdje geprobeerd te bellen, maar we waren telkens in gesprek. Hij hoopt dat u er begrip voor heeft.’


  Begrip? Natuurlijk had ze er geen begrip voor. Wat een onzin! Plotseling voelde ze zich zo beroerd dat ze bang was dat ze midden in het restaurant zou gaan overgeven. ‘Heeft hij dan helemaal níéts gezegd?’


  Zuchtend schudde de man zijn hoofd, alsof de hele situatie hem vermoeide.


  ‘Wat moet ik nou doen?’ vroeg ze. ‘Ben… Ben ik u geld verschuldigd?’


  ‘Nee. En u bent nog steeds welkom om uw hier uw maaltijd te gebruiken. De beller heeft aangeboden de kosten voor zijn rekening te nemen.’


  De beller? Ze snapte er helemaal niets meer van. ‘Het was toch Damien Grainger die belde, of niet soms?’


  ‘Nee, het was Mr. Graingers oom.’


  Zijn oom? Het werd steeds gekker. Waar was Damien? Waarom had hij zelf niet gebeld? Was hij misschien ziek? O god, dat was het natuurlijk. Damien was plotseling vreselijk ziek geworden, en had zijn oom vanaf zijn ziekbed gesmeekt om haar te bellen.


  ‘Wilt u de kaart zien?’ vroeg de man haar.


  Ze schudde haar hoofd. Haar keel zat zo dicht dat ze geen woord kon uitbrengen, laat staan een hap door haar keel krijgen. Dit was echt het verschrikkelijkste moment van haar leven.


  Ze greep haar tas beet, wist overeind te komen, haalde diep adem en begon te lopen… langs de andere tafeltjes en de nieuwsgierig kijkende gasten… Met rechte rug en opgeheven hoofd, haar ogen op de deur gericht, uit angst iemands blik te vangen, bereikte ze de uitgang.


  Pas toen ze het restaurant veilig had verlaten en de deuren van de lift zich achter haar hadden gesloten, liet ze zichzelf tegen de wand vallen en bedekte ze haar hand met haar mond. Ze moest haar best doen de tranen terug te dringen. Zou ze deze vernederende en teleurstellende ervaring ooit nog te boven komen?


  Terwijl de lift begon te dalen, zocht zij in haar tasje naar haar mobiele telefoon. ‘Mel,’ snikte ze, zo gauw er werd opgenomen.


  ‘Annie, waar ben je?’


  ‘In de lift van het Pinnacle.’


  ‘Waarom? Heb je de benen genomen?’


  ‘Ja.’


  ‘O, mijn god. Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets! Waar ben je?’


  ‘Even verderop in de straat,’ riep Mel boven de harde achtergrondmuziek uit. ‘Bij The Cactus Flower. Eén blok van the Pinnacle vandaan. Aan de linkerkant.’


  ‘Blijf waar je bent. Ik kom eraan.’


  


  Theo Grainger stond in de foyer van het Pinnacle Hotel te wachten, kijkend naar de knipperende lichtjes op het liftpaneel die aangaven dat de lift van de zevenentwintigste verdieping op weg was naar beneden. Nog even en dan zouden die glanzende liftdeuren openschuiven en zou Annie McKinnon naar buiten komen stuiven.


  Bij de gedachte aan de tranen die over haar wangen zouden stromen, spanden zijn keelspieren zich aan van ongerustheid. Die meid was er nu vast vreselijk aan toe.


  Hij vervloekte zichzelf dat hij de situatie zo slecht had afgehandeld. Dat die lafbek van een neef van hem veel ellende aanrichtte met zijn streken was bekend, maar nu had ook hij er zelf ook een puinhoop van gemaakt.


  Hij begreep niet hoe hij het zover had kunnen laten komen. Werkelijk met de beste intenties was hij naar het hotel gekomen, van plan Annie op te sporen en haar, nog vóór ze naar La Piastra had kunnen vertrekken, mee te delen dat de date niet doorging en haar uit naam van zijn neef zijn verontschuldigingen aan te bieden.


  Hij kon heel charmant zijn als hij dat wilde en hij had zich voorgenomen het zó tactvol te brengen dat ze zich niet vernederd zou gaan voelen, ook al was het nog zo’n schok. Het was niet de eerste keer dat hij de puinhopen van zijn neef mocht opruimen.


  Maar op een of andere manier was hij niet voorbereid geweest op het onbevangen enthousiasme van Annie McKinnon. Ze oogde zo jong en onschuldig, zo hoopvol en opgewonden toen ze in het Pinnacle was verschenen. En dat ze een supportteam zou meebrengen, had hij al helemaal niet verwacht. Die vriendinnen waren de druppel geweest. Je kon toch niet van een man verwachten dat hij in zijn eentje op drie uitgelaten vrouwen af zou lopen om ze te vertellen dat de date waar ze zo naar uit hadden gezien niet doorging?


  Als Damien nog eens zo’n rotstreek zou uithalen, zou hij er persoonlijk voor zorgen dat die klier de consequenties van zijn gedrag aanvaardde, ook al moest hij die jongen daarvoor aan zijn nekvel naar de plaats delict sleuren.


  Maar vanavond was het zijn eigen klunzige gedrag dat ervoor gezorgd had dat hij zich verplicht voelde om nazorg te verlenen.


  Het lampje op het paneel gaf aan dat de lift de begane grond had bereikt. Hij stond vlak in de buurt, zijn handen diep in zijn zakken gestoken. In zijn rechterbroekzak zat een zakdoek waarmee hij eventueel haar tranen zou kunnen deppen. Daarna zou hij haar in een taxi zetten die haar veilig thuis kon brengen.


  De deuren schoven open. Hij hield zijn adem in, voorbereid op het ergste.


  Maar de Annie die verscheen had geen rood, betraand gezicht. Ze zag een tikje bleek, maar niets verraadde dat ze had gehuild. Met opgeheven hoofd en droge ogen stapte ze de lift uit. Er speelde zelfs iets rond haar mooie mond dat leek op een glimlach.


  Léék. Want Theo stond dicht genoeg in haar buurt om te zien dat haar kin trilde en het haar de grootst mogelijke moeite kostte om beheerst weg te lopen.


  Haar moed verraste hem. Hij kreeg er een brok van in zijn keel en voelde plots de neiging voor haar te applaudisseren. Hij bleef stokstijf stilstaan toen zij naar de buitendeur schreed, en zelfs toen de grote glazen deuren uiteenweken, deed hij geen stap in haar richting. Waarom zou hij ook? Deze gekwetste jonge vrouw had zichzelf beter onder controle dan hij. Voordat hij bij zijn zinnen was gekomen, was ze al in de nacht verdwenen. Tegen de tijd dat hij naar buiten was gestormd, spoedde zij zich al over het trottoir voort, handig andere voetgangers ontwijkend.


  ‘Annie!’ riep hij.


  Maar ze hoorde hem niet, en toen er mensen stilstonden om naar hem te kijken, besefte hij pas hoe dom hij bezig was. Het was maar beter dat ze hem niet hoorde. Wat had hij dan willen doen? Haar een kop koffie en een troostende schouder aanbieden? Kom op, zeg. Daar zat ze zo te zien echt niet op te wachten.


  Hij bleef midden op het trottoir stilstaan en zag haar nog net in een café verdwijnen.


  


  ‘Wat een schoft, zeg!’


  ‘Een eersteklas schoft!’


  Mel en Victoria staken hun woede niet onder stoelen of banken, en Annie was nog nooit zo blij geweest haar vriendinnen te zien. Terwijl ze met zijn drietjes hun verdriet verdronken in een stel aardbeiendaiquiri’s, putte Annie troost uit de scheldkanonnade van haar vriendinnen.


  ‘Annie, die Damien van jou heeft een nieuwe dimensie toegevoegd aan het woord schoft.’


  ‘Hoe haalt hij het in zijn hoofd om een lief onschuldig boerenmeisje zo te behandelen?’


  Maar het ergste was dat Annie, ondanks haar oprechte woede, Damien nog steeds leuk vond. Ze kon geen afstand doen van het ideaalbeeld dat ze van hem had gevormd. Niets liever wilde ze dan geloven dat hem geen enkele blaam trof.


  ‘Misschien is hij ziek geworden,’ opperde ze.


  Victoria snoof. ‘Ja, hoor. Of misschien is hij onder een auto gekomen.’


  ‘Of moest hij onverwachts naar het buitenland,’ voegde Mel er minachtend aan toe. ‘Kom op, Annie, als die Damien echt een geldig excuus had gehad en ook maar over een greintje fatsoen had beschikt, dan had hij er álles aan gedaan om jou ervan te overtuigen dat hij er echt niets aan kon doen.’


  ‘Misschien heb je wel gelijk,’ verzuchtte ze. ‘Ik wil er geloof ik nog niet aan.’ Het kostte haar moeite de mooie droom los te laten. Het liefst had ze zich verstopt en de ogen uit haar hoofd gehuild.


  ‘En weet je wat het is,’ zei Mel, met een zwart rietje door haar daiquiri met ijs roerend. ‘Hij is niet eens een gewone schoft, hij is ook nog eens een laffe schoft. Hij deed zich voor als iemand anders.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik durf te wedden om de duurste cocktail dat die zogenaamde oom die de boodschap doorgaf niet bestaat.’


  Bij de gedachte dat het Damien zelf was geweest aan de telefoon die zich voordeed als iemand anders, voelde ze zich nóg beroerder.


  Victoria klopte haar zacht op de schouder. ‘Volgens mij kun je beter ophouden met blind daten en je concentreren op het verbreken van het record cocktails drinken.’


  Ze knikte moedeloos. Het was eigenlijk niets voor haar, maar opeens had ze verdacht veel zin om zich te verliezen in een dronken roes. Het enige nadeel was dat het de pijn maar tijdelijk stilde. En ze zat nog een hele week in Brisbane. Een hele week zonder Damien.


  ‘Ik ga liever terug naar jouw huis om De Schoft een vernietigende mail te kunnen sturen,’ zei ze.


  ‘Goed idee,’ zei Mel. ‘Laten we naar huis gaan en Damien eens haarfijn de waarheid vertellen.’


  ‘Als hij echt zo’n schoft is, heeft hij daar echt geen boodschap aan,’ zei Victoria somber.


  Maar Mel was niet meer te stuiten. ‘Daar gaat het niet om. Het gaat erom dat Annie haar hart kan luchten. Daarna voelt ze zich vast een stuk beter.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Onrustig lag Annie op Mels versleten bank in het donker te staren. Dit was de vreselijkste nacht die ze ooit had meegemaakt. Slapen was onmogelijk.


  Nadat ze samen een mail hadden opgesteld waarmee ze Damien konden terugpakken, waren Mel en Victoria naar hun slaapkamers vertrokken. Terwijl zij in een diepe slaap verzonken waren, moest Annie de lange nacht in haar eentje zien door te komen. Tot haar grote onvrede nam het triomfantelijke gevoel waarmee ze het bericht cyberspace in had gestuurd, steeds meer af.


  Ze draaide zich op haar zij, stompte een paar keer in het kussen en kreunde luid. Het geluid weerklonk door het huis, maar niemand reageerde. Dat was het enige voordeel van alleen zijn: ze hoefde zich niet meer in te houden en kon voluit toegeven aan haar ellende.


  Hier in deze cocon van stilte en duisternis kostte het haar geen enkele moeite te geloven dat zich in de hele geschiedenis van het daten nooit zo’n enorme ramp had voltrokken als vanavond in La Piastra. Nu durfde ze pas toe te geven dat ze er kapot van was. Kapot en tot in het diepst van haar ziel gekwetst. Woedend bovendien, en verbitterd niet te vergeten. De droomromance was al voorbij voordat hij had kunnen beginnen.


  Hoe had Damien haar dit aan kunnen doen?


  Hoe had hij haar wekenlang per mail het hof kunnen maken om haar vervolgens op het moment suprême te laten zitten?


  En waarom? Wat was er misgegaan? Was ze misschien te hard van stapel gelopen door hem voor te stellen eens iets af te spreken? Had ze moeten wachten tot hij het initiatief zou nemen? Maar hij had er nooit blijk van gegeven dat hij het te snel vond gaan, en toen zij met haar voorstel kwam, had hij meteen toegehapt.


  Ze begreep echt niet waarom hij verstek had laten gaan. De gedachte dat het misschien toch overmacht was geweest, kon ze maar niet van zich afzetten.


  En als het inderdaad overmacht was geweest, dan zou hij het mailtje dat ze hem op aanraden van haar vriendinnen had gestuurd wel niet echt waarderen…


  O shit.


  Het was alsof ze zichzelf martelde. Uren later lag ze nog steeds te woelen en te piekeren. Ze was veel te gespannen om te kunnen slapen. Mels huis stond in de binnenstad, vlak bij een grote weg, en terwijl ze naar het haar zo vreemde geluid van voortrazend verkeer lag te luisteren en haar branderige ogen tranen lekten, werd ze opeens overvallen door heimwee.


  Thuis begon de dag op het moment dat de zon boven de bergkam uit rees, en Lavender, haar bordercollie haar kwam wekken. O, wat zou ze nu graag het geruststellende getik horen van Lavenders staart op haar slaapkamervloer. Was ze nu in Southern Cross, dan zou ze worden begroet door het vrolijke gekwetter van de kookaburra’s en het gekweel van de eksters of het zachte geloei van de koeien in de verte.


  Maar als ze dacht aan thuis en haar broers, de tweeling Reid en Kane, overviel haar ook een schuldgevoel. Toen zij naar de stad vertrok voor avontuur, waren zij op het land het vee bijeen aan het drijven. Ze had een briefje voor ze achtergelaten, maar uit angst dat ze haar tegen zouden houden, had ze de details van haar reis verzwegen.


  Voor zichzelf had ze haar overhaaste vertrek naar de stad weten te rechtvaardigen met de bewering dat ze niet alleen brandde van verlangen om haar internetdate te ontmoeten, maar dat ze ook dringend aan vakantie toe was.


  Tuurlijk, als je op vakantie ging, plande je dit van tevoren. Je ging er niet onverwachts vandoor met achterlating van een briefje voor je naasten waarin stond dat ze zichzelf maar moesten zien te redden.


  Misschien had ze niet zo geheimzinnig moeten doen, en in elk geval één van haar broers moeten inlichten over de man die ze via internet had leren kennen. Maar haar broers waren zo beschermend dat ze zich liever tot de probleemrubriek van de Mirrabrook Star had gewend.


  Woonde haar moeder maar wat dichterbij, en niet helemaal in Schotland.


  Door al die gedachten aan haar familie voelde Annie zich nog eenzamer worden. Terwijl ze wachtte op de ochtend en een reactie van Damien, vroeg ze zich af of het niet beter zou zijn geweest als haar broers haar wél hadden tegengehouden.


  ‘Je hebt een reactie gekregen.’ Tijdens het ontbijt kwam Mel de keuken binnen lopen, zwaaiend met een velletje papier. ‘Hier,’ zei ze tegen Annie. ‘Ik heb het voor je uitgeprint.’


  Er ging een pijnscheut door Annies borst. Ze kon de waarheid niet langer ontlopen. Nog even, en ze wist waarom Damien niet was verschenen.


  ‘Het is van zijn oom,’ zei Mel, toen Annie het A4’tje uit haar hand griste.


  ‘Van zijn oom?’ Ze drukte de uitdraai tegen haar borst, te teleurgesteld om er een blik op te kunnen werpen. ‘Niet van Damien?’


  ‘Nee.’


  Victoria, die een kop koffie opwarmde in de magnetron, draaide zich naar hen om. ‘Bestaat die oom wel echt?’


  ‘Zo te zien wel.’


  ‘Maar we waren…’ Ze moest even slikken. ‘Zo…’


  ‘Dronken,’ vulde Mel schaapachtig lachend aan.


  ‘En grof,’ zei Annie. ‘Als ik had geweten dat die oom onze mail zou lezen, zou ik wel wat hebben ingebonden.’


  ‘Ach, wat maakt het uit,’ zei Victoria. ‘Zo dronken waren we ook weer niet, en wat we schreven was waar.’


  ‘Ja, maar het is wel gelezen door een oude oom.’ Bij de gedachte dat een lieve, oude man hun mailtje had zitten lezen, overviel haar een gevoel van schaamte. Gisteravond had ze het een prachtige sterke en feministische tekst gevonden, maar nu…


  Met kloppend hart boog ze zich over de uitdraai.


  


  Van: T.G. Grainger


  Aan: anniem@mymail.com


  Verzonden: Maandag 14 november 6:05


  Onderwerp: Re: Je mag wel een goed excuus hebben, schoft!


  


  Geachte Annie M.,


  Ik hoop dat u het me niet kwalijk neemt dat ik uw mail beantwoord, maar mijn neef is deze week de stad uit en heeft me verzocht zijn belangrijkste mail voor hem te beantwoorden. Ik beschouw uw schrijven als uiterst belangrijke mail. Het spijt me dat ik me in een dergelijk intieme briefwisseling moet mengen, maar ik meen dat u recht heeft op een snelle reactie. Ik wil u mijn oprechte verontschuldigingen aanbieden voor de vervelende situatie die gisteravond is ontstaan als gevolg van de onachtzaamheid van mijn neef. Damien moest plotseling weg, waarna ik namens hem restaurant La Piastra heb gebeld.


  Ik begrijp uw teleurstelling en betreur dat hij de kwestie niet correct heeft afgehandeld. U heeft absoluut gelijk: hij is u een verklaring schuldig, en ik zal er alles aan doen om ervoor te zorgen dat u die zo spoedig mogelijk krijgt. In de tussentijd hoop ik dat u zult genieten van uw resterende tijd in Brisbane.


  Hoogachtend,


  Dr. Theo Grainger.


  


  Annie liet het papier op tafel vallen. ‘O, mijn god. Damien moest onverwacht de stad uit.’


  ‘Túúrlijk,’ zei Mel cynisch.


  ‘Hoezo, geloof jij hem soms niet?’


  Mel en Victoria gaven geen antwoord, en toen Annie zag hoe ze een veelbetekenende blik uitwisselden, vervloog haar laatste beetje hoop.


  Victoria griste het velletje van tafel en liet haar ogen over de tekst gaan. ‘Die oom hanteert wel een deftig taalgebruik, hè?’


  Annie knikte. ‘Onachtzaamheid is waarschijnlijke gewoon een dure manier om te zeggen dat zijn neef een ontzettende schoft is.’


  Mel grijnsde. ‘Dan hebben wij in onze mail toch betere termen gebruikt om die zak te omschrijven.’


  ‘Ja,’ zei Victoria. ‘Soms kun je er maar beter geen doekjes om winden.’


  Annie glimlachte flauw.


  ‘Maar goed.’ Victoria tikte met haar perfect gemanicuurde vingernagel op de uitdraai. ‘Die oom is dan ook een doctor. Geen wonder dat hij zo deftig praat.’


  ‘Geen medische dokter, hoor,’ zei Mel.


  Annie en Victoria staarden haar aan. ‘Hoe weet jij dat?’ vroegen ze in koor.


  ‘Omdat ik op de universiteit les heb gehad van een hoogleraar filosofie die Theo Grainger heette. En aangezien die naam niet veel voorkomt, zou het me niet verbazen als het hier om dezelfde persoon ging.’


  Annies mond viel open. ‘Heb jij filosofie gestudeerd?’


  ‘Ik heb tijdens mijn eerste jaar sociale geografie een paar colleges filosofie gevolgd, dat is alles. Dr. Grainger was wel een toffe docent. Heel populair ook.’


  Annie kon nauwelijks geloven dat iemand als Mel, haar vriendin, colleges filosofie had gevolgd. Ze vond filosofie zo verheven en intellectueel klinken.


  Opeens wierp Victoria een blik op de klok. ‘Kijk eens hoe laat het al is! Als we niet opschieten, komen we te laat op ons werk, Mel.’


  De twee vriendinnen sprongen op.


  ‘Ik ruim de boel in de keuken wel op,’ riep Annie hen na. Maar blijkbaar gingen ze daar al van uit. Nog een paar dagen, en de meiden zouden haar net zo gaan behandelen als haar broers.


  Thuis, op de boerderij was de verdeling als volgt geregeld: Kane en Reid werkten buitenshuis en zorgden voor het vee en het onderhoud van de hekken en de machines. Van haar werd verwacht dat ze het huishouden en de boekhouding deed, als een soort plattelandsversie van Assepoester.


  Dit was dan ook een van de redenen geweest dat ze er tussenuit wilde. De gedachte dat ze nu op het punt stond in een grotestadsassepoester te veranderen was dan ook teleurstellend. Een gedesillusioneerde grotestadsassepoester met een gebroken hart.


  Nee, ze was niet van plan de rest van de week Mel en Victoria’s huishoudster te gaan spelen. Maar wat dan? Ze kon dr. Grainger een mailtje terugsturen met de vraag wanneer Damien terug zou komen. Hoewel haar vertrouwen in internet als een medium voor een eerlijke communicatie, inmiddels razendsnel was geslonken.


  Ze pakte de uitdraai van tafel en las de tekst nogmaals door. Filosofen waren toch denkers? Heel intelligente denkers? Jammer dat Damien daar niets van had meegekregen.


  Het was eigenlijk nog een wonder dat die oom, de filosoof, niet tegen háár had gezegd dat ze beter moest nadenken. Hij had vast geen hoge dunk van plattelandsmeisjes die halsoverkop naar de grote stad vluchtten in de hoop daar hun droomprins te ontmoeten.


  Midden in de keuken bleef ze staan met de pakken cornflakes in haar armen. Nu ze erbij stilstond… die oom Theo had eigenlijk allesbehalve afkeurend gereageerd. Eerder opvallend medelevend.


  Misschien was er een dieperliggende reden voor alles. Een reden die alleen die oom kende. De enige manier om daar achter te komen, was dr. Grainger er zonder omwegen naar vragen. Niet per e-mail, maar persoonlijk. Op de McKinnon-manier. Zo zouden haar broers het ook hebben aangepakt. De vijand recht in de ogen kijken, zodat je wist wie je voor je had. Maar hoe moest ze in vredesnaam de confrontatie aangaan met die filosoof?


  Ze liet de theedoek vallen en holde naar de badkamer, waar Mel haar mascara stond op te brengen. ‘Aan welke universiteit geeft dr. Grainger les?’


  ‘Mel keek haar via de spiegel fronsend aan. ‘Aan UQ in St. Lucia. Hoezo?’


  ‘Ik heb altijd al meer willen weten van filosofie en ik dacht, misschien kan ik, als ik tijd overheb, een college van hem bijwonen. Is dat eigenlijk toegestaan?’


  ‘Ja hoor.’ Mel haalde het mascaraborsteltje nog één keer over haar wimpers en draaide zich toen naar haar om. ‘Maar waarom zet je niet een punt achter dat Damien-verhaal? Voor hem tien anderen, toch? Op mijn werk lopen een paar leuke jongens rond die –’


  ‘Het gaat niet alleen om Damien,’ zei ze snel. ‘Het gaat ook om mij. Ik wil weten wat er aan de hand is, voor het geval hij toch nog besluit op te duiken.’


  Mel haalde niet-begrijpend haar schouders op.


  ‘Ben je klaar, Mel?’ riep Victoria bij de voordeur.


  ‘Ja, ik kom eraan,’ riep Mel terug, en tegen Annie zei ze: ‘Doe waar je zin in hebt. Ik vrees alleen dat er niet veel colleges meer worden gegeven. Het studiejaar loopt ten einde, en de meeste studenten hebben nu een bufferweek om te leren voor hun tentamens.’


  ‘O.’


  Mel holde naar de deur en riep in het voorbijgaan achterom: ‘Als ik jou was zou ik lekker gaan shoppen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze zachtjes.


  


  Theo Grainger was druk bezig werkstukken van studenten na te kijken, toen er op de deur werd geklopt. Zonder zijn blik van de papieren op zijn bureau af te halen, mompelde hij een groet.


  ‘Dr. Grainger?’


  Hij verwachtte Lillian, de receptioniste van de faculteit filosofie, die de post van die dag kwam afleveren, maar de stem behoorde niet toe aan Lillian, hij klonk jonger. Het was waarschijnlijk een studente die zich zorgen maakte over de opkomende tentamens. Hij nam niet de moeite op te kijken. ‘Heb je een afspraak?’ vroeg hij net iets barser dan nodig.


  ‘Nee.’


  Hij zuchtte vermoeid. ‘Je weet nu toch wel dat studenten een afspraak dienen te maken als ze me willen spreken? Schrijf je naam maar op het schema dat op het mededelingenbord hangt.’


  ‘Oké.’


  Hij concentreerde zich weer op het werkstuk dat hij zat na te kijken: een tamelijk slecht geformuleerde analyse van het utilisme.


  ‘Nog één vraag,’ zei de stem bij de deur. ‘Kunt u me misschien vertellen waar het mededelingenbord hangt?’


  Nu hief hij met een ruk zijn hoofd op om het meisje boos aan te kijken. ‘Hoelang studeer je hier nu al?’


  ‘Ik studeer hier niet.’ Ze lachte verontschuldigend, terwijl ze een blonde haarlok achter haar oor streek. ‘Ik ben geen student.’


  Als door de bliksem getroffen staarde hij haar aan. Nu herkende hij haar. Annie McKinnon. Hij wist nog net te voorkomen dat hij haar naam hardop uitsprak. Ze mocht niet weten dat hij haar eerder had gezien, dat hij haar gisteren had gadegeslagen, of liever gezegd: bespioneerd. Langzaam kwam hij overeind. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Hoe zei u dat uw naam was?’


  ‘Ik heb mijn naam niet genoemd. Sorry, ik ben een beetje zenuwachtig.’ Beschaamd sloeg ze haar ogen neer. ‘Ik durf het bijna niet te zeggen, maar ik ben Annie McKinnon.’ Ze slikte. ‘Ik had een mailtje gestuurd aan uw neef, dat u heeft beantwoord.’


  ‘O ja.’ Theo wist dat het niet erg beleefd was, maar hij kon de neiging niet weerstaan om Annie over de rand van zijn bril onderzoekend aan te staren. ‘Dus ik heb het genoegen kennis te maken met de uitgesproken Miss McKinnon.’


  ‘Mijn excuses, dr. Grainger. Als mijn vriendinnen en ik hadden geweten dat ú die mail zou lezen, was ik wel iets minder uitgesproken geweest.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’ Nog steeds hield hij de pen vast waarmee hij opmerkingen in de werkstukken van zijn studenten had gemaakt. Nu deed hij de dop erop en legde hij hem voorzichtig neer. Toen hij weer opkeek, kreeg hij sterk de indruk dat Annie hem had zitten bestuderen. Hij glimlachte voorzichtig naar haar. ‘Waarom wilde u me spreken?’


  Haar glimlach was mogelijk nóg voorzichtiger. ‘Ik wil u mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  ‘Volgens mij bent u niet degene die zich zou moeten verontschuldigen.’


  ‘Nou ja, ik wil ook graag de waarheid horen.’


  ‘De waarheid?’


  ‘Over Damien.’


  Ze keek hem strak aan, en zijn glimlach verdween. Haar ogen waren helderblauw, het soort blauw dat hem deed denken aan de reflectie van een zomerhemel in een lentebeek. Het drong tot hem door dat deze oprechtheid waarschijnlijk haar handelsmerk was.


  Ze rechtte haar rug. ‘Ik wil weten of Damien echt onverwacht de stad uit moest, of dat hij gewoon geen zin had om me te ontmoeten.’


  Hij schraapte zijn keel. Het zou hem niet moeten verbazen, na wat hij gisteravond had waargenomen. Deze vrouw liet zich niet snel uit het veld slaan. ‘Misschien kunnen we dit beter elders bespreken,’ zei hij, een blik op zijn horloge werpend. Hij zag de nieuwsgierige blikken van zijn collega’s en faculteitsmedewerkers al voor zich. ‘Mag ik u een kop koffie aanbieden?’


  ‘Graag,’ riep ze opgetogen.


  Bij het zien van de blije uitdrukking op haar gezicht, kreeg hij echter opeens zijn bedenkingen. Hij haalde het marineblauwe colbertje van zijn stoelleuning en trok het haastig aan. Het was een zachte lentedag en eigenlijk te warm voor een colbertje, maar het formele kledingstuk gaf hem een gevoel van bescherming. Op de een of andere manier had hij het gevoel dat hij bescherming nodig had tegen de stralende, blije vrouw naast hem.


  Annie volgde hem door de gangen van het faculteitsgebouw naar de receptie. Toen Lillian opkeek van haar bureau, wuifde Annie naar haar. ‘Ik heb hem gevonden, hoor,’ riep ze lachend.


  Lillian zwaaide terug en keek toen geamuseerd naar Theo. Ze wierp hem een vragende blik toe, maar hij liep snel door. Hij wist niet hoe snel hij het afgewezen vriendinnetje van zijn neef naar buiten moest zien te werken.


  


  Wauw.


  Annie keek haar ogen uit toen ze met Theo over de binnenplaats van de University of Queensland liep. Wat een pracht en praal! Met zijn door sierlijke pilaren en bogen omringde gazon, was dit de meest smaak- en sfeervolle binnenplaats die ze ooit had gezien. Rond de binnenplaats stonden prachtige oude gebouwen. Toen ze de imposante gevels bekeek, werd ze stil van bewondering. Ze kon de kennis die in de lucht hing bijna proeven. In zo’n inspirerende omgeving móést je wel slim en oprecht worden.


  ‘Beseffen de mensen die hier rondlopen wel hoe bevoorrecht ze zijn?’ vroeg ze, jaloerse blikken werpend op de achteloos voorbij slenterende studenten.


  Theo glimlachte. ‘Niet allemaal, vrees ik.’ Hij draaide zich naar haar om. ‘Heeft u niet gestudeerd?’


  ‘Ik was het wel van plan, maar vlak nadat ik van kostschool kwam, overleed mijn vader en dreigde het thuis in het honderd te lopen. Ik woon op een boerderij in North Queensland – dus besloot ik een jaartje thuis te blijven. Vervolgens nam iedereen maar aan dat ik daar zou blijven.’


  ‘Maar dat was niet uw idee, begrijp ik?’


  ‘In het begin vond ik het niet erg, maar de afgelopen jaren ging het me wel steeds meer tegenstaan.’


  ‘Het is nooit te laat om te gaan studeren.’


  ‘Dat denk ik ook. Vierentwintig is nog steeds redelijk jong, toch?’


  ‘Heel jong,’ zei hij, op een toon die haar verwarde.


  Ze waren bij een café in een bladerrijke tuin aanbeland. Theo bestelde twee koffie verkeerd, waarna ze aan een afgelegen tafeltje plaatsnamen, ver weg van de snaterende studenten. Ze scheurden allebei een suikerzakje open, schudden de helft van de inhoud in hun kopje, vouwden het zakje weer dicht en legden het op hun schoteltje. Annie zag het en schoot in de lach. ‘Als ik had geweten dat we allebei maar de helft zouden gebruiken, hadden we een suikerzakje kunnen delen.’


  Theo keek verbaasd op, toen schudde hij lachend zijn hoofd, alsof hij niet precies wist wat hij van haar moest denken.


  Zij had hetzelfde met hem. Ze wist niet wat ze van Damiens oom moest denken. Hij was allesbehalve wat ze had verwacht. Ze had een beeld in haar hoofd gehad van een soort verstrooide professor, een norse, middelbare man met een onverzorgd uiterlijk, verwarde haren en eventueel een baard.


  Maar hoewel deze man nors had gereageerd toen ze op zijn deur had geklopt, was hij snel veranderd in een beleefde man. Trouwens, veel ouder dan haar broers, die halverwege de dertig waren, kon hij niet zijn. Wat zijn uiterlijk betrof: hij had een verzorgd kapsel, droeg een keurig gestreken blauw overhemd en een beige pantalon. Hij was lang en goed gebouwd. Zijn donkere brilmontuur gaf zijn bruine ogen iets geleerds, maar dat deed niets af aan zijn aantrekkelijkheid. Maar jeetje, hij was wel een filosoof!


  Ze had nooit geweten dat een wijsgeer, een intellec­tueel er zo… aards uit kon zien. Hij was zelfs behoorlijk knap. Op een heel andere manier dan de stoere cowboys op het platteland waar zij vandaan kwam, maar dat vond ze juist wel verfrissend.


  Het was natuurlijk niet zo heel vreemd dat Theo er zo goed uitzag. Hij was tenslotte familie van Damien.


  Met een schok herinnerde ze zich de reden van haar komst weer. Ze nam een slok koffie en vroeg zich af hoe ze Theo het beste kon uithoren over zijn neef.


  ‘Ik vind het heel aardig van u dat u tijd voor me vrij hebt willen maken,’ zei ze. ‘U zult me wel dom vinden omdat ik via internet een date heb geregeld.’


  ‘Dan zou ik duizenden mensen dom moeten vinden.’ Hij glimlachte geruststellend naar haar. ‘Internetdaten wordt steeds populairder.’


  Ze glimlachte dankbaar naar hem.


  ‘Ik vind het vervelend dat u voor niets van zo ver hebt moeten komen en dat u het gevoel hebt dat Damien u heeft laten barsten,’ zei hij.


  ‘Het is toch niet gek dat ik me zo voel?’


  ‘Natuurlijk niet. Het zijn uw gevoelens.’


  Bedenkelijk keek ze hem aan. ‘Als u nu een heel filosofisch verhaal gaat ophangen, kan ik het vast niet meer volgen. Dus zeg maar gewoon waar het op staat. Ontloopt Damien me?’


  Hij zuchtte en keek strak naar beneden. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘U heeft vast wel een idee.’


  Bij het horen van die woorden keek hij haar geamuseerd aan. ‘Heeft u er weleens aan gedacht openbaar aanklager te worden, Miss McKinnon?’


  ‘Hoezo?’


  ‘U bent angstaanjagend direct. Volgens mij durft niemand tegen u te liegen.’


  ‘Mooi,’ zei ze snel. Hun ogen ontmoetten elkaar, en even was ze kwijt wat ze had willen vragen. Ze haalde diep adem en zei: ‘Betekent dit dat u me nu ook Annie gaat noemen in plaats van Miss McKinnon, en me de waarheid zult vertellen? Damien is een schoft, waar of niet?’


  ‘Maak het uit wat ik zeg? Het klinkt alsof je al overtuigd bent van je zaak.’ Hij pauzeerde even en voegde er toen zacht aan toe: ‘Annie.’


  Toen ze die prachtige, donkere, geleerde stem haar naam hoorde uitspreken, kroop er een vreemde rilling over haar rug. Het was alsof ze door een onzichtbare stem iets belangrijks ingefluisterd kreeg. Het gevoel was zo apart, dat ze even haar ogen moest sluiten. Toen ze die weer opende, zag ze dat Theo Grainger haar op een raadselachtige manier zat aan te kijken.


  ‘Geen spelletjes, alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Zeg het nu maar gewoon, dan kan ik deze vervelende geschiedenis tenminste achter me laten.’


  Zuchtend schoof hij zijn kopje opzij, zodat hij zijn handen voor zich op tafel kon leggen. ‘Ik weet niet waarom Damien plotseling de stad uit moest, maar ik vrees dat hij graag onder dat afspraakje met jou uit wilde. Het spijt me. Mijn neef staat bekend om zijn smakeloze grappen. Hij heeft al veel mensen gekwetst.’


  ‘Ik begrijp het.’ Ze nam nog een slok koffie.


  ‘Ik hoop niet dat hij je hart heeft gebroken.’


  Nee, dat had hij niet, gek genoeg. Het verbaasde haar ook niet dat ze het slachtoffer was geworden van een stomme grap. Het bevestigde alleen maar haar vermoedens.


  Damiens oom wachtte nog op een antwoord. Ze keek hem recht aan. ‘Ik kan u verzekeren, dr. Grainger, dat er wel meer voor nodig is om mijn hart te breken.’


  Even leek hij verbaasd. Toen zei hij: ‘Dat is een hele geruststelling.’


  Maar hij oogde niet bepaald gerustgesteld, en snel wendden ze allebei hun blik af om over de Brisbane River uit te kijken. Annie keek naar het langzaam stromende water en dronk intussen haar koffie op. ‘Weet u waar ik alleen wel vreselijk van baal?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’


  ‘Dat ik Basil niet te zien zal krijgen.’


  ‘Basil?’


  ‘Damiens hond. Zijn dalmatiër,’ zei ze, hem weer aankijkend.


  ‘Zei hij dat? Dat hij een dalmatiër heeft?’


  ‘Ja.’ Ze boog zich over de tafel heen om haar woorden kracht bij te zetten. ‘Dat was een van de redenen waarom het zo klikte. Ik ben gek op honden. Damien en ik maakten grapjes over hoe het zou zijn als mijn bordercollie Lavender verliefd zou worden op zijn Basil. Ik weet dat het kinderachtig klinkt, maar het was echt leuk. We fantaseerden over de rare puppy’s die ze samen zouden krijgen.’


  Theo glimlachte even, toen schudde hij zijn hoofd.


  Annie liet haar schouders hangen. ‘U gaat me toch niet vertellen dat Basil ook al niet bestaat?’


  ‘Nee. Basil bestaat echt,’ zei hij zacht. ‘Het is alleen míjn hond.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Hoelang doe je erover om vanaf hier naar de Goodwill-brug te lopen?’ vroeg Annie aan Mel, die haar tanden stond te poetsen. Tot haar opluchting wilden Mel en Victoria vroeg naar bed vanavond.


  Mel draaide zich naar haar om. ‘Een halfuurtje, denk ik. Hoezo?’


  ‘Dan weet ik hoe laat ik mijn wekker moet zetten.’


  Mel liet haar tandenborstel zakken en keek Annie verbaasd aan. ‘Wil je morgenochtend naar de Goodwill-­brug lopen?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom in vredesnaam?’


  ‘Omdat ik zin heb in een ochtendwandeling en via die brug op de zuidoever van de rivier kom.’


  ‘Dat klopt, maar… ik dacht dat je hier voor je ontspanning was?’


  Annie haalde haar schouders op. ‘Een beetje inspanning kan geen kwaad. Welterusten.’ Ze wilde de badkamer uit lopen, maar Mel hield haar tegen.


  ‘Wacht even,’ zei ze, snel haar mond spoelend.


  Met tegenzin bleef Annie staan. Ze had gehoopt aan een kruisverhoor te kunnen ontsnappen.


  Mel veegde haar mond af met de rug van haar hand. ‘Je bent hier niet voor je gezondheid, dus vertel nu maar eens eventjes met wie jij daar op die brug hebt afgesproken.’


  Annie slaakte een diepe zucht. ‘Met een hond. Een dalmatiër die luistert naar de naam Basil.’


  ‘Ja, hoor,’ zei Mel ongelovig. ‘En komt die Basil helemaal alleen of heeft hij toevallig dat lekkere ding bij zich dat je vandaag hebt ontmoet?’


  ‘Theo zal er ook zijn, ja,’ mompelde Annie.


  ‘Wie?’


  ‘Theo.’


  ‘Theo?’ Mels stem ging een octaaf omhoog. ‘Theo van dóctor Theo Grainger?’


  ‘Ja. Ik zei toch dat ik hem vanmorgen had gesproken? Hij wil me zijn hond laten zien.’


  Mel klapte dubbel van het lachen.


  ‘Wat is daar zo grappig aan? Je weet toch dat ik dol op honden ben?’


  ‘Natúúrlijk, Annie. Je bent geïnteresseerd in de hónd van Theo Grainger. Ik weet niet of je het weet, maar de helft van de filosofiestudenten is geïnteresseerd in dr. Theo zelf.’


  Annie wist haar verbazing nauwelijks te verbergen.


  ‘De vrouwelijke helft, dus,’ voegde Mel eraan toe. ‘Niet dat ze daar iets mee opschieten. Hij schijnt geen studenten te daten.’


  ‘Goed zo.’


  ‘Daarom verbaast het me ook zo dat jij wel een afspraakje met hem hebt weten te regelen.’


  ‘Hou nou op, Mel. Een hond uitlaten is géén afspraakje.’


  ‘O nee?’ Mel schudde lachend haar hoofd. ‘Dat is hetzelfde als beweren dat een voetmassage niets met seks te maken heeft.’


  Tot haar eigen ongenoegen kon Annie haar vriendin niet recht in de ogen kijken. Ze staarde naar de grond. Er viel een ongemakkelijke stilte. Toen zei Mel, op mildere toon: ‘Maak je niet druk. Laten we maar hopen dat schofterigheid geen familietrekje bij hen is.’


  


  Impulsief genomen beslissingen hadden vaak vervelende gevolgen, dacht Theo, toen hij aan de noordkant van de Goodwill-brug naar de blauw met wit gekleurde pontjes stond te kijken die voetgangers overzetten. Hij had Annie McKinnon nooit moeten uitnodigen voor een wandeling met zijn hond. Maar zijn neef had haar zo te pakken genomen, dat hij zich bijna verplicht had gevoeld het goed te maken met haar.


  Na bijna tien jaar als docent aan een universiteit, wist hij dat het niet geheel zonder gevaren was om een vriendschappelijk gebaar te maken naar een knappe jonge vrouw. Maar in dit geval hoefde hij niet op zijn hoede te zijn. Hij had het als iets heel onbeduidends gebracht. Hij had haar zelfs, heel ongalant, op eigen houtje de weg naar de brug laten vinden.


  Maar inmiddels begon hij te vermoeden dat ze was verdwaald.


  Hij richtte zijn blik net op het verkeer dat over het netwerk van betonnen wegen raasde, toen hij vanuit zijn ooghoeken iemand zag zwaaien.


  Annie.


  Ze stond voor de voetgangersoversteekplaats aan de overkant van de weg. Het stoplicht sprong op groen, en binnen een paar seconden stond ze naast hem. ‘Ik hoop dat ik niet te laat ben.’ Ze hijgde een beetje, alsof ze had gehold.


  ‘Nee, hoor. Helemaal niet.’


  Ze liet zich door haar knieën zakken en richtte al haar aandacht op de hond. ‘O, Basil, wat ben jij mooi! Wat heb jij een mooie vlekken!’ Ze krabbelde Basil tussen zijn oren en was helemaal weg van hem.


  Hij probeerde niet te zien hoe haar haren glansden in de zon en hoe rank en sportief ze eruitzag in haar zwarte bermuda en haar mouwloze lichtblauwe truitje. Snel richtte hij zijn blik weer op de flatgebouwen aan de oever van de rivier.


  ‘Oké, waar gaan we heen?’ zei ze, overeind komend.


  ‘Naar de andere kant van de brug.’


  De Goodwill-brug was alleen toegankelijk voor voetgangers en fietsers. Rondom hen gonsde de stad. Op dit vroege uur was de lucht nog koel en helder, en de parken en plantsoenen waren frisgroen. Brisbane oogde schoon en mooi.


  ‘Hé, Theo, is die tekst op je T-shirt Italiaans?’


  Annie had de gewoonte onverwachts de vreemdste vragen te stellen.


  ‘Ja,’ antwoordde hij, zijn ogen op zijn shirt gericht. ‘Het is een reclame voor koffie.’


  ‘Wat staat er? Kun je het lezen?’


  ‘Er staat iets als… voor mensen die van echt lekkere koffie houden.’


  ‘Ben je weleens in Italië geweest?’ vroeg ze, zichtbaar onder de indruk.


  ‘Ja, heel vaak.’


  ‘Wauw. Ik zou zo graag eens naar Rome of Venetië willen, of naar Florence. Ik heb er al heel veel over gelezen Als ik er foto’s van zie, droom ik weg.


  ‘Italië is prachtig. Het is mijn favoriete Europese land.’


  ‘Echt waar?’


  Tot zijn verbazing reageerde ze verbijsterd.


  ‘Is daar soms iets mis mee?’


  ‘Nee, het is alleen ook Damiens favoriete land.’


  ‘Maar hij is nog nooit in Italië geweest.’


  Abrupt bleef Annie stilstaan.


  Hij gaf een ruk aan Basils riem. ‘Even wachten, jongen.’


  ‘Vreemd,’ zei ze. ‘Zou Damien zich misschien voor hebben willen doen als jou?’


  ‘Waarom denk je dat? Vanwege de hond en Italië?’


  ‘Dat niet alleen.’ Ze staarde naar de rivier en de oude houten pont die langzaam naar de overkant voer. ‘Hij praatte ook vaak over filosofie.’


  ‘Filosofie?’ Theo lachte. ‘Daar weet Damien niets van af.’


  ‘Hij klonk anders wel alsof hij er verstand van had.’ Ze keek schaapachtig lachend om. ‘Maar wat weet ik daarvan? Ik heb meer verstand van oude films. Voor mij is de uitspraak “Morgen weer een dag” van Scarlett O’Hara filosofie.’


  ‘Dat is helemaal geen gekke gedachte.’


  ‘Ik begin mezelf steeds dommer te vinden,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Alles wat ik lief, eh, leuk vond aan Damien blijkt verzonnen te zijn.’


  Niet verzonnen, dacht Theo. Het hoort alleen bij mij.


  Inmiddels had ze een zorgelijke blik in haar hemelsblauwe ogen gekregen, en toen hun blikken elkaar ontmoetten, beet ze op haar lip en begon ze hevig te blozen. Zou ze soms aan hetzelfde denken als hij?


  Zodra Damien terugkomt, vermoord ik hem, dacht hij.


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik moet niet zoveel over Damien praten. Ik ben over hem heen. Kom, laten we verder lopen, ik wil je niet ophouden.’


  Ze liepen verder, en Annies ogen schoten heen en weer om alle indrukken in zich op te kunnen nemen. De hoge gebouwen, het drukke verkeer op de weg en de boten op de rivier. Het leek alsof ze nog nooit zoiets indrukwekkends had gezien.


  Toen hij haar de dag daarvoor over het universiteitsterrein had geleid, had ze dezelfde opwinding uitgestraald. Vergeleken bij haar, waren de intelligente academica’s die hij de afgelopen jaren had gedatet maar saaie en cynische mutsen.


  Ze hadden de overkant van de brug bereikt en keken naar beneden, naar de pier, waar vrijwilligers bezig waren met de restauratie van een oude sleepboot. Theo had de werkzaamheden op de voet gevolgd.


  ‘Moet je dat zien.’ Annie wees naar een kluwen hypermoderne huizen die werden omringd door prachtig ontworpen tuinen en restaurants.


  ‘Waar kijk je naar?’


  ‘Naar die schattige kleine klokkentoren die boven de vijgenbomen uitsteekt.’


  ‘O, die. Die hoort bij het oude victoriaanse stadhuis.’


  ‘Het is prachtig, met die rode baksteen en die vreemde, ouderwetse stijl,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat het niets moet hebben van al die moderne gebouwen met glas en aluminium.’


  ‘Net als koningin Victoria.’


  ‘Inderdaad.’ Annie moest lachen. Haar haren glansden als goud in de zon, en zonder aankondiging wierp ze haar armen plotseling in de lucht en draaide ze een pirouette. ‘Ik ben dól op deze stad!’


  En hup, daar ging zijn voornemen om afstand te bewaren. ‘Heb je zin in ontbijt?’ vroeg hij.


  


  Ontbijt? Ze onderdrukte een kreet van verbazing. Theo was zo te zien net zo verbaasd. Misschien door het besef dat de wandeling, door er een ontbijt aan vast te plakken, opeens verdacht veel van een date kreeg. Misschien betreurde hij dat.


  Opeens besefte ze dat ze hem niet meer wilde laten gaan. Als ze bij hem was, gebeurde er iets met haar. Iets vreemds. Iets wat ze niet onder woorden kon brengen. Het had niets met zijn hond te maken, zelfs niets met het feit dat hij er fantastisch uitzag in zijn sportieve bermuda. ‘Zijn we daar niet veel te casual voor gekleed?’ vroeg ze.


  ‘Dat maakt niet uit. De meeste eethuisjes hier zitten vol wandelaars en joggers.’


  ‘En Basil dan? Die mag toch niet mee naar binnen?’


  ‘Een vriend van me heeft een cafetaria op de oever van de rivier. Als het een bijzondere gelegenheid betreft, wil hij wel een plekje voor Basil vrijmaken achter de zaak.’


  ‘Is dit een bijzondere gelegenheid?’


  ‘Dat dacht ik wel,’ zei hij met een scheef lachje.


  Bij het zien van zijn lach kon ze bijna geen adem meer halen. Ze boog zich om Basil op zijn kop te krabben. ‘Vind je het niet erg om vastgebonden te zitten, mooie jongen?’


  Basil begon als een gek te kwispelen.


  ‘Giovanni verwent hem altijd schandelijk,’ zei Theo.


  Met jubelend hart liep Annie naast hem onder een boog van paarse bougainvilles door. Even dimmen, Annie, maande ze zichzelf nuchter te blijven. Dit is geen date. Géén date.


  De cafetaria’s en restaurants aan het brede voetpad naast het water waren al drukbezet. Een gezette, kalende Italiaan klapte een roodwit gestreepte parasol uit boven een tafel. Toen hij hen ontdekte, verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. ‘Ciao, Theo!’ bulderde zijn stem.


  ‘Giovanni! Ciao!’


  Annie keek geamuseerd toe hoe de mannen elkaar op de schouders sloegen en in het Italiaans een gesprekje voerden.


  Giovanni grijnsde naar haar. ‘Buon Giorno, signora.’


  Wauw, ze smolt helemaal. Niemand had haar ooit signora genoemd, en met Giovanni’s Italiaanse bariton klonk het helemaal geweldig. Hartverwarmend als cognac die door haar aderen stroomde.


  ‘Buon giorno, Giovanni,’ zei ze terug. Haar uitspraak was niet helemaal zoals het hoorde, maar Giovanni straalde toch.


  Ook Theo keek blij naar haar.


  Giovanni pakte Basils riem beet. ‘E un cane bello,’ zei hij, met zijn enorme hand de hond aaiend. Toen verdween hij met Basil achter de cafetaria.


  ‘Dat is geregeld,’ zei Theo. ‘Kom, laten we een tafeltje uitzoeken.’


  Toen ze plaatsnamen aan een tafeltje voor twee aan het water, kon Annie haar enthousiasme nauwelijks verbergen. Ontbijt aan de Brisbane-rivier met uitzicht op de wolkenkrabbers en de drukke snelweg! Ze voelde zich een vrouw van de wereld.


  Oké, dit was geen date, maar vergeleken hierbij was La Piastra de saaiheid zelve.


  ‘Wat neem jij?’ vroeg ze Theo tijdens het bekijken van de menukaarten.


  ‘Iets lichts, een zuurdesem bagel met koffie of zo.’


  Wat zouden haar broers wel niet denken van een man die ontbeet met een bagel? Reid en Kane aten ’s ochtends biefstuk met eieren en een berg geroosterd brood. Maar die bereidden zich dan ook voor op een dag zwaar lichamelijk werk, terwijl Theo de dag waarschijnlijk zittend achter een bureau zou doorbrengen.


  ‘Ik kan niet kiezen tussen een croissant en geroosterd vruchtenbrood,’ zei ze.


  ‘Het geroosterde vruchtenbrood is erg lekker. Vooral als je van gedroogde vijgen houdt.’


  ‘O ja, lekker. Dan neem ik die.’


  ‘Wil je ook koffie?’


  ‘Ja, graag.’ Thuis in Southern Cross dronk ze altijd thee, maar hier in de stad waren haar smaakpapillen ingesteld op koffie. Alleen al de geur vond ze heel mondain.


  Ze plaatsten hun bestellingen, waarna Theo achterover leunde en naar de lucht keek. Hij oogde relaxed en goedgehumeurd. Zou hij ook bereid zijn tot een openhartig gesprek?


  Ze haalde diep adem. ‘Mag ik je een persoonlijke vraag stellen?’


  Zijn ogen vernauwden zich even achter zijn brillenglazen, maar hij leek niet geïrriteerd. Langzaam begon hij te glimlachen. ‘Dat hangt ervan af wat het is.’


  ‘Ik voel me zo onnozel. Ik vroeg me gewoon af wat een filosoof zoal doet.’


  ‘Ah, die vraag had ik kunnen verwachten.’


  ‘Sorry,’ zei ze snel. ‘Dat vraagt iedereen waarschijnlijk.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Oei. Nou ja, ik kan me gewoon niet voorstellen dat jij de hele dag aan ingewikkelde kwesties zit te denken. Je kunt –’ Ze viel abrupt stil.


  ‘Vind je dat ik beter iets nuttigers kan gaan doen?’


  ‘Ik wilde je niet beledigen. Ik vraag dit waarschijnlijk omdat jouw leven zoveel verschilt van het mijne. Waar ik vandaan kom, moet je praktisch zijn ingesteld. Je hebt geen keuze. Als er een machine kapotgaat, kun je niet werkeloos gaan zitten wachten tot iemand hem komt repareren. Dat kan dagen duren.’


  ‘En filosofen maken geen dingen, ze verbouwen niets en repareren niets.’


  ‘Dat weet ik niet. Is dat zo?’


  Theo sloeg zijn armen over elkaar, en Annie verstijfde. Hadden haar vriendinnen haar hier niet voor gewaarschuwd? Dit was een heel slecht teken qua lichaamstaal.


  ‘Filosofen bakken geen bagels, bouwen geen wolkenkrabbers en repareren ook geen machines,’ zei hij.


  Tot Annies opluchting arriveerde net op dat moment hun ontbijt, en hoefden ze het niet meer over zijn werk te hebben, want daar reageerde Theo wel erg gevoelig op.


  De dikke plakken vruchtenbrood zagen er verrukkelijk uit. Theo hield lachend een suikerzakje op. ‘Delen?’


  Hè, verdorie, wat had hij toch een leuke lach. ‘Prima.’ Ze lachte terug en hoopte dat het ongemakkelijke moment nu voorbij was.


  Maar toen hij zijn bagel besmeerde met roomkaas, zei hij: ‘Filosofen bouwen wel degelijk iets.’


  Annie knikte en stak een stuk vruchtenbrood in haar mond. Ze probeerde beleefde interesse uit te stralen zonder hem het gevoel te geven dat ze op een verdere verklaring zat te wachten.


  ‘Ze bouwen denkstructuren,’ vervolgde hij. ‘En als ze dat eenmaal voor elkaar hebben, is het makkelijker allerhande problemen op te lossen. Maar het is niet alleen een kwestie van mentale gymnastiek, filosofen leggen ook verbanden met het echte leven. Tegenwoordig wordt filosofie steeds meer als therapie toegepast.’


  ‘Net als psychotherapie, bedoel je?’


  ‘Ja. Soms hebben mensen meer aan een doordachte dosis Aristoteles of Plato dan aan medicijnen.’


  ‘Wauw, dat klinkt interessant. Ik kan waarschijnlijk ook wel een dosis filosofie gebruiken. Ik krijg altijd te horen dat ik te impulsief ben en handel zonder na te denken.’ Ze streek met een vinger over het oor van haar kopje. ‘Er zijn zoveel dingen waar ik niets van weet.’


  ‘Niemand heeft verstand van dingen die hij nooit heeft meegemaakt.’


  ‘Misschien niet, nee.’ Ze keken elkaar aan. Maar ik zou graag meer weten, vooral van dingen die er echt toe doen.’


  Theo gaf niet onmiddellijk antwoord. Hij sneed een stukje van zijn bagel af, maar voordat hij het in zijn mond stak, keek hij haar aan en zei hij zacht: ‘Je weet misschien wel meer dan je denkt, Annie. Plato ontdekte dat zijn eigen wijsheid lag in het besef dat hij zo weinig wist van de dingen die er het meest toe deden.’


  De wind speelde met Annies haren en blies ze in haar gezicht. Terwijl ze haar haren achter haar oren streek, keek Theo bedenkelijk naar haar arm. Toen ze haar arm boog om hem beter te kunnen bekijken, zag ze een spoor van blauwe plekken.


  ‘Dat komt doordat ik bij Mel op de bank slaap,’ verklaarde ze. ‘Die bank is zo smal en hard dat ik er steeds van af rol en mijn elleboog heb gestoten aan de salontafel. Nog een paar van zulke nachten en ik zit onder de blauwe plekken, vrees ik.’


  ‘Klinkt niet erg comfortabel.’


  ‘Ik weet het. Als ik dit had geweten had ik mijn campingmatje wel meegenomen en op de vloer geslapen. Maar eerlijk is eerlijk, Mel is heel gastvrij. Helemaal als je bedenkt dat ik haar pas op het laatste moment liet weten dat ik kwam.’


  Hij keek bedenkelijk en dronk toen zijn kopje leeg.


  Annie wierp een blik op haar horloge. ‘Moet jij niet terug naar je werk?’


  ‘Ja, eigenlijk wel. Hoewel mijn schema wel wat flexibeler is, nu de colleges zijn afgelopen.’ Hij zette zijn kopje neer. ‘Maar ik kan hoe dan ook beter gaan.’


  ‘Basil zal wel ongeduldig zijn.’


  ‘Zo niet, dan zal hij inmiddels wel in slaap zijn gevallen met een buik vol biefstukrestjes van Giovanni.’


  Theo betaalde de rekening, waarna ze Basil ophaalden en langs de oever van de rivier terug liepen.


  ‘Wat ga je de rest van je tijd hier doen?’


  Verdikkeme. Waarom vroeg hij dat nou?


  


  ‘Je gaat wát?’ Mel liet het mes vallen waarmee ze champignons had staan snijden.


  Victoria, die op een barkruk worteltjes zat te raspen, keek al net zo verbaasd.


  ‘Jullie waren fantastisch,’ zei Annie snel om ze te sussen. ‘Mij zomaar in huis nemen en me jullie bank uitlenen. Bovendien hebben jullie me enorm geholpen met het zoeken naar de juiste kleren en de juiste houding voor mijn date met Damien. Daar ben ik jullie enorm dankbaar voor.’


  ‘Ik kan niet geloven dat je écht bij dr. Grainger intrekt,’ zei Mel.


  Victoria schudde haar hoofd. ‘Waarom wil je in godsnaam in huis gaan zitten bij een stoffige oude filosoof die bovendien nog familie is van De Schoft?’


  ‘Dat is juist de reden dat Theo me Damiens kamer heeft aangeboden voor de duur van mijn verblijf in de stad,’ legde Annie uit. ‘Hij voelt zich opgelaten door de hele situatie.’


  ‘Opgelaten?’ riep Mel uit. ‘Noemt hij het zo? Weet je zeker dat hij niet “opgewonden” bedoelt en bijbedoelingen heeft?’


  ‘Je bent wel een beetje naïef,’ zei Victoria.


  Annie zuchtte. Hoe kon ze uitleggen waarom Theo haar dit aanbod had gedaan, zonder over de smalle bank en de blauwe plekken te beginnen?


  ‘Geloof me, het is een strikt platonische overeenkomst,’ zei ze.


  ‘Moet je haar horen.’ Mel knipoogde naar Victoria. ‘Heeft één keer met een filosoof ontbeten en strooit meteen met woorden als platonisch.’


  ‘Kappen nou!’ Ze was niet van plan geweest te gaan schreeuwen, maar het werkte wel. Mel en Victoria waren in één klap stil en sloegen allebei hun armen over elkaar.


  Annie haalde diep adem. ‘Het leek me om meerdere redenen een goed idee. Ten eerste hebben jullie de bank weer voor jullie zelf.’ Toen Mel haar mond opendeed, gebaarde Annie dat ze stil moest zijn. ‘Ten tweede heeft Damien me veel verdriet gedaan, en vind ik dat ik in ruil daarvoor best tijdens zijn afwezigheid van zijn kamer gebruik mag maken. En ten derde,’ zei ze snel, ‘ligt Theo’s huis op loopafstand van een galerie, de bibliotheek, de theaters en de zuidoever. Heel handig als uitgangspunt voor het maken van uitstapjes overdag.’


  ‘En ’s avonds?’ was Victoria’s voorspelbare reactie.


  Annie slikte. ‘Je hoeft niet bang te zijn dat Theo versierpogingen zal gaan ondernemen. Hij is een echte heer.’


  ‘Maar ook een heel lekker ding,’ zei Mel. ‘Kijk je wel uit dat je niet voor hem valt en weer gekwetst raakt?’


  ‘Zo oom, zo neef,’ zei Victoria zangerig.


  Opeens viel er een stilte. Annie ontweek hun blikken. Mel had een punt, wist ze. Ze was behoorlijk gecharmeerd van Theo Grainger, maar wist ook dat hij nooit van zijn leven op haar zou vallen. Weer liep ze grote kans gekwetst te worden.


  Maar tegelijkertijd wilde ze niets liever dan op Theo’s aanbod ingaan. Het voelde gewoon goed. Om te beginnen wist ze nu dat de man op wie zij dankzij internet blind verliefd was geworden, veel meer weg had van Theo dan van Damien. Waarom Damien zich Theo’s persoonlijkheid had aangemeten, was een raadsel, maar niet langer het grootste mysterie.


  Als ze in Theo’s gezelschap was, gebeurde er iets met haar, en ze wist niet precies wat het was. Het was zo subtiel, fragiel en onverwacht, dat ze niet wist hoe ze het moest noemen. Maar het had een enorme kracht en het voelde onweerstaanbaar opwindend.


  ‘Dat risico wil ik wel nemen,’ zei ze.


  Mels ogen werden groot van schrik. ‘O nee, je bent al voor hem gevallen, hè?’


  ‘Welnee! Ik ken hem nauwelijks.’


  ‘Wacht eens even,’ onderbrak Victoria hen. ‘Waarom zou Annie in godsnaam op die oom vallen? Die is toch oud en lelijk?’


  Mel schudde haar hoofd. ‘Ik schat dat hij halverwege de dertig is.’


  Victoria’s mond viel open. Ze staarde Annie aan. Toen gleed er een wijze glimlach over haar gezicht. ‘Ga er voor, Annie,’ zei ze zacht en ondubbelzinnig.


  ‘Nou, mooi is dat,’ zei Mel. ‘Zo te horen staat Victoria aan jouw kant, Annie. Twee tegen een. Ik geef me gewonnen.’ Ze slaakte een dramatische zucht. ‘Ik vind alleen wel dat je je broers moet bellen en ze van je plannen op de hoogte moet stellen. Reid had vandaag een boodschap op ons antwoordapparaat ingesproken. Hij klonk nogal bezorgd, en ík ben niet van plan hem te vertellen waar je mee bezig bent.’


  ‘Nee, natuurlijk. Ik bel hem meteen.’


  ‘Het verbaast me dat hij je niet op je mobiel heeft gebeld.’


  ‘Dat eh, heeft hij misschien wel. Ik had hem uitstaan en heb mijn voicemail nog niet afgeluisterd.’


  Mels wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Je had zeker wat anders aan je hoofd.’


  Annie reageerde niet. Ze had haar telefoon met opzet uitgezet, uit angst voor boze telefoontjes van haar broers na haar onaangekondigde trip naar de stad.


  ‘Nou, Annie,’ zei Mel. ‘Als jij je koffers hebt gepakt, zullen we je meteen na het eten met de auto naar de zuidoever brengen.’


  Annie holde op haar vriendin af en gaf haar een dikke knuffel. ‘Bedankt voor alles, Mel. Ik weet niet wat ik zonder jou en Victoria had moeten beginnen. Maar je hoeft me echt geen lift te geven, ik neem net zo lief een taxi.’


  ‘Daar komt niets van in,’ zei Victoria, tussenbeide komend. ‘Ten eerste doet Mel geen oog dicht voordat ze weet dat jij veilig op je bestemming bent aangekomen, en ten tweede wil ik nu echt wel zien waar die oom woont. Misschien krijgen we hem zelfs wel in hoogst­eigen persoon te zien.’ Toen ze de blik in Annies ogen zag, voegde ze daaraan toe: ‘Wees maar niet bang, ik zet je echt niet voor schut.’


  Met een vreemd week gevoel in haar maag, liep Annie naar de woonkamer om haar broers te bellen. Omdat ze geen idee had waar ze zouden uithangen, belde ze hun mobiele nummer.


  Reid nam op. ‘Annie, godzijdank! Ik heb heel Brisbane afgebeld om te vragen waar je uithing.’


  Ze voelde zich meteen schuldig. ‘Het spijt me. Ik had jullie willen bellen. Hoe gaat het?’


  ‘Een stuk beter nu ik je stem hoor en weet dat je nog leeft.’ Hij zweeg even. ‘Ik hoopte maar dat geen nieuws goed nieuws was. Je hebt het zeker wel naar je zin?’


  ‘Ja, ik heb het enorm naar mijn zin. Maar ik moet toegeven dat ik me wel een beetje schuldig voel vanwege het feit dat ik er zo stilletjes tussenuit geknepen ben.’


  ‘Ach, ik kan het je eigenlijk niet kwalijk nemen, Annie. Kane en ik hebben te weinig waardering getoond voor wat je voor ons doet. Wij macho’s moeten af en toe eens tot de orde worden geroepen. En jíj moet eens wat vaker lol gaan maken in de stad als je daar behoefte aan hebt.’


  Wat was het toch een schat. Diep vanbinnen had Annie altijd geweten dat hij het wel zou begrijpen.


  ‘Hoelang blijf je nog bij Melissa?’ vroeg hij.


  ‘Eh,’ stamelde ze. ‘Ik logeer niet meer bij Melissa.’ Ze praatte langzaam om tijd te rekken. ‘Ik trek de laatste paar dagen bij iemand anders in. Daar is meer ruimte en het is dichter bij de galerieën en theaters en zo, echt heel tof. Maar je kunt me gewoon bereiken op mijn mobiele nummer. Hoe gaat het thuis?’


  ‘Lavender mist je vreselijk. Ze zit alleen nog maar te kniezen.’


  ‘Dat arme ding.’ Onmiddellijk zag ze haar bordercollie voor zich, die lamlendig op de achterveranda lag, met haar kop op haar poten. ‘Geef haar maar een dikke knuffel van me.’


  ‘Dat is helaas niet mogelijk. Ik ben niet thuis. Ik moest naar Lacey Downs, omdat Mary Rogers weeën waren begonnen.’


  ‘O jee. Is alles in orde?’


  ‘Ja, prima. Ze heeft een meisje gekregen.’


  ‘Wat leuk. Ik hoopte al op een meisje.’


  ‘Ik blijf hier nog wel een weekje of zo.’


  Annie voelde zich schuldig. ‘Zo te horen is mijn timing niet fantastisch geweest. Heb je liever dat ik naar huis kom?’ Ze kruiste haar vingers, in de hoop dat Reid nee zou zeggen. Ze wilde niet naar huis. Niet nu.


  ‘Nee, dat hoeft niet. Kane heeft een Engels meisje ontmoet dat hier een handje meehelpt.’


  Annie probeerde niet al te opgelucht te klinken. ‘Dat komt goed uit.’


  ‘Ja.’ Reid liet een pauze vallen. ‘Ik hoop dat hij weet wat hij doet.’


  De twijfel in zijn stem veroorzaakte iets van ongerustheid bij haar, maar ze besloot verder geen vragen te stellen over Kane en het Engelse meisje. Stel dat Reid erdoor van gedachten zou veranderen en alsnog zou zeggen dat ze thuis nodig was. Of erger nog, dat hij vragen zou gaan stellen over haar nieuwe logeeradres.


  ‘Ik bel je volgende week,’ zei ze, om hem gerust te stellen. ‘Dan heb ik meer duidelijkheid over wat ik verder ga doen.’


  ‘Prima. Veel plezier, zussie.’


  ‘Bedankt, broertje. Dat zal wel lukken. Dag Reid. Je bent een schat.’


  ‘Jij ook, meisie. Pas je goed op jezelf?’


  Pas toen ze had opgehangen, moest ze weer denken aan Kane en het Engelse meisje, die nu samen in Southern Cross verbleven. Waarom had Reid zo verontrust geklonken toen hij het over hen had? Dat was niets voor hem.


  Al haar gedachten aan Kane verdwenen echter, toen Victoria de kamer binnen kwam stormen. ‘Hij is hier,’ siste ze. Hij staat voor de voordeur.’


  Annies hart ging als een gek tekeer. ‘Wie?’ vroeg ze, donders goed wetend wie haar vriendin bedoelde.


  ‘Die oom! Goeie god, Annie, je had me weleens mogen vertellen dat die filosoof zo’n kanjer was. Ik wist niet dat een bril een man zo sexy kon maken. En hij rijdt ook nog in een zilverkleurige cabriolet met een dalmatiër achterin!’


  ‘Echt waar?’ piepte Annie. ‘Ik zei nog dat hij me niet hoefde op te halen, dat ik –’


  ‘Ons niet jaloers wilde maken?’ vulde Victoria aan. ‘Te laat, lieverd.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Annies enthousiasme werkte aanstekelijk. Tijdens de autorit naar zijn huis aan de overkant van de rivier, probeerde Theo er ongevoelig voor te blijven. Hij had een afspraak met zichzelf gemaakt. Hij zou de perfecte gastheer spelen, vriendelijk maar gereserveerd, en de nodige afstand bewaren. Dat moest niet moeilijk zijn, gezien hun verschil in leeftijd en achtergrond.


  De enige factor die roet in het eten kon gooien, was Annie zelf. Ze had de vervelende gewoonte hem continu van zijn stuk te brengen.


  Toen ze bij zijn huis waren gearriveerd, droeg hij haar tas de trap op naar de eerste verdieping en zette hem in Damiens kamer neer.


  Annie liep de kamer binnen en keek rond. Een tweepersoonsbed met een effen blauwe beddensprei erop en een tafeltje met een glazen blad ernaast.


  ‘Damien is erg netjes, zo te zien.’


  ‘Het ziet er wat kaal uit omdat ik de hulp, Mrs. Feather, heb gevraagd Damiens troep weg te halen.’


  ‘Ze is erg voortvarend te werk gegaan.’


  Inderdaad. Mrs. Feather had zijn instructies wel heel letterlijk opgevolgd. De kamer zag er onnatuurlijk sober uit. Er stonden alleen nog maar een lamp op het nachtkastje en een moderne wekker in de vorm van een tv-toestel. De pc op het houten bureau in de hoek stond er werkeloos bij, bedekt met een plastic beschermhoes. De houten lamellen waren gesloten en ook de muren waren compleet kaal, hoewel Theo vaag de afdrukken kon zien van de posters van popsterren die er hadden gehangen.


  Hij wees op een deur. ‘Als je daar doorheen gaat, kom je in de badkamer en suite. Je hebt dus voldoende privacy.’


  ‘Fantastisch. Bedankt.’ Ze hief haar arm op en streek met haar vingers door haar verwaaide haren. Door die beweging schoot haar truitje uit haar spijkerbroek en werd er een stukje van haar buik zichtbaar. Theo zag een paar centimeter zachte blanke huid, een slanke taille en de ronding van een opvallend vrouwelijk heupbeen.


  ‘Ik ben in de keuken,’ zei hij, zich snel uit de voeten makend. ‘Lust je kokkels?’


  Ze keek hem verwonderd aan. ‘Kokhals?’


  ‘Kokkels. Schelpdieren.’


  ‘O. Ik heb geen idee. Ik geloof niet dat ik dat ooit heb gegeten, maar ik wil het graag eens proberen.’


  ‘Hou je wel van vis?’


  ‘Ik ben dol op vis.’


  ‘Dan hou je vast ook van kokkels.’


  ‘Je gaat ze toch niet zelf klaarmaken?’


  ‘Jawel. Vertrouw je me soms niet?’


  ‘Maar ik moet koken! Jij werkt al de hele dag en dan stel je ook nog je huis aan me beschikbaar. Laat mij dan ten minste koken. Ik ben alleen niet gewend om met vis te koken, alleen met vlees.’


  ‘Een ander keertje, goed?’ zei hij lachend.


  


  Toen Theo was vertrokken, nam Annie haar toilettas mee naar de mooie kleine badkamer om haar gezicht te wassen en de klitten uit haar haren te borstelen, het gevolg van de opwindende, maar ook winderige rit in Theo’s cabriolet. Ze twijfelde of ze lippenstift op zou doen, maar besloot het toch te laten. Thuis droeg ze eigenlijk nooit make-up, tenzij het een bijzondere gelegenheid was. En ze wilde niet dat Theo ging denken dat ze indruk op hem probeerde te maken.


  Haar tas besloot ze later pas uit te pakken. Ze voelde zich niet helemaal op haar gemak in Damiens kale kamer en was nieuwsgierig naar de rest van het huis.


  Toen ze door de gang liep, passeerde ze Theo’s slaapkamer. De late middagzon scheen door de open lamellen en viel op een kingsize bed met houten stijlen. Op het bed lagen een luxe crèmekleurige sprei en een berg kunstig gedrapeerde zwarte en crèmekleurige kussentjes. Op een van de nachtkastjes lag een stapel boeken over uiteenlopende onderwerpen.


  Kijkend naar het weelderige bed, probeerde ze zich voor te stellen hoe het er ’s avonds uit zou zien, in het schijnsel van de elegante schemerlampjes die op de nachtkastjes stonden. Het volgende moment zag ze Theo in dat bed liggen en wilde ze niets liever dan zichzelf ernaast zien liggen.


  Hou nou toch op, Annie.


  Snel liet ze de trap af. De keuken bevond zich op de begane grond, aan de achterkant van het huis. Toen ze er via de woonkamer heen liep, zag ze dat Theo qua inrichting een erg goede smaak had. De kleuren kwamen overeen met die van zijn slaapkamer: antraciet, zwart en ecru, stoere tinten die prachtig kleurden bij de glanzende houten vloer en de hoge houten boekenkasten. Aan een donkerrood geverfde muur hingen abstracte zwart met witte schilderijen in dikke goudkleurige lijsten.


  Vanuit de keuken klonk muziek. Een ritmisch drumbeat, een jankende gitaar en de meeslepende, doorrookte stem van een van haar favoriete gypsy-zangers – nog zo’n passie die ze met Damien had gedeeld.


  Het huis vulde zich met verrukkelijke aroma’s. Al snuivend probeerde ze de ingrediënten te raden. Citroen, knoflook en iets als peterselie, gesmoord in olijfolie. Toen ze in de keuken aankwam, was het alsof ze een compleet andere wereld binnenstapte. Om te beginnen stond Theo achter het fornuis.


  Voor Annie, die thuis gewend was aan mannen die alleen in uiterste nood achter het fornuis plaatsnamen, was dit een opmerkelijk gezicht. Helemaal omdat Theo tegelijkertijd uiterst manlijk en heel erg op zijn gemak oogde met die gestreepte theedoek over zijn brede schouder en die pollepel in zijn hand, waarmee hij in een grote emaillen pan roerde.


  De geuren en de muziek waren betoverend. Net als de keuken zelf. Glanzende witte muren… een prachtig zwart granieten aanrecht… Een witte schaal vol citroenen. Sierlijke smeedijzeren barkrukken en glazen tuindeuren die toegang boden tot een bladerrijke binnenplaats vol lichtjes. En een tafeltje gedekt voor twee.


  ‘Het is bijna klaar,’ zei Theo over zijn schouder. ‘Ik heb een lekkere witte wijn koud staan. Wil je een glaasje?’ Hij draaide zich om en lachte naar haar.


  En even vreesde Annie dat ze flauw zou vallen.


  


  De kokkels smaakten net zo heerlijk als ze roken. Theo diende ze op in de schelp, met linguini in een simpele saus van tomaten en verse basilicum. De combinatie van eerlijke ingrediënten met een rijke smaak, was precies waar Annie zo van hield. Ze likte haar lippen erbij af.


  ‘Heeft dit recept ook een naam?’ vroeg ze.


  ‘Het heet Spaghetti della Paulo.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Dat het een recept van Paulo is. Hij is een restaurateur uit Rome die ik tijdens een van mijn reizen naar Italië heb ontmoet.’


  ‘Ik had het kunnen weten,’ zei ze glimlachend. ‘Jij hoeft echt nooit naar een tent als La Piastra.’


  ‘Integendeel, dat is mijn favoriete restaurant.’


  Natuurlijk…


  Nog een overeenkomst met Damien. Ze werd er een tikje nerveus van, en wierp een blik op Basil, die aan hun voeten lag. Toen nam ze nog een slok wijn.


  ‘Vertel me eens wat je zoal doet op Southern Cross,’ zei Theo. ‘Ik heb vast een veel te romantisch beeld van het leven op de boerderij.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het is elk seizoen anders. Tijdens het seizoen dat het vee wordt samengebracht om het te brandmerken en te castreren en zo, is het leuk om weken achtereen in de bush te kamperen en in een slaapzak onder de sterren te slapen. Andere keren bestaat het werk vooral uit klusjes als hekken repareren en voedselvoorraden aanvullen.’


  Theo wilde alles weten over het werk op een veeteeltbedrijf. Zijn oprechte interesse verraste haar. Toen zei hij dromerig: ‘Ik heb al jaren niet meer onder de sterren geslapen.’


  ‘Dan moet je eens naar de Star Valley gaan. Daar is het uitzicht zo weids dat je duizenden sterren kunt zien.’


  ‘Dat klinkt geweldig.’ Hij schonk hen bij. ‘Op een bepaalde manier heeft het staren naar de sterren ertoe bijgedragen dat ik filosofie ben gaan doen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Ik had net eindexamen gedaan en was met wat vrienden op vakantie. We kampeerden op het strand van Byron Bay. Dat was de eerste keer dat ik echt naar de sterren keek en me realiseerde hoe groot en oneindig het heelal is.’


  ‘Waanzinnig gezicht, hè?’


  ‘Zeker weten. Ik ging me erdoor afvragen wat onze rol is in het geheel.’


  ‘Biedt de filosofie antwoord op dat soort vragen?’


  ‘Geen concrete antwoorden, maar het biedt wel theorieën en mogelijkheden. En zolang je zelf nog geen oplossingen hebt gevonden voor vraagstukken, biedt het een houvast.’


  ‘Heb jij zelf al oplossingen gevonden?’


  Hij wierp haar een warme blik toe. ‘Bijna.’


  Annie slaakte een zucht. Ze wilde hem zoveel vragen stellen. Diepzinnige vragen over het leven en de betekenis ervan en of er een god bestond, maar ze had geen idee waar ze moest beginnen. ‘Dus jij bent meteen na je eindexamen filosofie gaan studeren?’


  ‘Nee, mijn vader wilde dat ik eerst iets ging studeren dat praktischer was, dus heb ik eerst een paar jaar economie gedaan. Ik ben eigenlijk per ongeluk filosofie gaan studeren.’


  ‘Hoezo?’


  Hij lachte schaapachtig. ‘Dat is niet zo’n interessant verhaal.’


  ‘Dat bepaal ik wel.’


  Hij haakte zijn arm achter de rugleuning van zijn stoel en grijnsde. ‘Het is al jaren geleden. Ik was jong en verlegen, maar wilde dolgraag indruk maken op meisjes.’


  Verlegen? Theo? Ze kon het zich niet voorstellen, maar besloot het niet te zeggen.


  ‘Ik kan niet geloven dat ik je dit echt ga vertellen, maar goed. Mijn grote zus had me wijsgemaakt dat meisjes op slimme jongens vielen, waarna ik het idee opvatte om achter in een café moeilijke boeken te gaan zitten lezen met een pijp in mijn mond. Dat stond interessant.’


  ‘Een pijp?’


  ‘Een niet-brandende pijp. Dat deed me denken aan grote twintigste-eeuwse denkers.’


  ‘En waren de meisjes onder de indruk?’


  ‘Tot mijn verbazing wel, ja.’


  Dat geloof ik best, dacht ze. Bij de gedachte aan de meisjes met wie hij iets had gehad, voelde ze zich op een belachelijke manier jaloers. Snel nam ze nog een grote slok wijn. ‘Ik snap het nog niet helemaal. Wat heeft filosofie te maken met indruk maken op meisjes?’


  Theo lachte. ‘Een van de boeken die ik altijd meenam, was van Seneca, een filosoof uit de Romeinse tijd. Ik raakte zo geïntrigeerd door zijn ideeën dat ik de meisjes helemaal vergat. Vanaf dat moment was ik verslingerd aan filosofie.’


  ‘En liet je de meisjes links liggen?’ vroeg Annie quasi-onschuldig.


  ‘Nou, nee. Dat ook weer niet.’


  Ze keken elkaar aan. De schittering in Theo’s ogen bezorgde haar kippenvel. Ze haalde diep adem. ‘Wat was het aan die Romein dat je zo intrigeerde?’


  ‘Heel veel.’ Nadenkend staarde hij voor zich uit. ‘Ik denk dat jij hem ook wel interessant zult vinden, gezien het feit dat je van het platteland komt.’


  ‘Is er dan een verband tussen het platteland en een oude Romeinse filosoof?’


  ‘Ja. Op het platteland past men zich aan de omstandigheden aan. Jullie accepteren het feit dat er krachten bestaan die sterker zijn dan de mens, krachten die zich niets van ons aantrekken. Jullie hebben leren leven met bosbranden en droogte, dingen die niet tegen te gaan zijn. Seneca vond dat we lering moesten trekken uit de natuur.’


  Ze gniffelde.


  ‘Wat is daar zo grappig aan?’


  ‘Ik zou niet willen stellen dat wij op het platteland ons hebben verzoend met ons lot. Waarom denk je dat ik niet kon wachten om naar de stad te vertrekken?’


  Verbaasd keek hij haar aan.


  ‘Wij vinden het echt niet leuk dat we ons altijd maar aan alles moeten aanpassen. Zelfs iets simpels als een boek bestellen via internet is een crime.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat de meeste websites mijn adres niet herkennen. “Southern Cross, via Mirrabrook” is geen adres, volgens hen. Ik moet een huisnummer en een plaatsnaam opgeven. Dus moet ik telkens, om problemen te voorkomen, een adres verzinnen.’


  Theo lachte. ‘En dan hebben we het nog niet eens over ernstige problemen als droogte en overstromingen.’


  ‘Precies.’


  Zijn gezichtsuitdrukking werd ernstig, en Annie wist wat hij dacht. Dat ze had gehoopt via internet een man uit de stad te ontmoeten die haar zou kunnen redden.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Goed. Ik kan helaas niet blijven zitten kletsen. Ik heb nog werk te doen.’


  Haastig kwam ze overeind. ‘Ja, natuurlijk. Ga jij maar doen wat je moet doen, ik doe de afwas wel.’


  ‘Dan zal ik je even laten zien waar alles staat.’


  Opeens bleek de gezellige sfeer te zijn verdwenen. Zwijgend spoelden ze de borden en het bestek af en plaatsten ze die in de vaatwasser. Theo maakte koffie. Hij gaf Annie een kopje en zei dat hij zijn koffie meenam naar zijn werkkamer.


  Annie keek hem na en nam toen met haar koffie en een stapeltje tijdschriften plaats aan de keukentafel, waar het enige gezelschap werd gevormd door de zoemende vaatwasser. Daarna vertrok ze naar boven, naar Damiens kamer, waar ze haar tas uitpakte en haar kleren in de kast hing.


  Allemachtig, wat was het hier leeg. Alle kleren van Damien waren weggehaald. Vreemd. Niets in de kamer verraadde iets van Damiens persoonlijkheid. Zou dat met opzet zijn gedaan? Ze ging op het bed zitten en keek rond. Er bekroop haar een unheimisch gevoel. Het was toch niet nodig geweest om alles uit deze kamer te verwijderen? Met een schok kwam ze tot het volgende besef: misschien bestond Damien wel helemaal niet!


  Nee. Onzin, want dan zou Theo ook niet zijn oom kunnen zijn. O god. Paniek overviel haar. Zou Theo soms Damien zijn? Het verklaarde wel waarom ze dezelfde smaak en dezelfde ideeën hadden. Zou Theo Damien op internet als schuilnaam hebben gebruikt en zich, toen zij naar de stad was gekomen, hebben verscholen achter zijn echte identiteit? Bij de gedachte daaraan begon haar hoofd te tollen. Haar fantasie was op hol geslagen, dat was duidelijk. Er was vast een logische verklaring voor alles.


  Niet dat zij ook maar iets kon verzinnen. Ze was ingetrokken bij een man van wie ze niets wist. Misschien leidde hij wel een dubbelleven en liep ze gevaar.


  Toen ze naar bed ging, bekroop haar een angstig gevoel van verlatenheid. En ze wist dat dit de zoveelste slapeloze nacht zou gaan worden.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vroeg in de middag belde Mel. ‘Even horen hoe alles gaat.’ Haar woorden dropen van de nieuwsgierigheid.


  ‘Prima,’ zei Annie. Ik ben risotto met gerookte zalm en asperges voor het avondeten aan het maken.’


  ‘Jeetje, Annie, ik had verwacht dat je wel in een galerie zou zijn, cultuur opsnuivend en zo.’


  ‘Dat heb ik vanmorgen al gedaan. Nu wil ik –’


  ‘Theo verleiden met je kookkunsten?’


  Inderdaad. Niet dat het veel zin had. Hij was vanmorgen zo afstandelijk dat het duidelijk was dat hij totaal niet in haar geïnteresseerd was. Ze was pas laat in slaap gevallen die nacht, en vanmorgen had Theo haar niet gewekt toen hij Basil ging uitlaten. Tijdens het ontbijt had hij zich verscholen achter zijn krant, en toen hij de deur uit liep had hij terloops, alsof hij het bijna was vergeten, gezegd dat hij kaarten had voor een theatervoorstelling die avond. Of ze zin had om mee te gaan.


  Ondanks het feit dat het waarschijnlijk vergeefse moeite was, wilde ze toch haar best doen indruk op hem te maken, en aangezien ze donders goed wist dat ze het niet van haar intelligentie moest hebben, had ze besloten haar kookkunsten in te zetten.


  ‘Theo kan zelf geweldig koken, Mel. Dan kan ik hem toch geen worstjes met aardappelpuree voorzetten?’


  ‘Denk je ook een beetje aan jezelf, Annie? Je bent hierheen gekomen om even níét achter het fornuis te hoeven staan, weet je nog? Ik wilde je vragen of je zin had om wat leuks te gaan doen vanavond.’


  ‘Lief dat je aan me denkt, maar ik ga met Theo naar een of ander toneelstuk.’


  ‘Goh, leuk.’


  ‘Ik hoop het. Ik heb geen toneelstuk meer gezien sinds de middelbare school. Anders gaan we morgen of overmorgen samen lunchen?’


  ‘Oké. We bellen nog,’ verzuchtte Mel. ‘Ik weet nog steeds niet of je hier wel goed aan doet, Annie.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik heb alles onder controle,’ loog ze.


  


  Toen de zaallichten na afloop van de voorstelling weer aangingen, zag Theo dat Annie haar ogen depte met een zakdoekje.


  ‘Wat een verschrikkelijk slot,’ zei ze. ‘Ik had een happy end verwacht.’


  ‘Moet het altijd gelukkig eindigen van jou?’


  ‘Niet per se, maar wel als het een romantische komedie is. Ik was ervan overtuigd dat James en Erica tot het einde bij elkaar zouden blijven. En toen liep alles tijdens de laatste minuten in het honderd! Het zou verboden moeten worden. Ik ben er kapot van.’ Snuffend stak ze de verfrommelde zakdoek terug in haar tasje.


  Ze keek zo teleurgesteld dat Theo bijna een arm om haar heen had geslagen. Hij zou het beslist hebben gedaan, als ze er niet zo mooi had uitgezien vanavond. Ondanks de tranen die in haar ogen blonken, straalde ze. Ze oogde slank en supervrouwelijk in haar simpele mouwloze, donkerrode jurkje. Adembenemend.


  Maar hij had zich voorgenomen afstand te bewaren, dus toen ze zich met de stroom mensen lieten meevoeren naar de uitgang, stak hij zijn handen diep in zijn zakken, en gedurende de wandeling naar huis haalde hij ze er niet meer uit, ondanks de warme avondlucht.


  Aanvankelijk had het hem een goed idee geleken om Annie mee te nemen naar het theater. Alles beter dan samen thuiszitten om telkens betoverd te worden door de geanimeerde uitdrukking op haar mooie gezichtje. Of zich tijdens een gesprek te wentelen in haar onverdeelde aandacht. Of te worden overvallen door haar onverwachte vragen. Of wegdromen over hoe hij haar kon overvallen met iets anders dan woorden…


  En alsof dat nog niet erg genoeg was, hing er vanavond ook nog een geur van frangipanebloemen in de lucht en was het pad waarover ze liepen bezaaid met mimosablaadjes. Boven de daken van de huizen hing de wassende maan. Het was zo’n avond waarop je romantisch hand in hand zou moeten lopen, maar het leek hem beter daar niet te lang bij stil te staan.


  Dat was echter moeilijker dan hij had gedacht. Beurtelings wierpen de straatlantaarns en bomen licht en schaduw op hen, en Theo kon het niet nalaten af en toe stiekem naar Annie te blikken. Ze bewoog soepel en elegant, en als het licht op haar haar viel, glansde dat als zijde. Hij wilde het aanraken. Hij wilde zijn handen over de zachte rondingen van haar schouders laten glijden, over haar slanke taille en verder naar beneden, langs haar benen… Potjandorie, wat een mooie lange benen! Hij had altijd prat kunnen gaan op een enorme zelfbeheersing, maar tegen de aantrekkingskracht van zulke benen was zelfs hij weerloos.


  Tot zijn grote ongenoegen moest hij toegeven dat hij ondanks zijn goede voornemens, weinig zin had om nog langer afstand te bewaren. Maar hij zou wel moeten. Hij kon wel honderd redenen verzinnen waarom het beter was bij haar uit de buurt te blijven. Bovendien was ze niet voor hém naar de stad gekomen. Ze was veel te jong en energiek voor een relatie met een saaie professor.


  


  Tegen de tijd dat ze bij Theo’s huis aankwamen, voelde Annie zich vreemd nerveus. Plotseling hing er een bijna tastbare seksuele spanning in de lucht. Of verbeeldde ze zich dat maar?


  Het mysterie rond Damien speelde nog steeds door haar hoofd, maar ze wist niet hoe ze het onderwerp ter sprake moest brengen. Het laatste wat ze wilde, was de bijzondere sfeer van vanavond verpesten. Hoe meer tijd ze met Theo doorbracht, hoe leuker ze hem ging vinden.


  Binnen vroeg hij: ‘Wil je koffie of cognac, of misschien allebei?’


  ‘Ik heb wel zin in cognac, maar niet in koffie,’ zei ze. ‘Anders doe ik vannacht geen oog dicht.’


  ‘Goed. Cognac. Ga zitten.’


  Terwijl zij plaatsnam in een fauteuil, haalde hij twee glazen en een fles cognac uit de bar. Nadat hij haar een glas had gegeven, ging hij zelf op de bank tegenover haar zitten. Hij trok zijn stropdas losser en sloeg zijn benen over elkaar. Toen schoof hij zijn bril omhoog om met twee vingers de brug van zijn neus te masseren. Hij oogde ontspannen, maar ze kon het niet nalaten zich af te vragen of hij zich soms, net als zij, meer ontspannen voordeed dan hij was.


  Hij zette zijn bril weer op zijn neus en hief glimlachend zijn glas naar haar. ‘Proost. Ik wou je bedanken voor je gezelschap vanavond.’


  ‘Ik wou jou bedanken voor de uitnodiging. Ik heb echt genoten van het stuk, Theo. Ondanks mijn uitbarsting na afloop.’


  ‘Proost. Op happy endings.’


  ‘Op happy endings.’


  Hun ogen ontmoetten elkaar, en de blik in Theo’s ogen was zó intens dat Annie blij was dat ze zat en niet stond.


  Hij nam een slok van zijn cognac. ‘En bedankt voor het eten. Je risotto was echt verrukkelijk.’


  ‘Ik ben blij dat je het lekker vond.’


  Even genoten ze zwijgend van de goede cognac. Toen verbrak Annie de nerveus makende stilte. ‘Theo, mag ik je nog een persoonlijke vraag stellen?’


  ‘Wacht even.’ Hij trok een overdreven ernstig gezicht en haalde diep adem. ‘Oké, ik ben er klaar voor. Zeg het maar.’


  ‘Zo’n confronterende vraag is het ook weer niet, hoor. Of misschien een beetje. Ons gesprek van gisteravond heeft me nieuwsgierig gemaakt naar je liefdesleven.’


  ‘Lieve help.’


  ‘Heb je een vriendin?’


  Hij gaf niet onmiddellijk antwoord. Met zijn blik naar beneden gericht zei hij: ‘Soms, maar geen vaste.’


  ‘Maken vrouwen je nog steeds verlegen?’


  Hij begon te grijnzen en wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Ik hang in elk geval niet meer in cafés rond met een boek en een pijp, als je dat soms bedoelt.’


  Hij lachte zo beminnelijk naar haar, dat ze het er warm van kreeg. ‘Oké, ik hou er al over op,’ zei ze blozend. Ze schopte haar schoenen uit en trok haar benen op om lekkerder te kunnen zitten. ‘Ik zal je geen moeilijke vragen meer stellen, alleen nog makkelijke.’


  ‘Ik ben benieuwd.’


  ‘Wat zeggen de filosofen over de liefde?’


  Hoewel hij bleef glimlachen, leek hij opeens op zijn hoede. Voor hij antwoord gaf, nam hij eerst een grote slok cognac. ‘Filosofen zijn over het algemeen niet zo geïnteresseerd in de romantische liefde. Ze vinden het meer het terrein van dichters en liedjesschrijvers.’


  ‘Waarom negeren ze het?’


  ‘Tja, omdat liefde een obstakel kan vormen voor belangrijker zaken.’


  Ze snoof zacht.


  ‘Zelfs de grootste genieën kunnen volledig in de war raken door de kracht van liefde.’


  ‘Logisch, dat moet ook,’ zei ze uitdagend. ‘Maar ik geloof echt niet dat al die filosofen, die de grootste denkers van de wereld zijn, het onderwerp van de romantische liefde volledig links hebben laten liggen.’


  ‘Dat hebben ze ook niet. Niet volledig.’


  ‘Dus?’


  ‘Moet ik voorbeelden noemen? Goed. Er was een Duitse filosoof, Schopenhauer, die beweerde dat liefde verwarrend is en tegelijkertijd van groot belang voor ons, omdat de samenstelling van de volgende generatie ervan afhangt.’


  Vol ongeloof staarde ze hem aan. ‘Mijn hemel, Theo. Méénde hij dat?’


  ‘Ja, hoor.’


  ‘Maar dat is de saaiste en meest on-romantische verklaring die je kunt bedenken. Filosofen kunnen toch wel beter dan dat?’


  Met een wrang lachje draaide hij cirkels met zijn glas, zodat de cognac erin ronddraaide. ‘Ik geef toe dat de meeste mannen niet aan het voortbestaan van de mensheid denken als ze een meisje om haar telefoonnummer vragen, maar dat betekent niet meteen dat die theorie niet deugt.’


  ‘Vertel me dan maar eens waarom hij wel deugt.’


  ‘De theorie luidt dat we ons aangetrokken voelen tot mensen wier genen goed combineren met die van ons. Een man met een heel grote neus zal zich misschien aangetrokken voelen tot een vrouw met een heel klein neusje, waarna ze een kind krijgen met een normaal formaat neus.’


  Krampachtig probeerde ze niet naar Theo’s neus te kijken. Het was een perfecte neus, niet te groot en niet te klein. ‘Maar dat heeft niets met liefde te maken,’ zei ze. ‘Of met emoties en verlangens die we diep vanbinnen koesteren.’


  Hij keek even weg, en ze zag hem slikken. ‘Theoretisch gesproken, Annie. En volgens de theorie vindt dat selectieproces onbewust plaats. Het schijnt te verklaren waarom mensen zo opvallend vaak op de verkeerde vallen.’


  ‘Doen ze dat dan?’


  ‘Jazeker. Je hebt het vast weleens meegemaakt: een man of een vrouw wordt verliefd op iemand die totaal niet bij hem lijkt te passen. Toch voelt hij zich absoluut niet aangetrokken tot iemand die veel beter bij hem zou passen.’


  Er kroop een rilling over haar rug. ‘Gebeurt dat vaak, denk je?’


  ‘Continu. James en Erica uit dat stuk van vanavond zijn een mooi voorbeeld.’


  Ze leunde achterover en nam een grote slok cognac. Met haar ogen op haar glas gericht, mompelde ze: ‘Misschien voel ik me daarom zo tot je aangetrokken.’


  ‘Sorry, wat zei je?’


  Haar hart ging als een gek tekeer. ‘Ik zei, misschien voel ik me daarom zo tot je aangetrokken.’


  Toen ze opkeek zag ze dat hij naar haar zat te staren. Hij leek overdonderd, precies zoals ze had verwacht, maar niet bang, gelukkig. ‘Wij passen totaal niet bij elkaar, hè?’ Ze keek weer naar beneden. ‘Alleen al het verschil in opleiding.’


  Er viel een lange stilte. Toen zei Theo zacht: ‘Ik zou het zelf eerder gooien op het verschil in leeftijd.’


  ‘Zoveel verschillen we niet in leeftijd. Je bent waarschijnlijk maar… tien jaar ouder dan ik?’


  ‘Negen,’ zei hij snel.


  De snelheid waarmee hij antwoordde en zijn afgeknepen stem gaven haar moed. Ze leunde naar voren om haar glas neer te zetten. ‘Nou, dat valt toch best wel mee? De verschillen nemen met de minuut af.’


  Hij zette zijn glas naast het hare op tafel, haar onophoudelijk aankijkend. ‘Misschien heb je wel gelijk.’


  Even leek alles stil te staan. Zwijgend keken ze in elkaars ogen, zich er allebei van bewust dat ze op het punt stonden een grens over te gaan


  Maar tot haar grote ongenoegen sloot Theo zijn ogen en verzuchtte: ‘Je oprechtheid is verfrissend, Annie. Maar we moeten hier niet over praten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we beter rustig na kunnen denken.’


  ‘O.’ Ze hoorde zelf hoe teleurgesteld ze klonk. Zuchtend strekte ze haar benen en ging ze rechtop zitten. ‘En waar moeten we dan over nadenken?’


  ‘Over de reden van je komst naar de stad. Over wat je echt wilt. Ik neem aan dat je hier liefde en avontuur hoopte te vinden. Maar je had het verwacht van iemand anders te zullen krijgen, iemand die jonger is dan ik. Daar wil ik niet tussen komen.’


  Misschien was dit het juiste moment om hem te confronteren met haar vragen en vermoedens omtrent Damien. Alleen kwamen al haar theorieën over een mogelijk dubbelleven haar op dit moment als volslagen belachelijk voor. Theo was veel te nuchter en te stabiel om zoiets bij elkaar te kunnen verzinnen. Bovendien kon iemand als hij echt wel op een gewone manier aan een vrouw komen. Daar had hij internet niet voor nodig.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, ik ben niet meer geïnteresseerd in Damien,’ zei ze.


  ‘Maar dan nog. Je zou ’s avonds met je vriendinnen in clubs moeten rondhangen, dansend met jonge mannen.’


  ‘Ik ben liever bij jou.’


  Hij zuchtte. ‘Ik ben niet de juiste man voor je.’


  ‘Waarom niet?’ Haar maag kneep samen. Zou er nu een bekentenis komen? ‘Wat is er mis met je?’


  ‘Wil je een lijst met mijn slechte eigenschappen?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Nee, nee. Dat ook weer niet.’


  ‘Ik heb al gezegd dat ik te oud ben voor je. Jij schijnt dat niet belangrijk te vinden, maar ik vind het wel degelijk tellen.’


  ‘Ik was even bang dat er een lijk uit de kast zou komen.’


  Hij lachte kort en schudde zijn hoofd.


  Wat een opluchting.


  ‘Er zijn geen lijken,’ zei hij. ‘Vind je dat saai?’


  ‘Ik vind niets aan jou saai. Je bent tot nu toe de interessantste man die ik ooit heb ontmoet.’


  Zijn jukbeenderen kleurden donkerrood. Zijn ogen vonkten. Even dacht ze dat hij op zou springen om haar bij zich op de bank te trekken.


  Deed hij dat maar. Maar hij balde zijn vuist en keek weg. De spanning tekende zich af in zijn kaken.


  Na wat een eeuwigheid leek te duren, zei hij: ‘Wat ik niet begrijp, is dat een lief meisje als jij helemaal naar Brisbane moet om een vriendje te vinden. Je woont dan wel relatief geïsoleerd, maar je zult toch wel genoeg aanbidders hebben?’


  Even kon ze niets meer uitbrengen. Theo had haar een lief meisje genoemd! Ze zweefde van geluk en moest haar uiterste best doen om de rest van zijn woorden tot haar door te laten dringen. ‘Ik heb wel wat vriendjes gehad,’ zei ze. ‘Maar die konden me nauwelijks boeien. Wat dat betreft, ben ik het wel eens met die Duitse filosoof. Het zou misschien verstandiger zijn geweest om een relatie aan te gaan met een cowboy. Ik val alleen niet op ze. Ik weet ook niet waarom. Misschien omdat ik mijn hele leven al omringd ben geweest door cowboys. Stadsmannen vind ik veel exotischer.’


  Theo bleef doodstil naar een vlek op de vloer zitten kijken.


  Opeens voelde ze zich heel dom en kwetsbaar. Zou het kunnen dat ze de situatie totaal verkeerd had ingeschat? Ze had gedacht dat er toch iets speelde tussen hen. Maar misschien was dat wel helemaal niet zo. Misschien probeerde Theo haar voorzichtig duidelijk te maken dat ze niet meer welkom was in zijn huis. Een vreselijke angst overviel haar. Ze boog zich om haar schoenen op te pakken en kwam toen overeind. ‘Ik ga morgenochtend meteen terug naar Mels huis, als je dat liever hebt.’ Het was ongetwijfeld de meest onvolwassen, impulsieve en onfilosofische manier om de situatie op te lossen, maar ze wist niets anders te verzinnen. En omdat ze opeens voelde dat ze moest huilen, draaide ze zich om en stoof ze zonder een reactie af te wachten de kamer uit. ‘Welterusten,’ riep ze in het voorbijgaan achterom.


  


  Theo keek haar na, zichzelf wijsmakend dat het inderdaad het beste was als ze morgenochtend terug zou gaan naar haar vriendinnen. Het was niet alleen impulsief geweest om haar een kamer aan te bieden, hij wist nu ook dat hij het vooral voor zichzelf had gedaan. Hij had een fout gemaakt, maar het was nog niet te laat om die te herstellen. Dit was wat hij zou doen: morgenochtend zou hij haar met de auto terugbrengen naar het huis van haar vriendinnen. Dan zou hij in zijn eentje terug naar huis rijden en met Basil langs de oever van de rivier lopen. Zonder haar. Hij zou vrouwelijke collega’s uitnodigen voor toneelstukken en ze zouden geen traan laten, hoe slecht het stuk ook zou eindigen.


  Die gedachte stond hem zo tegen, dat hij met een ruk overeind kwam, de kamer door liep en de trap met drie treden tegelijk nam. ‘Ik wil niet dat je gaat, Annie,’ zei hij.


  De deur ging open, en ze keek hem aan. Haar gezicht zag bleek en haar glanzende ogen stonden verward. ‘Nee?’


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, ik wil juist heel graag dat je blijft.’


  Ze drukte de schoenen in haar hand tegen haar borst, als om zichzelf ermee te beschermen. ‘Waarom?’


  ‘Om een heel goede reden.’ Hij lachte. ‘Je bent tot nu toe de interessantste vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  Hij zag de verwarring in haar grote blauwe ogen. Toen gleed er een gelukkige glimlach over haar gezicht. ‘Dat is fijn om te horen,’ zei ze.


  Maar in plaats van hem in de armen te vliegen, zoals hij had verwacht, zei ze zedig welterusten en deed ze de deur dicht. En opnieuw had doctor Theo Grainger het gevoel dat hij er niets van begreep.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Yes! Yes! Yes!


  Annie stak haar schoenen in de lucht en maakte een vreugdedansje. Theo vond haar interessant. Niet zomaar interessant, maar waanzinnig interessant, de interessantste vrouw die hij ooit had ontmoet. En een lief meisje bovendien.


  Ze danste de kamer rond. Lief! Wat een heerlijk woord was dat toch. Ze maakte nog een rondedansje en dacht: Theo is ook heel lief. Op een andere manier, natuurlijk. Want hij was een man. Een lieve man, een heel –


  Er klonk een klop op haar deur.


  Net halverwege een pirouette, verloor ze haar evenwicht en viel languit op de vloer, precies op het moment dat de deur openging.


  Daar stond Theo.


  Blozend, met een rok die was opgekropen tot halverwege haar dijen, keek ze naar hem op.


  ‘Sorry, ik wou je niet aan het schrikken maken.’ Hij stak zijn hand uit om haar overeind te helpen. Beschaamd liet ze zich omhoog trekken. ‘Heb je je bezeerd?’


  ‘Nee.’ Opnieuw blozend, trok ze haar rok recht. Voor ze opkeek, haalde ze diep adem. ‘Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Ja.’ Er dansten pretlichtjes in zijn donkerbruine ogen. ‘Je zei iets vanavond, en ik wil zeker weten of ik het goed heb verstaan.’


  Ze staarde hem niet-begrijpend aan. ‘Wat bedoel je precies?’ Ze had zoveel gezegd vanavond.


  ‘Heb ik het me verbeeld of zei je echt dat je je tot me aangetrokken voelde?’ zei hij verleidelijk lachend.


  ‘O, dat.’ Ze begon nog heviger te blozen. ‘Ja, dat heb ik inderdaad gezegd. Ik voel me tot je aangetrokken.’


  Hij nam haar handen in de zijne en keek haar lachend aan. ‘Mooi, zo. Want dat is namelijk wederzijds.’


  ‘O ja?’


  ‘Jazeker.’


  Een moment lang keken ze elkaar dromerig aan. Toen trok hij haar teder tegen zich aan. ‘Ik voel me enorm tot je aangetrokken,’ zei hij met zijn mond tegen haar wang.


  ‘Ik voel me bij jou als een gevallen spijker bij een magneet.’


  Hij streelde haar kin met de rug van zijn hand. ‘Ik zie je nu niet bepaald als een spijker.’ Zijn mond betastte haar kaaklijn, en ze sloot haar ogen even.


  ‘Het klinkt wel gevaarlijk,’ zei ze.


  Hij drukte een kusje op haar mondhoek. ‘Jíj bent gevaarlijk, Annie McKinnon.’


  ‘Nee, hoor. Ik –’


  Hij smoorde haar de mond met een kus.


  En wat een kus! Het was verrukkelijk om door Theo te worden gekust. Verrukkelijk om in zijn sterke armen te liggen en zijn zachte lippen op de hare te voelen. Heerlijk om haar mond voor hem te openen en zijn hete, naar cognac smakende tong te proeven. Hemels, zoals zijn mond haar verleidde. Ze drukte zich tegen hem aan en wreef met haar heupen langs zijn kruis. En al zijn gereserveerdheid was in één klap verdwenen. Zijn kussen werden vuriger. Zijn handen grepen haar schouders beet en gleden toen naar beneden, naar haar borsten. Zacht kreunend manoeuvreerde hij haar in de richting van Damiens bed.


  Damien!


  Met een schok belandde ze terug in de werkelijkheid. Die vervloekte Damien ook. Zijn aanwezigheid zweefde als een geest door de vreemde, kale kamer. Verdorie. Waarom moest die schoft nu net op dít moment in haar gedachten opduiken?


  Theo, die merkte dat ze opeens gespannen was geworden, viel stil. ‘Is er iets?’ vroeg hij.


  Ze wilde niets zeggen. Het moment was zo mooi, zo belangrijk, dat wilde ze niet verpesten. Maar voordat ze het wist, flapte ze eruit: ‘Damien.’


  ‘Damien?’ herhaalde hij zwaar ademend. Seconden lang keek hij haar alleen maar aan, verward en verontrust. Toen liet hij haar los en deed hij een stap naar achteren. ‘Ben je nog steeds verliefd op Damien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ riep ze geschrokken. Ze liet haar armen langs haar zij vallen en keek de kamer rond. ‘Het is deze kamer. Ik heb geen idee wie Damien is, waar hij naartoe is en waarom hij deed alsof hij jou was of waarom je zijn kamer helemaal hebt leeggehaald. Het geeft me de kriebels. Ik ben continu bang dat… dat…’


  ‘Wat? Waar ben je bang voor?’


  Ze durfde het bijna niet te zeggen. ‘Dat jij Damien bent.’


  ‘Ik?’


  Hij keek zo geschokt dat ze wist dat het niet waar was. ‘Ik word achtervolgd door de verschrikkelijke gedachte dat Damien jouw schuilnaam is op internet.’


  ‘O, Annie.’ Hij schudde zijn hoofd, haalde een hand door zijn dikke donkere haar en slaakte een diepe zucht. ‘Het wordt tijd dat die irritante neef van me eens de consequenties van zijn gedrag onder ogen ziet.’


  ‘Ik had mijn mond moeten houden,’ zei ze. ‘Nu heb ik de hele sfeer verpest.’


  ‘Nee, je hebt er goed aan gedaan om het te zeggen. De lucht is nu geklaard. Ik zal Damien meteen bellen en eisen dat hij zijn verontschuldigingen aanbiedt.’ Zijn donkere ogen glansden van woede, terwijl zijn vingers haar kaaklijn volgden, zijn mond vertrokken in een scheef lachje. ‘Het is maar goed dat jij je mond opentrok. Iemand moest aan de noodrem trekken.’


  Ze pakte de hand die tegen haar wang rustte en kuste zijn handpalm.


  Er ontsnapte een zuchtje aan zijn lippen. Hij boog zich voorover om een tedere kus in haar nek te drukken. ‘Ik ga er nu vandoor, anders kom ik misschien nog op mijn voornemen terug. Hopelijk krijg je morgen meer duidelijkheid over Damien.’


  Toen hij zich haastig uit de voeten had gemaakt, keek ze de kamer rond. Gevoelens van opluchting en blijdschap overvielen haar, maar ook van spijt en verlangen. Met de afdruk van Theo’s lippen nog voelbaar op de hare, wist ze echter één ding heel zeker: ze zou heerlijk slapen vannacht.


  


  Toen Annie de volgende ochtend, na een korte wandeling met Theo en Basil, onder de douche stond, hoorde ze opeens een jonge mannenstem boven het geruis van het water uit komen.


  ‘Wat is hier gebeurd? Waar zijn mijn spullen?’


  Ze spitste haar oren. Was er iemand in haar kamer?


  ‘Waar is mijn stereo? Waar zijn mijn cd’s?’ brulde de stem, nu bozer en harder. ‘Waar is mijn dvd-speler, verdomme? Wat heb je met mijn toffe kamer gedaan?’


  Snel draaide ze de kranen dicht. Naakt en drijfnat bleef ze staan luisteren.


  Vuisten beukten op de badkamerdeur. ‘Wie is daar?’


  ‘Rustig, rustig!’ Struikelend kwam ze de douche­cabine uit. In haar paniek griste ze een handdoek beet en sloeg die om zich heen. Ze had zo’n haast om bij de deur te komen dat ze bijna uitgleed op de natte tegelvloer. Met één hand de handdoek op zijn plaats houdend, trok ze de deur een klein stukje open.


  Ze wist niet wat ze zag. Voor haar stond een kwaad kijkende slungelige puber. Hij droeg een T-shirt en een surfbroek met hawaïprint. En een bril. Toen hij haar zag, rolden zijn ogen bijna uit zijn kassen.


  Annie was al net zo geschokt. ‘W-wie, w-wat?’


  Op dat moment kwam Theo de kamer binnenstormen. ‘Naar buiten, jij. Nu,’ zei hij tegen de jongen.


  ‘Ho effe, Theo. Eerst moet ik op stel en sprong terugkomen van de Gold Coast en dan mag ik mijn eigen kamer niet eens in.’


  ‘Jij hebt alle rechten op het gebruik van deze kamer verspeeld.’


  Annie keek verbijsterd naar de jongen. Dit kon Damien niet zijn. Hij was niet ouder dan achttien. Hij had zelfs nog jeugdpuistjes! Waar was de blonde surfer van de foto gebleven die hij haar had gemaild? Die knappe filmster met zijn zongebleekte haren?


  De indringer wendde zich weer tot haar en werd toen knalrood. ‘O, mijn god. Dit is Annie, hè?’


  Daarmee verdween haar laatste beetje hoop. Ze had zich niet vergist. Dit was Damien. Dit was haar droomliefde!


  Ziek van ellende, liet ze zich tegen de deurpost vallen. Toen Damien naar haar bleef staren, herinnerde ze zich weer dat ze alleen maar een handdoek om zich heen had.


  Theo realiseerde zich zo te zien hetzelfde. Hij greep Damien bij zijn T-shirt en sleurde hem de kamer uit.


  ‘Dat kon ik toch niet weten?’ riep de jongen. ‘Ik kreeg een sms’je van je dat ik naar huis moest komen, dus heb ik dat gedaan. Wat doet Annie hier? Wat is er aan de hand?’


  Terwijl Damiens verontwaardigde geschreeuw en Theo’s boze stem wegstierven, deed Annie de badkamerdeur dicht en zakte ze ertegen aan. Ze was misselijk. Damien was nauwelijks volwassen! Bij de gedachte aan al die verliefde mailtjes die ze hem had gestuurd, overviel haar een overweldigend gevoel van schaamte. Ze had met hem zitten flirten, ze had haar diepste dromen en gedachten met hem gedeeld. Ze had zelfs de Lieve Lita van de Mirrabrook Star gevraagd wat ze met haar verliefdheid aan moest vangen!


  Wat een afgang. Al die tijd had ze zich verheugd op een date met een puisterige puber!


  Toen maakte de schaamte opeens plaats voor een enorme woede. Hoe dúrfde hij haar zo te beliegen en te bedriegen. Waar haalde hij het lef vandaan? Ze herinnerde zich de scheldwoorden die Mel en Victoria voor hem hadden verzonnen, nadat hij haar een blauwtje had laten lopen. Stuk voor stuk pasten ze bij hem.


  Ze rukte de handdoek van haar lijf en beende naar de slaapkamer, waar ze een spijkerbroek en een T-shirt aanschoot. Ze nam niet de moeite om haar haren te drogen en schoot de trap af.


  Theo en Damien stonden recht tegenover elkaar in de keuken. ‘Het interesseert me niet waar je naartoe gaat,’ zei Theo boos. ‘Maar hier ben je niet langer welkom. Zodra je Annie je excuses hebt aangeboden, mag je terug naar je vriendjes aan de Gold Coast.’


  ‘Dus omdat Annie McKinnon nu bij je is ingetrokken, ben ik hier niet meer welkom.’


  Theo reageerde betrapt, maar wist dat snel te verbergen achter een nieuwe woedeaanval. ‘Het wordt tijd dat je de consequenties van je daden eens aanvaardt. Jouw gedrag heeft Miss McKinnon niet alleen veel geld en energie gekost, je hebt haar ook voor schut gezet. Je bent wettelijk volwassen. Gedraag je er dan ook eens naar.’


  Plotseling besefte Damien dat Annie stond mee te luisteren. Toen hij haar zag, begon hij onmiddellijk weer te blozen. ‘Het spijt me, Annie,’ mompelde hij.


  ‘En terecht,’ zei ze streng.


  ‘Kan er ook nog een fatsoenlijk excuus af?’ vroeg Theo.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Damien fronsend.


  ‘Je kunt toch wel beter dan dat gemompel? Ik wil dat je Miss McKinnon recht in de ogen kijkt en haar vertelt waar je precies spijt van hebt.’


  ‘Kom op, zeg. Dat weet ze echt wel.’


  Theo balde zijn vuisten. Waarschijnlijk was het niet de eerste keer dat Damien zijn geduld op de proef stelde. ‘Als je het nu niet zegt, kun je een draai om je oren krijgen.’


  Dat meent hij vast niet, dacht Annie. Maar toen Damien achterom keek naar zijn oom en op zijn beurt ook zijn vuisten balde, was de spanning in de keuken opeens om te snijden. Maar Damien wist dondersgoed dat hij fout zat. Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik bied mijn excuses aan –’


  ‘Tegen Annie,’ onderbrak Theo hem streng. ‘Kijk haar aan.’


  Even laaide Damiens boosheid opnieuw op. Toen haalde hij diep adem, rechtte zijn schouders en wendde zich tot Annie. ‘Het spijt me heel erg, Annie.’ Zijn adamsappel schoot nerveus op en weer. ‘Ik had niets op die datingsite te zoeken, en toen jij vertelde hoe oud je was, had ik je niet om de tuin moeten leiden. Het begon als een onschuldig grapje, maar het is een beetje uit de hand gelopen. H-het spijt me van die date en alles. Ik dacht dat je toch niet zou komen opdagen.’


  Annie kneep haar ogen samen. ‘Hoe denk je dat het is om erachter te komen dat je bent gebruikt? Ik heb geen enkele behoefte om als vermaak te dienen voor een puber met opspelende hormonen.’


  Hij begon nog heviger te blozen.


  ‘Je lijkt niet bepaald op je foto,’ voegde ze eraan toe, waarna hij zich zo leek te generen dat ze bijna medelijden met hem kreeg.


  ‘Ik vind het ook geen stijl dat je er tussenuit bent geknepen en mij de scherven hebt laten opruimen,’ vulde Theo aan. ‘Daarom heb ik Annie aangeboden om tijdens haar verblijf hier gebruik te maken van jouw kamer.’


  Damien wilde protesteren, maar bedacht zich. ‘En waar zijn mijn spullen?’


  ‘Opgeslagen bij opi.’


  Dat nieuws leek hem op te luchten. ‘Misschien heeft opi wel medelijden met me en mag ik bij hem komen wonen.’


  ‘Je hebt geen recht op medelijden,’ zei Theo. ‘Hoewel ik vermoed dat je opi wel overstag zal gaan. Je mag hem zelf uitleggen waarom ik je op straat heb gezet.’


  ‘Op straat?’ Annie voelde zich opeens schuldig.


  Theo wierp haar een waarschuwende blik toe. ‘Maak je om hem maar geen zorgen. Mijn vader neemt hem wel in huis.’


  Damien, die zich blijkbaar had verzoend met zijn lot, hees een blauw rugzakje over zijn schouder. Het viel Annie op hoeveel hij op zijn oom leek. Het kwam niet alleen doordat Damien even lang was en dezelfde donkerbruine ogen en glanzende donkere haren had. Het kwam zelfs niet doordat hij ook een bril droeg. Nu hij zijn excuses had gemaakt, viel het haar op dat Damiens gezicht dezelfde vroege tekenen vertoonden van kracht, intelligentie en karakter als Theo. Nog een jaar of zeven en de gelijkenis zou helemaal treffend zijn.


  De jongen liep naar de deur. ‘Veel plezier met mijn kamer, Annie.’ De beleefde toon in zijn stem was een echo van de stem van zijn oom, maar het effect van zijn woorden werd tenietgedaan door zijn betweterige grijns. ‘Hoewel je niet veel lol kunt beleven met die ouwe oom Theo.’


  ‘Hup, weg,’ zei Theo streng, waarna Damien vertrok.


  ‘Lieve help.’ Geschokt zakte Annie op een barkruk.


  Theo keek haar ongerust aan. ‘Het spijt me dat je er op deze manier achter moest komen wie hij was.’


  ‘Waarom heb je het me niet eerder verteld?’


  Theo schepte koffie in het koffiezetapparaat. ‘Ik wilde je sparen.’


  ‘Sparen? Waarvoor? De vernedering?’ Ze lachte wrang. ‘Dus je hebt zijn kamer leeggehaald omdat je niet wilde dat ik zou ontdekken hoe jong hij was?’


  ‘Ja.’


  Ze knikte. Toen verzuchtte ze: ‘Dat was eigenlijk heel aardig van je. Te bedenken dat ik helemaal hiernaartoe ben gekomen voor een date met een tiener. Wat ben ik een sukkel.’ Ze staarde door de glazen deuren naar de tuin, die baadde in het ochtendlicht, en dacht aan het blije, hoopvolle meisje dat ze was geweest toen ze naar de stad kwam. ‘Ik maakte me zo druk over die date dat ik zelfs een brief heb gestuurd aan de problemenrubriek van de Mirrabrook Star.’


  ‘Wat is dat?’


  ‘Onze lokale krant.’


  ‘Gaven ze je goed advies?’


  ‘Ja, heel goed, zelfs. Precies wat ik wilde horen.’ Ze lachte even. Toen ging ze voor het raam staan, met haar handen door haar haar woelend om het te drogen. Achter haar vulde de keuken zich met de heerlijke geur van koffie. Het was een prachtige ochtend, zonde om die te laten verpesten door een slecht humeur. Trouwens, ze had nu toch duidelijkheid gekregen over de relatie Damien-Theo? ‘Waarom woonde Damien bij jou?’ vroeg ze. ‘Ben je zijn voogd, of zo?’


  ‘Nee. Hij is het kind van mijn zus. Ze is een alleenstaande moeder, en toen Damien in de puberteit kwam, kon ze hem niet meer aan. Na zijn laatste stunt kun je je daar vast wel een voorstelling van maken.’


  ‘En toen nam jij de opvoeding van haar over?’


  ‘Ja. Jane dacht dat hij behoefte had aan een mannelijk rolmodel, dus toen heb ik aangeboden hem tijdelijk in huis te nemen. Uiteindelijk is dat min of meer permanent geworden.’


  Ze liet dit even op haar inwerken. ‘Dus jij hebt Damien jarenlang in je eentje opgevoed?’


  ‘Klopt.’


  ‘Dat moet niet makkelijk zijn geweest.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Tja, het is geen lieverdje. Maar Jane probeerde een carrière op te bouwen, en zij en Damien hadden altijd verschrikkelijke ruzies, vandaar.’ Hij pakte twee kopjes uit een keukenkastje. ‘Ik kon hem ook niet altijd aan, hoor. Maar het is geen slechte jongen. Hij is gewoon jong. En een beetje te slim.’


  ‘Studeert hij?’


  ‘Nog niet. Hij wilde er na zijn eindexamen een jaartje tussenuit, en dat vond ik wel een goed idee. Kon hij wat volwassener worden. Hij werkt achter de bar van een kroeg, maar dat is niet voldoende om hem bezig te houden. Zijn hormonen spelen nogal op, zoals je zelf ook al opmerkte, en een teveel aan vrije tijd gaat niet al te best samen met opspelende hormonen.’


  ‘Misschien komt hij meer tot rust als hij het druk krijgt met zijn studie.’


  ‘Ja, dat vermoed ik ook.’


  Ze knikte. ‘Ik geloof best dat het een intelligente jongen is. Uit zijn e-mails bleek in elk geval niet dat hij nog maar een puber was. Hij weet dingen goed te verwoorden.’ Ze lachte verlegen naar Theo. ‘Hij heeft je blijkbaar heel hoog zitten.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat hij zichzelf op internet volledig naar jou had gemodelleerd.’


  ‘Met zijn zogenaamde passie voor Italië en filosofie?’


  ‘En Basil. Hij kwam heel interessant over, maar ook lief en charmant.’ Als ze dacht aan hoe ze hem had beschreven in haar brief aan Lieve Lita begon ze weer te blozen. ‘Ik dacht dat het een heel warme, grappige en intelligente man was.’ Ze lachte verlegen naar hem. ‘Een man zoals jij.’ Hun ogen ontmoetten elkaar, en ze werd overvallen door een hevig verlangen naar hem. Snel wendde ze haar blik af en richtte ze haar aandacht op het klaarmaken van het ontbijt. Ze deed twee boterhammen in het broodrooster, waarna ze ongeduldig wachtte tot ze omhoog sprongen en zij ze kon besmeren met boter. Maar toen ze met hun borden en koppen koffie de tuin in liepen, moest ze plotseling lachen. ‘Weet je wat grappig is?’


  ‘Nou?’ vroeg hij.


  ‘Damiens pogingen op internet verschillen niet zo heel veel van de tactieken van een zekere jongen, die ik niet bij naam zal noemen, die met een ingewikkeld boek op schoot en een pijp in zijn mond in de kroeg aandacht probeerde te trekken van meisjes.’


  Theo’s poging een boos gezicht te trekken mislukte jammerlijk. ‘Pas op, jij,’ zei hij wrang lachend.


  


  ‘Theo heeft me meegevraagd naar een of andere faculteitsborrel op de universiteit,’ zei Annie tegen Mel, die ze halverwege de ochtend belde.


  ‘Jemig, Annie! Vet cool, zeg.’


  ‘Dat zeg jij,’ zei ze. ‘Maar ik zie er eerlijk gezegd nogal tegenop. Ik heb wat filosofieboeken van hem doorgebladerd, maar al die ideeën zijn zo moeilijk te onthouden. Elke keer als ik denk dat ik het weet, blijk ik het vorige idee dat ik heb bestudeerd alweer kwijt te zijn. Ik voel me zo dom.’


  Mel gniffelde. ‘Dat ligt niet aan jou. De meeste mensen doen er jaren over om al die ideeën te bestuderen. Die krijg je er echt niet in een halfuur ingestampt.’


  ‘Misschien heb je wel gelijk,’ verzuchtte ze. ‘Zouden filosofen net als gewone stervelingen ook weleens over het weer en de kwaliteit van de wijn praten?’


  ‘Hou nou toch op! Het zíjn gewone stervelingen. Zolang je ze maar niet laat merken dat je dat weet.’ Er viel een stilte. Toen zei Mel: ‘Je doet er wel alles aan om indruk op die vent te maken, hè?’


  ‘Hij is het waard.’ Ze sloot haar ogen even. Als ze aan vanavond dacht, begon haar hele lichaam te tintelen. Helemaal als ze dacht aan wat er ná de borrel zou gaan gebeuren, wanneer ze zich weer zouden richten op hun gemeenschappelijke interesse: elkaar.


  ‘Maak je nu maar niet druk over je gebrek aan filosofische kennis. Trek gewoon een kort rokje aan, dan zullen die professoren je echt niet lastigvallen met moeilijke vragen over Socrates.’


  ‘Je was altijd zo’n feministe, Mel. Wat is er gebeurd?’


  ‘Het werkte niet in praktijk. Ik moet ophangen, Annie. Ik krijg boze blikken van de baas. Zie je morgen.’


  ‘Goed.’


  ‘En geniet ervan vanavond, hè?’


  ‘Ik zal het proberen.’


  


  Toen ze met Theo op de faculteitsborrel arriveerde, besefte ze dat genieten misschien nog moeilijker zou worden dan ze had gedacht. Om te beginnen had ze de verkeerde jurk aan. Theo had die ochtend natuurlijk niet voor niets gezegd dat die donkerrode jurk die ze aan had gehad naar het toneelstuk een heel geschikte outfit was voor de borrel. Ze had in elk geval nooit terug moeten gaan naar de winkel waar ze de roze spijkerbroek had gekocht, en het rek met de glitterjurken waar Victoria haar voor had gewaarschuwd helemaal moeten mijden.


  Maar ze hadden zo verleidelijk naar haar gelonkt…


  Ze was gevallen voor een schattig halflang jurkje met ragfijne spaghettibandjes, dat was bezet met roze pareltjes en zacht glanzende lovertjes.


  Toen ze hem aanhad, was ze verbluft door de transformatie. Het was alsof ze door een toverdeur was gegaan en als een filmster tevoorschijn was gekomen. Het jurkje omhulde haar als een tweede huid, maar was tegelijkertijd heel stijlvol en kleurde prachtig bij haar huid.


  Het paste alleen totaal niet bij deze gelegenheid.


  ‘Waarom heb je niets gezegd?’ zei ze tegen Theo.


  ‘Waarover?’


  ‘Over mijn jurk. Het is totaal de verkeerde jurk.’


  ‘Helemaal niet. Hij is juist heel mooi.’


  ‘Maar de anderen zijn allemaal in het zwart!’


  ‘Niet allemaal, hoor.’


  Haar ogen dwaalden door de kamer. ‘Bijna allemaal.’


  In een hoek van de kamer stond een stemmig strijkkwartet te spelen, en overal stonden beschaafd keuvelende mensen. De mannen droegen een smoking en de vrouwen gingen gekleed in het zwart, donkerblauw of bordeauxrood, op één artistiekerig type na, dat bij wijze van jurk een paar exotische shawls om zich heen had gedrapeerd. Niemand droeg roze, laat staan glitters.


  Het liefst was ze ertussenuit geknepen. Deze mensen hoorden bij elkaar. Ze vormden een exclusieve club, een club waar zij als enige geen lid van was.


  Toen legde Theo zijn hand in een beschermend gebaar op haar rug en duwde haar zacht vooruit.


  Er kwam een zelfverzekerde, goed geconserveerde vrouw van een jaar of zestig op hen aflopen. ‘Theo, wat leuk dat je bent gekomen.’ Ze sprak zo geaffecteerd dat Annie er onmiddellijk nerveus van werd. Ze schonk Annie een glimlach. ‘Aangenaam, ik ben Harriet Fletcher.’


  ‘Dag Harriet.’ Annie stak haar hand uit, die gelukkig niet trilde.


  Harriet schudde haar hand en zei: ‘Ik heb je hier nooit eerder gezien, toch?’


  ‘Nee.’


  Tot Annies verbazing nam Harriet toen haar arm beet, alsof ze al jaren bevriend waren. ‘Mag ik je dan een minuutje van Theo stelen om je aan iedereen voor te stellen? Theo, haal jij even een drankje voor Annie?’


  ‘Champagne?’ riep hij haar na.


  ‘Ja, graag.’ Voor ze het wist, had Annie een glas champagne in haar hand en werd ze, dankzij Harriet, aan een duizelingwekkende hoeveelheid mensen voorgesteld. Toen er nieuwe gasten arriveerden die Harriet moest verwelkomen, bleef Annie alleen achter. Ze keek rond op zoek naar Theo, maar zag hem nergens meer. Ze was alleen, omringd door mensen wier namen ze alweer was vergeten.


  Rug recht, Annie, vermaande ze zichzelf.


  Ze keek naar rechts en zag een kale man staan met een baard en een sympathiek gezicht. Toen ze hem vriendelijk gedag zei, stelde hij zichzelf opnieuw voor.


  ‘Werkt u hier?’ vroeg de man.


  ‘Nee, ik ben een introducee van Theo Grainger.’


  Hij knikte. ‘En wat is uw vakgebied?’


  ‘Mijn vakgebied?’ Paniek overviel haar. ‘Telt een weide vol fokstieren ook als vakgebied?’


  De man keek haar bevreemd aan.


  ‘Sorry, stomme grap. Ik heb geen vakgebied. Nog niet, althans. Ik run namelijk samen met mijn broers een veehouderijbedrijf in North Queensland.’


  ‘Wat interessant,’ zei hij.


  Tot haar verbazing meende hij het. Het interesseerde hem echt. Hij vertelde dat hij een milieuwetenschapper was en dat hij een onderzoek leidde over riviersystemen in North Queensland.


  Tegen de tijd dat Theo haar weer vond, was ze met de wetenschapper in een druk gesprek verwikkeld over de vispopulatie in de Star River. Ze kletsten nog even verder, en toen zei Theo: ‘Wil je ons excuseren? Ik wil Annie nog even voorstellen aan een paar leden van de faculteitsraad.’


  Opeens waren Annies zenuwen weer terug. Dit waren Theo’s vrienden. Wat zouden die van haar vinden? ‘Zijn die mensen allemaal vreselijk intelligent?’ vroeg ze nerveus.


  Theo glimlachte. ‘Ja, vreselijk.’


  Verdorie. Ze herinnerde zich niets meer uit de filosofieboeken die ze die ochtend had doorgenomen.


  Halverwege de kamer greep ze Theo’s hand beet. ‘Ik ben bang.’


  Hij stond stil en keek haar aan. ‘Jij? Jij bent toch nergens bang voor?’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Je was zo dapper toen –’ Hij maakte zijn zin niet af.


  ‘Wanneer?’


  In plaats van antwoord te geven, drukte hij haar hand tegen zijn lippen en kuste haar vingers. Midden in de kamer, waar iedereen het kon zien. Hij lachte zo lief naar haar, dat de tranen haar in de ogen sprongen.


  ‘Wees gewoon jezelf, Annie,’ zei hij. ‘Ik weet zeker dat ze dol op je zullen zijn. Kom.’


  Ze liepen op een groepje in een hoek af. De mensen keken op, vriendelijk en nieuwsgierig. Geen van de mannen had een baard of oogde ook maar enigszins als een verstrooide professor. De vrouwen ook niet, trouwens.


  Ze werd aan iedereen voorgesteld. De sfeer was ontspannen, en Theo legde aan iedereen uit dat Annie uit North Queensland kwam en op bezoek was in Bris­bane.


  ‘Hoe heb je Theo ontmoet?’ vroeg een lange, elegante brunette, die zich simpelweg had voorgesteld als Claudia.


  Die vraag overviel Annie, en ze stond met haar mond vol tanden. Gelukkig schoot Theo te hulp. ‘Via mijn neefje Damien,’ zei hij. ‘Die twee chatten op internet vaak over filosofie.’


  ‘Dus jij bent ook een filosoof?’ vroeg iemand.


  ‘Nee, hoor,’ wist Annie tenslotte uit te brengen. ‘Het is meer een hobby van me, maar ik weet er niet veel van af. Om alleen Aristoteles te begrijpen, heb ik waarschijnlijk al duizend jaar nodig.’


  Men lachte begripvol.


  ‘Wat doet Damien eigenlijk tegenwoordig?’ vroeg een man die Rex heette aan Theo.


  ‘De verkeerde dingen,’ verzuchtte Theo.


  ‘Hoe oud is hij nu? Achttien?’


  Theo knikte.


  ‘Een halfjaartje beulen op een boerderij zou hem goed doen,’ zei Annie. Even was ze bang dat ze te ver was gegaan, maar tot haar opluchting werd er met instemming gereageerd.


  ‘Ik las iets over een achttienjarige jongen die in drie maanden tijd in zijn eentje tweeduizend stuks vee naar de andere kant van Queensland heeft gedreven,’ zei Rex.


  ‘Dat is nogal wat,’ zei Theo.


  ‘Dat zouden mijn kinderen nooit aankunnen,’ zei een man van middelbare leeftijd hoofdschuddend. ‘Die kunnen niet eens een dagje zonder hun discman.’


  ‘Of zonder afhaalpizza,’ voegde een vrouw, die waarschijnlijk zijn echtgenote was, daaraan toe.


  Er kwam een schaal gerookte oesters langs.


  ‘Die kleur staat je erg goed, Annie,’ zei een vrouw.


  ‘Wat is het eigenlijk voor kleur?’ vroeg Claudia, iets minder vriendelijk.


  Er was iets aan Claudia waar Annie een ongemakkelijk gevoel van kreeg, en na deze steek onder water kon ze het niet laten om terug te slaan. ‘Het winkelmeisje noemde het naaktglans.’


  Rex gniffelde. ‘Naaktglans. Klinkt goed. Staat nog beter.’


  Claudia trok een afkeurend gezicht.


  Annie vond dat ze het nu wel weer lang genoeg over haar hadden gehad. Deze mensen hadden toch wel interessantere dingen om over te praten? Maar Claudia was zo te horen nog niet klaar met haar.


  ‘Kun je het leven in de grote stad een beetje bijbenen?’ vroeg ze met een hautain lachje.


  ‘Ja, hoor. Ik vind het hier fantastisch.’


  ‘Mis je de ruimte en de frisse lucht van het platteland niet?’


  ‘Niet echt,’ zei ze beleefd lachend. ‘Ik mis mijn hond wel. Gelukkig maakt Basil, Theo’s dalmatiër veel goed.’


  Claudia’s ene wenkbrauw schoot omhoog. ‘Basil is echt een schat, hè?’


  Haar woorden klonken aardig, maar er zat een venijnig toontje aan haar stem. Pas toen ze een blik van verstandhouding wisselde met Theo, realiseerde Annie zich met een schok dat deze vrouw in het verleden iets met Theo moest hebben gehad. Iets serieus?


  Het ene besef werd razendsnel opgevolgd door het volgende. Het was heel goed mogelijk dat Theo niet zomaar in het openbaar haar hand had gekust, maar dat hij daarmee iets had willen zeggen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Theo wist niet of hij Annie nog langer zou kunnen delen. Zijn collega’s vonden haar zo te zien net zo intrigerend als hij. Maar na de kus van gisteravond wilde hij nog maar één ding: haar nogmaals kussen.


  Ze maakte hem gek van verlangen in dat fascinerende huidkleurig jurkje van haar. Hij wilde haar aanraken, vasthouden en proeven.


  Het geroezemoes verstomde toen professor Gilmore achter de microfoon plaatsnam. Iedereen keek naar hem. Theo pakte Annies hand beet en trok haar in een hoek. ‘Nu volgt het officiële gedeelte. Toespraken en presentaties,’ zei hij. ‘Dus nu wordt het nóg saaier.’


  ‘Maar ik vind het helemaal niet saai. Je hebt heel leuke vrienden.’ Op een na, voegde ze daar in gedachten aan toe.


  ‘Je doet het goed bij ze,’ murmelde hij. ‘Maar ik stel toch voor dat we gaan.’


  Ze keek hem aan, haar grote blauwe ogen stonden verbaasd. ‘Nu al?’


  Hij hoopte maar dat zijn glimlach niet vals overkwam. ‘We hebben aan onze plicht voldaan, we mogen gaan. Kom, niemand kijkt. Laten we er snel tussenuit knijpen.’ Hij hield haar hand nog steeds vast en leidde haar door een zijingang naar buiten.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Naar huis.’


  ‘O.’ Er trok een blos over haar wangen.


  ‘Tenzij je daar iets op tegen hebt.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze snel.


  Toen ze over het universiteitsterrein naar de parkeerplaats liepen, moest hij zijn uiterste best doen om haar niet tegen een donkere muur te drukken om haar vurig te kussen. Wat had hij toch? Hij had zichzelf niet meer onder controle. En als er één moment was waarop hij zichzelf wél onder controle moest hebben, was het wel nu.


  Annie mocht dat een enthousiaste wildebras zijn, ze had ook iets heel naïefs en onschuldigs over zich. Ze was jong en kwetsbaar. Hij had geen idee hoeveel ervaring ze had met mannen. Hij zou haar netjes het hof moeten maken en teder moeten beminnen.


  De afgelopen vierentwintig uur had hij aan niets anders kunnen denken. Hij zou zich zoveel mogelijk inhouden en heel langzaam, heel teder de liefde met haar bedrijven.


  Dat was althans het plan.


  


  Annie kon bijna niet meer ademhalen. De opwinding was bijna ondraaglijk. Hoewel geen van beiden het had uitgesproken, wist ze heel goed waarom ze zo vroeg naar huis gingen. Na gisteravond had de fysieke spanning tussen hen zich opgebouwd tot een punt waarop hij bijna knetterde van de elektriciteit.


  Bij Theo’s auto aangekomen, deed hij het portier voor haar open. Ze durfde hem niet aan te kijken en glipte snel langs hem de auto in. Toen haar blote schouder zijn mouw raakte, laaide er een verschroeiende hitte op in haar binnenste. Ze luisterde naar zijn voetstappen op het grint. Toen hij zijn eigen portier opentrok en naast haar kwam zitten, verstijfde ze van spanning. Hij deed de kap dicht, zodat de wind geen grip op hen zou kunnen krijgen. De kleine ruimte vulde zich met de geur van zijn aftershave.


  Zonder iets te zeggen startte hij de motor van zijn sportauto, waarna ze ervandoor gingen, zwevend door de nacht als een laagvliegend vliegtuig.


  Jeetjemekreetje. Niet vergeten te ademen, Annie!


  Theo bracht haar thuis… om met haar te kunnen vrijen.


  Elke cel in haar lichaam was zich bewust van zijn nabijheid. Ze zag hoe zijn handen losjes rustten op het stuur, hoe zelfverzekerd hij de versnellingspook bediende. Hij had mooie handen, sterk en ervaren. Perfect.


  Verdorie, vergeet ik weer adem te halen.


  Ze leunde achterover tegen het koele leer van de stoel en sloot haar ogen. Maar dat kon ze beter niet doen, want meteen drongen de fantasieën zich op. Theo’s handen op haar lichaam… Opnieuw brak de hitte haar uit.


  Ze opende haar ogen weer en probeerde zich te concentreren op het voorbijflitsende landschap. In een roes zag ze rode stoplichten op groen springen en gele vierkanten van ramen in kantoorpanden. Ze keek naar de vele, continu vervaarlijk van baan wisselende auto’s.


  In de buurt van het centrum werden de gebouwen hoger en verdween het uitzicht op de maan en de sterren. Maar vanavond maakte dat niet uit. Alles wat ze wilde, was binnen handbereik.


  Ze wou maar dat ze niet zo zenuwachtig was. Waarom kon ze nou niet normaal reageren?


  Kom op, Annie. Alsof er íémand in staat was normaal te reageren in deze situatie. Hallo! Ze zou straks bij dr. Theo Grainger in bed liggen. Alsof dat niets was.


  Zou Theo kunnen merken dat ze al heel lang geen seks had gehad? Zou hij gewend zijn aan vrouwen die heel geraffineerd en ervaren waren in bed? Vrouwen als Claudia?


  Theo verbrak de stilte. ‘Ik had wel verwacht dat je me op de terugweg zou bestoken met vragen.’


  ‘Ik eh, weet geen vraag te bedenken.’


  Ze wist helemaal niets te zeggen. En Theo zo te merken ook niet. Zwijgend reden ze naar zijn huis, waar hij de auto in de garage zette. Binnen werden ze begroet door een driftig kwispelende Basil, en ze bleven staan om hem uitgebreid te aaien. Toen gingen ze naar de keuken. Theo liet zijn sleutels op het granieten aanrecht vallen, en na dat geluid werd het stil.


  Ik móét iets zeggen, dacht ze. Iets. Wat dan ook.


  ‘Heb je honger?’ flapte ze eruit.


  ‘Honger?’


  ‘Mijn broers hebben altijd ontzettende trek als ze van een borrel komen, die beschouwen toastjes niet als echt eten en klagen altijd dat er te weinig te eten was.’


  ‘We kunnen nog wel een hapje eten,’ zei hij, een tikje verbaasd.


  ‘Waar heb je zin in? Roerei, misschien?’


  ‘Dat eh, klinkt goed.’


  Terwijl Annie zich bezig hield met het zoeken naar eieren, melk en een koekenpan, deed Theo zijn jas uit en zijn vlinderdasje af. Ze stoof de tuin in om wat bieslook en peterselie te plukken. Toen ze weer binnenkwam, zag ze dat Theo verwonderd naar de ingrediënten stond te kijken.


  ‘Zal ik een muziekje opzetten?’ vroeg ze.


  ‘Ja, kies maar wat uit.’


  Ze deed niet de moeite iets uit te kiezen wat ze mooi vond, maar pakte de eerste de beste cd die ze zag en legde hem in de cd-speler. Even later vulde de ruimte zich met de verleidelijke tonen van een romantische ballad. Wat een stomme keuze…


  Toen ze weer achter het aanrecht plaatsnam, was ze zo gespannen dat ze dacht dat ze in tweeën zou breken.


  ‘Annie.’ Theo kwam achter haar staan. Ze hield een ei vast, en hij legde zijn hand zacht over de hare. ‘Heb je echt honger?’


  Toen ze zich naar hem omdraaide, kneep ze bijna het ei fijn. ‘Nee. Ik bedoel, ja. Ik dacht –’ Waarom liep ze toch zo te stuntelen? Het hoorde heel anders te lopen. Alles liep in het honderd.


  Er verscheen een langzame glimlach op zijn gezicht. Hij pakte het ei uit haar hand en legde het terug bij de andere eieren. ‘Waarom zouden we in godsnaam roerei maken als we allebei geen honger hebben?’


  ‘O-omdat ik dacht, ik dacht misschien –’


  Hij drukte een vinger tegen haar lippen. Een sterke, zelfbewuste vinger. Perfect.


  Haar hart bonsde zo luid dat ze vreesde dat hij het hoorde.


  ‘Laten we dat eten maar overslaan,’ zei hij.


  Ze knikte. Hij pakte haar schouders beet en streek met zijn duimen over haar sleutelbeenderen. ‘Ik ben bang dat ik me nog steeds tot je aangetrokken voel.’


  ‘Ik ook tot jou.’


  Zijn vingers gleden op en neer langs haar dunne zijden schouderbandjes. ‘Ik wil je al de hele avond vertellen dat je er fantastisch uitziet. Ik heb naar niets anders kunnen kijken dan naar die “naaktglans” van je.’


  Haar hart ging als een gek tekeer in haar borst. ‘Daar hoopte ik al op toen ik het kocht.’ Jeetje, dat klonk veel moediger dan ze zich voelde.


  ‘Aha, dus je was van plan me te gaan verleiden.’


  ‘Daar eh, heb ik wel aan gedacht, ja.’


  Er brak een prachtige lach door op zijn gezicht. ‘Ik hou wel van de manier waarop jij denkt, Annie Mc­Kinnon.’


  Toen legde hij zijn handen in haar middel en boog hij zijn hoofd om even plagerig met zijn lippen langs de hare te strijken. Annie trilde en hoopte maar dat hem dit niet afschrikte. Blijkbaar niet. Het volgende moment nam hij haar gezicht in zijn handen en gaf hij haar een echte kus. Een trage, zachte en betoverende kus.


  ‘Die aantrekkingskracht, zeg maar,’ mompelde hij. ‘Zullen we daar nog iets mee doen, of niet?’


  ‘Ja… graag.’ Ze stond nu van top tot teen te trillen en wist niet hoelang ze nog op haar benen zou kunnen blijven staan, toen Theo haar optilde.


  Grote god, dit was het soort oergedrag dat haar broers niet zou misstaan. Dat Theo ook zo macho was, had ze nooit verwacht. ‘Ik ben veel te zwaar!’ protesteerde ze.


  Theo reageerde niet en droeg haar door de keuken en de woonkamer naar de trap.


  ‘Niet de trap op, Theo. Straks ga je door je rug.’


  Maar hij droeg haar met een rechte rug, alsof ze niets woog, de trap op naar zijn kamer.


  Naar zíjn kamer.


  De kamer met het luxueuze bed, de dikke crèmekleurige sprei en de berg zwarte en crèmekleurige kussentjes. De zachte glans van de dichtgetrokken luxaflexen. De lampjes op de nachtkastjes.


  En Theo.


  Theo, die haar op het bed neervlijde en toen naast haar kwam liggen om haar opnieuw te kussen. Ze sloot haar ogen, en hij kuste haar traag en uitgebreid, alsof hij niets anders te doen had dan haar kussen. Met een weldadig genoegen gaf ze zich over aan de strelingen van zijn sensuele lippen en de opwindende paringsdans van hun tongen. Hij deelde zachte, plagerige beetjes uit. Genietend van de warme, zachte en trage verleiding, verdween haar laatste beetje nervositeit.


  ‘Je hebt een verrukkelijke mond,’ murmelde hij.


  ‘Je zoent fantastisch,’ fluisterde zij terug.


  Ze kusten verder, en ondertussen tekenden zijn handen langzaam cirkels op haar schouders en over haar armen. Haar lichaam begon te gloeien onder die zachte strelingen. Ze begreep niet waarom ze zo zenuwachtig was geweest. Het was Theo maar. Hoewel het meer was dan ze kon wensen. Hij wist precies wat ze lekker vond.


  Zijn hand gleed naar beneden om haar dijen te strelen, en even stokte de adem haar in de keel. Een diep verborgen verlangen kwam vrij, en opeens wilde ze hem overal voelen. ‘Even mijn jurk uittrekken,’ zei ze hijgend, waarna ze rechtop ging zitten. Hij moest even lachen. ‘Kun jij mijn rits losmaken?’ vroeg ze.


  Theo deed het, waarna ze zich haastig uit haar jurk wurmde.


  ‘Hé, kijk uit dat je hem niet scheurt, Annie. Daar is hij veel te mooi voor.’


  Ze stak haar armen in de lucht. ‘Kun je me even helpen?’


  Dat kon hij best. Vol verlangen keek ze toe hoe hij met haar jurk door de kamer liep om hem voorzichtig over een stoelleuning te draperen. Maar zijn eigen kleren liet hij nonchalant op de vloer vallen.


  Al zijn aandacht had hij nodig voor haar.


  Zij kon haar ogen ook niet van hem afhouden. Hij was alles wat ze wilde in een man. Haar hart ging als een gek tekeer, ze verlangde met haar hele lichaam naar hem.


  Met een blik vol begeerte liep hij naar haar terug om haar opnieuw te kussen. Zijn handen gleden over haar armen, haar heupen en haar taille naar de rondingen van haar borsten. Haar handen deden hetzelfde bij hem. Ze streelden zijn prachtige brede schouders, zijn gespierde rug, zijn borsthaar en toen wat daaronder lag…


  Bij elke kus en elke aanraking nam hun begeerte en hun gevoel van intimiteit toe. Binnenin haar begon een hevig verlangen te groeien. Ze slaakte zachte, dankbare kreetjes, zodat hij wist dat ze genoot van zijn aanrakingen. Het was voor beiden een aanmoediging om wilder te gaan vrijen. Theo’s trage, tedere aanrakingen maakten plaats voor geconcentreerde passie. Annie fluisterde zijn naam, en hij fluisterde haar naam terug, telkens weer opnieuw, met een strelend stemgeluid. Totdat ze hem het zwijgen oplegde met een lange, hongerige kus en ze volledig opgingen in hun verlangen en in elkaar.


  


  Theo lag op zijn rug met Annies hoofd op zijn borst en haar zachte, warme adem op zijn huid te luisteren naar de stilte van de nacht en te wachten tot de spijt hem zou overvallen.


  Hij had er alle reden toe om spijt te hebben. Hij had gevreeën met een vrouw die veel te jong en naïef was om consequentieloze seks mee te hebben. Annie McKinnon was het soort meisje dat het nodig had te geloven dat seks een daad van liefde was.


  Nu ze sliep, kamde hij met zijn vingers haar zachte, gouden haren en vroeg hij zich af waarom hij zo’n stomme fout had gemaakt. Maar hoewel hij zichzelf van alles kwalijk nam, had hij geen spijt van zijn gedrag. Zijn gevoelens waren zo hevig; ze overschaduwden simpelweg alle logica en elke theorie over waarom ze niet bij elkaar zouden passen. Hij kon het niet helpen, maar Annie had vanavond zoveel tederheid en diepe gevoelens bij hem losgemaakt, dat hij niet meer voor rede vatbaar was. Hij mocht dan zijn verstand hebben verloren, hij had zijn gevoel gevonden. En hoewel zijn ratio zei dat hij vanavond een inschattingsfout had gemaakt, vertelde iets binnenin hem dat hij best weleens een bewuste keuze kon hebben gemaakt, en dat de passie tussen Annie en hem misschien minder met consequentieloze seks te maken had dan hij dacht.


  Dat leverde een verrassende conclusie op.


  Het kon heel goed dat Theo Grainger verliefd aan het worden was op Annie McKinnon. En dat voelde absoluut niet als een vergissing.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende ochtend bleven ze lang in bed liggen. Theo leek geen haast te hebben om op zijn werk te komen en bleef graag nog even rondhangen om te genieten van de pannenkoeken met aardbeien en slagroom die Annie voor hem had gemaakt. In de tuin, onder een stralende hemel, dronken ze hun koffie en gaven ze elkaar naar aardbeien smakende kusjes en waren zo gelukkig als alleen kersverse geliefden kunnen zijn.


  Ze praatten over hun geluk. Ze vroegen zich af of Basil, die uitgelaten aan hun voeten lag, kon voelen hoe gelukkig ze waren, en of honden net zo gelukkig konden zijn als zij op deze prachtige zonnige ochtend. Geen van beiden durfde zich af te vragen of dit geluk blijvend was. ‘Wat is geluk in het Italiaans?’ vroeg Annie in plaats daarvan.


  ‘Felicità.’


  ‘Wow. Wat klinkt Italiaans toch sexy.’


  Ze hadden nog wel uren kunnen blijven zitten praten en flirten, net zoals ze die nacht en die ochtend uren hadden kunnen vrijen, maar uiteindelijk keek Theo op zijn horloge en zei: ‘Ik moet maar eens naar mijn werk.’


  ‘Ik laat Basil wel uit,’ bood Annie aan. ‘Ik moet die pannenkoeken eraf lopen, zodat ik nog ruimte overhoud voor mijn lunch met Mel.’


  Theo maakte een plagerige opmerking over lunchende dames, toen kusten ze elkaar weer, en daarna vertrok hij naar zijn werk.


  


  ‘O nee!’ riep Mel verschrikt uit. ‘Het is gebeurd, hè?’


  ‘Wat?’ Even vreesde Annie dat het van haar gezicht te lezen was wat ze de afgelopen nacht had gedaan.


  ‘Jij bent tot over je oren verliefd,’ zei Mel.


  ‘Is het zo duidelijk dan?’ vroeg ze blozend.


  ‘Laat ik het zo zeggen, je straalt zo dat je de hele stad van licht zou kunnen voorzien.’


  Het had geen zin om te ontkennen, dus knikte ze maar.


  ‘En Theo? Heeft die het ook zo zwaar te pakken?’


  ‘Ik denk… eh, ja, ik geloof het wel.’


  ‘Wauw, Annie heeft dr. Theo weten te veroveren.’


  Annie reageerde niet. ‘Veroveren’ klonk alsof het om een spelletje of een weddenschap ging, en het betekende zoveel meer dan dat. Ze boog zich over de kaart en deed alsof ze de gerechten bestudeerde. ‘Neem jij een salade?’


  ‘Ja,’ zei Mel. ‘Ik durf niets anders te nemen. Ik ben door een jongen van mijn werk meegevraagd naar een gala volgende maand, en als ik nog wat afval, pas ik weer in dat rode strapless gevalletje.’


  ‘Een jongen van je werk?’ Annie greep de kans om het ergens anders over te kunnen hebben met beide handen aan. ‘Vertel eens.’


  Tot haar opluchting deed Mel niets liever, en Annie was blij dat ze weer op veilig, Theo-loos, terrein was.


  Pas tegen het einde van de lunch vroeg Mel: ‘Ben je eigenlijk nog steeds van plan om volgende week terug naar huis te gaan, of blijf je bij Theo wonen?’


  ‘Als het wat wordt, ga ik niet meer terug.’ Ze schrok van haar eigen woorden.


  


  De daaropvolgende dagen waren in één woord fantastisch. Allereerst het weekend: twee hele dagen om samen met Theo de stad te verkennen.


  ‘Je enthousiasme is aanstekelijk,’ zei hij. ‘Ik vind het heerlijk om mijn woonplaats door jouw ogen te zien.’


  Toen hij maandag weer aan het werk moest, maakte Annie lange wandelingen met Basil. Ze scharrelde wat door het huis en de tuin, en vervolgde haar tocht langs de galerieën. ’s Avonds vertelde ze Theo wat ze die dag had meegemaakt. Het was grappig te zien hoe snel en gemakkelijk ze was getransformeerd tot iemand die met volle teugen van het leven genoot. Ze was echter niet de enige die een metamorfose had ondergaan. Ook Theo was van een beleefde en ietwat stijve ‘oom’ veranderd in een gepassioneerde minnaar. Maar het draaide niet alleen om zinderende seks, ze waren ook elkaars soulmates en voerden urenlange gesprekken over de meest uiteenlopende onderwerpen. Annie hield net zoveel van Theo’s manier van denken als van zijn lichaam en zijn lach. En ze vond het heerlijk dat hij alles van haar wilde weten. Hij was gefascineerd door haar verleden, haar kijk op het heden en haar dromen voor de toekomst. Ze had zich nog nooit zo begeerd gevoeld.


  ‘Vertel eens meer over je leven in Southern Cross,’ zei hij op een avond toen ze naast hem lag in het zilveren licht van de sterren.


  ‘Wat wil je weten?’


  ‘Of je een lievelingsplekje hebt en hoe het eruitziet.’


  ‘Dat is een plek bij de kreek.’


  Hij trok haar tegen zich aan en drukte een warme kus in haar hals. ‘Vertel me er eens over. Sluit je ogen, ga er in gedachten heen en beschrijf het voor me.’


  Ze sloot haar ogen en nestelde zich dichter in zijn armen. ‘Oké, ik zit aan de oever van de kreek.’


  ‘Is het een hoge oever?’


  ‘Redelijk. Er groeit gras en aan de waterkant staat riet. Het water is donkergroen en lijkt stil te staan, totdat je, heel langzaam, een blaadje voorbij ziet drijven. Op het water dansen waterspinnen.’ Ze keek hem aan. ‘Ze maken cirkelvormige rimpelingen in het water.’


  Hij knikte. ‘Is het water helder?’


  ‘Ja, je kunt de takken op de bodem zien liggen.’


  ‘Klinkt prachtig. En verder?’


  ‘Op het water drijven witte waterlelies, en aan de overkant staat een niaouliboom die zo ver over het water heen hangt, dat je verwacht dat hij elk moment in de kreek kan kukelen. Er groeien lantanastruiken en een acaciaboompje met gele bloemen die fel afsteken tegen al dat groen, en nog hoger staan enorme eucalyptus­bomen.’


  ‘Is het er stil?’


  ‘Doodstil. Het enige wat je hoort, is de wind die door de bomen ruist.’


  ‘Zijn er vogels?’


  ‘Ja, de Gould-zebraduif, de Balinese honingeter, de diamantvogel.’


  Theo streek een krul van haar voorhoofd om er een kus op te kunnen drukken. ‘Weet je echt zeker dat je het platteland niet mist?’ Hij klonk een tikje gespannen.


  Ze wreef met haar wang langs zijn schouder. ‘Ja, dat weet ik heel zeker. Ik hou van het platteland en zal me er altijd thuis voelen, maar ik heb nooit het gevoel gehad dat ik er thuishóórde, zoals mijn broers. De laatste jaren heb ik het vooral als verstikkend ervaren. Ik moest er weg. Damien vormde slechts een excuus voor me om naar de stad te komen.’


  Dat antwoord leek hem tevreden te stellen.


  Ze rolde zich op haar buik. ‘Nu jij.’


  Slaperig mompelde hij iets.


  ‘Kom op, vertel me eens over je lievelingsplek in Italië.’


  ‘Eerst een kus.’


  Dat liet ze zich geen twee keer zeggen.


  ‘Goed, ik zal het uitzicht beschrijven van het appartement dat ik huurde toen ik in Rome studeerde. Het ligt in een oude wijk, Trastevere, een plek waar muzikanten, schrijvers en kunstenaars uit de hele wereld wonen – zoiets als Greenwich Village in New York.


  ‘Klinkt super. Kijk je nu uit het raam?’


  ‘Ja.’ Hij praatte verder met zachte, diepe stem. ‘Ik heb de luiken opengedaan. Het is nog vroeg en het licht is zacht. In de verte zie ik de contouren van een heuvel, begroeid met cipressen en dennenbomen.’


  Er ging een gevoel van opwinding door haar heen, alsof ze daar nu naast hem stond. ‘Zijn er gebouwen?’


  ‘Ja, ik zie rode dakpannen, televisieantennes, kerktorens en koepels. Eeuwenoude tempels en Romeinse ruïnes staan zij aan zij met moderne architectuur. En als ik recht naar beneden kijk, zie ik een piazza.’


  ‘Wauw. En verder? Zie je mensen?’


  ‘Ja, er zit een oude man op de trappen van een kleine fontein. Op een terras klapt een man parasols open. Een andere man opent zijn kiosk.’


  ‘Zijn er geen vrouwen? Of liggen die nog in bed?’


  Theo lachte. ‘Er staat een vrouw op een balkonnetje haar geraniums en kruiden water te geven.’


  ‘Hoe ruikt het er?’


  ‘Naar vers gebakken brood en pizza.’


  ‘Mmm, heerlijk. Ik zou het graag eens in het echt zien.’


  ‘Ik neem je er weleens mee naartoe.’


  Ze schoot verrast overeind. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Maar hij klonk net zo verbaasd als zij.


  


  Tijdens haar wandelingen met Basil vond Annie het leuk om Theo’s buurt beter te verkennen. Tussen de moderne villa’s en flatgebouwen stonden nog steeds eenvoudige, ouderwetse arbeiderswoninkjes die, zoals ze merkte, werden bewoond door vriendelijke oude mensen die vaak op de veranda voor hun huis zaten of in hun voortuintjes werkten als ze voorbijkwam. Dan lachten en knikten ze naar haar zoals de mensen in Mirrabrook deden. En dan voelde ze zich bijna thuis.


  Zo ontmoette ze ook George. De oude man stond in zijn voortuin toen ze langsliep. Ze lachte naar hem en zei: ‘Goedemorgen’.


  Hij zwaaide terug, en plotseling trok Basil aan de riem en wilde hij driftig kwispelend op de man af hollen.


  ‘Dag Basil, dag jongen.’ De man boog zich over zijn tuinhek heen om de hond te kunnen aaien.


  ‘Kennen jullie elkaar?’


  ‘Ja zeker,’ zei hij stralend. ‘Ik ben Basils grootvader.’


  Annie lachte, maar haar lach sloeg om in verbazing toen ze zag hoe dol Basil op de oude man leek te zijn. Basils grootvader? Betekende dit dat…


  Toen de man haar verwarring zag, begon hij te grijnzen. ‘Ik ben George Grainger, Theo’s vader.’


  ‘Lieve hemel.’ Ze staarde hem verbijsterd aan. Het was nooit bij haar opgekomen dat Theo’s vader zo dichtbij zou kunnen wonen. ‘Dus u bent opi?’


  ‘Klopt.’


  ‘Goh. Wat leuk.’


  ‘En jij bent zeker Annie?’


  ‘Hoe kent u mijn naam?’


  ‘Van Damien en Theo, natuurlijk, moppie.’ Hij schudde haar uitgestoken hand. ‘Aangenaam.’


  ‘Leuk u te ontmoeten, Mr. Grainger.’ Nu dat ze hem beter bekeek, zag ze de gelijkenis met zowel Theo als Damien. George Grainger was kleiner, waarschijnlijk omdat hij krom liep, hij had grijs haar, een gerimpeld gezicht en handen die knobbelig waren van de artritis, maar achter zijn bril zag ze dezelfde alerte, donkerbruine ogen als zijn zoon en kleinzoon hadden.


  Hij bekeek haar met een grote nieuwsgierigheid die grensde aan vreugde.


  ‘Hoe gaat het met Damien?’ vroeg ze, terwijl ze zich afvroeg hoeveel George wist over haar relatie met zijn zoon en zijn kleinzoon.


  ‘Uitstekend,’ zei hij. ‘Hij zit nu op zijn werk.’ Toen vroeg hij tot haar verrassing of ze niet even binnen wilde komen.


  Basil rukte aan zijn riem in een poging de tuin in te duiken.


  ‘Hij komt hier graag, zo te zien,’ zei ze.


  ‘We zijn ouwe maatjes. Ik ben zijn favoriete oorkrabber. Als Theo weg moet, zorg ik altijd voor hem.’


  Annie vroeg zich af wat Theo ervan zou vinden dat zij nu achter zijn vader aan liep, over een schaduwrijk paadje dat via de zijkant van het simpele houten huisje naar een zonovergoten moestuin voerde.


  ‘Wauw, wat doen die het goed,’ zei ze, de rijen tomatenplanten, maïs, wilde spinazie, wortels en sla bewonderend. ‘U heeft echt groene vingers.’


  Hij knikte trots. ‘Tuinieren houdt me fit.’ Toen zei hij: ‘Theo is hier opgegroeid, wist je dat?’


  ‘Nee, dat wist ik niet,’ zei ze. ‘Dus hij woont al zijn hele leven in dit deel van de stad?’


  ‘Ja, op de tijd dat hij in het buitenland studeerde na dan. Toen zijn moeder ziek werd, heeft hij dat huis hier om de hoek gekocht, zodat hij in de buurt kon zijn. Ze is een paar jaar geleden overleden.’


  ‘Wat erg.’


  ‘Ja. Theo is een goede zoon.’


  Annie probeerde zich voor te stellen hoe Theo hier in dit kleine huisje had geleefd met zijn zus en zijn ouders. Er overviel haar een gevoel van schaamte. Wat moest die oude man wel niet denken van haar. Tenslotte kende ze Theo nog maar net en was ze meteen al bij hem ingetrokken, sterker nog, met hem naar bed geweest!


  ‘U zult zich wel afvragen waarom Damien is verhuisd.’


  ‘Theo heeft het me verteld,’ zei George geruststellend. ‘Hij kwam vorige week langs om te zien of Damien hier al was ingetrokken en heeft me even bijgepraat. Zijn versie van het verhaal week uiteraard een beetje af van Damiens versie.’


  Ze had bijna gevraagd in welke zin, maar wist zich nog net in te houden.


  ‘Heb je zin in iets fris?’ vroeg George hoopvol. ‘Kom maar binnen, Basil kan hier lekker in de zon liggen.’


  Annie herkende zijn eenzaamheid. In Southern Cross had ze ook vaak naar gezelschap gesnakt. ‘Ja, lekker,’ zei ze. ‘Maar ik kan niet lang blijven.’


  Hij nodigde haar uit in de keuken aan een fris mintgroen geverfd houten tafeltje plaats te nemen, haalde een kan uit de koelkast en schonk haar een glas zelfgemaakte limonade in.


  Terwijl ze rondkeek, probeerde ze zich voor te stellen hoe Theo als kind had zitten ontbijten aan deze tafel. Ze zag voor zich hoe hij na het buitenspelen, zonder zijn voeten te vegen, binnenkwam. Hoe hij de ouderwetse koektrommel plunderde en hoe hij ’s avonds laat in bed met een zaklantaarn lag te lezen.


  Haar oog viel op het glas limonade. Snel nam ze een slok. ‘Mmm, heerlijk, Mr. Grainger.’


  ‘Zeg maar George,’ zei hij glimlachend, waarna hij haar vroeg naar haar leven op het platteland.


  Tien minuten later besefte ze dat ze hem vrijwel haar hele levensgeschiedenis in een notendop had verteld. Over haar broers, de boerderij, haar jaren op kostschool, haar vaders dood en haar moeders terugkeer naar Schotland. Ze vertelde hem zelfs over haar eenzaamheid en haar ontmoeting met Damien op internet.


  ‘Je zult je moeder wel missen,’ zei hij.


  ‘Klopt.’ Als ze dacht aan het gemak waarmee haar moeder zich aan de andere kant van de wereld had gesetteld, ging er een steek door haar hart.


  George liet zijn blik even op haar rusten, maar toen bleek dat ze verder niets over haar moeder kwijt wilde, begon hij verhalen over Theo te vertellen. Over zijn successen op het rugbyveld en zijn successen op de universiteit. George bekende dat hij en zijn vrouw nooit hadden begrepen hoe ze zo’n slimme zoon hadden kunnen voortbrengen.


  Annie was graag nog wat langer gebleven, dan had ze samen met George een fanclub voor Theo kunnen oprichten, maar ze had weer met Mel afgesproken voor de lunch en moest er dus helaas vandoor.


  ‘Kom nog eens langs,’ zei Theo toen hij haar uitliet.


  ‘Graag,’ zei ze.


  Toen ze met Basil voor het tuinhek stond, zei George simpelweg: ‘Jij bent het, Annie.’


  ‘W-wat?’ vroeg ze verward.


  Hij lachte verlegen. ‘De vrouw die ik voor Theo in gedachten had.’


  Ze voelde haar wangen heet worden. ‘Jeetje. Ik weet niet wat ik moet zeggen, George.’


  ‘Sorry, ik ben een beetje een flapuit,’ zei hij. ‘Maar je hoeft niet bang te zijn, ik zal heus niets tegen Theo zeggen.’ Hij boog zich om Basil te aaien. ‘Dat hoeft niet, hè jongen? Theo is vast slim genoeg om er zelf achter te komen.’


  


  In de auto op weg naar Annie, met een fleurig boeket bloemen op de stoel naast hem, een fles dure wijn in het handschoenenkastje en bakjes met geurig Thais eten op de vloer, vond Theo dat het leven echt niet slecht was.


  Hij had Annie halverwege de middag gebeld, maar ze was niet thuis geweest, dus had hij op het antwoordapparaat ingesproken dat ze niet hoefde te koken vanavond. Hij had er nog even aan gedacht om haar mee te nemen naar La Piastra of zo, maar had er van afgezien, omdat hij haar nog steeds niet wilde delen met andere mensen.


  Dat deed verliefdheid met een man. Hij wilde Annie alleen nog maar voor zichzelf hebben. Thuis. De hele avond.


  Hij probeerde zich voor te stellen hoe ze zou reageren als hij met de bos bloemen de keuken binnen kwam. Het kleinste gebaar van genegenheid kon haar al extatisch van blijdschap maken. Dan straalde haar hele lichaam dankbaarheid uit.


  Haar eerlijke spontaniteit was aanstekelijk. Hij had zichzelf er deze week al een paar maal op betrapt dat hij liep te fluiten op zijn werk. Fluiten! Ook de staf was het niet ontgaan dat hij vrolijker was dan anders.


  Maar hij trok zich niets aan van de starende blikken en de dubbelzinnige opmerkingen van zijn collega’s.


  Hij spoedde zich naar huis. Opeens besefte hij dat er nog een dramatische verandering in zijn denken had plaatsgevonden. Als hij aan thuis dacht, hoorde Annie daar nu automatisch bij. Hij wilde er niet aan denken dat ze weer terug naar North Queensland zou gaan. Hij moest haar duidelijk maken dat hij wilde dat ze bleef.


  Ook wilde hij haar aan zijn vader voorstellen. Die twee konden het vast goed met elkaar vinden. Vervolgens begon hij een plan voor Damiens toekomst uit te stippelen. Damiens moeder had het nog steeds druk met haar carrière en die oude George kon niet eeuwig voor hem blijven zorgen. Maar volgend jaar ging Damien studeren. Misschien zou hij een jaartje op een campus met andere studenten willen wonen. Dat zou hem vast goed doen. St. Johns College was wel iets voor hem. Bovendien had Theo daar contacten…


  Tevreden met zijn voornemens reed hij zijn straat in, maar zijn glimlach verdween terstond toen hij een groene sedan op de oprit zag staan.


  Claudia.


  Wat deed die hier in vredesnaam?


  Opeens kreeg hij een akelig voorgevoel.


  Balend zette hij de auto in de garage. Hoelang was ze hier al? En hoe zou Annie hebben gereageerd op haar bezoek?


  Toen hij zich voorstelde hoe cynisch Claudia zou kunnen reageren bij het zien van zijn romantische aankopen, begon hij nóg meer te balen. Bijna had hij de bloemen in de auto achtergelaten, maar een plotseling gevoel van loyaliteit jegens Annie deed hem van gedachten veranderen.


  Claudia mocht van hem denken wat ze wilde.


  Hij trof de twee vrouwen in de tuin aan, waar ze samen aan de wijn zaten. Het was de lievelingswijn van Claudia, zag hij, toen hij op ze af liep. En hij wist onmiddellijk dat ze die zelf had meegebracht.


  Toen Claudia hem ontdekte, zwaaide ze naar hem. ‘O, kijk nou toch, wat lief,’ zei ze. ‘Die bloemen staan je beeldig, Theo. Zou je vaker moeten doen.’


  ‘Dag Claudia.’ Hij probeerde beleefd te klinken, maar slaagde daar nauwelijks in. Hij wendde zich tot Annie en schonk haar zijn liefste glimlach. ‘Hé, jij,’ zei hij. ‘Hoe was je lunch?’


  ‘Mijn lúnch was geweldig,’ zei ze met een blik die volkomen duidelijk maakte dat het na de lunch beduidend minder geweldig was geworden. ‘Wat een prachtige lelies, Theo.’


  ‘Ik breng alles even naar de keuken en dan kom ik bij jullie zitten, goed?’


  Maar tot zijn verbazing kwam Claudia snel overeind en zei ze: ‘Ik ga met je mee naar binnen. Ik moet iets met je bespreken.’


  Het was alsof er een metalen band rond zijn borst werd aangesjord.


  ‘Iets zakelijks.’ Ze wendde haar blik even af en verzuchtte toen: ‘Slecht nieuws, vrees ik.’


  Een angstig gevoel overviel hem. Hij had geen idee waar dit over ging, maar het voelde niet goed. Hij was echter niet van plan iets te laten blijken. ‘Had je me dit niet op het werk kunnen vertellen?’


  Langzaam liet Claudia haar blik zakken. ‘Ik kon je nergens vinden. Je was zeker druk met cadeautjes kopen.’ Er verscheen een bijna sadistisch lachje om haar lippen. ‘Maar ik wilde je niet in het ongewisse laten, daarom ben ik meteen naar je huis gekomen. Daar zijn we immers oude vrienden voor. Ik zou niet graag hebben dat je het van iemand anders hoorde.’


  ‘Dat ik wát van iemand anders hoorde?’


  Claudia wierp een veelzeggende blik in Annies richting, en Theo zag de verontruste blik in Annies ogen.


  ‘Alleen onder twee ogen,’ zei Claudia.


  ‘Dan had je beter naar mijn werkkamer kunnen komen.’ Hij deed zijn best zijn toenemende ongerustheid te verbergen. ‘Wil je ons even excuseren. Annie?’


  


  Misselijk van angst plaatste Annie Theo’s fles witte wijn in de koelkast en de bakjes eten in de magnetron. Ze zette de lelies in een hoge glazen vaas en nam ze mee naar de woonkamer. Ze kleurden prachtig bij de kamer met hun dieprode, gouden en crèmekleurige blaadjes, maar ze kon er niet van genieten. Niet zolang er vanachter de deur van Theo’s werkkamer ernstig klinkend gemurmel opklonk.


  Ze zette de vaas op de salontafel, schikte wat bloemen en bleef toen als gehypnotiseerd naar de dreiging van de gedempte stemmen staan luisteren.


  Voordat Theo thuis was gekomen, had ze een verschrikkelijk halfuur met Claudia doorgebracht. De vrouw had gedaan alsof ze meer wilde weten over Annies leven in North Queensland, maar alles aan haar had desinteresse uitgestraald, en toen Annie het gesprek op Brisbane en de universiteit wilde brengen, had Claudia uiterst arrogant en belerend gereageerd.


  Ze sprak het niet uit, maar het was duidelijk dat deze vrouw zich met de beste wil van de wereld niet kon voorstellen dat haar lieve, knappe Theo op zo’n domme boerentrien kon vallen. Annie moest zich uit alle macht bedwingen om Claudia niet toe te schreeuwen dat er heus niet alleen analfabete, banjospelende inteeltsukkels op het platteland woonden.


  Plotseling zwegen de stemmen in de werkkamer, en Annie spoedde zich terug naar de keuken, bang dat ze zouden gaan denken dat ze hen had zitten afluisteren.


  Basil lag languit op de traptreden bij de achterdeur. Annie zakte op de tree naast hem en begroef haar gezicht in zijn prachtig gestippelde vacht. ‘Kon jij me maar wat meer over Claudia vertellen,’ fluisterde ze tegen de hond. ‘Komt ze hier vaak? Is ze verliefd op Theo? Wat speelt zich daarbinnen af, denk je?’


  Basil duwde zijn natte neus in haar hals en gaf haar een liefdevolle lik, alsof hij haar wilde troosten.


  ‘Jij begrijpt me, hè jongen?’ zei ze.


  ‘Goh, je bent wel dol op Basil, hè?’


  Claudia’s stem deed haar opschrikken. Toen ze zich omdraaide, zag ze tot haar schrik dat de vrouw vlak achter haar stond. En Theo was nergens te bekennen. Ze sprong overeind. ‘Zijn jullie uitgepraat?’


  ‘Ja.’ Claudia graaide in haar tas naar haar sleutels. ‘Misschien kun je die arme ziel beter gaan troosten.’


  ‘W-wat is er gebeurd?’ riep ze verschrikt uit.


  ‘Ik heb hem moeten ontslaan.’


  ‘Ontslaan?’ herhaalde Annie vol afgrijzen. ‘Wat bedoel je in godsnaam?’


  ‘Theo’s contract als docent verloopt aan het einde van het jaar, en aangezien de faculteit flink heeft moeten bezuinigen, hebben we het niet kunnen verlengen.’


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat hij zijn baan kwijt is?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘We betreuren het allemaal zeer. Ik heb gezien hoe je je best deed om je aan te passen tijdens de soiree vorige week, dus ik begrijp je teleurstelling. Die wereld zal helaas gesloten voor je blijven.’


  Vol afkeer keek ze Claudia aan. Ze kon geen woord uitbrengen.


  Claudia’s lange, lenige vingers betastten de sleutels tot ze de juiste had gevonden. Ze keek Annie spijtig aan. ‘Ik hoop dat je je niet rot voelt.’


  ‘Natuurlijk voel ik me rot. Ik vind het vreselijk voor Theo.’


  Dit leek Claudia te raken. Ze schudde haar hoofd en slaakte een ongeduldige zucht.


  ‘Wat?’ zei Annie geïrriteerd. Ze kon er niet uit opmaken of de vrouw oprecht haar emoties uitte of slechts zeer overtuigend toneelspeelde. ‘Moet ik me soms nog ergens rot over voelen?’


  Claudia draaide zich om en wilde weglopen. Toen keek ze om naar Annie en zei, bijna vriendelijk: ‘Je ziet het echt niet, hè?’


  Annie kreeg zin om haar te slaan. ‘Niet als je me niet vertelt wat ik dan moet zien.’


  Claudia slaakte nog een zucht. ‘Soms willen we liever niet weten dat we een ballast of een struikelblok vormen voor degenen van wie we houden.’


  ‘E-een ballast?’ Ze stond te trillen op haar benen. ‘Ga je me vertellen dat het m-mijn schuld is dat Theo zijn baan is kwijtgeraakt?’


  De triomfantelijke blik in Claudia’s ogen verraadde dat dit inderdaad was wat ze probeerde te vertellen.


  ‘Hoe kan ik in godsnaam een struikelblok voor Theo’s carrière zijn? Ik ken hem pas een week!’


  Claudia gaf geen antwoord. Het was niet meer nodig, haar woorden hadden al genoeg aangericht. Zonder nog iets te zeggen, liep ze het huis uit.


  Haar angstige voorgevoel bereikte een hoogtepunt. Wat een waanzin. Zij kon toch niet in zo’n korte tijd zoveel commotie in Theo’s leven hebben veroorzaakt?


  Ze dacht aan de borrel van vorige week, aan haar jurk en haar domme opmerking over naaktglans. Ze herinnerde zich hoe Theo ter overstaan van iedereen haar hand had gekust en dat ze er vroeg tussenuit waren geknepen…


  Misschien dat daar over gekletst was, maar zoiets leidde tegenwoordig toch niet meer tot ontslag? Tenzij…


  Buiten klonk het geluid van Claudia’s startende auto. Vorige week was Annie het vermoeden bekropen dat Claudia een relatie met Theo had gehad. Nu wist ze het zeker.


  En ze wist ook zeker dat Claudia daar nog niet overheen was.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met pijn in haar hart haastte Annie zich naar Theo’s werkkamer. Hij zat in een zwartleren stoel met zijn ellebogen op het bureau en zijn hoofd in zijn handen.


  Op de drempel bleef ze staan. Het liefst was ze op hem af gerend om haar armen troostend om hem heen te slaan, ware het niet dat Claudia’s woorden haar zelfvertrouwen hadden ondermijnd.


  Zou het echt haar schuld zijn dat Theo zijn baan was kwijtgeraakt? Paniek overviel haar. Om te voorkomen dat ze een geluid zou voortbrengen, duwde ze haar vuist tegen haar mond en probeerde rustig adem te halen. Het laatste waar Theo behoefte aan had, was een hysterische aanval van haar.


  Buiten werd het donker, en het enige licht in de kamer kwam van de lamp op Theo’s bureau. Ondanks haar ergernis, kon ze niet nalaten een bewonderende blik te werpen op zijn gebogen hoofd zijn donkere haar dat glansde in het lamplicht en zijn stoere, brede nek.


  Wat moet ik doen? Ik ben zo verliefd op hem. Ik wil hem echt niet kwijt.


  Na een minuut of twee, liet hij zijn handen zakken en keek hij op. ‘Hé,’ zei hij verbaasd. ‘Ik had je niet horen binnenkomen.’


  Ze liep op hem af. ‘Ik vind het zo naar voor je, Theo.’


  ‘Heeft Claudia het je verteld?’


  ‘Ja. Ik vind het zo vreselijk.’


  ‘Ik ben eerlijk gezegd nogal overdonderd,’ verzuchtte hij. Toen zei hij flauw glimlachend: ‘Kom eens hier.’


  Ze liep naar hem toe en ging op de rand van het bureau zitten. Voorzichtig betastte ze zijn gezicht. De lach­rimpeltjes rond zijn ogen leken dieper gegroefd door de pijn. Hij had meer verdriet dan hij liet blijken, en dat brak haar hart. ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze. ‘De universiteit kan je toch niet zomaar dumpen?’


  ‘Blijkbaar wel.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Meestal voel je als docent wel aan of je contract wordt verlengd of niet. Maar ik wist niet dat je van de ene op de andere dag kon worden ontslagen.’


  ‘Het is gewoon niet netjes van ze.’ Toen hij niet reageerde, kon ze het niet nalaten te vragen waarom Claudia hem het nieuws had gebracht.


  ‘Omdat zij het hoofd van de faculteit is.’


  ‘Wat?’ riep ze verrast uit. ‘Is zij je baas?’


  ‘Ja.’ Toen hij haar blik zag, voegde hij eraan toe: ‘Claudia is een zeer intelligent en bekwaam academica.’


  Ze snoof. ‘Dat kan wel zo wezen, maar er is niets knap of ethisch aan de manier waarop ze je heeft ontslagen.’


  ‘Daar denkt ze zelf vast heel anders over.’


  Ze onderdrukte een honend lachje.


  ‘Maak je om mij maar geen zorgen, Annie. Zo’n ramp is het ook weer niet om je baan kwijt te raken.’


  Het had haar misschien niet moeten verbazen dat Theo zo stoïcijns reageerde op deze onverwachte ramp. ‘Ik ben vooral boos,’ zei ze, en ze moest zichzelf bedwingen niet verder in details te treden. Straks ging Theo nog denken dat ze jaloers was op Claudia.


  Toen kon ze zich niet langer inhouden. ‘Is Claudia verliefd op je, Theo?’


  Hij reageerde verbaasd en keek toen snel weg. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Heb je ooit iets met haar gehad?’ Ze drukte haar hand op haar maag, om haar angst te onderdrukken.


  Toen hij haar weer aankeek, stonden zijn ogen ongerust. ‘Ja,’ zei hij, haar hand beetpakkend. ‘Maar dat was lang geleden, bijna twee jaar inmiddels.’


  ‘Ik vraag me af of het wel echt voorbij is.’


  ‘Geloof me, Annie. Het is echt al eeuwen voorbij.’


  ‘Voor jou misschien. Maar ik krijg de indruk dat Claudia nog steeds niet over je heen is. En het zou me niets verbazen als je ontslag daar iets mee te maken heeft.’


  ‘Zo is Claudia niet.’


  Lieve help, hij had echt geen flauw idee. Annie, die een halfuur in het onaangename gezelschap van de vrouw had moeten doorbrengen, was ervan overtuigd dat Claudia heel ver kon gaan als ze dat nodig vond. ‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei ze. ‘Claudia mag dan heel intelligent zijn, in dit geval heeft ze zich niet door haar verstand, maar door haar gevoel laten leiden.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Ze heeft een van haar beste docenten de laan uit gestuurd. Dat lijkt me geen rationele of logische beslissing. Er is bovendien niemand mee gediend.’


  ‘Je weet niets van mijn kwaliteiten als docent.’


  ‘Jawel, hoor. Op de borrel vorige week kwamen mensen superlatieven tekort om jou en je kwaliteiten te beschrijven.’ Ze kuste hem vluchtig op zijn wang en liep naar het raam. Niet huilen, niet huilen, maande ze zichzelf tot beheersing. Met haar armen om haar bovenlichaam geslagen en haar rug naar hem toe gekeerd, bleef ze door het smalle hoge raam naar buiten staan kijken. ‘Je ontslag heeft niets te maken met je kwaliteiten als docent.’ Ze onderdrukte een snik. ‘Ik ben het probleem. Het is mijn schuld dat je bent ontslagen.’


  ‘Alsjeblieft, Annie. Hou op.’ Hij klonk gekwetst.


  Claudia heeft hem niet verteld wat ze tegen mij wel heeft gezegd, besefte ze geschokt. Logisch natuurlijk. Claudia was een slimme tante. Ze wist dat ze Theo niet kon vertellen dat Annie de echte reden van zijn ontslag was. En die arme schat van een Theo moest het zonder vrouwelijke intuïtie doen, waardoor het hem waarschijnlijk nooit was opgevallen hoe Claudia naar hem keek. Laat staan dat hem de steken onder water waren opgevallen die voor Annie bedoeld waren.


  ‘Ik vrees dat het toch zo is,’ zei ze met haar rug naar hem toe. Ze haalde diep adem om niet te huilen. ‘Als ik bij je wegga, heb je zo je baan weer terug.’


  ‘Onzin.’ Hij was achter haar gaan staan en pakte haar armen beet.


  Toen ze zijn handen op haar huid voelde, barstte ze bijna in snikken uit. Ze sloot haar ogen om de tranen terug te dringen, maar ze rolden toch over haar wangen.


  Teder trok hij haar met haar rug tegen zich aan. ‘Waag het niet om bij me weg te gaan.’ Hij kuste vurig haar nek.


  Verdriet overviel haar. Ze wilde niet bij hem weg. Ze wilde het niet. Echt niet.


  Hij kuste haar hals, haar haar, haar natte wangen. ‘Het is jouw schuld niet,’ fluisterde hij.


  Maar ze wist dat het wél haar schuld was. Het was haar schuld dat Theo zijn baan was kwijtgeraakt. Maar toen hij ‘Kom eens hier’ fluisterde, draaide ze zich niettemin met haar gezicht naar hem toe en liet ze hem haar vochtige wangen bedekken met kussen.


  ‘Ik wil jou in mijn leven hebben, Annie.’


  O, Theo. Lieve schat.


  Hij nam haar gezicht in zijn handen; toen hij haar mond kuste, was ze verloren. Wanhoop en verlangen overspoelden haar, en tegenover haar gevoelens stond ze machteloos. Later zou ze wel bedenken wat ze moest doen om ervoor te zorgen dat Theo zijn baan terugkreeg, niet nu, nu zijn tedere kussen al haar gedachten lam legden en ze niet anders kon dan zich overgeven aan de heerlijke sensatie… Niet nu, nu ze allebei trilden van opwinding en verlangen naar elkaar… niet nu, nu hij de knoopjes van haar blouse losmaakte, en zij zijn gulp open ritste… en hij haar blouse uittrok en met zijn lippen de kanten bandjes van haar beha volgde… en zij zijn overhemd uit zijn broek trok…


  Nu wilde ze alleen dit, hier.


  De toekomst en het verleden deden er niet meer toe. Het enige wat nog telde, was het heden, en de sterke drang om elkaar hun oprechte gevoelens te tonen, op de enige manier die ze op dat moment konden verzinnen.


  Niets telde, alleen het nu en het groeiende verlangen naar elkaar… om te geven en te nemen… en de sterke, gepassioneerde drang om een te worden.


  En na afloop… toen ze zich weer hadden aangekleed en giechelend de papieren die van het bureau waren gevallen bijeen hadden geraapt… de Thaise afhaalmaal­tijd hadden opgewarmd, nog een glas wijn hadden ingeschonken en op de vloer van de huiskamer hadden gepicknickt en de lelies op de salontafel hadden bewonderd… toen zei Theo dat hij weigerde te geloven dat Annie iets met zijn ontslag te maken had. En omdat zij geen ruzie wilde, ging ze niet met hem in discussie. Nog niet.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg ze, toen ze de lege etensbakjes naar de keuken brachten.


  ‘Op zoek naar een andere docentenbaan. Alleen vrees ik niet dat ik die in Brisbane zal kunnen vinden.’


  ‘Maar als je naar een andere stad verhuist, hoe moet dat dan met Damien? En met George? Die zal vast vreselijk teleurgesteld zijn.’


  ‘George?’ Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Je vader, weet je wel. Die lieve oude man die in dat witte huisje hier om de hoek woont?’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Ik heb hem vandaag, toen ik Basil uitliet, ontmoet.’


  ‘Zeg, je loopt toch niet stiekem te spitten in mijn privé­leven, hè?’


  Hij klonk een beetje gespannen, dus zei ze snel ter geruststelling: ‘Het had meer weg van de eerste bijeenkomst van de Theo Grainger-fanclub.’


  ‘Klinkt goed,’ zei hij toen lachend.


  Het was zijn eerste lach van die avond. ‘Ik kan er nog wel een paar leden bij zien te scharrelen,’ zei ze om hem nog verder op te vrolijken, want iedereen die ze kende was dol op hem. ‘Mijn vriendin Victoria vond je meteen geweldig toen ze je zag. En Giovanni,’ zei ze, toen ze zich de Italiaanse eigenaar herinnerde van de cafetaria waar ze op hun eerste ochtend samen hadden ontbeten, ‘die zou volgens mij ook meteen lid worden.’


  ‘Misschien kun jij mijn referentie zijn als ik weer ga solliciteren,’ zei hij, met een wat treurig glimlachje.


  Jij hebt geen referenties nodig, dacht ze. Wacht maar tot ik mijn plannetje heb uitgevoerd. Maar bij de gedachte aan wat haar nog te doen stond, begon ze te huiveren.


  ‘Wat is er?’


  ‘Gewoon. Ik vind het zo rot voor je,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Het komt allemaal goed. Ik zie het gewoon als een nieuwe uitdaging, als een leerzame ervaring.’


  ‘Nu hang je de filosoof uit.’


  ‘Ja, waarom niet?’


  ‘Omdat dit nooit had mogen gebeuren. Het is niet eerlijk. Ja, ja, ik weet het,’ zei ze snel, toen ze de spottende blik in zijn ogen zag. ‘Het leven is niet eerlijk.’


  Helaas niet, nee, dacht ze toen ze de kamer rondkeek. Dit zou hij allemaal moeten achterlaten. Ze dacht aan Damien, die nauwelijks op eigen benen kon staan, en aan de oude George, die zo blij was dat zijn zoon dicht in de buurt woonde. Theo raakte meer kwijt dan alleen zijn baan. Hij raakte zijn huis, zijn familie en zijn levensstijl kwijt. Allemaal door haar.


  Daarom was het ook aan haar, en aan haar alleen, om de situatie recht te zetten.


  Theo liep op haar af en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Waarom ben je toch zo overstuur?’


  ‘Het is een emotionele week geweest,’ zei ze schouderophalend. ‘Er is veel gebeurd.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ Hij masseerde haar schouders. ‘Je zou wat moeten ontspannen.’ Haar nek knedend murmelde hij: ‘Ik stel voor dat we vroeg naar bed gaan en dat je je eens lekker door mij laat verwennen vanavond. Morgenochtend ziet alles er weer anders uit.’


  Was dat maar zo. Alleen al bij de gedachte aan wat haar morgenochtend te wachten stond, liepen de rillingen over haar rug. Misschien kon ze er maar beter niet meer aan denken, anders zou ze ter plekke nog in huilen uitbarsten. Ze kon zich maar beter richten op wat ze nog overhad. De komende nacht.


  ‘Ik laat me dolgraag door je verwennen,’ zei ze, waarna ze zich in zijn verwelkomende omhelzing nestelde.
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  Annie had wel verwacht dat het moeilijk zou worden, maar dat het zó moeilijk zou zijn…


  Al drie keer had ze Claudia’s nummer ingetoetst, en even zoveel keer de verbinding verbroken. Ze wist niet of het haar wel zou lukken te doen wat ze moest doen.


  Verstijfd van angst stond ze midden in de keuken naar de telefoon te staren. Als je het uitstelt, wordt het alleen maar moeilijker, hield ze zichzelf voor. Ze moest het nu doen. De hele nacht had ze wakker gelegen en haar hersenen gepijnigd met zoeken naar een oplossing, maar dit was het enige wat ze wist te verzinnen.


  Als ze dacht aan alle ellende die ze Theo had bezorgd door verliefd op hem te worden… Aanvankelijk had ze zichzelf wijsgemaakt dat het niet haar schuld was, omdat ze niet wist wat de gevolgen van haar verliefdheid zouden zijn. Maar toen las ze in een boek van een oude Chinese filosoof dat zelfs als je ergens niet volledig verantwoordelijk voor bent, je toch verplicht bent op zoek te gaan naar de beste oplossing. Dat betekende dat ze de vreselijke waarheid moest accepteren: ze vormde een negatieve factor in Theo’s leven, een bedreiging voor zijn carrière en zijn geluk. Het was aan haar om de problemen op te lossen.


  De afgelopen nacht had ze naar een slapende Theo liggen kijken en af en toe zijn hand gepakt om die tegen haar hart te drukken. Vanmorgen was hij fris en fruitig opgestaan, en toen hij naar zijn werk vertrok en haar gedag zei, was ze doordrongen geweest van het verschrikkelijke besef dat dit afscheid voor altijd was. Het was hartverscheurend om hem naar buiten te zien lopen zonder dat hij wist dat hij haar nooit meer zou zien. Toen hij zich omdraaide om naar haar te zwaaien, was ze bijna naar hem toe gehold, maar uiteindelijk was het haar toch gelukt hem te laten gaan.


  Nu restte haar nog maar één ding…


  Onthoud: je doet het voor hem, hield ze zich voor. Het gaat niet om jou, het gaat om hem.


  Toen ze zich naar de telefoon haastte, ontsnapte er een snik aan haar keel. Het gaat om hém.


  Ze kende Claudia’s werknummer inmiddels uit haar hoofd; die ochtend had ze het opgezocht in Theo’s adressenboekje, en nu toetste ze het, voor de vierde keer, met trillende vingers in.


  Neem op, neem op, neem op…


  ‘Met Claudia Stanhope.’


  Oeps, dát was snel.


  ‘Goedemorgen Claudia. Je spreekt met Annie. Annie McKinnon.’


  ‘Goedemorgen Annie.’ Claudia klonk kalm, maar wist haar verbazing niet helemaal te verbergen. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Dat weet je zelf wel, denk ik.’


  ‘Pardon?’


  ‘Ik bel je om je te zeggen dat ik uit Brisbane en uit Theo’s leven verdwijn. Ik ga definitief terug naar Southern Cross.’


  Er viel een veel te lange stilte. Toen zei Claudia: ‘Arme Theo.’ Er viel nog een stilte, toen: ‘Waarom vertel je me dit, Annie?’


  Bijna had ze het uitgegild. ‘Dat weet je best.’


  ‘O ja?’


  ‘Ik ga het niet voor je uitspellen, Claudia. Je bent slim genoeg om het zelf uit te dokteren. Dus onthoud:…’ Ze trilde zo dat haar stem ervan oversloeg. ‘… ik verdwijn uit Theo’s leven. Voorgoed.’ Het laatste woord eindigde in een snik.


  O, Theo.


  Ze gooide de hoorn op de haak en liet zich op een barkruk zakken. Ze had het gedaan. Het was voorbij. Nu hoefde ze alleen nog maar te vertrekken, dan had ze alle schade die ze had aangericht hersteld. Binnen een paar dagen zou Theo zijn baan terug hebben en dan kon hij gewoon in Brisbane, bij Damien en George, blijven wonen.


  O god, ze had hem verlaten.


  Toen dit hartverscheurende besef over haar heen kwam, klapte ze dubbel en snikte ze het uit. Hoe kwam ze hier ooit nog overheen? Theo was de allerleukste man die ze ooit had ontmoet – en ooit nog zou ontmoeten. Alles aan hem was haar even lief: zijn prachtige glimlach, zijn manier van doen en manier van denken, zijn lichaam, zijn kussen, zijn strelingen, zijn pássie.


  Niet aan denken! Anders zou ze nooit meer stoppen met huilen.


  Haar aandacht werd getrokken door een krassend geluid bij de keukendeur. Toen ze opkeek, zag ze dat Basil de keuken in probeerde te komen, waarschijnlijk omdat haar gehuil hem ongerust maakte. Ze holde naar hem toe en liet hem binnen om hem te kunnen knuffelen. ‘Ik zal jou ook missen, brave jongen.’ Hij likte haar oren. ‘Zul je een beetje op Theo passen?’ Ze sloeg haar armen om hem heen en verborg haar gezicht in zijn zachte vacht. Toen ze hem losliet, bleef ze met haar hoofd aan hem hangen. Het lint waarmee ze haar haren naar achteren bond, was achter zijn riem blijven steken. Ze keek naar het gele stuk zijden lint en besloot in een opwelling het aan Basils riem vast te knopen.‘Een vriendschapsband. Voor jou, Basil.’ Het had iets puberaals, dit gebaar, maar het was ook troostend om iets van haarzelf achter te kunnen laten. Bovendien zag Basil er heel schattig uit met die gele strik.


  Snel, voordat ze weer in huilen uit zou barsten, kwam ze overeind. Tijd om een taxi te bellen.


  


  ‘Is Annie hier?’ vroeg Theo, zodra Mel de deur had opengetrokken. Het was nog een wonder dat hij zo kalm klonk, want vanbinnen kóókte hij.


  Mel staarde hem aan. ‘Dr. Grainger. Wat een verrassing.’


  ‘Ik zoek Annie. Is ze hier?’


  ‘Hier?’ herhaalde Mel fronsend. ‘Ik dacht dat ze bij jou was.’


  Bij het zien van de blanco blik in haar ogen, vervloog zijn laatste beetje hoop. Hij vloekte binnensmonds.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Mel stapte naar buiten en liet de voordeur achter zich dichtvallen.


  Hij probeerde zich niet te laten ontmoedigen door dit onwelkome gebaar. ‘Annie is weg en ik moet haar zien te vinden.’


  ‘Bedoel je dat ze je heeft verlaten?’


  De woorden echoden in de kille, holle leegte binnenin hem, en toen drong de betekenis ervan pas tot hem door. ‘Ja,’ gaf hij met zeer veel moeite toe. ‘Ze heeft wel een briefje voor me achtergelaten, maar dat staat vol onzin.’


  Mel fronste en stak toen haar hand uit. ‘Mag ik het eens lezen?’


  Theo weifelde. Het was een persoonlijk briefje, en hij vond het te intiem om het met een ander te delen.


  ‘Wil je nu dat ik je help of niet?’ drong Mel aan.


  Met tegenzin haalde hij het gekreukte stukje papier uit zijn overhemdzakje en overhandigde haar de brief die hij inmiddels van buiten kende.


  


  Lieve Theo,


  Ik moet weg. Je zult weldra begrijpen waarom. Probeer me niet tegen te houden. Binnenkort zijn al je problemen opgelost.


  Veel liefs,


  Annie.


  


  Mels ogen schoten over de tekst, toen keek ze op. Ze sloeg haar armen over elkaar en keek Theo zo streng aan dat hij zich net een stoute schooljongen voelde die een standje krijgt van de juf.


  ‘Wat heb je gedaan waardoor ze zo van streek is?’


  ‘Ik zou het niet weten.’ Hij zuchtte. ‘Ik geloof dat ik niet degene ben die iets gedaan heeft.’


  ‘Wat is er dan gebeurd?’ Mels ogen blonken van woede.


  ‘Er is een b-bepaalde situatie ontstaan.’


  ‘Een situatie?’ snauwde ze.


  ‘Het is nogal gecompliceerd.’


  ‘O, mijn god. Er is toch geen andere vrouw in het spel, hè?’


  ‘Jawel.’ Bij het zien van haar geschokte gezicht, haastte hij zich om eraan toe te voegen: ‘Ik heb niets met een andere vrouw of zo. Annie denkt alleen…’ Met een zucht haalde hij een hand door zijn haar. ‘Het is te ingewikkeld om helemaal uit te leggen, maar Annie meent dat zij schuld heeft aan iets wat is gebeurd.’ Hij zuchtte nogmaals. ‘Heeft ze ook geen contact met jou opgenomen?’


  ‘Nee. Weet je hoe laat ze is vertrokken?’


  ‘Ergens in de loop van de ochtend, vermoed ik. Ze kan net zo goed al halverwege Southern Cross zijn.’


  Mel keek hem woedend aan. ‘Ik wíst dat dit slecht zou aflopen.’


  Hij wilde ertegenin gaan, maar bedacht zich. Annies vriendin kon hij beter niet tegen zich in het harnas jagen. ‘Als je iets van haar hoort, kun je me dat dan meteen laten weten?’


  Mel kneep haar ogen samen en hield haar hoofd schuin. ‘Dan hangt ervan af, dr. Grainger. Niet als zij verder niets meer met je te maken wilt hebben.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij smekend. ‘Ik moet haar echt heel nodig spreken.’


  Ze gaf niet meteen antwoord, en als Theo niet zo wanhopig was geweest, had hij het vast gewaardeerd dat ze zo voorzichtig was.


  ‘Ik weet dat Annie een heel goede vriendin van je is, en ik merk dat jij je net zoveel zorgen om haar maakt als ik. Maar ik zweer je, ik heb alleen het beste met haar voor.’


  ‘Je weet toch wel dat ze vreselijk verliefd op je is, hè?’ zei Mel voorzichtig.


  Zijn hart maakte een sprongetje. ‘Daarom moet ik haar ook zien te vinden.’


  Weer liet ze een tergend lange stilte vallen, maar haar gezichtsuitdrukking werd wel milder. ‘Goed,’ zei ze tenslotte. ‘Als Annie belt, zal ik haar vragen contact met jou op te nemen.’


  ‘Meteen?’


  Ze glimlachte meelevend. ‘Ja, Theo. Meteen.’


  


  De postwagen ratelde en schudde over de onverharde weg die de Star Valley doorkruiste. Op de voorbank zat Annie door de stoffige voorruit te turen, in de hoop een glimp van haar thuisstreek op te kunnen vangen. Ze had een lange weg afgelegd, en de laatste kilometers maakten haar ongeduldig. Hoe dichter Southern Cross naderde, hoe veiliger ze zich voelde.


  Ze probeerde niet te denken aan de enthousiaste jonge vrouw die niet had kunnen wachten om uit Southern Cross te vertrekken voor een date in de grote stad. Toen al had ze geweten dat ze een risico nam en dat het in de stad weleens heel anders kon gaan dan ze verwachtte. Maar dat ze zó ellendig en ongelukkig thuis zou komen had ze nooit verwacht.


  In de verte doemde een groen-wit vlak op waarin ze de boerderij herkende. Terwijl de truck zich hobbelend voortbewoog, werden de details langzaam zichtbaar. Het golfplaten dak dat glansde als zilver, de frisgroene weide voor het huis, de brede schaduwrijke veranda’s en tenslotte een zwart-witte vlek die vanachter het huis tevoorschijn schoot.


  Haar bordercollie Lavender.


  Annie leunde uit het raampje om naar de hond te zwaaien. ‘Ze heeft me gemist, de schat,’ zei ze tegen Ted, de postbode.


  Maar Ted was niet zo’n prater en hij knikte alleen maar wat.


  Zo gek, Lavender wist altijd precies wanneer ze thuiskwam. Gek, maar vooral heerlijk. Heerlijk om te weten dat, wat er ook gebeurde, Lavender haar altijd trouw bleef. Ze zou altijd haar hond hebben om bij thuis te komen.


  Nee, hè. Ze deed haar best de herinnering te verdringen aan die andere zwart-witte hond, waarvan ze gisteren afscheid had genomen.


  ‘Kom je nog even binnen voor een kopje thee?’ vroeg ze Ted.


  Die knikte grijnzend. ‘Lekker. Dat kan ik wel gebruiken.’


  Dat was meer dan hij de hele ochtend had gezegd.


  Ted had de truck nog niet tot stilstand gebracht op het erf, of Annie was al uit de auto gesprongen om Lavender te kunnen begroeten. ‘Rustig. Rustig maar, meisje,’ zei ze lachend. ‘Ja, ik hou ook van jou. Haal nu die tong maar uit mijn gezicht.’


  Toen Lavender eindelijk was gekalmeerd, kwam Annie overeind om nieuwsgierig rond te kijken. Waar was iedereen? Reid verbleef nog op Lacey Downs, wist ze, maar er was ook geen spoor van haar andere broer, noch van Vic de tuinman en het Engelse meisje dat in haar plaats voor het huishouden had gezorgd. En thuiskomen in een leeg huis, was het laatste waar ze nu zin in had.


  ‘Kane! Waar ben je?’ riep ze. Misschien was hij verderop aan het werk. Maar waar was het Engelse meisje dan? Annie had gehoopt dat ze er nog zou zijn als ze terugkwam. Ze vond het wel fijn wat vrouwelijk gezelschap te hebben, al was het maar voor een paar dagen. Het zou tenminste voor wat afleiding zorgen.


  Ze liep net naar de achterkant van de truck om haar tas eruit te pakken toen ze Kanes stem hoorde.


  ‘Ik kom eraan, Annie.’


  Wat een opluchting… Ineens besefte ze hoe ze haar broers had gemist. Er was een tijd geweest dat ze hen wel kon schieten, omdat ze haar altijd liepen te pesten. Maar daar was een einde aan gekomen na de dood van hun vader.


  Toen Annie de lange, blonde gestalte van Kane van de veranda zag komen, vloog ze op hem af om hem te omhelzen. Kane, de schat, hield haar stevig vast, alsof hij precies wist hoe ze zich voelde. Toen duwde hij haar een stukje van zich af om haar te bekijken.


  ‘Ik had je nog niet verwacht. Hoe is het met je, zusje?’


  Ze haalde diep adem. ‘G-goed.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij fronsend. ‘Je ziet er nogal gestrest uit.’


  Schouderophalend wendde ze haar ogen af. Het zou niet makkelijk worden om de schijn op te houden, maar praten over haar liefdesverdriet vond ze nog veel moeilijker. De pijn was nog te vers en te rauw, en ze wist dat Kane er niet tegen kon om haar te zien huilen. Hij was in staat om linea recta naar Brisbane te vliegen en die arme Theo op zijn gezicht te slaan.


  Ze dwong zichzelf op te kijken, maar toen ze de matte blik in Kanes ogen zag, schrok ze. Hij oogde verontrustend gespannen. ‘Je ziet er zelf ook niet al te best uit,’ zei ze. ‘Gaat het wel goed met je?’


  Kane reageerde niet. Hij wendde zich met een ruk tot de postbode. ‘Dag Ted. Sorry dat ik je niet eerder groette. Heb je op de terugrit naar de stad misschien ruimte voor een extra passagier?’


  ‘Ja, hoor,’ zei Ted.


  ‘Wie dan?’ vroeg Annie. ‘Toch niet dat Engelse meisje?’


  ‘Wat weet jij van Charity?’ vroeg Kane scherp.


  ‘Reid vertelde me dat je iemand had aangenomen voor het huishoudelijke werk. Maar blijkbaar gaat ze alweer weg.’


  ‘Ja.’ Hij schopte wat tegen een graspol.


  ‘Jammer. Ik had gehoopt dat ze nog even zou blijven.’


  ‘Daar heeft ze geen zin in.’ Zijn stem klonk neutraal, maar zijn ogen stonden zo treurig dat Annie opeens zeker wist dat er tijdens haar afwezigheid iets was voorgevallen.


  Zie je wel, dacht ze. Ik had nooit weg moeten gaan uit Southern Cross. Dan had ik waarschijnlijk niet alleen mezelf, maar ook Kane een boel ellende bespaard.


  


  Toen Reid McKinnon terugkeerde uit Lacey Downs, werd het hem meteen duidelijk dat er zowel met zijn broer als met zijn zus iets aan de hand was.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij de eerste avond onder het eten. ‘Zijn jullie ziek geweest, of zo? Annie ziet eruit alsof ze al weken niet heeft geslapen, en Kane, jij ziet eruit alsof je een levenslange gevangenisstraf hebt gekregen.’


  Annie en Kane wisselden verlegen een blik van verstandhouding. Ze hadden met elkaar meegevoeld, maar hadden geen behoefte om uitgebreid over hun verdriet te praten. Annie wist vrijwel zeker dat Kanes somberheid werd veroorzaakt door het vertrek van het Engelse meisje, Charity Denham.


  Charity was een oogverblindende schoonheid. Ze had mooi kastanjebruin haar, heldere groene ogen en een prachtige huid, en toen ze afscheid had genomen van Kane was het onmogelijk om de chemie tussen hen niet op te merken. Waarom had Kane haar laten gaan?


  Jemig, op het romantische vlak bakten Kane en zij er niet veel van.


  Toen geen van beiden antwoordde, gaf Reid het op. Hij ging door met eten en vertelde hoe de veestapel op Lacey Downs erbij stond. Maar Annie wist dat hij het onderwerp niet zou laten rusten tot hij antwoord had gehad. Hij voerde zijn grotebroeract op: hij hield ze nauwlettend in de gaten en wachtte ondertussen het juiste moment af voor een gesprek onder vier ogen.


  


  Dat moment brak de volgende ochtend aan, toen hij Annie in de waskamer aantrof.


  ‘Wauw! Die is blits,’ zei hij bij het zien van de roze spijkerbroek die ze stond te strijken.


  ‘Dank je,’ zei ze, op haar hoede. Ze wachtte tot hij een grap zou gaan maken over haar nieuwe kleding­smaak.


  Reid leunde tegen de deurpost. ‘Die heb je zeker in Brisbane gekocht.’


  ‘Inderdaad. Onder de deskundige leiding van Mel en Victoria.’


  Reid keek zwijgend naar haar. Toen zei hij: ‘Hoe was je uitstapje naar Brisbane eigenlijk?’


  ‘Super.’


  ‘Duurde het lang genoeg?’


  Ze keek verbaasd op. ‘J-ja, hoor.’


  ‘Je bent wel halsoverkop thuisgekomen, hè?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘En je ziet er belabberd uit, Annie.’ Zijn stem klonk medelevend en zijn grijze ogen straalden zoveel bezorgdheid uit dat ze bijna in tranen was uitgebarsten.


  Ik voel me verschrikkelijk, Reid. Mijn hart is gebroken en alles doet pijn. Het wordt steeds erger. Ik weet niet of ik hier ooit nog overheen kom.


  ‘Hé, kijk je uit,’ zei Reid. ‘Straks brand je nog een gat in die nieuwe spijkerbroek van je.’


  Snel zette ze het strijkijzer rechtop. Ze trok de stekker uit het stopcontact en hing de spijkerbroek over een kleerhanger aan een kastdeur. Toen keek ze weer naar Reid. Ze hield van allebei haar broers, maar Reid was altijd degene waar ze naartoe ging als ze een probleem had. Het was nooit een lieverdje geweest, en vroeger had hij haar ook vreselijk gepest, maar hij was een stuk gevoeliger dan die heethoofd van een Kane en kon bovendien heel goed luisteren. Nu had hij echter meer zin in vragen stellen.


  ‘Kane zegt dat er steeds een vent uit Brisbane belt, maar dat je hem niet wilt spreken.’


  Haar wangen werden rood. ‘Ik kan het niet.’


  ‘Hoezo niet? Wie is het dan?’


  Hoe kon ze dat in godsnaam uitleggen? Ze was nauwelijks in staat één heldere gedachte te formuleren. Het was allemaal veel te pijnlijk en te gecompliceerd. Waar moest ze beginnen? Ze was vast niet in staat om Reid ervan te overtuigen dat Theo heel lief en bijzonder was en niets te verwijten viel.


  ‘Je ziet er vreselijk uit, Annie. Wat is er toch? Wat heeft die geheimzinnige snuiter je toch aangedaan?’


  ‘Niets,’ zei ze snel.


  ‘Zeg dan in elk geval hoe hij heet.’


  ‘Dat doet er niet toe, Reid. Het is gewoon… gewoon een man die… die contact met me wil, maar…’ Ze aarzelde.


  ‘Maar je wilt hem niet afwijzen?’


  ‘Nee,’ zei ze met een klein stemmetje.


  ‘Valt hij je lastig, Annie?’


  ‘Nee, nee. Helemaal niet,’ zei ze geschrokken.


  ‘Waarom zie je er dan zo afgepeigerd uit?’


  ‘Ik heb denk ik iets te veel feestgevierd in de stad. Maak je geen zorgen, er is echt niets met me aan de hand.’


  Reid zuchtte en keek alsof hij wilde zeggen dat ze moest ophouden met onzin verkopen. Maar toen leek hij van gedachten te veranderen. Hij leunde ontspannen tegen de deurpost en zei: ‘Misschien moet je eens echt op vakantie. Een totaal andere omgeving zal je goed doen.’


  ‘Ja, misschien,’ zei ze, verbaasd. Het drong tot haar door dat haar broer waarschijnlijk vanaf het begin de regie van dit gesprek in handen had gehad. ‘Had je soms iets in gedachten?’


  Reid stak zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek. ‘Ik heb gisteravond een goed gesprek met Kane gehad.’


  ‘Heeft hij je ook verteld dat hij verliefd is op Charity Denham?’


  ‘Ja, maar ik heb het eruit moeten trekken.’


  ‘Ik begrijp wel dat hij verliefd op haar is. Het is een mooi meisje.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja,’ zei Reid. ‘En omdat Kane hier maar een beetje zit weg te kwijnen, heb ik tegen hem gezegd dat hij naar Engeland moet gaan om het op te lossen.’


  ‘Wat een goed idee!’ riep ze opgewonden. ‘Hij luistert altijd naar je. Als jij zegt dat hij moet gaan, dan doet hij dat waarschijnlijk ook.’


  ‘Ik vind dat jij met hem mee moet gaan.’


  Ze staarde hem aan. Toen zei ze, haar ogen ten hemel slaand: ‘Ja, daar zit Kane vast op te wachten, een derde wiel aan de wagen.’


  ‘Je kunt ook samen met hem naar Engeland vliegen en dan zelf bij ma in Schotland op bezoek gaan.’


  Verdorie. Ze wendde snel haar blik af, zodat Reid haar reactie niet kon zien. Ze zag een wasknijper op de vloer liggen en bukte snel om hem op te rapen.


  ‘Lijkt dat je niet leuk?’


  ‘J-jawel.’ Als de zaken er anders voor hadden gestaan, was ze er meteen naartoe gevlogen. Ze miste haar moeder vreselijk en wilde haar dolgraag weer zien. Maar nu – en ze wist zelf hoe onlogisch dit klonk – wilde ze niet te ver bij Theo vandaan zijn. Ze wist dat het nooit meer iets tussen hen kon worden, maar ze wist ook dat ze tot krankzinnigheid zou vervallen als de afstand tussen hen te groot werd. Schotland lag aan de andere kant van de wereld. ‘Maar dan blijf jij hier alleen achter,’ zei ze tegen Reid.


  ‘Maak je om mij maar geen zorgen. Ik kan altijd een van de jongens van Starburst Station vragen te komen helpen. En over twee dagen komt de nieuwe kokkin uit Richmond aan.’


  ‘En wie doet de administratie dan? Die loopt hopeloos achter door mijn trip naar Brisbane.’


  ‘Ik red me wel. Die spreadsheets die jij op de computer hebt geïnstalleerd zijn geweldig, en als er problemen zijn met de boeken kan Sarah Rossiter altijd komen helpen.’


  Annie wees met een knijper naar Reid. ‘Je moet geen misbruik van Sarah gaan maken, hoor. Ze heeft het al druk genoeg met haar schooltje.’


  Tot haar verbazing ging Reids gezicht opeens grimmig staan. Zijn ogen schoten vuur. ‘Hoe durf je te beweren dat ik misbruik maak van Sarah?’


  Jeetje, waar kwam dát opeens vandaan? Sinds wanneer was Sarah zo’n gevoelig onderwerp? ‘Sorry,’ zei ze.


  ‘Luister,’ zei Reid, zich snel herstellend. ‘Het mustering-seizoen is bijna voorbij en straks begint het regenseizoen, dus erg druk zullen we het niet meer krijgen. Jij kunt wel een verzetje gebruiken, en dit is er het uitgelezen moment voor.’


  Zo te horen had Reid erover nagedacht.


  ‘Hebben we wel genoeg geld voor twéé overzeese vliegtickets? Ik heb mijn eigen creditcard flink geplunderd in Brisbane, vrees ik.’


  Reid wierp een geamuseerde blik op de roze broek die ze net had gestreken. ‘Dat geld kunnen we wel missen.’


  Annie wierp de knijper in de daarvoor bestemde bak en staarde uit het raam naar de uitgestrekt blauwe zomerlucht en de okerkleurige strook grond tussen de bomen en de kreek. Rationeel wist ze echt wel dat het niet uitmaakte hoeveel kilometer er tussen haar en Theo lagen. Ze kon hem toch niet zien of spreken, dus of ze nu thuis op de boerderij zat, of aan de andere kant van de wereld, dat maakte ook niet uit.


  Haar restte de onmogelijke taak hem te vergeten. Hoe verder ze uit zijn buurt bleef, hoe beter. Misschien kon ze dus maar beter wél naar de andere kant van de wereld afreizen. Ze haalde een paar keer diep adem en draaide zich toen om naar Reid. ‘Bedankt voor het aanbod. Ik zal erover nadenken.’


  ‘Als je maar niet te lang wacht. Kane staat te popelen om te vertrekken.’


  


  Theo legde zijn pen neer en schoof zijn stoel naar achteren. Hij kon zich niet concentreren. Er lag een enorme stapel tentamens voor hem die hij moest nakijken en hij had nog een berg aantekeningen door te nemen, maar hij kon alleen maar aan Annie denken.


  Waar was ze?


  Als hij haar op haar mobiel belde, kreeg hij haar voicemail, en als hij wat insprak, belde ze nooit terug. Ze bleek zijn e-mailadres te hebben geblokkeerd; alle mailtjes naar haar kreeg hij onbestelbaar terug. En Melissa wilde hem opeens ook al niet meer spreken.


  Het liefst was hij linea recta naar Townsville gevlogen en met een huurauto naar het bedrijf van de McKinnons gereden om daar net zo lang te wachten tot Annie was opgedoken. Maar helaas moest hij al die tentamens nog nakijken. De deadline naderde.


  Nog nooit had hij zich zo wanhopig en gefrustreerd gevoeld. Tot nu toe had hij tegenslagen altijd het hoofd weten te bieden. Als filosoof had hij zichzelf aangeleerd teleurstellingen rationeel te benaderen. Maar tegen de pijn van Annies vertrek was geen logica of ratio opgewassen.


  Hij had haar verteld dat filosofen liever discussies over de romantische liefde vermeden omdat de emoties die erbij kwamen kijken een obstakel vormden voor belangrijker zaken. Een waarheid als een koe. Theo Grainger, die befaamd was om zijn evenwichtigheid, was veranderd in een labiel hoopje ellende.


  Het was allemaal begonnen toen hij Annie McKinnon voor het eerst had gezien, in de lounge van het Pinnacle Hotel. Haar schoonheid en haar levenslust hadden hem die avond zo verward, dat hij bijna tegen een pilaar op was gelopen.


  En toen kende hij haar nog niet eens.


  Vanaf die dag was de verwarring alleen maar toegenomen en liep hij continu tegen metaforische pilaren op.


  Levendig, energiek, brutaal, nieuwsgierig en sen­sueel: Annie McKinnons uitstraling was fataal. Ze had hem betoverd en volledig in haar macht. En nu was ze weg. Theo was zo van streek dat hij nauwelijks nog kon nadenken.


  Had hij maar beter opgelet toen ze had beweerd dat zijn ontslag haar schuld was. Maar haar vrees voor Claudia was hem zo belachelijk voorgekomen dat hij haar niet serieus had willen nemen. En nu –


  Achter hem klonk het gekraak van de deur. Hij draaide zich om en zag dat collega Rex Bradley zijn hoofd om de hoek van de deur stak.


  ‘Hé, daar zit je,’ zei Rex. ‘Ik heb geklopt, maar ik kreeg geen reactie.’


  ‘O, sorry, Rex. Ik heb je niet gehoord.’ Hij wenkte. ‘Kom toch binnen.’


  Rex stuiterde bijna de kamer in.


  ‘Wat zie jij er opgetogen uit,’ zei Theo verbaasd.


  ‘Dat ben ik ook. Ik kom net bij Claudia vandaan en ik heb goed nieuws.’


  ‘Heb je een promotie gehad?’ Hij hoopte maar dat hij in dat geval het nodige enthousiasme op zou kunnen brengen.


  ‘Alsjeblieft, zeg. Je denkt toch niet dat ik je de ogen uit kom steken met goed nieuws over mezelf? Ik heb goed nieuws voor jou. Voor ons allemaal, eigenlijk. Hare koninklijke hoogheid heeft net aangekondigd dat er toch genoeg geld is om je aan te houden als docent.’


  ‘Wat?’ Hij voelde het bloed uit zijn wangen wegtrekken.


  ‘Claudia is van gedachten veranderd. Ze gaat je contract verlengen.’


  ‘D-dat is ongelooflijk. Waarom?’


  ‘Geen idee. Onze Claudia is niet altijd te volgen. Misschien zag ze toch in dat ze een stomme budgettaire fout had gemaakt, of misschien herinnerde ze zich opeens weer wat een goede docent je bent. Kan mij het schelen wat de reden is! Het enige waar het om gaat is dat we je niet kwijtraken.’


  ‘Er is toch niet een collega in mijn plaats ontslagen, hè?’


  ‘Welnee. Maar het pleit voor je dat je je nog om anderen bekommert op een moment als dit.’ Rex zweeg even. ‘Claudia schijnt toch een financiële oplossing te hebben gevonden, vreemd genoeg.’


  Terwijl hij naar Rex keek, voelde Theo een ijzige kou vanuit zijn tenen omhoog kruipen naar zijn hoofd. Annie had gelijk gehad. Hij had het niet willen geloven, maar Claudia’s omslag was zo opvallend dat er geen andere verklaring voor was. ‘Waarom is Claudia me dat zelf niet komen vertellen?’ vroeg hij.


  Rex schraapte zijn keel. ‘Ze had een of ander smoesje over een bijeenkomst in Sydney en een vliegtuig dat ze moest halen. Ik vermoed dat ze zich geneert voor haar gedrag. Ze vroeg mij om het jou te vertellen.’


  Hij overhandigde Theo een memo, maar die legde hem zonder ernaar te kijken op zijn bureau neer. Het besef dat Annie zich voor hem had opgeofferd vervulde hem met afschuw. Ze had Claudia al die tijd doorgehad.


  Opeens was alles schrikbarend duidelijk. Gisteren had Claudia hem op kantoor gebeld om te vragen hoe het met hem ging. Ze had wat terloopse vragen over Annie gesteld, waarna hij, de naïeve sukkel die hij was, had opgebiecht dat Annie was verdwenen. En toen Claudia had gevraagd waarom, had hij gezegd dat hij het echt niet wist.


  Nu was het hem overduidelijk dat die manipulatieve bitch jaloers was geweest op Annie. Ze had zijn carrière en zijn persoonlijke geluk op het spel gezet, en zoals Annie had voorspeld, had hij een paar dagen na haar verdwijning zijn baan weer terug gekregen.


  ‘Je kijkt niet erg blij, Theo,’ zei Rex.


  Dat was nog zwak uitgedrukt. Hoe kon hij in vredesnaam blij zijn?


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De week voor kerst was niet de beste tijd om Schotland te bezoeken als je gewend was aan het tropische North Queensland. Annie wandelde langs het meer van Menteith en probeerde zich voor te stellen hoe het er hier in de zomer uit moest zien. Weelderig groen met overal toeristen en vissers in bootjes, waarschijnlijk. Maar nu waren de oevers van het romantische meer wit en kaal. En wat was het kóúd!


  Toch paste dit eenzame, barre landschap heel goed bij Annies gemoed. Hier kon ze zo somber zijn als ze maar wilde en kon niemand haar lastigvallen met goedbedoelde vragen.


  Dikke sneeuwvlokken warrelden naar beneden en bedekten haar hoofd en schouders. Ze staarde naar het eilandje midden in het meer.


  En dacht aan Theo.


  Ze deed niet anders. Waar ze ook was en met wie ze ook sprak, ze dacht aan Theo en miste hem. ’s Morgens wanneer ze wakker werd, zat hij al prominent in haar gedachten, en ’s avonds als ze eenzaam in bed kroop, zat hij daar nog steeds. Daar had Schotland niets aan veranderd.


  Natuurlijk was het wel heerlijk om haar moeder weer te zien, haar vrienden te leren kennen en om Aberfoyle, het stadje waar haar moeder en tante Flora woonden, te ontdekken. Maar ze kon het niet opbrengen om haar moeder over Theo te vertellen.


  Waarom zou ze ook? Wat had ze eraan om over hem te praten als ze hem wilde zíén en zijn armen om haar heen wilde voelen. Ze wilde bij hem zijn. Ze had hem nodig. Ze wilde haar leven met hem delen.


  Wat had ze dit nieuwe inzicht graag met Theo gedeeld. Ze zou haar arm door de zijne haken en ze zouden samen langs het meer lopen en praten, praten, praten…


  Wat verlangde ze naar de gesprekken met hem.


  Ze kon hun stemmen bijna horen boven het geknerp van de sneeuw onder haar laarzen.


  Ze zouden het hebben over de fascinerende geschiedenis van Rob Roy en de monniken van Inchmahome, de eeuwenoude priorij op het eilandje hier, en ze kon hem haar favoriete plekjes laten zien: het schattige dennenbosje bij het kerkje van Aberfoyle, de adembenemende grandeur van Stirling Castle of de prachtige stenen brug over de waterval van Killin.


  Zonder Theo hadden deze attracties echter geen enkele waarde voor haar.


  Wat was ze toch een zwakkeling. Ze kon zichzelf nog zo streng toespreken, maar ze wist dat ze zou opnemen als hij nog een keer zou bellen. Ze kon hem maar niet uit haar hoofd zetten. Hij was de ware, de man naar wie ze haar hele leven had gezocht. Ze verlangde naar hem met hart en ziel.


  Maar ze was dus bij hem weg en moest hem vergeten.


  Help… Misschien zou een ritje naar Loch Katrine haar goed doen.


  Toen ze over de besneeuwde grond terug liep naar haar auto, ging haar mobiel plotseling over. Haar hart zat meteen in haar keel.


  Stomkop, het is heus Theo niet, schold ze zichzelf in gedachten uit. Ze viste de telefoon uit haar jaszak, maar haar wollen handschoenen waren zo dik dat ze bij het opnemen bijna de verkeerde knop indrukte.


  Het was Kane.


  Ze slaakte een zucht van verlichting en probeerde wat te ontspannen.


  ‘Hoi Kane,’ riep ze boven het geluid van de wind uit. ‘Hoe is het?’


  ‘Fantastisch,’ jubelde hij, en ze hoorde aan hem dat het echt zo was. ‘Charity en ik gaan trouwen.’


  ‘Jeetje, Kane! Wat geweldig!’ Ze slaakte een gilletje van opwinding. ‘Wanneer?’


  ‘Over een paar weken. Hier in Derbyshire. Mam, tante Flora en jij moeten ook komen, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk komen we! In vol ornaat. O Kane, ik ben zo blij voor je. Gefeliciteerd. Je klinkt zo gelukkig.’


  ‘Ik ben dolgelukkig, Annie. Ik kan nog steeds niet geloven dat Charity me wil hebben. Je hebt geen idee hoe dit voelt.’


  ‘N-nee, dat zal wel niet.’


  ‘Ik bel je zo snel mogelijk terug met de details over de datum en de locatie en zo.’


  ‘Prima.’


  ‘O, ik vergeet helemaal te vragen hoe het in Schotland is.’


  ‘Fantastisch. Ik maak vandaag een toertje langs de lochs. Hoe is Derbyshire?’


  ‘Prachtig. Heel popperig. Hollydean, waar Charity woont, is net een kerstkaart.’


  ‘Het is hier overal zo mooi, hè? Heb je Reid al gebeld?’


  ‘Ja, ik wilde het hem als eerste vertellen. Zonder jullie had ik nu waarschijnlijk nog steeds thuis zitten simmen.’


  ‘Graag gedaan, jongen.’


  Nadat ze hadden opgehangen, liet Annie de mobiel terug in haar zak glijden. Ze was heel blij voor Kane. Echt blij. En tegelijkertijd werd ze overspoeld door een enorme wanhoop. Ze probeerde Kanes geluk niet in verband te brengen met haar eigen ellende, maar slaagde daar niet in. Ze voelde zich een enorme mislukkeling en verlangde nu nog meer dan daarvoor naar Theo. Ze moest hem bellen. Nu. Ter plekke. Geen minuut langer kon ze nog zonder hem.


  Bij de gedachte dat ze hem straks aan de telefoon zou hebben, ging haar hart als een gek tekeer. Het was avond in Australië, maar nog niet te laat om te bellen.


  Ja, ze zou hem bellen. Ze verdedigde haar beslissing met het argument dat ze toch wilde weten of haar actie vruchten had afgeworpen en hij zijn baan had teruggekregen.


  Leunend tegen de zijkant van haar auto en trok ze één handschoen uit om de internationale toegangscode, gevolgd door Theo’s nummer in te kunnen toetsen.


  O god, wat moest ze zeggen? Ik wilde je stem even horen? Ze voelde zo’n druk op haar borst, dat ze nauwelijks adem kon halen en vreesde dat ze ook geen woord uit zou kunnen brengen. Als ze eenmaal wist dat alles goed was gekomen, zou ze zich vast beter voelen.


  Met gesloten ogen en ingehouden adem luisterde ze naar het overgaan van de telefoon.


  Toen klonk er een klik, en haar hart zat onmiddellijk in haar keel.


  ‘Met Theo Grainger.’


  Pure blijdschap overviel haar. Wat was het heerlijk om zijn mooie stem weer te horen. ‘Dag Theo.’


  ‘Ik ben een poosje weg en kan helaas niet aan de telefoon komen. Laat alsjeblieft een boodschap achter na de piep…’


  ‘Nee, hè? Nee!’


  Een poosje weg? O god, nee. Wat een ramp. Hij had zijn baan niet teruggekregen. Haar opoffering was voor niets geweest.


  En nu was hij ook nog weg, onbereikbaar voor haar.


  Ze slaakte een gepijnigde kreet. Haar blik werd vertroebeld door tranen, waardoor ze niet zo snel de aan-uitknop kon vinden. Maar het maakte haar niet uit dat haar gejammer werd opgenomen, daar voelde ze zich veel te rot voor.


  Wat had ze er een puinhoop van gemaakt. Ze was naar de andere kant van de wereld gereisd, omdat ze dacht dat dat het beste en het verstandigste was, maar in plaats daarvan was het één grote vergissing gebleken.


  


  Staand op de onderste tree van de verandatrap van de grote hoeve in Southern Cross, voelde Theo zich een tikje geïntimideerd, helemaal omdat Annies broer vanaf de bovenste tree op hem neerkeek en, nadat Theo Annies naam had genoemd, niet langer vriendelijk naar hem glimlachte.


  ‘Ben je helemaal uit Brisbane gekomen om mijn kleine zusje te spreken?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Langzaam beklom Theo de treden. Toen hij boven was en merkte dat hij even groot was als de boze broer, overviel hem een lichte opluchting. Hij stak zijn hand uit en zei: ‘Ik ben Theo Grainger. Aangenaam.’


  Hoewel de broer wel zijn hand schudde, bleef hij wantrouwig naar hem kijken. ‘Reid McKinnon,’ zei hij, toen perste hij zijn lippen weer samen.


  ‘Ik had gehoopt Annie hier te vinden. Is ze thuis?’


  ‘Ik weet niet of dat jouw zaken wel zijn.’


  Oké, deze ontmoeting zou dus net zo moeizaam verlopen als hij zich had voorgesteld. Hij rechtte zijn rug. ‘Misschien denkt je zus daar wel anders over.’


  ‘Dat lijkt me sterk. Jij bent die vent die steeds belt, toch? Degene die ze niet wil spreken.’


  ‘Dat klopt. Helaas.’


  ‘Heb je de boodschap dan nog niet begrepen, vriend?’


  ‘Luister, ik begrijp je bezorgdheid.’


  Even schitterde er verbazing in Reids ogen, toen werd zijn blik weer grimmig. ‘Reken maar dat ik bezorgd ben. Is het jouw schuld dat ze er zo aan toe is? Want dan moet je je schamen, Grainger.’


  ‘Hoezo? Hoe is ze er dan aan toe?’ Theo had zich nog zo voorgenomen rustig en beleefd te blijven, maar nu stond hij toch te schreeuwen. ‘Waar heb je het over? Hoe is ze er dan aan toe?’


  Reid gaf geen antwoord.


  Theo’s borst kneep samen van de pijn. ‘Waar is Annie? Wat is er met haar gebeurd?’


  Even leek het of Reid iets wilde gaan zeggen, maar hij deed het niet.


  Grommend van frustratie sloeg Theo met de vuist van zijn ene hand in zijn andere. ‘Je begrijpt toch wel hoeveel ze voor me betekent? Waarom denk je anders dat ik meer dan duizend kilometer heb afgelegd om haar te kunnen zien?’


  Plotseling klonk achter hem een woest geblaf. Hij draaide zich om en zag hoe Basil uit het raampje van de huurauto probeerde te kruipen. Voor de auto stond een enthousiast kwispelende bordercollie te blaffen.


  Hij draaide zich weer om naar Reid. ‘Is dat Lavender?’


  ‘Heeft Annie je over Lavender verteld?’


  ‘Ja, natuurlijk. Het is toch niet mogelijk met Annie om te gaan zonder iets van Lavender te weten?’


  ‘Nee, misschien niet,’ zei Reid, iets van zijn stuk gebracht. ‘Lavender! Koest!’ riep hij in de richting van de hond.


  Maar de collie negeerde hem en ging gewoon verder.


  ‘Wat heeft die opeens?’ mompelde Reid. ‘Je zou bijna gaan denken dat die honden oude bekenden zijn.’ Hij stapte van de veranda af en liep met grote passen naar de hond, gevolgd door Theo.


  Lavender maakte zulke hoge sprongen dat ze bijna achterover viel, en Basil probeerde zich door de kier van het openstaande raampje te wurmen.


  ‘Stop daarmee,’ zei Theo tegen zijn hond. ‘Straks mol je die huurauto nog.’ Toen Basil hem negeerde, trok hij het portier open, waarna de hond naar buiten sprong.


  ‘Niet te geloven,’ zei Reid, toen de honden kwispelend op elkaar af vlogen.


  Het geblaf was verstomd, en toen Lavender opgewonden aan het gele lintje aan Basils riem begon te snuffelen, besefte Theo wat er aan de hand was.


  ‘Dat is Annies haarlint,’ zei hij.


  Reid begon te blozen en even was hij zichtbaar in de war. Maar toen hij weer naar de honden keek, die elkaar nieuwsgierig besnuffelden, begon hij geheimzinnig te glimlachen. Hij liet zijn blik zakken en keek nadenkend naar de punten van zijn cowboylaarzen. Toen keek hij weer op naar Theo. Met een koele blik, maar een warme glimlach zei hij: ‘Misschien moet je maar even binnenkomen en uitleggen waarom je hier precies bent.’


  


  Jessie McKinnon schoof haar dochter de schaal toe. ‘Neem nog een scone, Annie.’


  ‘Ik kan echt niet meer.’


  Jessie zuchtte, schoof haar kop en schotel opzij en boog zich over de tafel naar Annie toe. ‘Het gaat niet zo goed met je, hè?’


  ‘Jawel, hoor. Prima.’


  Tot Annies schrik verschenen er tranen in Jessies ogen. ‘Ik ben de laatste jaren geen goede moeder voor je geweest,’ zei ze onverwacht. ‘Ik heb het gevoel alsof ik mijn kinderen in de steek heb gelaten.’


  ‘Onzin, mam.’ Hoewel Annie zich de afgelopen zes jaar regelmatig in de steek gelaten had gevoeld, wist ze dat dit niet het moment was om dat te zeggen. Bovendien had ze tijdens haar verblijf hier de indruk gekregen dat haar moeder haar redenen had om in Aberfoyle te blijven wonen. Redenen waar Annie en haar broers geen weet van hadden.


  ‘Thuis gaat alles goed,’ zei Annie. ‘Met de jongens gaat het geweldig. Trouwens, wij hebben er na pa’s dood zo op aan lopen dringen dat je terug moest gaan naar Schotland, dus je hebt alleen maar braaf gedaan wat wij je hebben opgedragen.’


  Jessie keek naar haar handen, die in haar schoot rustten. ‘Maar toch. Als ik een betere moeder voor je was geweest, was je misschien naar me toe gekomen om me te vertellen wat eraan scheelt.’


  Met trillende handen zette Annie haar kopje terug op het schoteltje.


  ‘Ik hou je nu al een paar weken in de gaten en je wordt steeds bleker en magerder. Flora is het ook opgevallen. Volgens mij ben je ergens heel erg verdrietig over. Klopt dat, Annie?’


  ‘Ja,’ zei ze zacht.


  ‘Heeft het met een man te maken?’


  Ze sloot haar ogen tegen de opwellende tranen en knikte.


  ‘Hou je van hem?’


  Opnieuw knikte ze.


  ‘Maar hij houdt niet van jou?’


  Snel deed ze haar ogen open. ‘Nee, mam. Dat is het niet.’ Seconden lang keken ze elkaar zwijgend in de ogen.


  In de intredende schemering kregen Jessies zachte blauwe ogen een donkere gloed, alsof ze zeiden: je kunt me vertrouwen, Annie. Ik weet wat pijn is. Ik begrijp het…


  Misschien kwam het door het medeleven in haar moeders blik, of misschien was het gewoon het juiste moment, maar opeens had Annie geen zin meer om nog langer haar mond te houden. Als ze haar moeder nu niet over Theo vertelde, zou ze bezwijken aan de spanningen, wist ze.


  


  Tegen de tijd dat ze uitverteld was, was het bijna helemaal donker. Jessie had zwijgend zitten luisteren en slechts af en toe een vraag gesteld. Nu stond ze op om Annie lang en innig te omhelzen. Annie wentelde zich in de troostende warmte en de moederliefde die ze zo lang had moeten ontberen.


  ‘Arme schat,’ zei Jessie. ‘Mijn lieve, dappere meid.’


  Ze reageerde verder niet op het verhaal, en toen Jessie stilletjes door de keuken bewoog om het licht aan te doen, de gordijnen dicht te trekken en naar de ovenschotel te kijken, begon Annie een beetje nerveus te worden. Ten slotte zei haar moeder: ‘Zullen we onder een sherry’tje verder kletsen?’


  ‘Goed.’ Nu werd ze nog nerveuzer. Aan haar moeders stem te oordelen had ze een borrel nodig voor dit gesprek.


  Jessie schonk hun beiden een glas sherry in en ging weer tegenover haar zitten.


  ‘Ik heb toch het juiste gedaan, mam? Ik kon toch niet anders dan bij Theo weggaan?’ Ze hield haar adem in.


  Jessie gaf niet onmiddellijk antwoord, maar draaide haar glas langzaam rond in haar hand.


  ‘Mam?’


  Tenslotte keek Jessie op en pakte Annies hand beet. ‘Ik vind je erg moedig, Annie.’ Ze zweeg even, alsof ze haar woorden zorgvuldig wilde afwegen. ‘Je hebt gedaan wat jou het beste leek op dat moment.’


  ‘Maar?’ fluisterde Annie. ‘Er is toch een maar? Ik hoor het aan je stem.’ Haar maag kromp samen. Kon ze dit wel aan? Wat als het niet was wat ze wilde horen?


  ‘I-ik vind toch dat je een kapitale fout hebt gemaakt,’ verzuchtte Jessie. ‘Je had Theo moeten raadplegen.’


  ‘Dat kon toch niet!’


  ‘Ik begrijp dat je dat geloofde, lieverd. Maar probeer je eens in hem in te leven.’


  ‘Dat deed ik de hele tijd al. Ik was me er continu van bewust dat hij door mij zijn baan was kwijtgeraakt, en waarschijnlijk ook nog zijn huis en zijn leven in Bris­bane zou moeten opgeven.’


  ‘Dus heb jij in je eentje een overhaaste beslissing genomen en ben je met de noorderzon vertrokken zonder hem de kans te geven erop te reageren.’


  ‘Hij zou toch alleen maar hebben geprobeerd me te overreden om te blijven.’


  ‘Wilde je dan niet blijven?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ verzuchtte ze. Ze liet haar hoofd in haar handen zakken. ‘Waarom val je zo over me heen?’


  ‘Ik val helemaal niet over je heen. Maar ik weet hoe impulsief jij kunt zijn, lieverd. Soms…’ Ze zuchtte en maakte haar zin niet af. ‘Ik vind dat je eerlijk tegen Theo had moeten zijn. Je had hem moeten vertellen wat Claudia tegen je had gezegd.’


  ‘Hij zou me toch nooit hebben geloofd. Ik kon het zelf nauwelijks geloven. Claudia is niet alleen beeldschoon, ze is ook een hoge pief aan de filosofiefaculteit. Waarom zou iemand als zij jaloers zijn op een dom boerenmeisje als ik?’


  ‘Je schat jezelf te laag in, Annie.’ Jessie zuchtte. ‘En dan nog, je hebt Theo niet de kans gegeven zelf een oplossing voor het probleem te verzinnen.’


  ‘Oké, dat is waar.’


  ‘Mag hij niet zelf bepalen wat het beste is voor zijn carrière?’


  O god. Annie staarde haar moeder aan. Ze voelde zich aangevallen en gekwetst. Ze wilde niet meer luisteren. Met moeite wist ze overeind te komen, waarna ze door de kamer begon te ijsberen. Had haar moeder gelijk? Had ze een kapitale fout gemaakt en zich voor niets opgeofferd? Ze dacht dat ze Theo een gunst had verleend, maar in feite had ze hem het recht op een beslissing ontnomen. Theo was volwassen – en een filosoof, hij was getraind om problemen aan te pakken. Terwijl zij impulsief en emotioneel handelde en vaak overhaaste beslissingen nam.


  ‘O god, wat heb ik gedaan?’ fluisterde ze. ‘Ik ben hem kwijt, mam. En dat is mijn eigen stomme schuld.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het was hartje winter toen Theo in de foyer van het Hollydean Arms Hotel te Derbyshire stond te luisteren naar de dansmuziek en de vrolijke stemmen aan de andere kant van de deuren. Kane McKinnons trouwfeest was in volle gang.


  En Annie bevond zich onder de feestgangers.


  Hij keek op zijn horloge en vroeg zich af hoe laat het feest zou eindigen. Hoe graag hij Annie ook wilde zien, hij was niet van plan om daarvoor iemands bruiloft te verstoren. Hij voelde zich nogal opgelaten, wachtend in de foyer van een hotel, als een opdringerige fan die hoopt een glimp van zijn idool op te kunnen vangen. Maar dat had hij er graag voor over. Terwijl hij stond te wachten, dacht hij met pijn in zijn hart terug aan de gebeurtenissen van de afgelopen weken, toen de bron van zijn geluk een bron van kwellingen en verdriet was geworden.


  Om de spanning in zijn lichaam te verdrijven, haalde hij een paar keer diep adem. Alles, zijn hele leven, hing af van dit gesprek met Annie. Als het moest zou hij de hele nacht op haar wachten.


  Plotseling zwaaiden de deuren van de feestzaal open en kwam er een lange, brede vent naar buiten die aan zijn strikje liep te pulken. Toen hij Theo zag, begon hij te grijnzen. ‘Ik zal blij zijn als ik dit kreng eindelijk af kan doen.’


  Theo wist meteen wie het was. Zijn Australische accent, dezelfde blauwe ogen als Annie en natuurlijk zijn trouwpak. Haastig stak Theo zijn hand naar hem uit. ‘Jij bent zeker Kane McKinnon.’


  ‘Klopt.’


  ‘Gefeliciteerd.’


  ‘Bedankt.’ Terwijl hij Theo de hand schudde, vernauwden zijn ogen zich. Hij nam Theo van top tot teen op. ‘Kennen wij elkaar?’


  ‘Nee. Ik ben Theo Grainger. Je broer Reid heeft me hiernaartoe gestuurd.’


  ‘Ah, dus jij bent die Grainger.’ Kane begon te grijnzen.


  ‘Heeft Reid het over me gehad?’


  ‘Ja, hij belde me gisteren om me te feliciteren en toen vertelde hij me over je.’ Kane stompte hem in zijn schouder. ‘Mijn broer was erg te spreken over je.’


  ‘Tja, het… klikte wel.’


  ‘Dat is nog zwak uitgedrukt, heb ik begrepen.’ Weer kneep Kane zijn ogen samen. ‘Ik heb ook begrepen dat je nogal indruk hebt gemaakt op mijn zus.’


  Theo’s maag verkrampte. Hij slikte. ‘D-daarom ben ik hier ook,’ stamelde hij. ‘Ik moet haar spreken.’


  Kane grinnikte. ‘De luchtvaartmaatschappijen verdienen goed aan al die verliefde Australiërs. Ik begrijp precies hoe je je voelt, vriend. Je voelt je klote, niet? Luister, ik moet me om gaan kleden, Charity en ik gaan er zo vandoor, maar ik zal eerst binnen even op zoek gaan naar Annie voor je.’


  ‘Nee, joh. Laat haar maar lekker doorfeesten. I-ik vind het niet erg om nog even te wachten.’


  Kane lachte hem in zijn gezicht uit. ‘Lul toch niet. Natuurlijk vind je dat wel erg.’


  


  Hoelang zou het feest nog doorgaan? Annie was omringd door lachende, kletsende en drinkende feestgangers, en haar gezicht deed inmiddels pijn van het krampachtige glimlachen.


  In de kerk was het nog wel meegevallen. Het was een prachtige, ontroerende ceremonie geweest, en niemand had er vreemd van opgekeken dat de zus van de bruidegom af en toe een traantje moest wegpinken. Maar tijdens het feest kon ze echt niet blijven huilen.


  Ze was heus wel blij voor Kane en Charity. Natúúrlijk was ze blij. Die twee waren zó verliefd dat je onmogelijk níét blij voor ze kon zijn. Het was alleen niet te doen om met een gebroken hart een bruiloft bij te wonen. Ze kon alleen maar denken aan wat ze had kunnen hebben als ze niet zo dom en impulsief was geweest. Nu voelde ze alleen maar leegte vanbinnen. Grote, koude, verslindende leegte.


  ‘Annie.’


  Ze voelde een tik op haar schouder, keek om en zag Kane staan grijnzen.


  ‘Hé,’ zei ze. ‘Moet jij je niet gaan omkleden?’


  ‘Ja, maar ik wou nog even een boodschap aan je doorgeven.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat er op de gang iemand staat die je wil spreken.’


  ‘Mij?’ zei ze verbaasd. ‘Weet je het zeker? Ik ken hier helemaal niemand.’


  ‘Ja, ik weet het zeker.’ Kanes grijns werd nog breder. Hij pakte haar bij de elleboog. ‘Ga nu maar gewoon kijken.’


  ‘Goed.’ Verward stond ze op en streek de rok van haar dunne wollen jurk glad. Ze ontmoette de blik van haar moeder. ‘Ik ga even naar buiten,’ zei ze.


  Jessie knikte en zwaaide even naar haar, waarna ze haar gesprek met de oom van de bruid, die naast haar zat, voortzette.


  ‘Hoe herken ik diegene die me wil spreken?’ vroeg ze, toen Kane haar de deur uit duwde.


  ‘Dat zie je vanzelf wel,’ zei hij, waarna hij mompelde dat hij ervandoor moest en snel de benen nam.


  Vreemd…


  Annie had geen idee wie haar zou willen spreken. Haar moeder en tante Flora zaten allebei binnen; Charity was zich boven aan het verkleden en had Annies hulp niet nodig, aangezien ze haar vriendinnen al bij zich had, en verder kende Annie niemand in Hollydean.


  Misschien was het Tim, Charity’s broer, die nog een grapje met het bruidspaar uit wilde halen: blikjes aan hun achterbumper vastbinden, met scheerschuim ‘Just married’ op de ruit spuiten, confetti in hun koffers stoppen… Maar waarom zou hij háár daarvoor vragen?


  Ze duwde de deur open en liep de foyer in.


  Toen stond haar hart stil.


  De foyer was praktisch uitgestorven, maar bij het rek toeristische folders stond een man die precies leek op…


  Het was hem.


  Theo.


  Annie stond als aan de grond genageld. Hij zag er fantastisch uit. Theo de homme fatal met zijn donkere zonnebril op. Theo de knuffelbeer in zijn dikke beige wollen trui en zijn bruine corduroy broek. Theo de lieve schat met zijn bezorgde blik. Theo de arme ziel.


  Trillend over haar hele lichaam en met luid bonzend hart, liep ze op hem af.


  ‘Dag Annie.’ Zijn stem klonk vreemd, gespannen.


  ‘Dag Theo.’


  Ze kon hem alleen maar aanstaren. Was dit echt? Ze droomde toch niet?


  ‘I-ik was toevallig in de buurt.’


  In de buurt? In de buurt van dit hotel? Van Schotland? Ze snapte er niets van. Ze had zoveel vragen, maar die moesten maar even wachten. Het wonder was geschied. Theo was hier.


  ‘Ik ben zo blij om je te zien,’ zei ze.


  ‘Meen je dat?’ Hij oogde vreselijk ongerust.


  ‘Ja, ik heb je verschrikkelijk gemist.’


  En Theo, de schat, stak zijn armen naar haar uit, waarna ze op hem af vloog en zich erin nestelde.


  ‘O, Theo, ik kan niet geloven dat je het echt bent.’


  Hij was het echt. Wat voelde het heerlijk om hem weer vast te kunnen houden. Zijn lichaam voelde groot en sterk onder de laag zachte wol, en toen hij haar heel dicht tegen zich aan drukte, hoorde ze dat zijn hart net zo wild tekeerging als het hare. Wat een verrukking!


  Ze streek over zijn wang.


  Hij streelde haar haar.


  Zonder acht te slaan op een passerende groep koekeloerende hotelgasten, keken ze elkaar verliefd in de ogen, te extatisch en te overdonderd om iets uit te kunnen brengen.


  Uiteindelijk zei ze: ‘Ik heb je geprobeerd te bellen, maar ik kreeg je antwoordapparaat en wist niet hoe ik je verder kon bereiken. Ik heb alles fout gedaan, het spijt me zo.’ Ze keek op in zijn lieve, vertrouwde gezicht. ‘Ik was bang dat ik je nooit meer zou zien.’


  Zijn onderlip begon te trillen en hij slikte een paar keer, alsof het hem, net als haar, moeite kostte zijn emoties de baas te blijven. Dit was te veel voor Annie. Haar blik werd troebel en haar ogen vulden zich met tranen. Ze wilde dit magische moment niet verpesten door te gaan huilen, maar had zichzelf niet meer in de hand. De tranen stroomden over haar wangen, maar Theo leek haar te begrijpen en hield haar stevig vast.


  Toen ze wat gekalmeerd was, hief ze haar gezicht op en glimlachte dapper naar hem. ‘Ik ben echt zo blij om je te zien.’


  Een prachtige lach vulde zijn gezicht. ‘Zoiets had ik al begrepen. Ik heb jou ook heel erg gemist.’


  ‘Het spijt me zo dat ik zo ben vertrokken. Ik dacht dat dat het beste was.’


  ‘Dat weet ik toch.’


  ‘Ik heb er een puinhoop van gemaakt.’


  ‘Nee, dat heeft Claudia gedaan.’


  ‘Maar ik had er niet vandoor moeten gaan. Het was zo dom van me om je telefoontjes niet te beantwoorden en je e-mailadres te blokkeren.’


  Hij rolde een van haar lokken rond zijn vinger en zei plagerig: ‘Je bent vreselijk stout geweest, Annie.’


  ‘Vergeef je me?’


  ‘Wat denk je zelf?’


  Ze las het antwoord in zijn ogen en verwachtte een kus, maar in plaats daarvan streek hij langs de V-hals van haar blauwe jurkje. ‘Keurig, hoor.’


  Ze lachte besmuikt. ‘Naaktglans leek me een beetje te veel van het goede voor de brave borsten van Hollydean.’


  ‘Ze weten niet wat ze missen.’


  Hij lachte zo verleidelijk naar haar, dat ze hem alleen nog maar wilde kussen. Gelukkig herinnerde ze zich nog net op tijd waar ze was. ‘Hoe wist je van Kanes bruiloft en hoe wist je dat ik hier was?’


  Hij glimlachte plagerig. ‘Door Reid. Gelukkig heb ik je broers aan mijn kant.’


  ‘Wat zijn het toch een schatten. Maar je bent toch niet helemaal voor m-mij hiernaartoe gekomen?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je zoveel zorgen van jezelf hebt. Volgens de boodschap op je antwoordapparaat was je een poosje weg. Daarmee bedoelde je toch dat je ontslagen bent? Ik was er kapot van toen ik begreep dat ik er niet eens voor had kunnen zorgen dat je je baan terug had.’


  ‘Maar dat heb je wel.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze verward.


  ‘Alles is precies gegaan zoals je had voorspeld. Zodra Claudia wist dat je was vertrokken, werd mijn contract opeens op miraculeuze wijze verlengd.’


  ‘Echt waar? Dat is fantastisch nieuws.’


  ‘Maar ik heb tegen Claudia gezegd dat ze die baan in haar je-weet-wel kon steken.’


  Annies mond viel open van verbazing. ‘Jij? Dat had ik willen horen. Je bent zo netjes!’


  ‘Helemaal niet, en dat weet je best.’ Hij keek haar zo ondeugend aan, dat haar begeerte onmiddellijk weer opvlamde. Zijn vingers gleden over haar rug. ‘Je hebt het nog steeds niet door, hè?’ zei hij. ‘Jij bent belangrijker voor me dan welke baan dan ook. Bovendien peins ik er niet over om weer voor Claudia te gaan werken.’


  Annie kon wel lachen en huilen tegelijk. Ze was zo gelukkig dat ze niet wist waar ze het zoeken moest. ‘O, Theo, je moet niet zulke lieve dingen tegen me zeggen in het openbaar. Straks ga ik je nog op een hoogst ongepaste manier bedanken.’


  ‘Ik neem de volledige verantwoordelijkheid op me,’ zei hij, en zonder zich iets aan te trekken van de mensen om hen heen, trok hij haar tegen zich aan en kuste haar lang en intens. ‘Als je eens wist hoe ik je heb gemist,’ murmelde hij.


  ‘Laat maar eens zien.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals, en toen hij haar opnieuw kuste, voelde ze al haar pijn en verdriet uit zich wegstromen.


  ‘Ah, jullie hebben elkaar gevonden. Mooi.’


  Met tegenzin lieten ze elkaar los. Het was Kane, die in zijn reiskloffie de trap af kwam.


  ‘Dat ziet eruit als een prettig weerzien,’ zei hij met een brede grijns.


  Theo en Annie wisselden een gelukzalige blik.


  Kane liep op hen af en gaf Annie een kus op haar wang. Theo sloeg hij amicaal op de schouders. ‘Theo Grainger, toch? Die naam komt me bekend voor.’


  ‘Theo is een filosoof,’ zei Annie trots.


  ‘O, dan ben ik in de war met iemand anders. De Theo Grainger die ik ken, was een beroemd rugbyprof bij Queensland.’


  ‘Dat klopt,’ zei Theo verrast. ‘Ik heb een paar seizoenen voor Queensland rugby gespeeld.’


  ‘Ik dacht al dat jij dat was,’ zei Kane. ‘Je was een briljant buitenspeler.’ Hij knipoogde naar Annie. ‘Je hebt een goeie aan de haak geslagen.’ Hij wierp een blik op de deur. ‘Jammer dat ik niet even kan blijven kletsen. Mijn vrouw komt zo naar beneden en ze wil wel op huwelijksreis.’


  ‘Zeker weten.’ Charity kwam de trap af, gekleed in een elegante lange zwarte jas, een bontgekleurd sjaaltje en laarzen. Haar prachtige kastanjebruine haar danste op haar schouders. Ze werd gevolgd door een bruidsmeisje dat het bruidsboeket droeg.


  Snel stelde Annie Theo en Charity aan elkaar voor.


  ‘Leuk je te ontmoeten, Theo.’ Charity gaf haar man een arm en lachte. ‘Jullie geloven het vast niet als ik ook zeg dat ik het jammer vind dat we niet nog even kunnen blijven.’


  ‘Echt niet.’


  ‘We wilden het geheim houden, maar we gaan op huwelijksreis naar Parijs!’ fluisterde Charity opgewonden.


  ‘Wauw.’ Annie kuste het bruidspaar. ‘Ik hoop dat jullie een supertijd zullen hebben.’


  Toen het bij de feestgangers bekend werd dat het bruidspaar naar beneden was gekomen en op het punt stond te vertrekken, kwam iedereen toestromen om ze uit te zwaaien. Jessie McKinnon was er ook bij, en Annie zag dat haar moeder blij verrast naar Theo en haar keek, zoals ze innig hand in hand bij elkaar stonden. Annie glimlachte naar haar. ‘Theo?’ mimeden Jessies lippen. Annie knikte trots, waarna moeder en dochter een blije, voldane blik uitwisselden.


  Toen drongen alle gasten samen rond Kane en Charity, die zich naar de auto begaven die voor het hotel stond.


  ‘De bruid gaat het boeket werpen,’ zei Theo. ‘Wil je niet een poging doen het te vangen?’


  ‘Ik wist niet dat filosofen ook in dat soort dingen geloofden.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Hij lachte. ‘Bovendien heb jij dat boeket toch niet nodig? Je hebt, zoals je broer het uitdrukte, mij al aan de haak geslagen.’


  Haar hart maakte een sprongetje. Was dit een aanzoek of leek het maar zo? Ze was extatisch van geluk. Vluchtig keek ze rond, maar alle aanwezigen hadden hun aandacht gericht op het bruidspaar dat in de deuropening stond.


  Theo’s aandacht was echter honderd procent op haar gericht. En zij kon op haar beurt haar ogen niet van hem afhouden, zelfs niet nu er achter hen opgewonden gilletjes werden geslaakt, waarschijnlijk door Charity’s vriendinnen, die het boeket probeerden te vangen.


  Theo pakte haar hand beet. ‘Denk je dat ze er bezwaar tegen hebben als wij ertussenuit knijpen?’


  ‘Ik denk het niet. Mijn moeder probeert me in elk geval al door middel van weinig subtiele zwaaigebaren duidelijk te maken dat dit is wat we moeten doen.’


  ‘Doet ze dat echt?’


  ‘Zeker weten.’


  Hun verlangen om alleen te zijn was zó groot dat ze bijna struikelend de inmiddels verlaten feestzaal binnen vielen. Midden tussen de bloemstukken, het kaarslicht en de slingers trok Theo haar tegen zich aan.


  ‘Ik hou van je, Annie.’


  ‘O, Theo. Ik hou ook van jou.’


  Hongerig en begerig zochten hun lippen elkaar, hun verlangen om te versmelten was zo groot, dat ze elkaar bijna fijn drukten.


  Toen Theo haar eindelijk losliet, nam hij haar handen in de zijne. ‘Ga met me mee naar Rome.’


  ‘Waar naartoe?’ vroeg ze verbijsterd.


  Hij drukte glimlachend een kus op haar neus. ‘Rome. Italië, je weet wel, dat land waar je zo van houdt, en waar iedereen Italiaans spreekt.’


  ‘Maar… Maar…’


  ‘Ik ben al op weg daarnaar toe. Ik heb een onderzoeksbeurs gekregen en zal het komende halfjaar aan de universiteit van Rome werken.’


  ‘O Theo, wat fantastisch voor je.’


  ‘Fantastisch voor ons, Annie. Ik laat je nooit meer alleen. Bovendien heb ik beloofd je mee naar Rome te zullen nemen, dus dat gaat nu gebeuren.’


  Ze kon hem alleen maar aanstaren.


  Theo keek haar zo gespannen aan, dat ze het niet kon nalaten om plagerig op te merken: ‘Maar eh, ik heb mezelf beloofd om vanaf nu minder impulsief te zijn.’


  Hij maakte een geluid dat deels klonk als een zucht en deels als gegrinnik. ‘Zul je net zien. Wíl ik een keer dat je je gevoel volgt, heb jij besloten om naar je verstand te gaan luisteren.’ Hij duwde haar kin omhoog en kuste haar teder. ‘Je zou er Italiaans kunnen leren, zodat we elkaar in sexy Italiaans kunnen verleiden,’ murmelde hij tegen haar lippen.


  ‘Jeetje,’ zei ze ademloos. ‘Je maakt het me wel moeilijk om minder impulsief te worden.’


  ‘Maak je geen zorgen, Annie. Er is lang en breed over nagedacht. Ik heb het idee zelfs besproken met Reid. En met je hond.’


  ‘Met mijn hond?’


  ‘Ik heb Basil achtergelaten op Southern Cross, en hij en Lavender zijn inmiddels de beste maatjes, dus je hoeft niet bang te zijn dat ze zal vereenzamen.’


  Annies mond viel open van verbazing.


  Theo glimlachte en drukte een kus op haar openstaande mond. ‘Bereid je er dus maar op voor dat je naar Rome gaat, want alles is geregeld. En als je niet met me meegaat, sléép ik je ernaartoe.’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei ze lachend. ‘Ik ben bereid naar Rome te zwémmen om bij je te kunnen zijn.’


  


  Vroeg in de middag de volgende dag, na een nacht die zich als een droom had voltrokken, arriveerden ze in Rome. Eerst hadden ze het goede nieuws meegedeeld aan Jessie McKinnon, die zo blij voor ze was dat ze hun onmiddellijk haar zegen had gegeven. Toen hadden ze Annies koffers gepakt en waren ze in Theo’s huurauto van Hollydean naar Londen gereden, waarvandaan ze naar Rome waren gevlogen. In de taxi naar het appartement ving Annie voor het eerst een glimp van Rome op. En toen waren ze eindelijk in hun nieuwe huis aanbeland.


  ‘Je zult wel uitgeput zijn,’ zei Theo.


  Ze hadden slechts een uurtje geslapen in het vliegtuig.


  ‘Nee, daar ben ik veel te opgetogen voor. Slapen kan altijd nog.’ Annie vloog van kamer naar kamer. ‘Wat is het hier mooi!’


  Het appartement had een klein keukentje en een grote huiskamer, koele plavuizen op de vloer, stucmarmeren muren en houten balken. Het meubilair was eenvoudig: ouderwetse banken en een houten eettafel met twee stoelen. Op de tafel stond een welkomstcadeautje: een fruitschaal vol sappige rijpe peren. In de slaapkamer stond een gigantisch gietijzeren bed, bedekt met een witte geweven sprei.


  Theo pakte Annies hand en leidde haar naar het raam. Hij duwde de verschoten blauwe luiken voor de balkondeuren open. ‘Wat vind je van het uitzicht?’


  Annie stapte naar buiten, op het Franse balkonnetje, waar potten stonden met roze geraniums en wilde munt. In het parelgrijze ochtendlicht zag ze een berghelling en de omtrekken van bomen. Haar blik gleed opzij, over de zee van daken, die af en toe werd onderbroken door een koepel of een kerktoren.


  Dichterbij, verlicht door een straatlantaarn stonden eeuwenoude huizenblokken die citroengeel, helderrood en pastelroze waren geverfd. Toen ze naar beneden keek, zag ze een pleintje met een terrasje en een fontein met twee waterspuwende dolfijnen.


  ‘Dit is het,’ zei ze verrast. Ze leunde naar achteren, tegen Theo aan. ‘Dit is het uitzicht dat je me hebt beschreven. Dit is Travestere, hè?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Hoe vind je het?’


  ‘O, Theo, ik vind het fantastisch.’ Ze draaide zich naar hem om en kuste zijn verrukkelijke mond, zijn stoere kaaklijn, zijn zachte oorlelletje.


  Met gesloten ogen zei hij: ‘O, Annie, heb je enig idee wat je met me doet?’


  ‘Mmm.’ Haar vingers gleden langs zijn kaak naar de halslijn van zijn overhemd, en toen naar binnen, waar ze de prachtige rechte lijn van zijn sleutelbeen vonden. Nog even, en ze zou de rest van zijn lichaam ook kunnen aanraken.


  Hij legde zijn handen op haar heupen en trok haar ruw tegen zich aan. Hij kuste haar voorhoofd, haar wang, haar kin, haar oor. ‘O, Annie, ik hou zoveel van je.’


  Dat had hij ook al tegen haar gezegd in Hollydean, op het vliegveld en in het vliegtuig, maar ze vond het heerlijk om het weer te horen nu ze eindelijk alleen waren. Eindelijk waren ze samen in hun nieuwe huis. Ze duwde haar gezicht in zijn hals. ‘Ik hou nog veel meer van jou, Theo.’


  ‘Nee hoor, dat is niet mogelijk. Ik wil dat je weet dat ik ongelooflijk veel van je hou.’


  ‘En ik wil dat jíj weet dat ik je overal was gevolgd. Ik vind het fantastisch om hier met je in Rome te zijn, maar als ik met je in een hutje op de hei had gezeten, was ik net zo gelukkig geweest.’


  ‘Wil je met me trouwen, Annie?’


  Jeetje, hoeveel blijdschap kon een mens verdragen? En toch zei ze niet meteen ja. Er was nog één klein probleempje…


  ‘Liefje, je mag zo impulsief reageren als je maar wilt.’


  Ze keek hem recht in de ogen. ‘Theo, ik wil dolgraag met je trouwen, alleen…’


  ‘Wat?’ Zijn stem sloeg over van de spanning.


  ‘Ik heb mijn vader op zijn sterfbed beloofd dat ik dat in Southern Cross zou doen als ik zou trouwen. Ik weet dat het raar is om zoiets te beloven, maar nu besef ik… dat het altijd een meisjesdroom van me is geweest.’


  De glimlach die hij haar schonk, was de mooiste die hij haar ooit had geschonken. ‘Dan doen we dat toch. Wie ben ik om jouw dromen te dwarsbomen?’


  ‘Je bent de aller-, allerliefste man van de wereld.’


  ‘Maar dan wil ik vandaag wel een verlovingsring met je gaan kopen. Ik wil de hele wereld laten weten dat Annie McKinnon mijn toekomstige bruid is.’


  Net toen ze dacht dat haar geluk compleet was, steeg de zon boven de heuvel uit en voorzag hij de daken van Rome van een oranje gloed. Ze gingen terug naar binnen, en ze wist dat, wat de toekomst ook zou brengen, ze het samen met hem zou delen. Een leven vol liefde lag in het verschiet.


  Dit was nog maar het begin.
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  Star Valley


  


  De McKinnons - twee broers, één zus - zijn rechtdoorzee en praktisch ingesteld... tot ze hun hart verliezen!


  


  Deel 3


  Een droom vervuld


  BARBARA HANNAY


  


  Lerares Sarah kan niet langer in Mirrabrook blijven nu haar grote liefde, Reid McKinnon, duidelijk niet meer van haar houdt. En waarom zou ze wachten op een verklaring voor zijn afwijzing? Wat ze niet weet, is dat Reid met een vreselijk familiegeheim worstelt...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sarah Rossiter hield van Southern Cross. Ze voelde zich altijd volmaakt gelukkig als ze over de roestbruine vlaktes reed op een mooi sterk paard. Ze hield van de kobaltblauwe lucht, die zich boven haar uitspande als een enorm grootzeil en het getrappel van duizenden hoeven door het dikke goudkleurige kangoeroegras.


  Het allerliefst hielp ze Reid McKinnon met veedrijven. Samen haalden ze dan de kudde op uit het gebied van de eucalyptussen, en dreven het door de Star Valley naar de weiden bij de boerderij.


  Toch, samenwerken met Reid was precies wat ze beter niet kon doen.


  Dit jaar had ze zichzelf plechtig beloofd om beleefd te zullen weigeren als hij haar weer mee zou vragen. Smoesjes genoeg: als enige onderwijzeres van alle zeven klassen van het kleine schooltje van Mirrabrook had ze genoeg op haar bord om niet ook nog haar kostbare weekends op te offeren.


  Maar onlangs was Reid op een middag het stadje in gereden, net toen ze het schoollokaal aan het afsluiten was. Geleund tegen het hek van de kleine veranda van de school, zijn duimen in de lusjes van zijn spijkerbroek, had hij haar een adembenemende glimlach toegeworpen en terloops gevraagd of ze het volgende weekend ook tijd had om vee te drijven. En ze had ja gezegd.


  Gewoon ja. Zonder enige aarzeling. Eén blik in zijn zilvergrijze ogen, en haar gezond verstand was meteen weggesmolten. Voor de zoveelste keer.


  ‘Ja hoor Reid, dan kan ik wel. Leuk!’


  Stomme trut.


  Later had ze geprobeerd haar zwakheid goed te praten door zichzelf wijs te maken dat ze Reid haar hulp alleen maar had toegezegd omdat zijn zus Annie nog steeds in Italië zat en zijn broer Kane naar Lacey Downs was verhuisd met zijn nieuwe Engelse bruid, zodat ze op Southern Cross met te weinig mankracht zaten. Maar ze wist maar al te goed dat Reid het prima zonder haar af kon. Hij zou gewoon een extra veedrijver kunnen inhuren voor het karwei.


  Reid zei altijd dat Sarah geschikter was dan wie dan ook omdat ze het gebied zo goed kende: zij zou het struikgewas kunnen uitkammen op zoek naar verdwaald vee zonder zelf de weg kwijt te raken. Maar dat was niet de reden waarom ze zou komen. Eerlijk gezegd maakte het niet uit wat voor redenen hij aandroeg, want ze wilde hem hoe dan ook graag helpen. Sarah was altijd zo zwak wat Reid betrof. Dat was al tien jaar zo.


  Tien jaar. Tjee! Wat een rotidee dat ze tien jaar van haar leven had verprutst, van haar zeventiende tot haar zevenentwintigste, de jaren waarin een vrouw op haar mooist en aantrekkelijkst was. Tien jaar had ze vergeefs gewacht tot Reid McKinnon eindelijk zou gaan inzien dat zij de ware voor hem was.


  Hoewel… als ze heel eerlijk was, moest ze toegeven dat die tien jaren toch niet alleen maar tijdverspilling waren geweest. Eerder een heel lang leerproces.


  Met als eindresultaat de pijnlijke ontdekking dat dat wat was begonnen als een heel mooie vriendschap en zich had ontwikkeld tot een bloeiende romance tussen haar en Reid, toch niet duurzaam was gebleken.


  Iets was misgegaan, iets onherroepelijks. Iets wat Reid blijkbaar heel erg had gekwetst.


  Wat er ook was gebeurd, het was zo pijnlijk geweest dat hij het haar nooit had kunnen uitleggen, al waren er momenten geweest waarop ze zeker had geweten dat hij het haar had willen zeggen. Toch had ze het nooit uit hem durven trekken uit angst dat het daarmee alleen maar erger zou worden, voor hen allebei. Ze had genoegen genomen met Reids vriendschap in plaats van zijn liefde, in de hoop dat hij gewoon tijd nodig had.


  En nu was ze hier weer aan het veedrijven op Southern Cross, gewoon omdat Reid haar dat had gevraagd.


  Een kreet voor haar trok plotseling haar aandacht. Zwaaiend met zijn Akubrahoed maakte Reid duidelijk dat het tijd was de kudde bijeen te drijven. Blijkbaar had het vee dat voorop liep de weiden in het oog gekregen.


  Dieren die in paniek waren, probeerden nogal eens uit te breken als ze het hek naderden, dus het werd tijd dat ze dat belachelijke liefdesverdriet van haar even vergat en haar hoofd erbij hield. Het was tijd voor de veehonden om hun karakter te tonen door extra hard te werken en de kudde bijeen te houden.


  Reid bemande altijd het hek terwijl de twee ingehuurde veedrijvers zich aan weerszijden opstelden. Het was Sarahs taak achteraan te blijven om eventuele uitbrekers terug te halen.


  Over de zee van ruggen van het vee heen zag ze de moeiteloze gratie waarmee Reid afstapte. Paardrijden was voor hem een tweede natuur. Zodra hij op de grond stond, zag ze hem alleen nog maar vanaf zijn schouders: zijn verfomfaaide hoed en zijn blauwe overhemd, dat over zijn harde spieren spande terwijl hij zijn paard vastbond. Daarna hoorde ze aan het gerammel dat het hek werd geopend.


  Ze bleef op haar paard heen en weer rijden om de kudde bij elkaar te houden. Pas nadat alles onder controle was, begon ze erover na te denken wat er zou gebeuren als de klus geklaard was.


  Reid zou haar uitnodigen om samen met hem en de veedrijvers naar de boerderij te gaan voor het avondeten. Maar moest ze daar deze keer wel op ingaan?


  Het was altijd prettig om naar de boerderij te gaan en daar het stof van zich af te douchen voor ze weer naar het stadje ging, naar haar eigen kleine huis. En het was helemáál plezierig om nog een paar uur in Reids gezelschap door te brengen, samen met hem te eten en te kletsen, wat te drinken en te lachen. Maar op het ogenblik was dat tegelijk een kwelling.


  Ze had dat al net iets te vaak doorstaan. En heel binnenkort zou ze echt…


  Iets bruins in haar rechterooghoek verstoorde haar gedachten. Een dier had zich omgedraaid, was op de vlucht geslagen, en andere dieren volgden. Ze had gewoon zitten suffen.


  Tot haar schaamte reageerde haar paard Jenny, een goed getraind veepaard, eerder dan zijzelf. Verdorie. Voor de zoveelste keer had ze zich laten afleiden door Reid McKinnon, en deze keer stond haar trots op het spel. Zelfs de stomste veedrijver zou in deze laatste fase van de expeditie geen vee laten ontsnappen.


  Onmiddellijk drukte ze haar knieën in Jenny’s flanken en dook ze diep in het zadel waarna het paard de achtervolging inzette.


  Het was meer geluk dan wijsheid, maar ze had de leider ingehaald voor de weglopers het bos hadden bereikt. Verder was het een kwestie van snel handelen. Ze had al haar ruitervaardigheden nodig om steeds snel genoeg van richting te veranderen om de beesten bij elkaar te drijven.


  Tot haar opluchting voegden ze zich uiteindelijk weer braaf bij de rest van de kudde. En Sarah wijdde verder geen enkele gedachte meer aan Reid McKinnon tot alle dieren veilig achter de afrastering waren gebracht.


  Zodra de klus was geklaard stond de zon al ver in het westen. De veedrijvers bleven in de weiden om te zorgen dat de kudde rustig werd en toen het laatste koperen licht verbleekte, liepen Sarah en Reid met de vier paarden naar de stal.


  Ze zadelden de paarden af, ze wasten de paardenruggen en gaven ze wat haver. Sarah probeerde haar volle aandacht bij de verzorging van de paarden te houden zonder op Reid te letten, die zo dichtbij ook aan het werk was.


  Ze probeerde niet te zien hoe fraai zijn versleten spijkerbroek om zijn achterste spande terwijl hij zich bukte om een van de paardenhoeven te inspecteren. Ze probeerde niet naar zijn gespierde onderarmen te kijken of naar zijn sterke gebruinde handen die de hals van een paard streelden. Vooral probeerde ze zich niet te herinneren hoe die handen haar ooit teder hadden geliefkoosd en haar in extase hadden gebracht.


  Nee! riep ze zichzelf tot de orde. Ze moest daar nou eens over ophouden en hem uit haar hoofd zetten.


  Hoofdschuddend over haar eigen hopeloosheid ruimde ze de zadels op in de stal. Waarom kon ze niet gewoon accepteren dat Reid haar niet zag zitten?


  Voor hem leek hun verleden helemaal niet te bestaan, alsof ze nooit ongeremde extatische smoorverliefde minnaars waren geweest.


  Onder het mom van vriendschap was hij haar blijven vergezellen naar plaatselijke bals en liefdadigheidsfeestjes voor Flying Doctors of de School of the Air. Ook kwam hij nogal eens in de stad om met haar te gaan koffiedrinken bij Beryl’s, of voor een biertje in de pub. En heel soms kwam hij bij haar thuis langs op de terugweg, als hij was wezen vissen op de rivier. Dan bracht hij een paar vissen voor haar mee, en maakte die zelf klaar.


  En zij was altijd dankbaar geweest als een hond voor ieder kruimeltje vriendschap dat hij haar toewierp.


  De belangrijkste oorzaak waardoor Sarah zich er maar niet toe kon zetten definitief met hem te breken, was dat er ook regelmatig momenten waren waarop ze echt het idee had dat Reid zich nog steeds even sterk tot haar aangetrokken voelde als zij tot hem.


  Een paar keer, nadat hij haar had thuisgebracht na een bal of een feestje, en hij haar welterusten had gewenst, had ze een geweldige spanning tussen hen gevoeld. Dan had hij haar aangekeken met een adembenemende blik vol wanhopig verlangen, die boekdelen sprak.


  Toch had hij haar dan nooit gekust, maar het pijnlijke moment altijd met een grapje weggewuifd, waarna hij er snel vandoor ging.


  Van zulke momenten had ze maar al te vaak wakker gelegen.


  En nu ze de stal uit kwam, draaide Reid zich om, keek hij haar recht aan en leek hij te verstijven. Doodstil stond hij haar in het midden van de paardenwei aan te staren.


  Het gebeurde opnieuw.


  Die honger in zijn ogen was heus geen fantasie van haar op hol geslagen verbeelding. Die koortsachtige gloed en dat donkere verlangen waren echt. En haar arme hart werd meegenomen naar de maan.


  Er verscheen een diepe kleur op Reids wangen. Zijn borst ging op en neer alsof hij plotseling buiten adem was en in zijn ogen zag ze haar eigen diepe verlangen naar hem weerspiegeld.


  Die aanblik maakte een vreselijk tumult in haar los. Het gebruikelijke tumult. Iedere keer als dat gebeurde, verraste het haar weer. En iedere keer hoopte ze dat Reid haar deze keer in zijn armen zou nemen en haar met zijn lichaam zou laten zien wat hij haar niet kon zeggen. De waarheid… dat hij nog steeds van haar hield.


  Déze keer… Het moest gebeuren, nu. Op deze manier konden ze niet doorgaan. Dit was hopeloos.


  Hopeloos?


  Hopeloos. Het lege, treurige woord weergalmde in haar hoofd.


  Het middagzonlicht gaf Reid een bronzen gloed, die hem knapper maakte dan ooit. En opeens wist Sarah dat dit het keerpunt moest zijn.


  Een man die met zo’n begerige blik naar een vrouw keek, behoorde haar tegen de muur te drukken en haar een week lang te kussen, haar neer te drukken in de hooibalen in de hoek van de weide. Ze zou het niet langer pikken als Reid naar haar keek alsof hij met haar wilde vrijen, om zich er dan opeens met een grapje vanaf te maken.


  Want als hij dat deed, dan had ze geen keus. Dan zou ze vandaag bij hem weggaan om nooit meer terug te komen. Ze zou gaan verhuizen, ze zou zich laten overplaatsen naar een andere school, in een ander district. Ze zou haar leven zelf ter hand nemen.


  Hij bukte om zijn zadel te pakken en haar hart bonsde zo dat het pijn deed. Ze verroerde zich niet toen hij over de weide op haar toeliep, en onwillekeurig liet ze haar tong over haar lippen gaan om het stof eraf te halen.


  Zijn ogen volgden die beweging en hongerige schaduwen verduisterden zijn zilveren irissen. Hij kwam dichterbij, en ze hield haar adem in.


  Gooi dat zadel op de grond en kus me, Reid. Ik ben de jouwe. En je weet dat ik dat altijd ben geweest.


  De wildernis scheen haar adem in te houden toen hij voor haar bleef staan. Het was zo stil dat ze het gebons waarmee haar bloed door haar aderen werd gepompt kon horen.


  Hij bleef zo dicht bij haar staan dat ze de poriën van de huid op zijn sterke kaken kon zien en de kleine baardstoppeltjes.


  Dit is je laatste kans, Reid.


  Achter hem snoof een van de paarden eventjes.


  Dat geluid verbrak de betovering. Reids mond maakte een scheve glimlach.


  En Sarahs hart zonk recht de grond in.


  ‘Je hebt een blaadje in je haar,’ merkte hij op, en met zijn vrije hand plukte hij iets uit een zwarte haarlok die over haar schouder hing.


  Ze sloot haar ogen en ze perste de lucht uit haar longen terwijl ze zijn nauwelijks voelbare aanraking onderging, maar toen ze haar ogen weer open durfde te doen liep hij achter haar langs om het zadel op te ruimen.


  Als hij uit de stal zou komen zou die duistere emotie in zijn ogen zijn vervangen door een lichte glimlach, wist ze.


  Maar nee.


  Toen hij weer naar buiten kwam, bleef hij opnieuw staan, naast haar, met zo’n intense blik dat ze ervan beefde. Ze voelde zich ziek. Als het nu niet zou gebeuren zou het nooit gebeuren.


  Zijn adamsappel ging op en neer, en hij keek een andere kant op. ‘Laten we naar de boerderij gaan.’


  Sarah moest zich aan de deurpost vasthouden om niet te vallen. Ze voelde zich zo leeg dat ze niet eens kon huilen.


  Reid fronste. ‘Je komt toch wel met me mee, Sarah?’


  Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Vandaag maar niet, dank je.’


  Hij keek haar scherp en behoedzaam aan. ‘Wil je dan niet weten hoe onze nieuwe kok het ervan afbrengt? Hij is goed, hoor.’


  Schouderophalend probeerde ze niets te laten blijken van de storm die in haar losbarstte. ‘Ik moet nog wat nakijken en lessen voorbereiden voor volgende week.’ Voor ze zich toch weer gewonnen zou geven liep ze de wei uit. ‘Ik zie je, Reid.’


  Hij antwoordde niet.


  Dat leek haar een goed teken: blijkbaar had ze hem geschokt. Toen ze bij het hek kwam en zich omdraaide om hem gedag te zwaaien zag ze dat hij inderdaad met een aangeslagen blik naar de grond staarde. Maar zijn overduidelijke teleurstelling gaf haar geen bevrediging. Geen enkele.


  


  ‘Dus je vertrekt uit de stad?’ De ontsteltenis van Ned Dyson, de hoofdredacteur van de kleine krant van Mirra­brook, zou niet groter zijn geweest als Sarah had verteld dat ze de pokken had.


  ‘Ik ben bang van wel, Ned. Ik heb bij het Ministerie van Onderwijs overplaatsing aangevraagd naar de kust. Ik ben allang toe aan verandering, dus ze zullen me wel laten gaan.’


  In wanhoop gooide Ned zijn armen de lucht in. Het volgende moment sprong hij op uit zijn draaistoel, liep om zijn volgeladen bureau heen en bleef voor Sarah staan. Hij duwde zijn bril omhoog op zijn neus en staarde haar aan alsof hij in haar ogen moest kijken om haar te kunnen geloven.


  ‘Wil je echt weg? Na al die tijd?’


  Ze knikte. Ze wilde het per se doorzetten. Het moest.


  Met een diepe zucht zette Ned zijn handen op zijn heupen. ‘Dat zullen ze in de stad niet leuk vinden, Sarah.’


  ‘Dat zal best, maar dat komt alleen maar doordat ik hier al veel te lang ben en iedereen aan me gewend is.’


  ‘Dat niet alleen. We vinden nooit meer zo’n toegewijde onderwijzeres als jij.’


  ‘Tuurlijk wel.’


  ‘En je Lieve Lita-rubriek dan?’ Ned streek met een mollige hand over zijn kale schedel. ‘Verdorie Sarah, ik vind nooit meer iemand die zulke goede adviezen geeft als jij. Je hebt het echt in de vingers. Het hele district vaart op jouw kompas.’


  Nu is het tijd om mijn eigen advies op te gaan volgen, dacht Sarah. ‘Ach, dat is gewoon een kwestie van gezond verstand, Ned. Dat weet je best.’


  ‘Maar jij zorgt altijd dat mensen een goed gevoel over zichzelf krijgen, al maken ze de stomste fouten.’ Ned spreidde zijn armen. ‘Je bent gewoon een genie. De meeste mensen hier denken dat ik iemand uit de grote stad heb ingehuurd om hun brieven te beantwoorden, de een of andere toppsycholoog.’


  ‘Dat komt heus niet doordat ik een genie zou zijn, maar gewoon doordat ze graag willen geloven dat het advies van een expert komt. We weten allebei dat de lezers zwaar teleurgesteld zouden zijn als ze erachter zouden komen dat Lieve Lita gewoon de juf van hun kinderen is.’


  ‘Maakt niet uit. Je bent gewoon steengoed.’


  Sarah sloeg haar ogen neer om Neds smekende blik te ontwijken. Het zou in geen enkel opzicht meevallen om te vertrekken. Want om te beginnen wilde ze eigenlijk helemaal niet weg. Het zou verschrikkelijk pijn doen haar schooltje de rug toe te keren: ze zou haar zeventien leerlingen heel erg missen. Ze was gek op allemaal, zelfs op de ondeugendste kinderen, of eigenlijk met name op de ondeugendste.


  Ook wist ze dat de mensen in Mirrabrook het jammer zouden vinden haar kwijt te raken: ze was zo deel geworden van hun leven. Maar als ze haar eigen leven weer ter hand wilde nemen zou ze zich echt moeten losmaken van Reid.


  ‘Ik moet gaan, Ned. Het is best een moeilijke beslissing geweest, maar uiteindelijk… heb ik geen keus.’


  Fronsend wachtte hij op een uitleg. Maar toen die uitbleef, vroeg hij: ‘En Reid dan? Wat vindt hij ervan?’


  Merkwaardig toch dat mensen die haar goed kenden Reid bleven zien als haar vriend. In deze stad waren ze nog steeds Sarah en Reid, een keurig stel, dat ooit weleens zou gaan trouwen. Hoe was het mogelijk dat niemand de overduidelijke realiteit zag?


  Ze glimlachte halfhartig en haalde haar schouders op. ‘Hem maakt het niet zoveel uit.’ Voor Ned erop kon ingaan voegde ze er snel aan toe: ‘Heb je de Lieve Lita reacties van deze week gekregen? Ik had ze gemaild.’


  ‘Ja, bedankt. Ik heb nog geen tijd gehad om ze te lezen, maar ze zijn vast oké.’ Hij liet een blik gaan over de stapel paperassen op zijn bureau. Met een grimas klopte hij zich op zijn buik alsof hij spijsverteringsproblemen had. ‘De oplage van de krant zal wel kelderen als jij weggaat.’


  ‘Niet zo somber, Ned. Je hebt nog even tijd om mijn opvolging te regelen. Ik ga niet weg voor het einde van het schooljaar.’


  Hij klaarde een beetje op. ‘Dus je bent hier nog als Annie McKinnon gaat trouwen?’


  ‘Ja.’ Vanbinnen huiverend produceerde Sarah een glimlach. Ze dacht terug aan Annies opgewonden telefoontje vanuit Rome, een paar maanden eerder. Ze haalde diep adem om de vreselijke jaloezie tot bedaren te brengen die haar overviel, telkens als ze aan Annies bruiloft dacht. Waarom waren zowel Kane als Annie McKinnon nou opeens zo trouwlustig, terwijl Reid…’


  Nee, aan zulke gedachten ging ze verder geen tijd verspillen. ‘Annie heeft me gevraagd bruidsmeisje te zijn.’


  Ned grinnikte. ‘Mooi. Je bent vast een schitterend bruidsmeisje.’


  ‘Vanzelfsprekend ben ik niet het enige bruidsmeisje. Annie heeft ook een paar vriendinnen uit Brisbane gevraagd.’


  Ned straalde. ‘Dat is helemaal mooi. Die zijn ook vast heel oké.’ Hij wreef in zijn handen alsof hij net een briljante inval kreeg. ‘Zo’n McKinnon bruiloft lijkt me voor dit kleine stadje echt voorpaginanieuws, denk je ook niet?’


  ‘O ja, vast, Ned.’ Sarah probeerde nog eens te glimlachen, maar ze kreeg het niet voor elkaar.


  


  Later die avond nam Sarah een kladblok en een potlood mee naar haar werkkamer, een verbouwd slaapkamertje achter in haar kleine huis naast de school in de hoofdstraat van Mirrabrook. Het was een kleine cottage, veertig jaar eerder volgens standaardontwerp gebouwd door het Ministerie van Onderwijs, en ze had er een gezellig nestje van gemaakt.


  In de loop der jaren had ze een bescheiden collectie antiek verzameld: kunstnijverheid en kunstvoorwerpen, waaronder een handgemaakt wandkleed, dat in haar woonkamer hing, aardewerken vazen uit North Queensland, gevuld met plaatselijke bloemen, een koperen ledikant met een witte gehaakte sprei en een paar schilderijen.


  Sarah hield ervan zichzelf zo te omringen met mooie spullen. Meestal werd ze er vrolijker van.


  Maar die avond betwijfelde ze of ook maar iets haar zou kunnen opvrolijken. Het werd tijd om een lijst te maken van alle spullen die ze wilde meeverhuizen.


  Maar ze was nog niet begonnen of ze verloor zichzelf al in talloze herinneringen, en opeens leek die taak veel moeilijker dan ze had gedacht. Alleen al de aanblik van het prikbord boven haar bureau ontketende een golf van nostalgie.


  Aan iedere foto, ieder briefje met een paar regels van een songtekst erop gekrabbeld zat een herinnering vast. Lieve hemel, daar had je zelfs nog het programma van de laatste Speech Night die ze had meegemaakt op het meisjesinternaat.


  Dat was de avond geweest waarop ze Reid voor het eerst had ontmoet, toen ze net zeventien was geweest.


  Ze haalde het pinnetje uit het prikbord waarmee het programma had vastgezeten. Het had daar al zo lang gehangen dat er onder het pinnetje een roestplekje was ontstaan. Ze had het natuurlijk eeuwen geleden al moeten weghalen. Het feit dat het daar nog steeds hing, illustreerde haar zielige weigering het harde feit onder ogen te zien dat ze de hoop moest opgeven.


  Ze bukte zich al om het in de mand onder haar bureau te mikken, maar toen aarzelde ze toch. Nu ze het achter zich wilde laten, kwamen de herinneringen des te sterker terug.


  En ze kon er niets aan doen, ze liet het gebeuren. Opeens wilde ze het zich ook allemaal herinneren… nog één laatste keer.


  Ze plofte neer in haar bureaustoel en liet de herinneringen komen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Sarah had Reid ontmoet in de aula, na de Speech Night optredens. Omdat ze School Captain was, had zij die avond een afscheidsrede gehouden voor haar medeleerlingen. Ze was tijdenlang beziggehouden doordat iedereen, van de burgemeester tot de tuinman van de school, haar wilde feliciteren.


  Natuurlijk erg leuk allemaal, maar tegen de tijd dat ze eindelijk in de gelegenheid was om naar de tafels te gaan waar thee, koffie en taart werden geserveerd, was alles op. Als het om eten ging, leken kostschoolmeisjes net piranha’s.


  Het lukte haar nog net om uit een theepot een half kopje koude thee te schenken en ook vond ze nog een merkwaardig dun plakje cake, zonder glazuur.


  ‘Dat is ook wat moois, dat het belangrijkste meisje van de school nog niet eens een kopje thee kan krijgen,’ klonk een mannenstem vlak achter haar.


  Al voor ze zich had omgedraaid hoorde ze aan de warme stem van de spreker dat hij glimlachte. Maar toen ze over haar schouder keek, was ze allerminst voorbereid op het effect van die glimlach.


  Wauw! Ongelooflijk!


  Hij was ongeveer midden twintig, een stuk ouder dus dan zij. Lang, donker en ja, bijzonder smakelijk met zijn gebronsde buitenkleur en zijn atletische figuur. Duidelijk iemand van het land. Maar het allermooiste waren zijn zilvergrijze ogen.


  Zodra ze daarin keek, had Sarah het gevoel dat ze recht de stratosfeer in zoefde. Heel ver weg. Dat ze nu net haar schooluniform aanhad! Wat een afknapper dat ze zo’n verrukkelijke kerel moest tegenkomen net nu ze zo’n treurige blazer aanhad, zo’n vormeloze witte blouse en das, gecombineerd met een veel te lange tuttige grijze plooirok.


  Niet dat hij ermee leek te zitten.


  ‘Er moet toch iemand te vinden zijn die een nieuwe pot thee voor je wil zetten,’ opperde hij.


  Ze trok haar blik van hem weg om even om zich heen te kijken. ‘Ik zie niemand van het keukenpersoneel.’


  Zonder te aarzelen pakte hij een van de grote metalen theepotten. Zijn ogen schitterden vrolijk en hij knipoogde. ‘Laten we dan iemand gaan zoeken. Waar is de keuken?’


  Ze hapte naar adem. Niet dat de onbekende nou zoiets vreemds voorstelde, het verbaasde haar alleen dat hij het gebrek aan thee benutte om haar te versieren. Maar jeetje, dat gaf toch niets? Ze stond op het punt van school te gaan, haar vrouwelijkheid was net ontloken, ze had net in zijn ogen gekeken en een glimp opgevangen van een lokkende betoverende nieuwe wereld.


  ‘De keuken is daar.’ Ze wees naar een deur.


  Hij stak de theepot onder zijn ene arm en legde zijn andere hand heel licht om haar elleboog. ‘Kom mee.’


  Ademloos liep ze met hem de aula door, zorgvuldig ieders blik vermijdend. Ze wilde nu beslist niet worden weggeroepen door een leraar of een nieuwsgierige vriendin.


  Zodra ze veilig in de gang waren die naar de keuken leidde, ontspande ze zich een beetje. ‘Heb je soms een zusje hier op school?’ informeerde ze.


  ‘Ja, Annie McKinnon. Sorry, ik had me even moeten voorstellen.’ Hij stopte de theepot onder zijn andere arm en stak zijn hand uit. ‘Ik ben Reid. Reid McKinnon.’


  ‘Ha Reid.’ Door haar poging haar stijgende opwinding te onderdrukken klonk haar stem nogal laag en hees. ‘Leuke meid, Annie. Trouwens, ik ben Sarah Rossiter.’


  ‘Dat weet ik, ja. De beroemde School Captain. Mijn zusje is helemaal weg van je.’


  ‘Annie is een slimme meid. Ik heb haar gecoacht met debatteren.’


  ‘Dan is ze in goede handen geweest. Mijn complimenten voor je speech. Die was erg goed.’


  ‘Dank je.’ Dat had ze die avond al ontelbare keren te horen gekregen, maar tot haar ergernis voelde ze dat haar wangen begonnen te gloeien. Ze zouden nu wel knalrood zijn.


  ‘Zulke wijze en inspirerende woorden van zo’n jong iemand.’


  Ze rolde haar ogen naar hem toe.


  Hij grijnsde. ‘Ik meen het, Sarah. Je hebt echt indruk gemaakt.’


  Zodra ze de keuken binnen kwamen, zette Ellen Sparks, de kokkin, haar handen in de zij en keek hen lichtelijk geërgerd aan. ‘Moet ik nou nóg meer thee zetten?’


  Reid was Sarah voor bij het antwoorden. ‘Als u nog een pot zou kunnen zetten voor de School Captain zouden we u erg dankbaar zijn. Ze heeft nog helemaal niets gehad.’


  Op Ellen leek hij hetzelfde effect te hebben als hij op Sarah had gehad. Onmiddellijke charme. De kokkin tuitte haar lippen, maar binnen vijf seconden maakten haar reserves plaats voor een brede glimlach. ‘Geen punt hoor.’ Ze nam de theepot aan. ‘Het is zo klaar.’


  De keukenhulpen, die aan het afwassen waren, gniffelden.


  Achter de keuken was een kleine ommuurde kruidentuin. Ook waren er gardeniastruiken en een witte jasmijn, die tegen een gammel lattenframe opklom. Er stond een houten bankje, waar het keukenpersoneel graag wat uitrustte en stiekem sigaretten rookte als de leraren niet keken.


  ‘Zullen we daar even wachten tot de thee klaar is?’ stelde Reid voor.


  Sarah kon haast niet geloven dat ze binnen een paar minuten nadat ze hem had leren kennen hier buiten met hem zat, in het romantische duister, onder de sterrenhemel en omringd door de zware geur van jasmijn en gardenia’s.


  Voor ze er erg in had, zat ze hem alles over zichzelf te vertellen: dat ze enig kind was en van een veebedrijf kwam dat Wirralong heette, aan rivier de Burdekin, vlak bij Charters Towers, dat ze gitaar speelde, onderwijzeres wilde worden en daarvoor in Townsville zou gaan studeren.


  Zodra de thee klaar was, vond Reid het beter die ook in de tuin te drinken in plaats van de zware pot weer terug te zeulen naar de aula. Sarah aarzelde, zoals altijd geneigd zich druk te maken over wat anderen misschien van haar zouden verwachten. Waren haar ouders of haar leraren niet op zoek naar haar?


  Maar nadat ze nog eens in Reids ogen had gekeken zette ze haar reserves overboord. Ze schonken zichzelf thee in, haalden melk, suiker en koekjes uit de grote keukenkast en namen alles weer mee naar buiten om nog even onder de sterrenhemel te kunnen zitten.


  Reid vertelde over zijn eigen kostschoolperiode en over het jaar dat hij in Europa had doorgebracht, in Schotland. En hij vertelde over het veebedrijf van zijn familie, Southern Cross, in het noorden van de Star Valley.


  Het gesprek was buitengewoon beschaafd en beleefd, maar voor Sarah toch extreem opwindend. Het was zo vleiend om zoveel oprechte aandacht te krijgen van een ouder iemand, en dan nog wel zo’n superaantrekkelijke man.


  Ze was bang geweest dat hij misschien flauwe grapjes zou gaan debiteren waar ze uit beleefdheid om zou moeten lachen, of dat hij alles zou gaan bederven door handtastelijk te worden, maar dat deed hij niet. Niet één keer.


  ‘Sarah Rossiter, zit je daar?’ Een schelle, maar al te bekende stem doorkliefde de nacht.


  Verstoord draaide Sarah zich om en zag het logge silhouet van de directrice tegen het licht dat uit de deuropening van de keuken kwam.


  O, verdraaid. Vol schuldgevoel sprong ze op. ‘Ja, Miss Gresham.’


  ‘Lieve hemel, kind, in vredesnaam –’ De directrice hapte naar adem. ‘Wat dóe je hier?’


  Verdorie. Sarah wist dat dit een smet zou gaan werpen op haar smetteloze schoolrapport. Op het allerlaatste moment.


  Maar voor ze een antwoord had kunnen verzinnen deed Reid een stap naar voren.


  ‘Miss Gresham, het is mijn schuld. Ik moet bekennen dat ik Miss Rossiter heb weggelokt uit de aula omdat er geen thee meer voor haar was.’


  ‘Maar, maar,’ sputterde de directrice.


  ‘Mag ik u complimenteren met uw fantastische Speech Night? Ik weet dat u alles heeft georganiseerd. Het is werkelijk vlekkeloos verlopen.’


  Wat een charmeur. Binnen een paar seconden had Reid Miss Gresham volkomen ingepalmd, net als de kokkin Ellen.


  En Sarah werd op slag verliefd op hem.


  


  In de vier jaren van Sarah’s studie die daarop volgden, schreven ze elkaar regelmatig en zagen ze elkaar zo vaak mogelijk: tijdens haar vakantie of wanneer Reid een excuus kon verzinnen om er even tussenuit te knijpen en vanuit Southern Cross naar Townsville te komen.


  Iedere keer als Sarah hem zag, werd ze verliefder. En ze had het idee dat Reid ook op haar verliefd was. Als ze zoenden, was de wederzijdse aantrekkingskracht duidelijk genoeg. Ze gingen nog niet met elkaar naar bed, maar af en toe scheelde het niet veel.


  Ze wist waarom ze niet verder waren gegaan. Meer dan eens had Reid gezegd dat ze met haar talenten de wereld zoveel te bieden had dat hij haar niet wilde beperken en voor zichzelf wilde claimen. Onzin natuurlijk, maar hoe vaak ze er ook tegen protesteerde, hij hield vol dat ze zich vrij moest voelen om van haar studietijd te genieten, en daar hoorde ook bij dat ze afspraakjes zou hebben met andere mannen.


  Niet erg van harte accepteerde ze dat daar iets in zat, en ze ging uit met verschillende best aardige jongens. Heel gezellig allemaal, maar geen van hen kon ook maar in Reids schaduw staan.


  Toen ze na haar laatste jaar in juli bij haar ouders was voor vakantie, belde Reid op om te zeggen dat hij haar de volgende dag in Wirralong wilde komen opzoeken.


  In koortsachtige opwinding trok ze een nieuw bleekblauw linnen overhemd aan en een heupspijkerbroek en zo ging ze op de stoep voor de voordeur van haar ouderlijk huis staan wachten op de eerste stofwolk die de vorderingen van zijn voertuig over het pad door de wildernis zou laten zien.


  Het was een mooie dag, zoals alleen een echte winterdag in North Queensland kan zijn: een hoge wijde blauwe hemel en lucht die zo helder was als sprankelende champagne.


  Zodra Reid eraan kwam, rende Sarah over het grasveld naar het hek om dat voor hem open te zwaaien. Door de stoffige voorruit heen zag ze zijn witte glimlach. Haar hart maakte een sprongetje van opwinding.


  Hij parkeerde onder een tamarindeboom en zodra hij uitstapte, sloeg haar hart op hol. Sinds Pasen hadden ze elkaar niet meer gezien en nu stonden ze elkaar aan te grijnzen als twee kinderen die voor het eerst naar het circus gaan.


  Reid leek groter dan ze zich herinnerde, en geweldiger dan ooit. Hij had een donkerblauw T-shirt aan en een spijkerbroek. Zijn donkere haar was een beetje aan de lange kant, het begon een beetje te krullen. Hij was zo knap, zo sexy.


  ‘Hoi.’ Een glimlach verlichtte zijn ogen, zijn hele gezicht.


  ‘Hoi.’


  ‘Ik ben toch niet te laat? Ik hoop dat ik de lunch niet heb opgehouden.’


  Ze schudde het hoofd. ‘Pa en ma hebben al gegeten, maar ik heb een picknick voor ons gemaakt om mee te nemen naar de rivier.’


  ‘Een picknick?’ Hij keek blij verrast.


  ‘Heb je honger?’


  ‘Ik rammel.’


  ‘Ik ben bang dat het nog even duurt voor we er zijn.’


  Hij grijnsde. ‘Nou, dat rammelen was een beetje overdreven. Ik hou het nog wel even uit.’


  ‘Goed. Alles is klaar.’


  Behendig stuurde ze de oude werktruck van haar vader over het moeilijke terrein van Anvil Gully en Retreat Creek, en daar was ze best trots op. Reid sprak zijn bewondering over haar rijkunst niet uit, maar ontspannen was hij wel.


  Ongeveer een halfuur later bereikten ze een zandwal aan de rivier de Burdekin.


  Nadat ze waren uitgestapt, en Reid naast haar ging staan, werd ze weer een beetje zenuwachtig. Zou hij zich afvragen waarom ze hem helemaal hierheen had gebracht?


  Met zijn brede schouders en zijn grote sterke lijf leek Reid deel uit te maken van de ruige schoonheid van de natuur. Met zijn duimen losjes aan zijn riem gehaakt genoot hij van het weidse uitzicht over de brede rivier en de imposante kalkrotsen erachter. Het leek het uitzicht vanaf de uitkijktoren van een kasteel.


  ‘Wat denk je, Reid?’


  ‘Het is fantastisch. Dit gedeelte van de rivier heb ik nooit eerder gezien.’


  Tevreden draaide ze zich om om de picknickspullen uit de achterbak van de auto te halen, maar hij pakte haar bij haar pols en trok haar naar zich toe. Haar hart ging als een bezetene tekeer toen hij haar kuste. Toen liet hij haar los en glimlachte. ‘Ik heb je gemist, Sarah.’


  ‘Ik jou ook.’


  Een heerlijke huivering ging door haar heen zodra hij haar gezicht aanraakte en zijn ogen ieder detail van haar gezicht in zich opnamen. Zijn duim ging licht langs haar voorhoofd, haar wang, haar kin.


  Daarna hoorde ze een zacht gegrom en weer waren zijn armen om haar heen en trokken haar tegen hem aan. Deze keer was zijn kus gretiger. Hij hield haar zo stevig vast dat haar voeten van de grond gingen en het harde bewijs van zijn verlangen in haar drukte. Geëlektriseerd sloeg ze haar armen om zijn nek, zijn kussen beantwoordend, met haar lichaam tegen het zijne gedrukt. Ze voelde een heet verlangen opkomen vanuit haar onderbuik en haar borsten werden stijf terwijl hitte samenstroomde tussen haar dijen.


  Zou dit dan de lang verwachte dag zijn? De dag waarop Reid nu eens ophield haar alleen maar als een getalenteerd meisje te zien en inzag dat ze ook een gepassioneerde, smoorverliefde vrouw was?


  Toen hij haar losliet, had ze een blos op haar gezicht en hij glimlachte zelfverzekerd. ‘Hm, ik heb toch meer honger dan ik dacht. Kom maar op met die lunch van je.’


  Allebei zinderden ze van de bedwelmende gelukzaligheid van het samenzijn, voor het eerst na zo lange tijd. Sarah voelde de chemie tussen hen knetteren toen ze samen haar Schots geruite picknickdeken uitspreidden in de schaduw van een dichtbebladerde groene kinineboom.


  Vol opwinding en spanning haalde ze de sandwiches te voorschijn, dik belegd met gemarineerde rosbief en vervolgens een pastei, mandarijnen en druiven. En een fles wijn met twee glazen.


  ‘Wat een feest,’ vond Reid. ‘Je hebt je wel uitgesloofd, zeg.’


  ‘Ja.’ Ze glimlachte. ‘Allemaal om indruk op je te maken.’ En om meteen haar verlegenheid over zoveel openhartigheid te verbergen wierp ze hem de wijnfles en de kurkentrekker toe. ‘Hier, doe eens wat nuttigs.’


  Onder het eten bespraken ze ongevaarlijke onderwerpen als de vee-expeditie die Reid net samen met zijn broer Kane en zijn vader had afgerond, de vleesprijzen en de blijvende effecten van het natte seizoen.


  Zo alleen op die afgelegen plek lagen ze, steunend op hun ellebogen, te kijken naar de zwarte eenden, talingen en pelikanen die voorbijdreven in de rivier. Het water was zo helder dat ze zelfs vanaf de hoge oever de zwarte schaduwen van brasem zagen langsschieten.


  ‘Je boft maar dat je zo’n schitterende plek hebt op jullie eigen terrein,’ merkte Reid op.


  ‘Nou, ik denk dat jullie toch ook een paar mooie uitzichten hebben op Southern Cross, vooral waar je over de vallei uitkijkt.’


  ‘Nee, dat is ook niet gek. Je zou eens naar onze Kathedraalgrot moeten komen. Vanaf daar heb je een magnifiek uitzicht.’


  ‘Lijkt me leuk.’


  Nadat ze genoeg hadden gegeten begon Sarah de picknickspullen in te pakken, maar net voor ze daarmee klaar was, stopte ze even. ‘Ik vind Mirrabrook een leuk stadje,’ merkte ze terloops op.


  Verbaasd keek hij haar aan.


  ‘Ik denk erover om er te solliciteren. Komend schooljaar is er een vacature op de school daar.’ Ze wist best dat Reid ervan uitging dat ze in een van de grote steden in het zuiden zou gaan werken.


  Snel slikte hij zijn laatste hap pastei door. ‘Maar wil je jezelf wel begraven in zo’n dorpsschooltje als enige leerkracht, in de binnenlanden?’


  ‘Ik kom uit de binnenlanden, waarom zou ik niet iets teruggeven? Er zijn veel te veel jonge mensen die wegtrekken uit de binnenlanden om in de stad te gaan wonen.’


  ‘Jawel, maar, maar… dan zit je met al die verschillende niveaus, en je hebt geen collega om je in te werken.’


  Bijtend op haar lip staarde ze naar het bodempje wijn in haar wijnglas. Probeerde hij het haar uit het hoofd te praten? ‘Dat is inderdaad een hele uitdaging, maar ik denk dat ik het aankan. Ik denk dat ik een goede onderwijzeres zal zijn.’


  ‘O, dat weet ik wel zeker.’


  Snel dronk ze het restje wijn op, zette het glas in de picknickmand, keek op en zag dat Reid een kleur had. De heftige emoties in zijn blik benamen haar de adem.


  ‘Hoe groot is de kans dat je die baan krijgt als je gaat solliciteren?’ wilde hij weten.


  ‘Ach, zeker weet je het nooit, maar mijn goede cijfers zullen wel helpen. En los daarvan zullen niet veel mensen staan te trappelen om te mogen lesgeven in Mirrabrook.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet.’


  Dapper voegde ze eraan toe: ‘Maar ik wel.’


  ‘Jij staat wel te trappelen?’


  Verlegen knikte ze.


  ‘Sarah, het lijkt me te gek als je in de buurt komt wonen.’


  Haar hart sprong op van vreugde. ‘Ik hoop dat het lukt.’


  ‘Ik ook,’ zei hij zacht.


  Door de blik in zijn ogen kreeg ze het gevoel dat ze uit haar vel zou barsten. ‘Wil je eh… nog iets eten?’


  ‘Ik zou die heerlijke mond van je nog wel eens willen proeven.’


  ‘Kom dan maar hier,’ zei ze zacht.


  Een wolk van hitte trok door haar heen en ontstak in haar lijf een enorm verlangen. Langzaam boog Reid zich over haar heen, steunend op zijn handen en knieën. Zijn bewegingen waren zo afgemeten dat de lucht scheen te trillen van de spanning.


  In een zinnelijke bedwelming liet Sarah zich achterover hangen tot ze op de picknickdeken lag. Ze hield haar hoofd achterover en zag eerst verbazing op zijn gezicht gevolgd door een trage glimlach terwijl hij zijn mond op de hare deed neerkomen in een kus ondersteboven.


  Zoiets sensueels had ze nooit kunnen verzinnen. Alleen hun monden raakten elkaar terwijl ze kusten met zuigjes, knabbeltjes en likjes. Het was leuk en, jeetje, onvoorstelbaar intiem. Hun begeerte groeide met de minuut.


  Reid bewoog zijn mond naar haar kin. Met zijn knieën naast haar hoofd boog hij zich voorover, kuste haar hals en ging verder naar de V-opening van haar blouse.


  Snel maakte Sarah de knoopjes los. Dit was precies wat ze nodig had. Dat Reid haar beminde. Ze was de zijne. Met lichaam en ziel. Ze was waanzinnig verliefd op hem. Geen andere man zou ooit zoveel voor haar kunnen betekenen als hij voor haar betekende, en nooit eerder had ze zichzelf op deze manier aan iemand gegeven. Ze wilde bij Reid horen. Nu en altijd.


  Een soort donkere wildheid kwam over haar. Ze had hem nodig. En ze raakte haast in paniek bij het idee dat wat ze het allerliefste wilde misschien niet zou gebeuren. Misschien zou hij voortijdig stoppen.


  Misschien voelde Reid aan wat er in haar omging, of misschien was ook hij gek van verlangen, aangezien hij net zo lang had gewacht als zij. Als in een gevecht ontdeden ze elkaar van hun kleren, van alles wat huid op huidcontact in de weg zou staan. Van brandende huid op brandende huid.


  Hun kussen gingen snel, heet, hard. Hun liefkozingen werden gretig, hun bewegingen woest, hun lichamen waren bezeten van een onbeheerst verlangen.


  Toen, zomaar opeens, trok Reid zich terug.


  ‘Wat is er?’ fluisterde ze geschrokken.


  ‘Dit is niet goed. Het is te wild.’


  Ze huiverde. ‘Ik… ik vind het niet erg.’


  ‘Nee, Sarah.’ Hij haalde diep adem, alsof hij zichzelf in de hand probeerde te krijgen. ‘Als we zo doorgaan, doe ik je nog pijn.’


  ‘Maar ik wil niet dat je ophoudt. Ik… ik wil met je vrijen.’


  Steunend op een elleboog naast haar streek hij haar donkere haar weg uit haar ogen en liet hij een hand langs haar gezicht gaan. Hij wreef met zijn mond tegen haar oor. ‘Lieverd, ik wil ook helemaal niet stoppen, maar laten we het iets rustiger aan doen. We hebben de hele middag nog.’ Teder drukte hij zijn lippen tegen haar hals. ‘Rustig aan, dat is nog veel fijner.’ Hij kuste het holletje boven haar sleutelbeen. ‘Ik wil dat dit heel bijzonder voor je wordt. Heb je enig idee hoe bijzonder je bent, Sarah?’


  Ze voelde tranen over haar wangen stromen. ‘Tranen van geluk, hoor,’ zei ze gauw. ‘Het is gewoon dat ik hier zo lang op heb gewacht.’


  ‘Lieve schat, ik ook.’ Hij liet een lachje horen. ‘Er is nog een reden waarom ik het langzaam wil: anders is het al voorbij eer we goed en wel zijn begonnen.’ Met zijn duim veegde hij haar tranen weg.


  En toen begon hij haar opnieuw te kussen, langzaam en liefdevol, terwijl zijn handen haar huid volgden met een vederlichte aanraking.


  Later had ze beseft dat hij haar iets heel moois had gegeven. Ieder meisje zou moeten worden ontmaagd zoals Reid dat deed op die heerlijke middag. Op de achtergrond zoemden de bijen en de milde zon sijpelde door de bomen.


  Ze huilde toen ze eraan terugdacht, nu, al die jaren later, ineengedoken in haar stoel in haar werkkamertje, met het schoolprogramma tegen zich aan gedrukt.


  O Reid, wat was er toch misgegaan?


  Tranen stroomden over haar wangen toen ze bedacht wat er gevolgd was: dat heerlijke eerste jaar in Mirrabrook, toen zij en Reid zo verliefd op elkaar waren en haar wereld zo perfect was geweest.


  Gooi dat programma toch weg. Je moet verder, en daarom moet je eerst vergeten.


  Toch kon ze het niet. Nog niet. Tegen het eind van het schooljaar zou ze het wel weggooien, als het tijd werd om te vertrekken. Het zou gemakkelijker zijn om het weg te doen samen met de grote hoop.


  Zonder haar tranen af te vegen pakte ze de prikbordpen, stak hem door het gaatje in het programma en hing het weer op. Hoe schuldig ze zich ook voelde over haar zwakheid.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen Annie McKinnon thuiskwam naar Southern Cross om haar bruiloft voor te bereiden had ze haar beste vriendin, Melissa, meegenomen. Die zou het eerste bruidsmeisje zijn.


  Voor Reid was de thuiskomst van zijn zusje een soort frisse wind. Hij hing al veel te lang in zijn eentje rond op Southern Cross en hij had uitgekeken naar Annies aanwezigheid en de levendigheid die de huwelijksvoorbereidingen met zich mee zouden brengen.


  Ook zou hij het heerlijk vinden straks het huis vol huwelijksgasten te hebben. De boerderij was gemaakt voor veel mensen.


  Toch, na maanden alleen te zijn geweest zou het ook even wennen zijn, twee van die drukke jonge vrouwen om hem heen, die aan één stuk door zaten te kakelen.


  ‘Zeg, wie heeft dit geschreven?’ wilde Melissa weten, op een avond kort na hun aankomst.


  Reid keek op van de Cattlemen’s Journal waarin hij aan het lezen was. ‘Wat geschreven?’


  Ze hield het laatste nummer van de Mirrabrook Star omhoog, die die dag met de post was gekomen. ‘Iemand die zichzelf Ontevreden noemt heeft de Lieve Lita van jullie lokale krant een brief geschreven.’


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg Annie, die zich op de bank had genesteld met een bruidsmagazine.


  ‘Moet je horen,’ zei Melissa. ‘Ik lees het voor.’


  Reid gromde. ‘O nee, hè. Moet dat?’


  ‘Tuurlijk,’ zei Annie.


  Hij had kunnen weten dat Annie niet aan zijn kant zou staan. Na haar maandenlange verblijf in Italië met haar verloofde was zijn zusje weliswaar in vele opzichten veranderd, maar in plaatselijke roddels was ze nog net zo geïnteresseerd als vroeger. Proberen te raden wie de schrijvers van de brieven aan Lieve Lita waren, was een van haar grootste hobby’s.


  Nu rolde ze met haar ogen naar hem. ‘Doe niet zo flauw.’


  Melissa keek van zus naar broer, afwachtend wat het zou worden.


  Reid gaf zich gewonnen. ‘Nou, kom op dan. Lees die brief dan maar voor, als het zo nodig moet.’


  ‘Goed, dit is het probleem van Ontevreden.’ Melissa schraapte haar keel. ‘“Ik ben al jaren verliefd op een man, en hoewel ik weet dat hij ook voor mij ooit sterke gevoelens heeft gekoesterd wil hij nu alleen nog maar vrienden zijn. Het is een fantastische vent en hij is ook een heel goede vriend, beter kun je niet wensen, maar toch kan ik geen genoegen nemen met alleen maar vriendschap.


  Hij heeft me nooit verteld waarom hij van gedachten is veranderd. En voor zover ik weet, is er ook geen andere vrouw in het spel. Is het nou stom om jaar in jaar uit te blijven hopen dat hij misschien toch weer verliefd op me zal worden?”’


  Met een grijns keek Melissa op. ‘Dat ze dat nog moet vragen! Wat een loser. Enig idee wie het zou kunnen zijn?’


  Het bleef stil en Melissa fronste. ‘Annie, wat is er nou?’


  Reid hoorde niet meer wat Annie antwoordde. Met krassende stoelpoten op de houten vloer was hij overeind gesprongen. Wel hoorde hij Annies bezorgde vraag: ‘Reid, gaat het?’


  Natuurlijk ging het niet. Hij voelde zich zo beklemd dat hij nauwelijks adem kreeg. ‘Ik… ik bedenk me opeens dat ik iets ben vergeten.’ De bezorgde blik van zijn zusje ontwijkend draaide hij zich abrupt om en beende de kamer uit, de gang door naar de veranda. Buiten sloeg hij de deur achter zich dicht en zakte ertegenaan in elkaar met bonzend hart.


  Sarah moest die brief hebben geschreven. Iemand anders kon het niet zijn. Hij ademde diep in om rustig te worden. Misschien was ze het toch niet geweest. Ze zou haar probleem toch nooit zo openlijk bekend maken?


  Maar het had geen zin erover te speculeren. Diep in zijn hart wist hij dat Sarah de afzender was. De arme meid had haar toevlucht gezocht tot een Lieve Lita en ook Annie had dat geraden. En na zijn emotionele reactie wist Melissa het misschien ook. En wie allemaal nog meer?


  Hij duwde zich weg van de deur, strompelde de veranda over naar het hek en bleef met zijn handen in zijn zakken staan uitkijken naar de paardenwei. Hij had al veel eerder een manier moeten verzinnen om Sarah van hem te bevrijden.


  Buiten zichzelf ging hij op de bovenste traptrede in het stille struikgewas zitten staren. Wolken dreven over de nieuwe maan, een heel dun sikkeltje, en boven het woeste silhouet van gombomen had de maan een koele glans, grijs als een geweer. Beneden bij de kreek hoorde hij de klaaglijke roep van een wulp.


  En Reid worstelde met zijn wanhoop.


  Nu was die onvermijdelijke dag dan toch aangebroken. De dag die hij allang had zien aankomen en waar hij enorm tegenop had gezien. De dag waarop Sarahs geduld was opgeraakt. Binnenkort zou ze hun vriendschap helemaal willen verbreken. En ze had het grootste gelijk van de wereld. Ze had het al veel eerder moeten doen, voor haar eigen bestwil.


  Maar hoe zou hij het in vredesnaam kunnen verdragen haar kwijt te raken?


  Zijn lippen trilden en tranen prikten achter zijn ogen. Hij voelde zich net zo miserabel als toen deze hele nachtmerrie was begonnen, toen hij gedwongen was geweest zijn rol van haar geliefde op te geven.


  Het was verschrikkelijk geweest de vrouw pijn te moeten doen van wie hij zoveel hield, maar in de donkere dagen na de dood van zijn vader was zijn hele leven op zijn kop gezet. Het was de allervreselijkste periode uit zijn leven geweest.


  Zo in het donker wenste Reid, voor de zoveelste keer in de afgelopen zes jaar, dat hij Cob McKinnon om advies zou kunnen vragen. Die man was zoveel meer geweest dan alleen maar zijn vader. Reid had tegen Cob opgekeken als tegen een held en hij was op hem gesteld geweest als op een heel bijzondere vriend. Ze waren elkaars beste maatjes geweest.


  Cob was een sterke man geweest, een taaie Schot, die nog taaier was geworden door het leven in de Australische binnenlanden. Onder de veeboeren in de Star Valley werd hij gezien als leider, en Reid had hem van jongs af geïdealiseerd.


  Niemand van zijn familie had geweten hoe kapot Reid was geweest van Cobs plotselinge dood.


  Reid was aan het veedrijven geweest in het afgelegen gedeelte van hun land, en toen het bericht hem bereikte dat zijn vader ernstig ziek was, was hij als een gek in één ruk naar huis gereden, maar hij was te laat gekomen.


  Het ergste was nog geweest dat hij zijn intense verdriet helemaal niet had kunnen uiten: zijn familie had hem veel te hard nodig gehad. Zijn moeder had helemaal op hem geleund bij het voorbereiden van de begrafenis en het afhandelen van alle zakelijke aangelegenheden.


  Ook Annie en Kane hadden bij hem steun gezocht. Hoewel hij en Kane tweelingen waren, had zijn broer hem altijd gezien als de leider. En juist toen hij het plotseling zonder de leiding van zijn vader moest stellen, had hij deze enorme last van verantwoordelijkheid op zijn schouders gekregen.


  Toch had hij het op de een of andere manier doorstaan.


  Maar daarna was het alleen maar erger geworden.


  Op een avond, ongeveer een week na de begrafenis, had zijn moeder hem aangetroffen op deze zelfde veranda.


  Alles wat er die avond was gebeurd stond in Reids geheugen gegrift, ieder detail: de drukkende hitte van die dag, de dreigende storm die maar niet wilde losbreken, de weeë geur van zijn moeders rozenolie, het gekraak van de oude vloerplanken toen ze naar hem toe kwam.


  ‘Mag ik bij je komen?’ vroeg ze.


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij sprong op en bood haar de makkelijkste stoel aan terwijl hij voor zichzelf een rotan stoel pakte.


  Ze ging zitten en begon: ‘Er is iets wat ik je moet uitleggen, Reid.’ Ze zweeg, alsof het haar moeite kostte door te gaan. ‘Cob hoopte nog met je te kunnen praten voor hij zou sterven. Arme man, hij heeft zo geprobeerd het vol te houden. Hij wilde je dit zo graag vertellen. Maar zijn tijd was op.’


  Reid dacht dat zijn vader had willen uitleggen hoe hun veebedrijf verder moest worden georganiseerd, of Kane en hij de leiding zouden moeten nemen of dat er een manager van buiten de familie zou moeten worden aangesteld.


  Maar toen Jessie weer zweeg, nog langer deze keer, kreeg hij een akelig voorgevoel. Ze zat voorovergebogen met haar ellebogen op haar knieën, haar handen gevouwen en haar hoofd gebogen.


  Mijn hemel, was ze aan het bidden? Hij schrok ervan. ‘Mam, gaat het wel?’


  ‘Niet echt, nee.’ Ze staarde voor zich uit. ‘O hemel, Reid, het spijt me zo. We hadden je het al veel eerder moeten vertellen.’


  ‘Wat moeten vertellen?’


  Hij staarde haar aan en zag de spanning in haar gezicht. Haar mond was een streep en ze zat helemaal in elkaar gedoken. ‘In vredesnaam, mam, wat?’


  ‘Het gaat over… toen je werd geboren.’


  Zijn nekhaartjes gingen overeind staan. Waar ging dit over? Zijn gedachten sloegen op hol, allerlei mogelijkheden verzinnend.


  Ze ging een beetje verzitten. ‘Ik heb je vast wel eens verteld dat mijn zus Flora en ik allebei in Mirrabrook woonden voor mijn huwelijk. We werkten op de bank en we hadden een woninkje in de stad.’


  Hij knikte maar had zin om te gillen. Wanneer kwam ze terzake? Ga door, wat gebeurde er dan toen ik werd geboren?


  Ze zuchtte. ‘Zoals je weet, werd ik na ons huwelijk heel snel zwanger.’


  ‘Ja, van een tweeling, van Kane en mij.’


  ‘Nee lieverd,’ zei ze behoedzaam.


  Reid staarde haar aan.


  ‘Ik was niet zwanger van een tweeling.’


  O God, ma, nee.


  In het maanlicht zag haar ontredderde gezicht er wit uit. Voor het eerst in zijn leven had hij zin om haar door elkaar te rammelen. ‘Wat zeg je nou?’


  Alsof ze hem niet had gehoord vertelde Jessie snel verder. ‘Flora verhuisde kort na mijn huwelijk naar Brisbane en ze kwam voor het eerst weer eens terug tegen de tijd dat ik moest bevallen. En ze had een pasgeboren baby bij zich.’


  ‘Nee.’ Reid liet zich voorover vallen, zijn hoofd in zijn handen. Dit was idioot, de een of andere stompzinnige soap. Hij wist zo zeker wat er zou volgen alsof hij het script had bedacht. Met een ruk richtte hij zijn hoofd weer op en haalde diep adem. ‘Dus nou ga je me zeker vertellen dat ik die baby was?’


  ‘Ja, lieverd.’


  O hemel. Zijn ouders waren zijn ouders niet. Dit was erger dan wat hij zich ooit had kunnen voorstellen. Een vreselijk gevoel van vervreemding kwam over hem. Hij voelde zich afgesneden van de vrouw naast hem. Hij keek naar zijn handen alsof hij ze nog nooit eerder had gezien. Wie was hij dan in vredesnaam?


  Hoe moest je zulk nieuws nou in ’s hemelsnaam verwerken? En waarom kreeg hij het nu te horen? Waarom hadden Cob en Jessie hem dit niet al verteld in zijn kindertijd? Hadden ze niet het gebruikelijke verhaal tegen hem kunnen ophangen dat geadopteerde kinderen altijd te horen krijgen: dat ze zo speciaal waren en daarom waren uitgekozen. In elk geval zou hij dan allang hebben geweten dat hij niet hun kind was.


  Tjee, zijn hele leven was één grote leugen geweest. En hij had zichzelf nog wel wijsgemaakt dat hij zo op zijn vader leek. En hij en Kane hadden hun hele leven gedacht dat ze tweelingbroers waren.


  Vooral het feit dat hij niet eens een McKinnon was, was meer dan hij kon verdragen.


  Hij wendde zich tot Jessie. ‘Waarom heb je zo verdraaid lang gewacht voor je me dit hebt verteld?’


  ‘We… ik was bang dat je te veel vragen zou gaan stellen.’


  ‘Nou, reken maar dat ik vragen heb. Om te beginnen: waarom zit ik dan nu hier? Met jóu?’ Hij slingerde de vragen naar haar hoofd en het venijn dat hij in het woord jou stopte was opzettelijk. Hij was boos. Laaiend. Hij had zin om te schoppen.


  Ze legde haar hand tegen haar mond alsof ze hem voor altijd dicht zou willen houden. ‘De arme Flora was er beroerd aan toe, Reid, op de rand van een zenuwinzinking, en ze smeekte me of ik voor haar kind wilde zorgen.’


  De arme Flora… hij wilde geen andere moeder. En hij wilde zeker niet dat tante Flora, die hij een keertje in Schotland had opgezocht tijdens zijn jaar in het buitenland, zijn moeder was. Het bezoek was heel kort geweest en gespannen, en hij had de indruk gehad dat ze hem als een inbreuk op haar leven had gezien. ‘Wat was er dan met die arme Flora?’


  Als antwoord ademde ze scherp in.


  Reid keek haar meedogenloos aan. ‘Vertel het nou maar. Het is al erg genoeg dat je deze informatie zo lang voor jezelf hebt gehouden. Je hoeft me nu niet meer te ontzien. Nu wil ik alles weten ook.’


  ‘Je zult het niet leuk vinden, Reid.’


  ‘Laat je daardoor niet weerhouden.’


  ‘Lieverd, ik vind het zo erg. Ik weet dat dit vreselijk voor je is. Ik wilde je dit allemaal helemaal niet vertellen. Ik… ik heb het verkeerde moment gekozen.’


  Dat kon je wel zeggen. Ze waren allebei nog veel te kwetsbaar door hun verdriet om dit op beschaafde wijze te doorstaan, maar nu was het te laat om te stoppen.


  Reid klemde zijn kaken op elkaar. ‘Wat was er dan met mij… en met Flora? Waarom moest ze me afstaan?’


  ‘Ze was verkracht.’


  Verkrácht?


  Jessie had het woord zo zacht gezegd dat hij het nauwelijks had kunnen horen boven het tumult van zijn eigen gedachten uit.


  Toch had hij het gehoord. Het woord trof hem als de kogel van een sluipschutter, recht in het hart. Hij kon niet meer denken. Hij hoorde alleen maar dat ene woord, telkens opnieuw: verkracht, verkracht, verkracht.


  Hij was de zoon van een verkrachter.


  Een afschuwelijke klagende kreet klonk in de nacht en met een schok besefte hij dat hijzelf dat geluid maakte.


  Ruw vloekend sprong hij op uit zijn stoel en beende over de veranda. Hij was de zoon van een verkrachter. Hij sloeg met zijn vuist tegen een verandapaal.


  Tjee. Niet zo gek dat Flora hem niet had willen zien. Na één blik had ze natuurlijk haar verkrachter in hem herkend.


  ‘Reid, lieverd.’


  Vaag was hij zich bewust van de stem die van ergens achter hem kwam. Jessies stem. De moeder die zijn moeder niet was. Maar wat maakte het ook uit wie zijn moeder was als hij het bloed van een verkrachter in zijn aderen had. In zijn hart. In zijn genen. In zijn zaad.


  O, hemel… ‘Sarah.’ Haar naam kwam over zijn lippen als een getergde snik. Hij zag haar beeld voor zich en opeens voelde hij zich vanbinnen smerig. Hij zag Sarahs lieve gezicht, omkranst door haar lange zwarte haar, hij zag haar warme volle lippen, haar lichtblauwe ogen, stralend van liefde voor hem. Voor hem. Hij zag haar slanke langbenige gestalte, haar goddelijke borsten.


  Zijn meisje. Zijn blik ging naar zijn handen. Met die handen had hij haar aangeraakt. Onwaardige handen. En hij had meer gedaan dan dat.


  Vier jaar lang ging hij nu met haar. Zij was zijn vrouwelijk ideaal. Hij aanbad haar.


  Op zijn laatste reis naar de stad, vlak voor zijn vaders dood, had hij een verlovingsring gekocht en heel spoedig, als zijn familie over het eerste verdriet heen zou zijn, had hij haar een aanzoek willen doen.


  Maar nu… de vader van wie hij had gehouden en die hij had begraven en over wie hij had gerouwd was zijn vader niet. Nooit geweest.


  Zijn echte vader was een verkrachter.


  Reid droeg slecht zaad.


  Hoe zou hij nu met goed fatsoen met Sarah kunnen trouwen?


  Nee! Dit moest een nachtmerrie zijn. ‘Zeg me dat het niet waar is,’ schreeuwde hij, terwijl hij opnieuw zijn vuist op de paal liet neerkomen.


  ‘O Reid, kon ik dat maar.’


  Hij werd verblind door tranen. Boos trok hij een arm over zijn gezicht.


  ‘Zal ik iets voor je halen? Wil je iets drinken, Reid?’


  ‘Nee, ik wil niks drinken.’


  ‘Rustig lieverd, maak de anderen niet wakker.’


  ‘Ik wil de feiten,’ siste hij. ‘Ik wil de waarheid weten. Waar is dat gebeurd? Wie was die lummel en waar is hij nu?’


  Ze depte haar ogen met een zakdoek. ‘Ik ben bang dat ik je niet veel kan vertellen. Flora had het er nooit over. Het was alsof ze het helemaal uit haar herinnering had gebannen. Maar we hebben altijd aangenomen dat die, eh, dader een rondreizende veedrijver was, die in de stad rondhing.’


  Ze zweeg even en slaakte een diepe zucht. ‘Hij was een nare man, vrees ik. Hij heeft twee keer geprobeerd bij ons in te breken. Uiteindelijk heeft de Mirrabrookse politie hem uit de stad verjaagd, maar later is hij veroordeeld wegens verkrachting van een vrouw in Quilpie.’


  Een golf van misselijkheid trok van Reids maag naar zijn keel. Hij veegde zijn lippen af met de rug van zijn hand. ‘Zit hij nog steeds in de gevangenis?’


  ‘Het schijnt dat hij een paar jaar geleden in de gevangenis is overleden.’


  Hij ademde langzaam uit.


  Lange tijd stonden ze zwijgend de nacht in te kijken. Toen: ‘Reid, ik vind dat Kane en Annie dit niet hoeven te weten.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Flora wilde ook niet dat iemand het zou weten.’


  ‘Geloof me, ik was echt niet van plan om het goede nieuws te gaan rondbazuinen.’


  ‘Dus ik kan erop vertrouwen dat je het geheimhoudt?’


  ‘Dat lijkt me wel.’ Hij zuchtte diep en ongelukkig. Meer dan ooit miste hij Cob. Op de een of andere manier had hij het idee dat hij het nieuws beter had kunnen verdragen als hij het van Cob had gehoord.


  Alsof ze zijn gedachten kon lezen zei Jessie: ‘Lieverd, Cob hield van je. Hij hield van je als –’


  ‘Nee!’ Opnieuw kwamen de tranen. ‘Je gaat me niet vertellen dat Cob van me hield als van zijn eigen zoon,’ schreeuwde hij met gebroken stem. ‘Verdorie, ik wás zijn zoon!’


  Tranen stroomden over zijn wangen terwijl hij de veranda afstommelde, weg van haar, verteerd door verdriet en afschuw.


  In de weken die erop volgden, had hij ernaar verlangd het met Sarah te bespreken. Het zou zeker hebben geholpen dat vreselijke met iemand te kunnen delen, vooral als die iemand de vrouw was van wie hij hield. Maar hij had Jessie beloofd het stil te houden, en bovendien wist hij hoe Sarah zou reageren.


  Uiteraard zou ze zeggen dat zijn slechte bloed er niet toe deed, dat ze toch van hem hield. Maar hij kon haar niet vragen met hem te trouwen.


  Niet nu hij wist wat voor kwaad hij in zich meedroeg. Hij zou zichzelf nooit kunnen toestaan vader te zijn, maar ook kon hij een mooie gezonde, waarschijnlijk vruchtbare jonge vrouw niet vragen haar recht op het moederschap op te geven. Sarah was gek op kinderen.


  Ze was een geweldige onderwijzeres en ze zou en fantastische moeder zijn. Als hij zo’n offer van haar zou vragen, dan zou ze dat offer in een opwelling van liefde in eerste instantie misschien willen brengen, maar na een tijdje zou ze er toch spijt van krijgen.


  Maar uiteindelijk maakte dat weinig verschil met hoe ze zich nu voelde, moest hij erkennen met een zucht.


  Er was nog een andere reden geweest om te zwijgen. Hij zou haar nooit de waarheid kunnen vertellen doordat hij de geschoktheid in haar mooie ogen niet zou kunnen verdragen.


  Maar nu wist hij dat hij zelfzuchtig was geweest. Jaren geleden al had hij duidelijker met haar moeten breken. Hij had veel beter meteen al hard kunnen zijn. Hij had haar leugens moeten vertellen, haar moeten kwetsen, iets moeten zeggen, wat ook maar, waardoor ze haar biezen zou hebben gepakt.


  In elk geval had hij nooit naar haar moeten teruggaan om haar zijn vriendschap aan te bieden, omdat hij zeker had geweten dat ze daarop zou ingaan.


  Arme meid. Wat moest ze wanhopig zijn geweest als ze haar toevlucht tot Lieve Lita had gezocht, hoewel hij moest toegeven dat hij die enkele keer dat hij die rubriek had gelezen, de adviezen best zinnig had gevonden.


  Wat zou Lieve Lita Sarah hebben geadviseerd?


  Opeens nieuwsgierig en iets rustiger nu haalde hij diep adem en ging hij terug het huis in om de krant te zoeken.


  Annie en Melissa waren nergens te bekennen, niet in de woonkamer en niet in de keuken. Ze hadden hun koffie op en hun mokken afgewassen. Die van hem hadden ze in de magnetron gezet.


  Ook de krant was nergens te bekennen.


  Fronsend doorzocht hij de keuken: op een bankje, op de koelkast of in de oud papierbak. Hij was er niet. Hij lag ook niet in de woonkamer. Hij tilde ieder kussen op, keek de krantenbak door en zelfs onder de bank.


  Verdorie, waarschijnlijk had Annie hem willen sparen en de krant discreet verstopt. Toch moest hij weten wat Lieve Lita had geantwoord. Wat Sarah nu zou gaan doen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het kantoor van de Mirrabrook Star was maar vier huizen van Sarahs school vandaan en soms viel ze ’s middags na schooltijd wel eens bij Ned binnen om even te roddelen onder het genot van een kop koffie. Enkele jaren eerder had ze hem zover gekregen iedere maand een schoolrubriek in de Star te zetten, waarin dan bijdragen van haar leerlingen werden geplaatst: een gedicht, een verhaaltje of een boekrecensie.


  Het was een succes geworden. Niet alleen was de verkoop van de krant iedere eerste week van de maand iets hoger, maar de verlokking een publicerend schrijver te zijn was een enorme stimulans voor haar leerlingen geweest.


  Zelfs de kinderen die de grootste hekel aan taal hadden, deden nu hun uiterste best. Niets was voor de kinderen van Mirrabrook zo opwindend als hun werk afgedrukt te zien in de Star.


  Ook die dag was Sarah van plan de oogst van de maand bij Ned af te leveren, maar zodra ze de deur opende naar de kleine wachtkamer buiten Neds kantoor, hoorde ze dat er iemand binnen met Ned zat te praten.


  ‘Heb je misschien nog een reserve-exemplaar van de Star voor me?’ hoorde ze een bekende stem zeggen. ‘Bij de kiosk is hij uitverkocht, en Annie heeft ons eigen exemplaar opgestookt.’


  Haar hart begon als een razende te bonken, alleen door Reids stem. Idioot. Ze moest helemaal niet toestaan dat hij dit effect op haar had.


  Ze kon nu maar beter naar huis gaan, dan hoefde ze hem niet te zien.


  Maar nee. Haar voeten zaten vastgeplakt aan de vloer.


  ‘Dus Annie heeft de krant nu al weggedaan.’ Ned klonk gewoonweg beledigd.


  ‘Het was per ongeluk.’


  Nu proestte Ned het uit. ‘Nou, ik moet zeggen dat ik het prachtig vind dat je mijn sufferdje blijkbaar zo de moeite waard vindt dat je er helemaal voor naar de stad bent gekomen, Reid.’


  ‘O, ik eh… moest hier toch zijn.’


  Sarah herkende het gepiep van Neds stoel. Ze zag voor zich hoe hij achteruitschoof van zijn bureau, zich naar een stapel kranten op de grond boog en er een voor Reid uittrok. ‘Alsjeblieft jongen. Was er iets speciaals dat je graag wilde lezen?’


  ‘O… de veeprijzen.’


  Ze wist dat hij loog. Haar hoofd tolde. Wilde Reid de krant van deze week zo graag hebben vanwege haar brief? Ze had gehoopt dat hij de rubriek niet zou lezen.


  Na jarenlang adviezen te hebben gegeven aan anderen had ze de verleiding niet kunnen weerstaan één keer haar eigen probleem aan de orde te stellen in de krant. En ze had gemerkt dat het haar had geholpen. Zo ontstond er een beetje afstand tussen haarzelf en het gedoe met Reid.


  In eerste instantie had ze helemaal niet de bedoeling gehad om haar brief en haar antwoord echt te laten plaatsen. Maar toen was bij haar opgekomen dat het misschien een soort afsluiting zou kunnen zijn van haar leven met Reid. Hopelijk zou ze, nadat ze haar eigen goede advies had opgevolgd, eindelijk helemaal vrij zijn.


  Maar nu…


  Waarom was Reid hier? Waarom wilde hij die krant zo graag lezen? En wat deed zij hier in vredesnaam, waarom wachtte ze? Ieder moment kon hij…


  ‘Sarah!’


  Te laat! Reid kwam Neds kantoor al uit en hij leek te schrikken nu hij haar zag. Net zoals zij.


  Haar hart sloeg op hol, net als altijd wanneer ze hem zag. ‘R-Reid, bizar dat ik je hier tref.’


  Hij leek nogal in verlegenheid gebracht en stak de krant dubbelgevouwen onder zijn arm, alsof hij hoopte dat ze niet zou zien wat het was. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij met een verontruste blik.


  Vechtend om zichzelf onder controle te krijgen zwaaide ze met een vel papier. ‘Best. Ik kwam het literaire meesterwerkje van deze maand afleveren.’


  ‘Ja ja.’ Een mondhoek krulde een beetje alsof hij probeerde te glimlachen, tevergeefs. ‘Is dat iets van een van je leerlingen?’


  ‘Ja, een gedicht. Van Danny Tait.’


  Hij knikte en zijn ogen keken haar peinzend aan.


  Ze overwoog hem aan de tand te voelen over de reden waarom hij naar de stad was gekomen, maar Neds stem klonk door de muur. ‘Ben jij daar, Sarah?’


  Reid deed een stap opzij om haar erlangs te laten.


  ‘Sorry Reid.’ Dankbaar voor het uitstel liep ze langs hem met ingehouden adem, vergeefs pogend de tinteling te voorkomen die altijd haar huid prikkelde als ze te dicht bij hem was.


  Ned grijnsde zodra hij haar zag. ‘Hoi, wat voor literair juweeltje heb je deze maand weer bij je?’


  Ze gaf hem het vel papier. ‘Een heel erg leuk gedichtje.’


  Hij keek naar het papier en las de titel: ‘Ik wou dat ik een hondje had.’ Proestend las hij verder en schaterde. ‘Wat een prachtjoch. Je hebt het echt in de vingers, met die kinderen, Sarah. Jammer dat je weggaat. Het zal nog lang niet meevallen een opvolgster voor je te vinden.’


  ‘Ned,’ fluisterde ze, met een hoofdbeweging naar de wachtruimte, waar Reid misschien was blijven hangen. ‘Dat was vertrouwelijke informatie.’ Ze wilde absoluut niet dat haar vertrek zou uitlekken voor haar overplaatsing officieel rond was en ze echt zeker wist dat ze weg zou gaan.


  ‘Oeps, sorry schat.’


  Ze keek naar de deur en zag de lange schaduw van Reids hoofd en schouders.


  ‘Reid zal het aan niemand doorvertellen, toch, Reid?’ riep Ned.


  Met een grimmig gezicht verscheen Reid weer in de deuropening. ‘Wat zal ik aan niemand doorvertellen?’


  O lieve help, dacht Sarah. Dit was echt belachelijk.


  ‘Niets,’ beet ze hem toe. ‘Dag Ned. Ik ga ervandoor.’ Op een holletje liep ze het kantoor uit.


  Opnieuw moest Reid een stap voor haar opzij doen.


  ‘Dag Reid.’


  ‘Ho ho, niet zo snel.’ Reid pakte haar bij haar elleboog. Zijn aanraking elektrificeerde haar. Wat was er toch met haar? Ze hoorde over deze man heen te zijn. Zijn blik ontwijkend bleef ze stilstaan en ze probeerde het gevoel van zijn hand op haar arm te negeren.


  ‘Laten we naar buiten gaan,’ stelde hij voor.


  Zwijgend liet ze zich door hem het trottoir op leiden en toen ze een blik zijn kant op waagde, zag ze de spanning in zijn gezicht.


  ‘Ga je echt de stad uit?’ wilde hij weten.


  ‘Dat hoop ik, ja. Ik heb overplaatsing aangevraagd.’


  Hij keek weg en ze zag in zijn wang een spiertje trekken.


  Haar zicht werd mistig. Verdorie. Ze knipperde verwoed. ‘Het is tijd om eens op te stappen.’


  ‘Ja, ja.’


  Dit was sowieso een moeilijk gesprek, maar het was extra lastig doordat ze buiten liepen en steeds bekenden tegenkwamen die naar hen wuifden. ‘Kom anders even bij mij een bakkie doen,’ stelde ze voor.


  Hij leek in de verte te staren en het duurde akelig lang voor hij reageerde, maar toen keerde hij terug naar de werkelijkheid en glimlachte naar haar. ‘Nou, graag.’


  Het was maar een klein stukje naar haar cottage. Reid leek in gedachten verzonken toen zij de deur opende en hij achter haar aan naar de keuken liep. Ze zette water op, gooide thee in een theepot en pakte twee mokken. Ze had geen idee hoe ze dit gesprek moest voeren.


  Zodra de thee klaar was, namen ze hun mokken mee naar de kleine veranda, die uitzicht bood over de speelweide van de school. Ze gingen in de diepe rotanstoelen zitten en opnieuw leek Reids aandacht te worden getrokken door iets in de verte.


  Opeens zei hij zonder haar aan te kijken: ‘Je hebt een brief geschreven naar Lieve Lita, hè?’


  ‘Ja.’ Het had weinig zin het te ontkennen, al was ze niet van plan erbij te vertellen dat ze ook het antwoord op die brief had geschreven.


  ‘En wat heeft ze geadviseerd? Om te vertrekken?’


  ‘Heb je het antwoord dan niet gelezen?’ Sarah keek naar binnen. Door het open raam zag ze zijn krant op de keukentafel liggen.


  ‘Nog niet. Dat wilde ik net gaan doen toen jij er opeens was.’ Zijn blik leek gevestigd te zijn op de rij acacia’s langs de speelweide. ‘Wat schreef ze dan, Sarah?’


  Ze haalde diep adem. ‘Wat je al hebt geraden. Dat ik beter weg kon gaan.’ Ze slikte een brok in haar keel weg. ‘Het kwam hierop neer: als de door mij beschreven situatie zich nu al zoveel jaren voortsleept, dan is het beste voor zowel mezelf als voor de man in kwestie: uit beeld verdwijnen.’


  Had hij nou geknikt? Ze wist het niet zeker. In elk geval luisterde hij wel. ‘Ook schreef ze, dat als die man tóch van me houdt, hij zeker in actie zal komen als ik vertrek.’


  Huiverend sloot Reid zijn ogen. Vervolgens stond hij op en liep hij naar het hek van de veranda.


  Sarah perste haar lippen op elkaar en haalde diep adem door haar neus. ‘Maar wees gerust, ik weet heus wel dat dat niet gaat gebeuren.’


  Hij stond onbeweeglijk met zijn rug naar haar toe, alsmaar in de verte starend. ‘Verder nog iets?’ vroeg hij zo zacht dat ze het nauwelijks kon horen.


  Het was zo beangstigend. Alsof ze op hun tenen over een mijnenveld liepen. Zij en Reid schoten helemaal niets op. Ze bleven maar om het pijnlijke punt heen draaien dat al jaren eerder uitgepraat had moeten worden. Reid was net zo onbereikbaar als altijd en Sarah wist niet of ze het zou aankunnen deze vreselijke schijnvertoning vol te houden.


  Toch was het de enige manier. Hoe vervelend het ook was, ze kon het nu niet laten afweten. Ze nam een slok thee, zette haar beker neer, stond langzaam op en liep naar het verandahek.


  In de lucht boven de speelweide vielen krijsende eksters een wigstaartadelaar aan, om hem weg te jagen van hun nesten. Hun schrille kreten verstoorden de middagrust.


  Toekijkend zei Sarah: ‘Lieve Lita had een heel goede opmerking. Ze zei dat het best zou kunnen dat die man best weet wat ik voel, maar dat hij gewoon te aardig is om me recht in mijn gezicht te zeggen dat hij niet geïnteresseerd is.’


  Omdat hij niets zei, probeerde ze hem uit zijn tent te lokken. ‘Ook suggereerde ze dat hij misschien homo is.’


  ‘Homo?’ Met een ruk ging zijn hoofd opzij en hij staarde haar ongelovig aan.


  ‘Tja, nou, niet dat ik daar veel van heb gemerkt, hoor.’


  Reid grijnsde. ‘In elk geval is die Lita grondig op de zaak ingegaan.’


  Ze knikte. ‘Ze besloot met de vraag of die man soms mijn eerste liefde was, omdat…’ Ze beet op haar lip. ‘Omdat je daar altijd het moeilijkst overheen komt.’


  Ze wist niet of het zachte geluid dat hij nu maakte een uiting was van ongeduld of van wanhoop, maar ze ging verder. ‘Ze vond dat het tijd was verder te gaan met mijn leven en ergens anders overnieuw te beginnen. Zodra ik weg ben uit de Star Valley zal ik nieuwe vrienden maken en andere mannen leren kennen. Ze weet zeker dat het dan snel weer helemaal goed komt met me.’


  Een briesje waaide door de boomtoppen en over het gras. Het speelde met Sarahs lange donkere haar en deed de kraag van Reids overhemd opwaaien tegen zijn hals.


  ‘Ze heeft je een goed advies gegeven, hè?’


  ‘O zeker,’ zei ze vlak. ‘Hetzelfde advies dat jij me ook eens hebt gegeven.’


  ‘Ik?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Je hebt wel eens gezegd dat ik mijn vleugels moest uitslaan, toch?’


  ‘O, ja.’ Hij knikte. ‘Toen je naar Canada ging voor die onderwijzersuitwisseling.’


  ‘Precies.’ Drie jaar eerder had hij haar aangeraden eens te gaan reizen, om de wereld voorbij North Queensland eens te gaan verkennen. Op dat moment had ze het absoluut niet leuk gevonden dat hij er zo helemaal geen moeite mee had haar voor langere tijd weg te sturen. Haast om zich op Reid te wreken was ze een heel jaar weggeweest.


  En in een poging om hem te vergeten had ze geflirt met leuke jonge Canadezen en ze had zelfs even echt een vriendje gehad, maar na die twaalf lange maanden was ze toch zo snel mogelijk weer naar Mirrabrook teruggegaan. Om te ontdekken dat daar niets was veranderd, behalve dat haar leerlingen een jaar ouder waren geworden of naar de middelbare school waren gegaan.


  ‘Ik had toen beter weg kunnen blijven,’ zei ze. ‘Het was dom om terug te komen.’


  Hij greep het verandahek zo stevig vast dat zijn knokkels wit werden, en zijn adamsappel ging op en neer. Vervolgens keek hij haar aan. En bij het zien van de sombere verlatenheid in die zilveren diepten moest ze bijna huilen.


  ‘Het spijt me zo, Sarah.’


  O Reid. Zijn bekentenis brak haar hart.


  ‘Ik weet dat ik je ontzettend heb laten zitten.’ Zijn ogen glinsterden vochtig. ‘Je had zoveel beter verdiend.’


  Hij zag er zo verlaten uit dat ze haar armen om hem heen zou willen slaan, maar ze durfde het niet. Toch wilde ze hem graag troosten. ‘Jij kan er ook niets aan doen als je… als je niet langer van me hield.’ Ze beefde. ‘Ik weet ook wel dat er een eind kan komen aan iemands liefde, maar ik denk… dat ik het nooit heb geaccepteerd.’


  En zelfs terwijl ze dit zei, hoopte ze nog diep in haar hart dat Reid het zou ontkennen. Nog steeds hield ze zich vast aan de illusie dat haar gevoel haar niet had bedrogen, dat hij toch nog steeds van haar hield.


  Dit was zijn kans om eerlijk te zijn.


  Hij wendde zich weer tot haar en ze zag de pijn in zijn ogen en angst in zijn gelaatstrekken. ‘Maar nu begrijp je het, hè Sarah? Nu weet je dat ik niet van je kan houden.’


  O hemel, nu was het dan zover. Het einde van haar wereld. Ik kan niet van je houden. Uiteindelijk had Reid die verschrikkelijke woorden dan toch gezegd.


  Haar knieën knikten. Haar ogen vulden zich met hete tranen. Nee, ze begreep het niet. Zou ze nu mogen sterven? Hier ter plekke?


  De middag leek opeens donker te worden, en ze wou dat de aarde zich nu zou openen om haar te verzwelgen. Alles was beter dan hier te zijn nu Reid McKinnon eindelijk had toegegeven dat hij niet van haar hield en nooit van haar zou kunnen houden.


  Hoe kon hij haar dit aandoen? Waarom had ze zichzelf blootgesteld aan deze ultieme vernedering? Wat stom dat ze hier was gebleven, dat ze zo lang was blijven bungelen aan een dun draadje van ijdele hoop.


  Op dit moment haatte ze hem.


  Als om zijn wreedheid te rechtvaardigen zei Reid: ‘Jaren geleden heb ik al gezegd dat we alleen maar vrienden konden zijn. Je weet dat we geen relatie kunnen hebben, Sarah.’


  Om toch iets van haar waardigheid te behouden voelde ze de neiging terug te vechten. ‘O, ja, dat was wat je zei, Reid. Maar hoe kan ik weten dat je de waarheid spreekt als ik zie hoe je naar me kijkt als je… als je even niet oplet?’


  Onbeweeglijk stond hij voor haar. Hij werd bleek en hij sidderde, alsof er diep binnenin hem iets was gebroken. Maar toen hij zijn mond open deed, was zijn stem ijskoud en zeker. ‘Het is de waarheid, Sarah. Je hebt je tijd hier verspild. Het spijt me als ik de indruk heb gewekt beschikbaar te zijn.’


  Haar tijd verspild? Een vreselijke woede overviel haar. Hoe durfde hij zo tegen haar te praten? Nu, na al die tijd? Hels was ze, furieus. Ze had zin om hem met haar vuisten verrot te slaan en tegen hem te schreeuwen als een viswijf.


  Maar op de een of andere manier, door een onvermoede innerlijke kracht, kreeg ze het voor elkaar haar woede in te tomen en op waardige toon te zeggen: ‘Ik heb mijn tijd zeker niet verspild. Ik heb een eervolle en bevredigende carrière. Als er iemand tijd heeft verspild, Reid McKinnon, dan ben jij dat.’


  Nu waren zijn ogen koud. Even liet hij ze over haar heengaan. ‘Misschien moesten we het dan maar hierbij laten.’


  Vol ademloos ongeloof zag ze de kille plaatsvervanger van de warme Reid McKinnon die ze kende, van haar weglopen, de veranda over, haar huis in. En de enige gedachte die bij haar opkwam, was dat hij niet eens had bedankt voor de thee. Reid was altijd zo beleefd geweest. Haar verwarring verlamde haar zo, dat ze zich er niet toe kon bewegen achter hem aan te gaan. Tegen het hek geleund luisterde ze naar het geluid van zijn rijlaarzen tegen de planken vloer van haar kleine huisje.


  Pas toen ze de voordeur hoorde open- en dichtgaan kwam ze in beweging. Ze rende naar het raam aan de voorkant. Blijkbaar wilde ze zichzelf nog meer kwellen door Reid te zien weglopen door de straat naar zijn pick-uptruck.


  Maar vol verbijstering constateerde ze dat hij nog op de stoep stond, zijn gezicht begraven in zijn handen, met schokkende schouders.


  Lieve hemel. Hij huilde toch niet?


  Snikkend sloeg ze haar handen voor haar mond en bijna was ze naar de deur gerend. Maar opeens richtte Reid zich weer op. Hij sprong de treden af, holde over het paadje, door het hekje de straat op naar zijn auto.


  Meegezogen in een draaikolk van verwarring en wanhoop zag ze dat hij bij zijn truck kwam, het portier openmaakte en instapte. Daarna ging de deur met een klap dicht en zonder om te kijken reed hij weg.


  


  Reid kon niet slapen. Hij was helemaal beroerd van eenzaamheid. Zodra hij zijn ogen sloot, zag hij Sarah.


  En hij had niet de kracht om zijn kwellende gedachten over haar stop te zetten. Hij was niet in staat de stroom van beelden te stoppen…


  Beelden die hem nooit hadden verlaten… van Sarah in zijn armen… in zijn bed. Ze achtervolgde hem met gekmakende prikkelende fantasieën. Hij herinnerde zich ieder detail van de kostbare dagen en nachten die ze hadden gedeeld in die gelukkige periode voor Jessies schokkende onthullingen.


  Nu de herinneringen hem bestormden, brandde hij van verlangen. Hij wilde Sarahs zoete roze mond weer proeven, zijn lip laten gaan over die sexy pruilende onderlip van haar. De herinnering aan haar slanke lichaam deed pijn. Hij verlangde naar het gewicht van haar borsten in zijn handen, hij wilde haar weelderige curven onder zich verpletteren, zich in haar verliezen.


  Maar in plaats daarvan had hij haar verloren… door de zonden van zijn vader.


  En ze was zo’n onschuldig meisje geweest toen ze elkaar hadden leren kennen.


  Hij was er niet op voorbereid geweest dat hij op zijn vijfentwintigste helemaal hoteldebotel zou raken van een schoolmeisje, maar vanaf het moment waarop Sarah tijdens die Speech Night het spreekgestoelte had beklommen om haar redevoering als School Captain te houden, had ze hem volledig in de ban.


  Al zijn verveling was in één klap verdwenen. Hij was opgehouden met door het programmaboekje te bladeren en had alleen nog maar naar haar gekeken, volledig gebiologeerd.


  Naderhand had hij geprobeerd precies vast te stellen wat nou die eerste emotionele adembenemende schok had veroorzaakt. Nooit eerder had hij op die manier op een meisje gereageerd.


  Deels was het haar uiterlijk geweest: lang en slank met sluik zwart haar en dansende lichtblauwe ogen en de meest kusbare mond die hij ooit had gezien.


  Maar direct al had hij ook haar innerlijke kracht ontdekt, een natuurlijk zelfvertrouwen dat ze van binnen uit scheen uit te stralen als ze het publiek toelachte.


  En vervolgens was ze begonnen met haar speech en zijn aandacht voor haar uiterlijk was overschaduwd door fascinatie voor haar stem en haar boodschap.


  Nog steeds herinnerde hij zich bepaalde passages uit haar speech, hoe ze haar medeleerlingen had gewaarschuwd, die net als zijzelf op het punt stonden vol goede moed de wereld in te trekken.


  ‘Ik pretendeer niet de wijsheid in pacht te hebben,’ had ze gezegd. ‘Maar een ding heb ik wel geleerd in de zeventien jaar die ik op deze planeet ben. We kunnen zeker valkuilen verwachten op onze weg. Er zullen periodes zijn waarin onze doelen onbereikbaar zullen lijken.’


  Tjee, hoe profetisch waren deze woorden gebleken.


  Wat had hij deze talentvolle jonge vrouw aangedaan? Hij had die avond nooit moeten toegeven aan zijn verlangen kennis met haar te maken. Hij had haar toen al moeten laten gaan.


  In plaats daarvan was hij haar grootste valkuil geworden.


  In plaats van haar te stimuleren een wereld in te gaan waar ze een briljante carrière zou kunnen maken had hij haar met loze beloften naar de binnenlanden gelokt.


  Destijds had ze haar klasgenoten voorgehouden hoe dapper ze waren geweest als dreumes, toen ze net leerden lopen.


  ‘Als we weer op konden staan en het stof van ons afkloppen toen we nog maar één jaar oud waren, dan moeten we dat toch ook kunnen nu we onze weg moeten vinden door de uitdagingen van de volwassenheid?’ had ze gezegd.


  Maar hij had de arme meid een struikelblok te veel gegeven.


  Met een verwensing sprong hij op van zijn bed en staarde door het raam naar buiten, de donkere stille wildernis in. Er was zoveel aan Sarah dat hij zou missen: haar vriendelijke en moedige karakter, haar snelle en slimme verstand en haar kalme en wijze geest. Zodra ze weg zou zijn uit Mirrabrook zou ieder contact verbroken zijn.


  Hij aanbad die vrouw gewoon.


  En die dag had hij in haar zachte blauwe ogen gekeken en haar gezegd wat hij jaren geleden al had moeten zeggen, dat hij nooit van haar zou kunnen houden.


  Maar die leugen had hem de grootste moeite gekost. Verdorie, misschien zou hij wel nooit meer kunnen slapen.


  Nu moest hij goed voor ogen houden dat het ging om Sarahs geluk. Zodra ze weg zou zijn zou ze van hem verlost zijn. Ze zou kunnen trouwen en een kind krijgen. Ze zou een perfecte moeder zijn, van een kind waarvan hij nooit de vader zou kunnen zijn.


  Genoeg! Hij begon rusteloos door de donkere boerderij te dwalen. Wolken bedekten de maan, maar het huis was hem zo vertrouwd dat hij zelfs in het pikdonker moeiteloos de weg kon vinden. Zijn blote voeten maakten geen geluid.


  In de keuken besloot hij het licht niet aan te doen omdat Annie en Melissa er wakker van zouden kunnen worden. In plaats daarvan stak hij de dikke oranje kaars aan die de meisjes op een schoteltje op tafel hadden laten staan, en bij dat vriendelijke licht zette hij een kop thee.


  Volgens Annie zou de geur van de kaars kalmerend moeten zijn. Maar deze nacht niet. In zijn T-shirt en boxershort ijsbeerde hij door het vertrek, drinkend van zijn thee. En voor de duizendste keer hield hij zichzelf voor dat hij vandaag de juiste stap had gezet. Het was heel belangrijk geweest dat hij Sarah had gezegd dat hij niet van haar kon houden. Zo had hij haar het beste kunnen helpen om die absolute breuk met haar verleden tot stand te brengen.


  Zodra ze over haar pijn heen zou zijn zou ze verder kunnen, een nieuw leven beginnen. Hij had absoluut het recht niet haar van dat leven af te houden. Wat ze verdiende en nodig had, was een goede stabiele man, die met haar zou trouwen, haar gelukkig zou maken en de vader van haar kinderen zou zijn.


  Hij gromde. Hoe kon hij het verdragen? Zij zou weggaan, hij zou hier blijven, en hij zou haar altijd blijven missen.


  Hij had gedacht dat hij gewend was geraakt aan een in principe eenzaam leven zonder hartstocht. Maar tot nu toe was Sarah toch altijd op de achtergrond aanwezig geweest.


  Nu zag hij zichzelf hier oud worden. Alleen. Tjee, hij was nog maar halverwege de dertig, dus hij had nog heel wat voor de boeg. Hij zou veertig worden, vijftig, zestig… terwijl Kane met zijn Charity en Annie met haar Theo gelukkig getrouwd waren en kinderen grootbrachten.


  De vorige dag nog had een uitzinnige Kane opgebeld vanuit Lacey Downs met het nieuws dat hij en Charity hun eerste kind verwachtten.


  Opnieuw gromde hij. Zo moest hij niet denken, hij moest zichzelf in de hand zien te krijgen. Aan zelfbeklag had hij grondig de pest, voor zeurpieten had hij nooit tijd. Toch kon hij zich nu moeilijk heen zetten over de akelige leegte in hem.


  ‘Ik dacht dat ik iets hoorde.’


  Met een ruk draaide Reid zich om en hij zag Annie de keuken binnen komen in een oogverblindende limoengroene pyjama. Ze tuurde naar hem in het zwakke licht. ‘Gaat het, Reid?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Zo ziet het er anders niet uit.’ Ze ging op een keukenstoel zitten, haalde haar handen door haar warrige haar. Vervolgens zette ze een voet op de stoel en sloeg haar armen om haar knie. Zo bij kaarslicht leek ze onmogelijk jong, echt het kleine zusje dat hij altijd plaagde.


  ‘Vanavond bij het eten zag je er al beroerd uit,’ merkte ze op.


  Hij haalde zijn schouders op, en ze glimlachte naar hem. ‘Dit gesprek is een soort spiegelbeeld van het gesprek dat we vorige zomer hadden, toen ik met een gebroken hart zat vanwege Theo.’


  ‘Hoe kom je erbij. Ik heb geen gebroken hart. Laat je niet meeslepen, Annie. Ik hoef geen raad van mijn kleine zusje.’


  ‘Maar je maakt mij echt niet wijs dat je niet van streek bent.’


  Hij grijnsde. ‘Het gaat prima. Laat nou maar en ga weer naar bed. Over een paar weken ben je de bruid, en dan moet je goed uitgerust zijn.’


  Zonder daarop in te gaan zei ze: ‘Ik weet dat die Lieve Lita brief gisteren in de krant van Sarah Rossiter was.’


  Bij het horen van Sarahs naam verstijfde hij. ‘En wat dan nog?’


  ‘Die man waar ze het over had. Dat was jij, hè?’


  Zonder te antwoorden begon hij weer te ijsberen.


  ‘Ik weet dat je ermee zit, Reid. Je was zo woest op me omdat ik die krant had opgestookt, en je ging meteen naar de stad.’


  ‘Die twee dingen staan volkomen los van elkaar. Jij trekt wel heel snel conclusies.’


  ‘Dat denk ik niet, broer.’ Annies stem klonk zacht en bezorgd. ‘Het is altijd duidelijk geweest dat er iets was tussen jou en Sarah. Je hebt altijd beweerd dat jullie gewoon vrienden waren, maar, nou, het is nu wel duidelijk dat Sarah veel meer wilde en ik, nou ja, ik kan er niets doen, maar ik heb me nooit aan de indruk kunnen onttrekken dat jij dat ook zou willen.’


  Hij bleef staan en keek haar woedend aan. ‘Stop hiermee, Annie.’


  ‘Ik ben er niet zo zeker van of ik ermee moet stoppen. Eigenlijk denk ik dat ik het te veel over het hoofd heb gezien. Zowel Kane als ik hebben het zo druk gehad met onszelf dat we niet op jou hebben gepast.’


  Met een klap zette hij zijn mok neer op de keukenbank. ‘Jullie hoeven niet op mij te passen. Ik wil helemaal niet dat iemand zich met mij bemoeit.’


  ‘Maar Reid, ik weet gewoon dat er iets mis is.’ Vol melodramatische wanhoop gooide Annie haar handen de lucht in. ‘Ik heb het gevoel dat zich hier een tragedie voltrekt.’


  Haar woorden sneden door zijn ziel. Ze had gelijk, dit wás een vreselijke tragedie. Toch leunde hij achterover tegen een kast en sloeg hij zijn armen quasiontspannen over elkaar. ‘Je fantasie slaat op hol, popje. Theo heeft je vast en zeker te veel Italiaanse opera’s laten zien.’


  Ze sprong op uit haar stoel, liep vlug om de tafel heen en deed haar armen om zijn middel. Zijn keel werd dik toen haar glanzende blonde haar zijn wang kietelde en ze haar gezicht tegen zijn schouder drukte. Verdorie, op zulk vertoon van genegenheid zat hij helemaal niet te wachten. Hij had zijn handen al vol aan zijn eigen emoties.


  Toch gaf ze niet op. ‘Het is een tragedie aangezien Sarah een mooie vrouw is en jij een fantastische man, en jullie voor elkaar zijn geschapen.’


  ‘Jemig, Annie, laat nou toch.’ Reid maakte zich los uit haar omhelzing. ‘Geef me een beetje ruimte. Hou jij je nou maar met je bruiloft bezig.’ Zodra ze haar mond opende om te protesteren legde hij haar met opgeheven hand het zwijgen op. ‘Jij hebt de neiging opeens op te duiken als het heel slecht uitkomt, zusje. En dit is zo’n moment.’


  Hij maakte een woest handgebaar. ‘En denk erom: ik wil niet hebben dat je hier ooit nog over begint te kakelen.’


  Ze hapte naar adem. ‘Te kákelen?’ Het was helemaal niets voor hem om zo’n toon aan te slaan.


  Hij was de keuken al uit gestormd. Over zijn schouder ving hij nog net een glimp op van Annies bleke onthutste gezicht. In het kaarslicht waren haar ogen donkere poelen van geschoktheid.


  Geweldig. Nu had hij nog een vrouw die hem lief was wreed gekwest.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Wat denk je, Sarah?’


  Annie haalde een dieproze japon uit het vloeipapier en hield hem omhoog ter keuring. Ze had haar bruidsjapon en de japonnen voor de bruidsmeisjes in Rome gekocht en op deze zaterdagmiddag was Sarah naar Southern Cross gekomen om te passen.


  ‘Het is prachtige zijde, een mooie kleur ook.’


  ‘Ik heb voor jou dat diepe roze gekozen, dat leek me mooi bij dat zwarte haar van je,’ zei Annie. ‘Mel heeft een –’


  ‘Een middentint roze bij mijn middelbruine haar,’ maakte Melissa haar zin af met een veelbetekenende grijns.


  Annie stak een waarschuwend vingertje op naar haar vriendin. ‘Dat heet rozerood, het staat je prachtig en dat weet je best, Melissa Browne.’


  Sarah keek naar de jurk van Melissa, die aan Annies garderobekast hing. ‘Ook heel mooi.’


  ‘Mijn andere bruidsmeisje, Victoria, heeft roodgouden haar, dus zij krijgt heel lichtroze,’ vertelde Annie.


  Sarah glimlachte. ‘Samen zullen we net een boeket lijken.’


  ‘Ja, jullie zullen mijn rozenknopjes zijn,’ zei Annie met een lach. ‘Schiet op en trek hem aan, Saar. Ik ben zo benieuwd hoe hij je staat!’


  Sarah gehoorzaamde. Ze trok haar rok en haar topje uit en stak haar armen omhoog opdat Annie de zijden japon over haar heen kon schuiven. ‘Als hij niet helemaal goed past, kan Vera Jones hem altijd nog een beetje veranderen. Die is daar een kei in.’


  Maar voor Sarah in Annies slaapkamerspiegel keek, wist ze al dat ze Vera Jones niet zouden hoeven lastigvallen. Zodra de kleine knoopjes waren gesloten voelde ze al dat de jurk haar als gegoten zat.


  ‘O, wauw! Sarah, je ziet er werkelijk oogverblindend uit.’


  Sarah draaide zich om naar de grote spiegel en bij het zien van haar spiegelbeeld stokte de adem haar in de keel van verrassing. De japon had een flair die Italiaanse ontwerpers eigen is. De halsopening van de nauwsluitende mouwloze japon was aan de voorkant laag en breed. Aan de achterkant was een diepe V uitgesneden. Het diepe roze van de zijde vormde een perfect contrast met haar donkere haar en haar bleke huid.


  ‘Al mijn bruidsmeisjes zullen er zo mooi uitzien.’ Annies ogen twinkelden van opwinding.


  ‘En Sarah en Reid zijn allebei donker. Jullie zullen er samen fantastisch uitzien,’ voegde Melissa eraan toe.


  Sarah en Reid?


  Verstijfd van schrik zag Sarah in de spiegel dat het dieproze van haar japon zich van haar borst via haar hals naar haar wangen uitbreidde.


  In de spiegel zag ze dat Annie achter haar als een gek haar hoofd schudde en waarschuwend fronste naar Melissa.


  ‘Waarom zou ik samen met Reid zijn?’


  Beide meisjes keken schaapachtig.


  ‘Mijn partner op de bruiloft is toch een van de bruidsjonkers, een van Theo’s vrienden? Reid gaat toch je hand aanbieden?’ vroeg Sarah aan Annie.


  Angstig beet Annie op haar lip.


  Sarahs hart begon te bonzen. ‘Annie?’


  ‘Kane gaat mijn hand aanbieden,’ zei ze. ‘Want Theo heeft Reid gevraagd als bruidsjonker.’


  Nu voelde Sarah zich wit wegtrekken. Ze keek weer in de spiegel. Ja, bij het idee dat ze met Reid door het gangpad zou lopen was haar blos meteen verdwenen. ‘Ik… ik snap het niet. Hoe kan Reid nou bruidsjonker zijn? Ik ging ervan uit dat Theo zijn vrienden uit Brisbane zou vragen.’


  ‘Jawel, Theo heeft inderdaad ook twee vrienden uit Brisbane gevraagd. Een van hen zal eerste bruidsjonker zijn, dus die is dan Mels partner, maar Theo heeft ook Reid als bruidsjonker gevraagd. Weet je, eind vorig jaar is Theo in Southern Cross geweest, en hij en Reid konden het uitstekend vinden samen. Ze zijn echt goede vrienden geworden.’ Annie glimlachte geheimzinnig. ‘Reid heeft ons eigenlijk min of meer bij elkaar gebracht.’


  ‘Ah… juist ja.’


  Annie zuchtte. ‘Sarah, ik zou natuurlijk een beetje kunnen schuiven, maar de andere bruidsjonker is nogal klein van stuk, net als Victoria. Het staat denk ik een beetje raar als ik hem aan jou koppel.’


  Melissa keek heel verbaasd naar Annie en Sarah. ‘Sorry als ik iets doms zeg, maar wat is er mis met Annies broer als partner? Volgens mij is het een enorm lieve schat. En hij ziet er nog leuk uit ook.’


  Sarah haalde diep adem. ‘Ja, natuurlijk is hij leuk.’ Koortsachtig probeerde ze een verklaring voor haar reactie te verzinnen, maar Annie schoot haar te hulp.


  ‘Mel, het leven hier in de binnenlanden lijkt misschien simpel, maar zaken kunnen hier net zo ingewikkeld zijn als op kantoor in Brisbane.’


  Melissa grijnsde. ‘Sorry, ik moet me er ook niet mee bemoeien.’


  ‘Nee, ik ben degene die sorry moet zeggen,’ protesteerde Sarah, want ze had het echt met de arme meid te doen.


  ‘Laat ik maar eens thee gaan zetten,’ stelde Mel tactvol voor.


  Annie sloeg een arm om de schouders van haar vriendin. ‘Goed idee. Zet alles maar buiten op de veranda­tafel. We komen eraan.’


  ‘Prima.’


  ‘Nou voelt ze zich natuurlijk opgelaten, door mijn schuld,’ zei Sarah toen Melissa de kamer uit liep.


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Dat los ik wel op. Ik maak me eerder zorgen over jou, Sarah.’


  ‘Dat hoeft echt niet. Ik stond er alleen erg van te kijken dat Reid bruidsjonker is. Ik heb nooit geweten dat hij jouw Theo zo goed kende.’ Ze draaide zich weer naar de spiegel en haar spiegelbeeld bestuderend probeerde ze haar gedachten een andere richting in te sturen. ‘Knap hoor, om een jurk te vinden die meteen zo goed past.’


  ‘Ik ben blij dat je zo’n mooi figuur hebt.’


  ‘Mmm. Wil je me er weer even uithelpen?’


  Terwijl Annie voorzichtig de jurk weer over Sarahs hoofd schoof, zei ze: ‘Ik heb je brief gezien aan Lieve Lita.’


  Sarah keek er niet van op dat Annie het had geraden. Toch deed het haar wel iets erover te horen spreken. Ze zweeg tot de japon weer veilig op een hanger hing. Daarna zei ze: ‘Over die brief hoef je niet in te zitten, Annie. Reid en ik hebben het erover gehad en alles is nu duidelijk.’


  Annie keek haar weifelend aan. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Absoluut.’


  Sarah trok haar T-shirt weer aan en pakte haar spijkerrok. ‘Ik ga weg. Ik heb overplaatsing aangevraagd en er kan ieder moment bericht komen dat ik een baan heb ergens aan de kust.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Van wie dan?’


  ‘Van Rhonda van het postkantoor.’


  Sarah rolde met haar ogen. ‘Mooi. Dan weet nu het hele district het dus.’


  ‘Tja, zo gaat dat in een provinciestadje.’


  ‘Ik vraag me af hoe ze erachter is gekomen?’ Waarschijnlijk van Ned, de hoofdredacteur van de Star.


  Zuchtend haalde Annie haar schouders op. ‘Sarah, ik ben er niet van overtuigd dat jij en Reid nu alles hebben uitgepraat. Ik maak me grote zorgen om mijn broer.’


  Sarahs hart sloeg op hol en ze friemelde aan de knoop van haar rok. ‘Hoezo? Wat is er dan met hem?’


  Eerst zei Annie niets. Ze liet zich neervallen op de rand van haar bed en klopte op de plek naast haar. ‘Ga even zitten.’


  Sarah bleef staan. ‘Annie, ik denk niet dat ik het aankan hier al te diep op in te gaan.’


  Nu keek Annie nog bezorgder. ‘Is het dan zo pijnlijk?’


  ‘Nou, leuk is anders.’ Sarah knipperde. ‘Maar als ik maar eenmaal weg ben uit de Star Valley, dan komt het allemaal wel goed.’


  ‘Ik hoop niet dat ik voor problemen heb gezorgd door jou aan Reid te koppelen, Sarah. Ik had het allemaal al gepland voordat… voor ik die brief zag in de Star.’


  ‘Weet hij dat ik zijn partner zal zijn?’


  Annie knikte.


  ‘En vindt hij het niet erg?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hij zegt dat het hem niet zoveel uitmaakt.’


  ‘Dan is er toch niets aan de hand?’ Sarah glimlachte even gedwongen, maar beet op haar lip toen ze de twijfel zag in Annies ogen. ‘Waarom denk je dat er iets is met Reid?’


  ‘Ik hoopte dat jij me een aanknopingspunt zou kunnen geven.’


  Vol wanhoop hief Sarah haar handen op. ‘Ik weet het niet, Annie, echt niet.’


  Nu ging ze toch maar naast Annie op het bed zitten. ‘Reid heeft gezegd dat hij niet van me houdt. Hij zegt dat we samen geen toekomst hebben, maar ik ben zo stom om dat alsmaar niet te geloven.’


  Met een knokkel van haar pink veegde ze een traan uit haar ooghoek. ‘Het is zo stom om na al die tijd nog steeds te blijven hopen. Ik weet dat ik een sneu type ben, maar zelfs al heeft Reid me recht in mijn gezicht gezegd dat hij niet van me houdt, toch heb ik nog steeds het gevoel dat hij iets verbergt.’


  ‘Ik ook, ja.’


  Sarah staarde haar aan. ‘O ja? Meen je dat?’


  Annie nam even tijd om haar antwoord te formuleren. ‘Ik heb het idee dat er iets met Reid is gebeurd in de tijd dat onze vader stierf. Weet je nog hoe teruggetrokken hij toen werd, hoe hij zat te piekeren? Ik weet zeker dat dat niet alleen maar kwam door het verdriet over pa.’


  ‘Ja, dat was in dezelfde tijd dat het tussen ons misliep.’


  Annie knikte. Ze zat stil in gedachten, en vervolgens gaf ze haar vriendin een snelle knuffel. ‘Geef nog niet op, Sarah. Weet je, ik heb het idee dat mijn moeder hier misschien meer van weet.’


  ‘Je moeder?’


  ‘Sinds de dood van pa woont ze in Schotland, maar ze komt hierheen voor de trouwerij. Volgende week komt ze en –’


  Ze zweeg omdat ze snelle voetstappen door het huis hoorde gaan. Reid stormde de kamer binnen en bleef abrupt stilstaan bij het zien van Sarah op Annies bed.


  Beide vrouwen sprongen overeind.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Annie hem.


  Even keek hij verdwaasd naar Sarah. Toen schudde hij met zijn hoofd alsof hij zijn hersens weer bij elkaar moest zoeken. ‘Ik… ik hoorde net van Orion Station dat de kleine Danny Tait is vermist.’


  ‘Danny?’ riep Sarah uit. ‘Waar dan?’


  ‘Is dat een jongen van jouw school?’ wilde Annie weten.


  ‘Ja.’


  ‘Ze denken dat hij nog ergens op het land van zijn familie is,’ zei Reid. ‘Het schijnt dat hij vanmorgen vroeg is vertrokken, voor het ontbijt al, en sindsdien is er niets meer van hem vernomen.’


  Sarah keek op haar horloge. Halfvier. Dus was Danny al zo’n tien uur weg, en Orion Station was bijna net zo groot als Southern Cross: duizenden hectare ruig terrein.


  ‘Had hij water en eten meegenomen?’


  Reid schudde het hoofd. ‘Dat weet zijn moeder niet. Misschien niet. Voor zover Diane weet, zijn er geen flessen water weg. En Danny heeft zeker niet fatsoenlijk te eten.’


  ‘Diane heeft het natuurlijk niet meer.’ Sarah fronste. ‘Waarschijnlijk heeft zijn familie al overal naar hem gezocht.’


  ‘Ja, bijna de hele dag. Nu hebben ze de politie gebeld, en die is nu op zoek naar vrijwilligers.’


  ‘Goed.’ Sarah keek naar Annie. ‘Ik moet gaan, Annie. Op zijn ouders na ken ik Danny waarschijnlijk het beste in het hele district. Het is een erg gespannen kind. Hij heeft het syndroom van Asperger en hij kan erg schuw zijn tegenover vreemden, dus hoe meer van de zoekers hem kennen, hoe beter.’


  ‘Jeetje. Het arme kind.’


  ‘Ik ga nu weg,’ zei Reid.


  Ze aarzelde niet. ‘Ik ga met je mee.’


  Hij knikte, en ze negeerde de huivering die door haar heen trok.


  ‘Zal ik ook meegaan?’ bood Annie aan.


  ‘Nee,’ zei Reid beslist. ‘Theo zou me nooit vergeven als ik jou in de bosjes laat rondstruinen. Stel je voor dat je uitgerekend op je bruiloft onder de schrammen zit! Trouwens, je moet hier ook bij je vriendin blijven.’


  Sarah zat al vooruit te denken. ‘We moeten water en warme kleren meenemen, voor het geval we vannacht door moeten zoeken.’


  ‘Sarah, wil je een spijkerbroek van me lenen en een jack?’ bood Annie aan. Ze keek naar Sarahs sandalen. ‘En pas mijn laarzen ook maar aan.’


  ‘Wat we nog meer nodig hebben, stop ik wel in de truck,’ zei Reid. ‘Ik rijd de wagen zo voor het huis. Dan zie ik je daar over vijf minuten.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Binnen vijf minuten waren Sarah en Reid al op weg vanaf Southern Cross, over het stoffige zandspoor dat door de Star Valley naar Orion Station leidde. Reid kende de weg goed en reed snel en vakkundig, handig de geulen en kuilen ontwijkend.


  Eerst zei hij niets, en Sarah zat stilletjes naast hem te denken over de grillen van het lot, dat haar steeds weer in contact bracht met deze man, hoe ze ook probeerde hem uit haar hoofd te zetten.


  Eindelijk onderbrak hij haar gedachten. ‘Wat een rot­idee hè, dat zo’n klein kind is verdwaald in deze woeste streek, met al dat dichte struikgewas en die rotsachtige greppels.’


  Ze keek naar het voorbijvliegende landschap, de pollen hoog gras en de vele bomen: eucalyptussen, kinine­bomen en zilverbladige acacia’s. Een kleine jongen zou er gemakkelijk tussen kunnen verdwijnen om nooit meer teruggevonden te worden.


  Er zou Danny van alles kunnen overkomen: hij zou door een slang kunnen worden gebeten, hij zou in een greppel kunnen vallen en gewond kunnen raken. Misschien had hij geen water kunnen vinden en was hij uitgedroogd.


  ‘Dat je kind in de wildernis verdwaald raakt, is de ergste nachtmerrie van iedere moeder hier in de binnenlanden,’ merkte ze op.


  Hij knikte nors. ‘Ik hoop dat die nieuwe brigadier een beetje in de gaten heeft hoe je zo’n zoekactie op touw moet zetten.’


  ‘Heath Drayton? Waarom zou je daaraan twijfelen?’


  ‘Hij is nog maar iets van een maand in Mirrabrook. Hij is jong en nog erg groen, net uit de stad. Misschien kent hij de situatie in de wildernis nog niet zo goed.’


  ‘Op mij komt hij anders heel alert over.’


  ‘O, werkelijk?’ Zijn mond werd een grijnzende streep. ‘Ja ja.’


  ‘Wat nou ja ja?’


  ‘Zo’n jonge smeris, zo’n pientere snelle jongen uit de stad, ja, dat maakt wel indruk op een knappe jonge plattelandsschooljuffrouw.’


  Jemig. Bespeurde ze nu iets van jaloezie bij die man die haar zo resoluut aan de kant had gezet? ‘Hm… dan zal ik maar heel lief naar hem glimlachen, hè?’


  Dat Reid geen antwoord gaf, verbaasde haar niet. Maar na een korte stilte zei hij: ‘Vertel eens iets over die Danny Tait. Ik herinner me hem alleen maar vaag van toen hij nog heel klein was. Zei je nou dat er iets met hem was?’


  ‘Hij heeft het syndroom van Asperger, dat is een vorm van autisme.’


  Hij fronste. ‘En wat voor invloed heeft dat dan op zijn gedrag?’


  ‘Op het eerste gezicht merk je niets aan hem. Danny is zelfs erg slim, kun je wel zeggen: hij is gek op lezen en hij kan prachtige gedichtjes schrijven. Maar zijn sociale vaardigheden zijn niet zo best. In de klas kan hij soms vreemd uit de hoek komen. Hij maakt soms ongepaste opmerkingen en bij groepsactiviteiten kan hij erg slecht meekomen. Hij ligt dan ook niet zo goed bij zijn klasgenootjes, sneu hoor. Als hij wat ouder is, zal hij zijn contacten vooral via internet vinden, denk ik.’


  ‘Maar is hij ook een kind dat zich zou terugtrekken in de wildernis?’


  ‘Dat lijkt me niet uitgesloten. Hij is graag alleen. Misschien was hij op zoek naar een plek waar hij rustig kon lezen. Of misschien is hij ergens door van streek geraakt. Waarschijnlijk staat hij geen moment stil bij wat hij zijn ouders aandoet.’


  Sarah dacht terug aan hoe de jongen zich de laatste week in de klas had gedragen. ‘Op school hebt ik niets raars aan hem gemerkt, behalve dat hij het eten steeds oversloeg. Regelmaat is juist ontzettend belangrijk voor hem, hij heeft een hekel aan veranderingen, aan alles wat het patroon van zijn dag verstoort.’


  Reid glimlachte even naar haar. ‘Maak je maar niet al te ongerust. Met een beetje geluk hebben we hem al gevonden voor we in Orion zijn.’


  Ze beantwoordde zijn glimlach. Ondanks haar zorgen om Danny vond ze het prettig een gewoon gesprek met Reid te kunnen hebben. Het was verfrissend om hun persoonlijke kwesties eens even opzij te kunnen zetten en gezamenlijk het probleem van iemand anders aan te pakken.


  Voor zich uit starend mijmerde Reid: ‘Danny boft maar met een juf als jij.’ Hij keek haar kant op. ‘Weet je, ik denk niet dat iemand jou ooit iets negatiefs heeft horen zeggen over ook maar één van je leerlingen.’


  ‘O, het komt anders vaak genoeg voor dat ik er helemaal gek van word, hoor.’ Ze kon niet nalaten eraan toe te voegen: ‘Je kent me heus niet zo goed als je denkt.’


  Reid kromp ineen en hield zijn ogen strak op de weg gericht, met harde gelaatstrekken. Ze naderden een brug die bestond uit een rooster, zodat er geen vee overheen kon, en die extra concentratie vergde: een mooi excuus om weer in stilzwijgen te vervallen.


  Misschien maar beter ook, bedacht ze. Afgezien van Danny waren er weinig veilige gespreksonderwerpen voor hen.


  Ze wisselden geen woord meer tot ze bij het landgoed van de Taits aankwamen. Daar had zich al een flink aantal mensen verzameld. Mensen uit Mirrabrook en omgeving hadden alles uit handen laten vallen om mee te helpen zoeken.


  Heath Drayton, de brigadier, had een commandocentrum opgezet op de veranda aan de voorkant van de boerderij. Er waren landkaarten uitgespreid op een lange tafel en er lag een stapel portofoons.


  ‘Ik heb een helikopter, die met een expeditie bezig was kunnen charteren om vanuit de lucht te zoeken,’ legde Heath uit aan de groep. ‘Er is een ploeg te paard aan het zoeken, waaronder Danny’s ouders. Die werken in koppels. Verder zijn hier drie crossmotoren. Maar hoe sneller we de bodem uitkammen, hoe meer kans we hebben die kleine dondersteen te vinden.’


  Met een potlood trok de brigadier een cirkel op de kaart om het zoekgebied aan te geven.


  Hij keek Reid aan. ‘Ik zou graag willen dat jij dit gebied in de buurt van de kudde, bij de kreek, wat beter bekijkt, Reid. Daarnet heb ik voetstappen ontdekt die van Danny zouden kunnen zijn, en er is mij verteld dat jij het beste bent in het volgen van sporen tot de Aborigin spoorzoeker uit Greenvale hier is.’


  Reid knikte bedachtzaam. ‘Ik kan niet beloven dat ik de voetstappen kan blijven volgen als ze van het zand naar een meer rotsachtige bodem gaan.’


  ‘Doe wat je kan.’ Heath riep de rest van de groep vrijwilligers bij elkaar. Sarah was afgeleid door andere vrouwen, maar nu iedereen een halve cirkel vormde rond Heath ging ze weer naast Reid staan.


  ‘Oké, mensen, luister. We hebben geen tijd te verliezen. Jullie hebben allemaal een gebied gekregen om te bestrijken. Danny’s moeder weet vrij zeker dat hij een rood T-shirt aanheeft, dus dat springt in het oog. Terwijl jullie je gebied aan het uitkammen zijn, moeten jullie regelmatig stoppen en goed om je heen kijken, en daarbij Danny’s naam roepen.’


  Reid wendde zich tot Sarah en prevelde vanuit zijn mondhoek: ‘Ik geef toe: dat brigadiertje neemt geen halve maatregelen.’


  Ze glimlachte zuur. ‘Toch niet zo’n groentje als je dacht, hè?’


  ‘Nog één ding,’ zei de brigadier. ‘Als je iets ziet liggen wat van de jongen is, kom er niet aan. Noteer alleen nauwkeurig de plek en geef het door. Alles moet op zijn plek blijven liggen, zo wissen we geen enkel spoor uit.’


  ‘Je zit bij mij in het team,’ zei Reid tegen Sarah, en hoewel zijn mond zuur stond, was er toch iets van een glimlach in zijn ogen.


  Sarah knikte beheerst, maar ze trok de hoed die ze van Annie had geleend verder naar beneden om haar ogen tegen de zijne te beschermen. Zo ging het altijd. Iedereen dacht nog altijd dat Reid en Sarah een stel waren. Blijkbaar had niemand in de gaten dat er helemaal geen sprake was van een relatie, dat het niet meer was dan een lege dop.


  Nou, dan zouden de mensen van de Star Valley nog raar staan te kijken als dat duidelijk zou worden.


  Maar nu had ze wel wat anders aan haar hoofd. Gelukkig kon ze zich nu op een concreet doel richten, in plaats van zich mee te laten slepen door die idiote aantrekkingskracht die ze altijd voelde als ze samen was met deze man.


  Het gebied dat zij moesten doorzoeken begon als een vrij vlak landschap, met hier en daar struikgewas, dat afliep naar de kreek. Reid had de kleine voetstappen vrij snel gevonden en zolang ze op zandgrond bleven, kon ook Sarah ze gemakkelijk volgen.


  Maar hoe verder ze kwamen, hoe onduidelijker het spoor voor Sarah werd, en het verdween helemaal zodra ze de rotsachtige oevers van de kreek bereikten, waar alleen hier en daar wat gras stond.


  ‘Kun je hier echt nog sporen zien?’ Hoofdschuddend keek ze naar de grond. ‘Dan moeten jouw ogen een stuk beter zijn dan de mijne.’


  Hij glimlachte. ‘Het is niet zozeer een kwestie van gezichtsvermogen. Het gaat er meer om dat je weet waarnaar je moet kijken. Ik zoek nu niet meer naar voetstappen, maar ik kijk nu vooruit om te zien waar de begroeiing is platgetrapt, waar gras opzij is geduwd of stenen zijn verplaatst.’


  ‘Van wie heb je dat geleerd?’


  ‘Van mijn vader. En hij heeft het weer van Mick Wungudin geleerd, een Aboriginal die jaren geleden op Southern Cross werkte.’ Hij grinnikte. ‘Volgens pa kon die man het spoor van een vis in het water nog volgen.’


  Sarah lachte.


  ‘Maar dat kan ik niet, hoor.’


  Even later bleef hij staan. Met zijn handen op zijn heupen keek hij om zich heen met toegeknepen ogen tegen de lage middagzon, en met een peinzende frons overzag hij het gebied.


  Sarah volgde zijn blik, niet begrijpend waarnaar hij keek. Zij zag alleen maar de schoonheid van dit ruige landschap, zo in de late middagzon, die de paarsige pluimen van het gras maakte tot een zee van glanzende kleuren.


  ‘Als Danny is weggelopen omdat hij van streek was, denk ik dat hij waarschijnlijk deze kreek heeft gevolgd,’ zei Reid. ‘Hij had weinig reden zich een weg te banen door de struiken, tenzij hij een specifiek doel had.’


  ‘Dus gaan wij dat ook doen?’


  ‘Eigenlijk lijkt het mij het beste om terug te gaan om de wagen te halen en daarmee deze kreek te volgen, een kilometer of tien. Veel verder zal hij toch niet gekomen zijn.’


  Ze knikte. Het was een verstandig idee, aangezien het niet meer erg lang licht zou zijn. Toen ze teruggingen naar de boerderij om de truck te halen begon de zon al onder te gaan.


  De stilte werd verstoord door de rauwe kreten van gekuifde kaketoes, die achter elkaar aanzaten in de bomen aan de overkant van de kreek. Via de portofoon gaf Reid hun nieuwe idee door aan Heath Drayton.


  ‘Lijkt me een goed plan,’ stemde Heath in. ‘Zorg dat je contact houdt.’


  ‘Zeker.’


  Hij wilde de verbinding al verbreken toen Heath zei: ‘Reid, als je Danny in de komende uren niet vindt, wil ik graag dat je vannacht buiten blijft. Maak een kampvuur, dat ziet Danny misschien.’


  Bij die boodschap beet Sarah op haar lip. Ze had nog niet durven nadenken over de mogelijkheid dat ze hier buiten de nacht met Reid zou moeten doorbrengen. Zou ze dat wel aankunnen?


  Haar ogen zochten de zijne en ontmoetten een koele onpersoonlijke blik.


  De stem van Heath verbrak krakend de ongemakkelijke stilte. ‘Kan dat?’


  ‘Kan dat, Sarah?’ vroeg Reid zacht.


  ‘Sarah kan eventueel op de boerderij overnachten,’ voegde Heath eraan toe.


  Reids gezicht was een ondoordringbaar masker. ‘Je hoeft echt niet bij me te blijven, hoor.’


  Zijn opstelling stak haar vreselijk, en puur uit dwarsheid zei ze gauw: ‘Nee hoor, het is geen punt. Ik kan vannacht ook beter blijven. Danny kent me en hij vertrouwt me.’


  Reid knikte. ‘Het zal wel gaan. Er liggen twee slaapzakken in de auto en we hebben genoeg water bij ons.’


  Natuurlijk wist hij best dat het gebrek aan comfort haar niets kon schelen. ‘Mooi,’ zei ze.


  Hij sprak weer in de portofoon. ‘Heath, we kunnen vannacht blijven.’


  ‘Prachtig. Zorg dat je een thermosfles thee en genoeg brood meekrijgt van de boerderij.’


  ‘Doen we.’


  ‘En als jullie gaan kamperen, maak genoeg licht om je heen. Misschien wordt Danny dan naar jullie toe gelokt.’


  Nadat ze de auto en het proviand hadden gehaald en ze nog maar een klein stukje hadden gereden remde Reid en vroeg hij aan Sarah: ‘Weet je echt zeker dat je niet liever op de boerderij wilt blijven?’


  Ze zuchtte. ‘Nee, ik moet echt mee. Juist nu.’


  Hij fronste. ‘Hoezo juist nu?’


  ‘Ik heb net gehoord dat ik verantwoordelijk ben voor deze hele toestand.’


  ‘Voor de verdwijning van het kind?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoe kan dat nou jouw schuld zijn?’


  ‘Het schijnt dat hij erg van streek is doordat hij heeft gehoord dat ik wegga.’


  Een donkere blos kleurde zijn wangen. ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Linda Hill, de tante van Danny. Daarnet, toen ik de proviand ging halen.’


  Reid vloekte zacht. ‘Waarom bemoeien de mensen zich verdorie niet met hun eigen zaken?’


  De heftigheid van zijn reactie verraste haar. ‘Ik weet zeker dat het klopt. Danny heeft een enorme hekel aan veranderingen. Het gaat er niet om dat hij nou spe­ciaal zo aan mij is gehecht. Kinderen met Asperger gaan nooit zulke nauwe banden aan. Maar het idee dat hij weer aan een nieuwe juf zal moeten wennen vindt hij vreselijk.’


  Knarsetandend gaf Reid opnieuw gas. ‘Wie heeft Danny dan verteld dat je wegging? Dat is toch nog helemaal niet bekend?’


  ‘Het schijnt dat de buschauffeur het gistermiddag onderweg naar huis in de bus heeft verteld.’


  ‘De búschauffeur?’ Reid sloeg met zijn vuist op het stuur. ‘Dan weet iedereen het dus.’


  Ze zuchtte. ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Het verbaast me dat je onze persoonlijke aangelegenheden zo aan de grote klok hebt gehangen.’


  Sarah hapte naar adem. Blijkbaar vond Reid dat hij toch nog deel uitmaakte van haar leven, van haar problemen. ‘Ik heb heus niet rondgebazuind dat ik vertrek. Je weet hoe dat gaat met roddels. Al je persoonlijke besognes worden op een gegeven moment nou eenmaal algemeen bekend. Het is gewoon onmogelijk om iets geheim te houden.’


  ‘O jawel hoor, dat kan best.’ Hij zei het zo fel alsof hij haar hoofd wilde afbijten.


  Geschokt hapte Sarah naar adem en haar hart kromp samen toen ze naar hem keek. Dit was de allereerste keer dat Reid iets toegaf wat ze al heel lang diep in haar hart had geweten. ‘Zeg je nou eigenlijk dat jij wél geheimen hebt?’


  Hij kneep zo hard in het stuur dat zijn knokkels wit werden. ‘Nee, maar stel dat ik een geheim had, dan zou ik het heus wel geheim kunnen houden.’


  Onzin. Hij had zijn mond voorbijgepraat en ze voelde dat hij al spijt had van zijn fout. Toch gaf zijn bekentenis misschien een aanknopingspunt om zijn gedrag te begrijpen. Was er een duister geheim waardoor hij niet van haar kon houden?


  Ze zuchtte. Als er een geheim was dat hij niet met haar had kunnen delen, wat zei dat dan over de diepte van hun relatie? Als Reid werkelijk van haar zou houden, dan zou hij toch juist naar haar toe gaan als hij het moeilijk had, in plaats van bij haar weglopen?


  Hij onderbrak haar sombere gedachten. ‘Weet je al wanneer je weggaat uit Mirrabrook?’


  ‘Nee.’ Theatraal haalde ze haar schouders op. ‘De overplaatsing is nog niet rond. Daarom zijn die geruchten ook zo vervelend. Zolang er nog niets zwart op wit staat, kan ik nergens heen.’


  Hij wierp een snelle blik in haar richting, en ze meende iets van hoop in zijn ogen te zien, maar het was zo snel weer weg dat ze zich waarschijnlijk had vergist. Met een ruk keek hij weer voor zich uit en zijn adamsappel ging op en neer.


  Ze kreeg een knoop in haar maag. Deze nacht samen in de wildernis zou voor hen allebei niet meevallen.


  Het traject was erg ruig, en op en neer hossend door de begroeiing tuurde Sarah om zich heen, speurend naar iets van kleur of iets afwijkends, maar dat werd steeds moeilijker naarmate het donkerder werd en lange schaduwen over het terrein vielen.


  Om de honderd meter stapten ze uit om goed rond te kijken en Danny te roepen. Maar het enige antwoord was het ruisen van de struiken en af en toe de roep van een vogel.


  Ze vonden hem niet voor het donker werd maar ze gingen door, steeds stoppend om te toeteren en te roepen. Sarah wilde het niet opgeven, maar toen ze uiteindelijk op een open plek kwamen, zette Reid het voertuig stil. ‘Volgens mij heeft het weinig zin om verder te gaan.’


  In een bedrukte stemming maakten ze een kampvuur en vervolgens dronken ze thee uit de thermosfles, gezeten op hun uitgerolde slaapzakken. De rode vuurgloed deed hun gezichten en de bomen en struiken rondom oplichten, maar buiten die cirkel van licht was alles pikdonker.


  ‘Zou Danny bang zijn in het donker?’ mijmerde Reid.


  Sarah fronste. ‘Dat weet ik niet. Ik heb de kinderen geleerd hoe ze een kampvuur moeten maken en dat ze altijd een zakmes, lucifers en water bij zich moeten hebben als ze de wildernis in gaan, maar misschien was hij te erg van streek om daaraan te denken.’


  Ze vervielen weer in stilzwijgen en Sarah probeerde niet te veel aan Danny te denken, zo alleen in het donkere eenzame bos. Maar toen ze haar gedachten aan de kleine jongen stopzette, herinnerde ze zich het gesprek die middag in Annies slaapkamer, aan wat Annie had gezegd over Reids reactie op de dood van zijn vader, dat hij in beslag was genomen geweest door meer dan alleen verdriet.


  Het was evenmin erg verstandig om daar nu over te gaan zitten piekeren, maar ze kon er niets aan doen. Misschien was er een verband met het geheim waarop hij had gezinspeeld, en dus ook met haar liefdesverdriet.


  Wat zou er gebeurd kunnen zijn? Ze had nooit echt geloofd dat alleen verdriet de oorzaak was geweest van Reids breuk met haar. Het was zo’n lastige vraag om aan een man te stellen, maar toch had ze jaren eerder al een fatsoenlijk antwoord op die vraag moeten eisen, toen hij voor het eerst afstand van haar was gaan nemen.


  Ze liet haar hoofd achterover vallen en keek naar boven. Dwars door de donkere hemel boven de open plek meanderde de Melkweg als een rivier van sterrenstof. Zuchtend staarde ze weer in het vuur.


  Er was iets hypnotiserends aan het licht van vuur, en na een minuut of twee zag ze het niet echt meer. Ze zag alleen die cruciale vrijdagavond, een paar weken na de begrafenis van zijn vader, toen Reid bij haar op bezoek was gekomen.


  Zodra hij er was, had ze al meteen opgemerkt hoe terneergeslagen hij was, maar ze had aangenomen dat dat gewoon met zijn verdriet samenhing, dus ze had er niet veel aandacht aan besteed dat hij haar niet had gekust, zoals normaal wanneer hij haar huis binnen kwam.


  In het verleden was hun hartstocht soms zo hoog opgelaaid dat ze direct naar haar slaapkamer gingen. Later gingen ze vaak in de plaatselijke kroeg een kop thee drinken, of ze gingen samen eten koken terwijl ze elkaar verslag deden over de afgelopen week, lachend en kussend onder het groente snijden, in het heerlijke vooruitzicht van een lange liefdesnacht.


  Die vrijdagavond had ze geprobeerd Reid een beetje op te vrolijken door onder het koken alle grappige anekdotes en roddels te vertellen die ze kon bedenken. Maar hij had daar alleen maar apathisch op zijn kruk uit het raam zitten staren. Hij had zelfs niet gereageerd op haar verhaal over het kunstgebit van de oma van Suzy Meyers. Suzy had het mee naar school genomen om het te laten zien, en toen had Johnny Johnson het in de lunchpauze gepikt omdat hij zijn boterhammen ermee had willen eten.


  Uiteindelijk, zodra het eten in de oven stond, was ze naar Reid toegelopen, had haar armen om hem heengeslagen en hem licht op de mond gekust. Voor het eerst had hij haar kus niet beantwoord.


  Eerder verbaasd dan geschrokken had ze zich teruggetrokken en in zijn ogen gekeken. En wat ze daar had gezien had haar echt bang gemaakt. De liefhebbende warmte was weg. Het was alsof ze een vreemde voor zich had.


  ‘Reid, wat is er gebeurd? Er is iets helemaal mis, hè? Wat?’


  Met gesloten ogen, alsof hij haar aanblik niet kon verdragen, haalde hij diep adem. ‘Alles.’


  ‘Alles?’ Nu echt geschrokken bestookte ze hem met vragen. ‘Wat bedoel je? Ben je ziek? In de problemen? Ik weet dat je nog niet over het verlies van je vader heen bent –’


  Hij sprong op en liep van haar weg. Aan het uiteinde van de keuken draaide hij zich om en met zijn handen op zijn heupen en met gespannen kaken had hij naar haar gekeken door wreed toegeknepen ogen. ‘Sarah, het is moeilijk, maar ik zal je moeten vragen een stap terug te doen. Ik heb ruimte nodig.’


  Ze stortte bijna in van de schok. Ze snapte er niets van. Hoe kon een man die altijd zo attent was geweest zich nu opeens zo onverschillig gedragen? Hoe had alles nu opeens zo vreselijk mis kunnen gaan? Ze had toch op zijn minst recht op enige uitleg?


  Maar die was niet gekomen, ook niet in de jaren die erop volgden. Die avond was Reid weggegaan zonder te blijven eten, en gedurende een maand of twee was hij helemaal verdwenen uit haar leven. Daarna was hij geleidelijk aan begonnen met zich te presenteren als een vriend, een grote broer, een buurjongen. En zij, stommeling die ze was, had ieder kruimeltje aandacht dankbaar aanvaard.


  Ze had het volgehouden omdat haar liefde voor hem zo diep zat en zoveel kon hebben dat ze weinig keus had: ze moest van hem blijven houden, dan maar op afstand.


  ‘Wat denk je allemaal?’


  Ze schrok van zijn stem en werd teruggeworpen van het verleden naar het heden: het vuur, de donkere wildernis en de wind in de boomtoppen. Hij zat half in de schaduw, half in het licht van het vuur, maar ze zag dat hij haar aandachtig bestudeerde.


  ‘Ik zat aan jou te denken, Reid.’


  Zijn reactie was een frons. Hij stak zijn lederen laars uit om een smeulend blok hout terug te duwen in het vuur.


  ‘Ik zat te denken aan al die vragen waar ik jaren geleden al antwoord op had moeten eisen.’


  Zelfs in het zwakke licht zag ze zijn plotselinge spanning. Vlug stond hij op en liep hij naar de auto om terug te komen met de boterhammen. ‘Etenstijd,’ zei hij.


  Zo ging het nou altijd. Uitvluchten.


  Ze weigerde het pakket te pakken dat hij haar aangaf. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Je moet toch kracht opdoen om morgen te voet verder te kunnen zoeken?’


  Door zijn mannelijke logica en zijn totale onvermogen te snappen waar zij mee zat, verloor ze haar geduld. ‘Waar ik kracht voor nodig heb, is de nacht doorkomen in jouw gezelschap,’ beet ze hem toe. ‘Maar aan boterhammen heb ik niets. Ik krijg geen hap door mijn keel.’


  Tot haar teleurstelling protesteerde Reid niet. Hij knikte langzaam. ‘Dat kan ik me voorstellen,’ Hij legde het broodpakket op haar slaapzak en rechtte zijn rug. ‘Ik neem even een kijkje in de omgeving, dan heb jij even rust.’


  Met deze woorden draaide hij zich om en beende weg, de zwarte nacht in.


  Ontzet sprong Sarah op, maar hij was al verdwenen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Reid liep de nacht in en baande zich een weg door het kreupelhout. Hij had zich behoorlijk in de nesten gewerkt. Hoe had hij zo stom kunnen zijn om te denken dat hij en Sarah best een nacht samen zouden kunnen doorbrengen, en nog wel hier, waar de sterren, de stille duisternis en de gloed van het kampvuur hen plaagden met herinneringen aan hun hartstochtelijke verleden?


  Hij liep in wijde cirkels rond, op discrete afstand van haar zonder het vuur uit het oog te verliezen.


  Hij voelde zich enorm schuldig. Had hij haar zo langzamerhand niet eens genoeg pijn gedaan? Hij had haar moeten overhalen deze nacht toch op de boerderij door te brengen, haar toevertrouwen aan Heath Draytons goede zorgen. Hij had hemel en aarde moeten bewegen om haar zijn gezelschap te besparen.


  En nu had hij alles nog veel erger gemaakt door weg te vluchten juist op het moment dat Sarah een eerlijk antwoord van hem wilde krijgen. Wat een lummel was hij toch ook!


  Het idee dat hij haar nu te vaak pijn had gedaan stak hem als een mes. Stom te denken dat hij Sarahs verdriet had beperkt door zijn eigen lijden zwijgend te dragen. In werkelijkheid had zijn gezwijg haar nog veel meer pijn gedaan.


  Er moest een eind aan komen. Hij zou Sarah de waarheid over zijn vader moeten vertellen, vanavond nog, nu op dit moment, voor hij weer de een of andere uitvlucht zou verzinnen.


  Ik ben je niet waard. Ik ben de zoon van een verkrachter. Daarom moet je me de rug toekeren en de vallei verlaten.


  Met een knoop in zijn maag liep hij op het kampvuur af. En op hetzelfde moment werd zijn aandacht getrokken door iets in zijn ooghoek. Verbeeldde hij het zich nou, of zag hij daar in de verte een zwakke gloed?


  Hij bleef stokstijf staan en tuurde de donkere wildernis in. Ja, ongeveer vijfhonderd meter verderop zag hij het licht van een vuur. Zou het de jongen kunnen zijn?


  Hij zette zijn handen aan zijn mond. ‘Danny! Ben jij dat?’


  In de stilte van de nacht meende hij, ingespannen luisterend, heel zwak een antwoord te horen. Opgewonden bepaalde hij de positie van het andere vuur voor hij terugholde naar Sarah.


  Ze stond met haar rug naar het vuur op hem te wachten. ‘Ik hoorde je roepen. Heb je Danny gezien?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar een eindje verderop is een ander vuur. Het zou van andere zoekers kunnen zijn, maar misschien is hij het inderdaad.’


  ‘Het moet hem zijn. Ik kan er niet tegen als hij het niet is.’ In het licht van het vuur zag hij de spanning in haar blik.


  ‘Sarah, ik moet je iets zeggen.’


  ‘Over Danny?’


  ‘Nee… over… vroeger.’


  ‘O.’ Haar ogen werden groot, van angst en nieuwsgierigheid tegelijk. Toen zuchtte ze en schudde ze ongeduldig het hoofd. ‘Niet nu, Reid. Nu moeten we Danny zien te vinden. Laten we gaan.’


  Tja, ze had natuurlijk gelijk, maar hij baalde ervan dat hij zijn voornemen nu niet ten uitvoer kon brengen. ‘Wil je niet liever hier blijven? Dan ga ik wel alleen.’


  ‘Ben je gek, ik ga mee.’


  Ze had al een zaklantaarn uit de auto gehaald en zodra ze het donkere struikgewas instapten, deed ze hem aan.


  ‘Misschien kunnen we het andere vuur beter vinden als de zaklantaarn uit is,’ suggereerde hij.


  ‘Ja, maar ik heb zo in dat vuur zitten staren dat ik geen hand voor ogen zie.’ Toch deed ze de zaklantaarn uit.


  ‘Hier, hou mijn hand maar vast.’


  Hoewel hij een snibbig commentaar verwachtte, stak hij zijn hand uit.


  In de stille nacht was haar zwijgen oorverdovend. Uiteindelijk gaf ze toe: ‘Goed dan, tot ik aan het donker gewend ben.’


  Ze pakte zijn hand en een adembenemende vlaag van hitte ging door hem heen. Het was al zo vreselijk lang geleden dat hij de hand van een vrouw had vastgehouden en nu zou hij die eigenlijk nooit meer willen loslaten. Haar handen waren slank, zacht en vrouwelijk. Zo vaak was hij er gek van geworden.


  Hou toch op, man. Niet zulke dingen denken.


  ‘Zullen we Danny nog eens roepen?’ stelde ze voor.


  ‘Goed idee.’


  Samen riepen ze Danny een paar keer en luisterden daarna. Deze keer was er een zwak maar toch duidelijk antwoord.


  Sarah kneep in Reids hand. ‘Hoorde je dat? Ik hoop zo dat hij het is. Het moet hem zijn.’


  ‘Het andere vuur is nu recht vooruit.’


  Inmiddels waren haar ogen aan het donker gewend geraakt, dus ze liet zijn hand los en begon te hollen. Hij liep naast haar, omlaagduikend voor takken en zigzaggend tussen boomstammen.


  ‘Danny!’ riep ze. ‘Danny, ben je daar?’


  Het vuur naderend zagen ze een klein gehurkt silhouet tegen de rode gloed van het vuur.


  ‘Danny?’ riep Sarah, vooruitrennend. ‘Ik ben het. Juf Rossiter.’


  De gestalte kwam overeind. Sarah zag dunne armpjes en beentjes en vervolgens een klein bang gezichtje. Het volgende moment was de jongen in Sarahs armen.


  Ze hield hem stevig tegen zich aan. ‘O Danny, wat ben ik blij dat we je hebben gevonden. Iedereen is zo ongerust.’


  De jongen klampte zich aan haar vast maar hij huilde niet. ‘Ik ging naar u toe,’ zei hij alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Naar mij toe? Wat doe je dan hier?’


  ‘Ik was op weg naar Mirrabrook.’


  ‘Ach, Danny! Daar kun je toch niet naar toe lópen? Dat is veel te ver.’


  Met zijn wang tegen haar schouder gedrukt piepte hij: ‘Ze zeggen dat u weggaat.’


  ‘Nog lang niet, hoor,’ stelde Sarah hem gerust. ‘Ik ben nu hier, dus maak je maar geen zorgen.’ Opnieuw knuffelde ze hem. ‘Zo zeg, wat een prachtig vuur heb je gemaakt.’


  ‘Ik had lucifers meegenomen en water en een zakmes. Dat had u toch gezegd?’


  ‘Ik ben trots op je, Danny.’


  Met een brok in zijn keel sloeg Reid het tafereeltje gade: de slanke donkerharige vrouw die met haar zachte witte hand liefkozend over het haar van de kleine jongen streek. Zo zou Sarah ook met haar eigen kinderen omgaan. Ze zou een perfecte moeder zijn van een schattig jongetje of meisje… waarvan hij nooit de vader zou kunnen zijn.


  O, hemel. Als één vrouw het verdiende moeder te worden dan was zij het. Hoe zou hij Sarah ooit de waarheid kunnen zeggen? Dan zou ze vast en zeker zo onzelfzuchtig zijn om afstand te doen van dat recht. Ondanks zijn duistere erfenis zou ze met hem willen trouwen. Maar dat kon hij haar toch niet aandoen? Als hij haar zijn verhaal zou vertellen zou dat het niet gemakkelijker voor haar maken weg te gaan, integendeel: ze zou juist bij hem willen blijven ten koste van zichzelf.


  Hoe zou hij ook maar een moment kunnen overwegen haar op te zadelen met dat vreselijke geheim? Het enige wat erop zat, was verdwijnen uit het leven van deze mooie jonge vrouw, en wel zo snel mogelijk.


  O God. Een moment betwijfelde hij of hij het zou uithouden in een wereld zonder Sarah. Hij torste ook een ondraaglijke last mee op zijn eigen schouders, al veel te lang. Maar hij had geen keus, hij moest alleen verder. Er zat niets anders op.


  Met een onderdrukte kreun wendde hij zich af en zette hij de portofoon aan om Heath Drayton op de hoogte te stellen van het goede nieuws.


  Zwijgend reden ze naar Orion. Danny zat tegen Sarah aan en algauw was de jongen in slaap gevallen met zijn hoofd op haar schoot.


  Ze waren al bijna bij de boerderij toen Sarah zei: ‘Je wou me iets vertellen.’


  ‘O ja?’


  ‘Toen je terugkwam om te zeggen dat je Danny’s vuur had gezien.’


  Hij schudde het hoofd. ‘Ik weet het niet meer.’


  Geïrriteerd sloot ze haar ogen en beet ze op haar lip. ‘Weet je het zeker, Reid? Op dat moment leek het nogal belangrijk.’


  Hij deed net alsof hij even nadacht en haalde vervolgens zijn schouders op. ‘Nee, sorry. Wat het ook was, ik ben het kwijt.’


  Met een diepe zucht liet ze blijken dat ze er niets van geloofde, maar op dat moment bewoog Danny in haar armen zodat ze er niet op doorging.


  Zodra Reid hen beiden op de boerderij van Orion had afgeleverd om daar te slapen reed hij verder door de nacht, terug naar Southern Cross, weg van Sarah.


  


  Een week later arriveerde Jessie McKinnon op Southern Cross, en tot Reids grote ergernis had ze haar zus Flora meegebracht.


  ‘Waarom heb je niet gezegd dat Flora ook meekwam?’ zei hij op sissende toon tegen Annie zodra de twee vrouwen naar hun kamers waren gegaan om zich na de lange reis een beetje op te frissen.


  ‘Ik dacht dat je het wel wist,’ bitste ze terug.


  ‘Je hebt er geen woord over gezegd, Annie. Ik wist er niets van.’


  ‘Nou en? Wat dan nog? Flora is mijn tante. Ik vind het hartstikke leuk dat ze helemaal hierheen is gekomen voor mijn bruiloft.’


  ‘Maar het zou… het zou misschien wel zo handig zijn geweest als ik het had geweten.’


  Annie zuchtte geërgerd. ‘Alsjeblieft Reid. Als ik ieder wissewasje van mijn bruiloft met jou zou moeten bespreken, dan zou je er gauw genoeg van krijgen. Ik heb zoveel aan mijn hoofd gehad, al dat geregel: de tent, de catering, de muzikanten en de fotograaf, logies vinden voor alle gasten en alles in orde maken voor degenen die hier logeren…’


  Reid knikte en zuchtte vermoeid. ‘Ja ja, ik weet dat ik mijn steentje bepaald niet heb bijgedragen.’


  ‘Zo bedoel ik het helemaal niet,’ protesteerde Annie. ‘Jij hebt een veebedrijf te runnen. Bovendien heb jij hier altijd alles geregeld sinds pa’s dood. Jij hebt al genoeg op je bord.’ Met een scheef hoofd keek Annie hem indringend aan. ‘Maar er ís iets, hè? De laatste week ben je echt heel snel aangebrand.’


  Hij ontweek haar blik, want hij wist niet wat hij terug moest zeggen.


  ‘Nou… ik ben ook behoorlijk prikkelbaar, hoor,’ zei Annie. Er speelde een matte glimlach om haar mondhoeken. ‘Ik mis Theo veel meer dan ik had verwacht.’


  Bij het noemen van Theo’s naam werd haar blik zachter en Reid verbaasde zich over het wonder dat de liefde had voltrokken aan de onstuimige wildebras die zijn zusje ooit was geweest. ‘Nog eventjes,’ zei hij vriendelijk. ‘En dan is Theo voor altijd de jouwe.’


  ‘Ja.’ Ze keek naar haar verlovingsring en draaide hem een beetje zodat de diamantjes fonkelden, en haar glimlach werd warm en verlangend. Reid vond dat ze er nog nooit zo mooi had uitgezien. Maar toen ze haar ogen weer naar hem opsloeg werden ze weer peinzend en droevig. ‘Reid, ik wou dat je net zo gelukkig kon zijn als ik. Kane heeft Charity, ik heb Theo en jij verdient datzelfde geluk.’


  Tot zijn eigen ontzetting kreeg hij de neiging in tranen uit te barsten. ‘Ik bén gelukkig.’


  ‘Geloof je het zelf.’


  ‘Alsjeblieft, Annie. Jij bekijkt de hele wereld door een roze bril. Heus, niet iedereen hoeft te trouwen om gelukkig te kunnen zijn. Ik in elk geval niet. Het huwelijk is niets voor mij.’


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  Hij werd gered door het geluid van voetstappen in de gang. Jessie en Flora kwamen de kamer in.


  ‘Nou, we hebben al het stof van ons afgeschud, dus we zijn er helemaal klaar voor,’ zei Jessie lachend.


  ‘Ik zal eens kijken of er al thee is,’ zei Annie. ‘Reid heeft een geweldige kok in dienst genomen, dus ik word op het ogenblik ontzettend verwend. Als je Robs cake hebt geproefd weet je wat ik bedoel.’ Ze liep naar de keuken maar riep nog over haar schouder: ‘Reid zorgt wel voor jullie.’


  Reid haalde diep adem toen hij zijn twee moeders onder ogen kwam: degene die hem had geadopteerd en die hem zo dierbaar was, en de vreemde die hem had gebaard.


  De zussen leken erg op elkaar, beide waren ze knap om te zien, met haar dat ooit blond was geweest maar nu zilvergrijs, en met de lichtblauwe ogen van Annie. Flora was langer en slanker dan Jessie en doordat ze veel korter in Australië was geweest had ze minder rimpels.


  Ongetwijfeld was ze in haar jonge jaren heel aantrekkelijk geweest, maar daar wilde Reid niet aan denken. De gedachte aan wat er was gebeurd toen ze nog jong en mooi was, had hij altijd onderdrukt.


  ‘Maak het jullie gemakkelijk.’ Hij maakte een sierlijk armgebaar naar de rijkbeklede fauteuils en bedacht hoe vreemd het was Jessie als een gast te behandelen terwijl ze toch ruim vijfentwintig jaar de scepter had gezwaaid over dit huishouden.


  Nog veel enerverender was het Flora hier in de zitkamer van Southern Cross te hebben. Ze friemelde zenuwachtig met haar handen in haar schoot, glimlachte net iets te vrolijk en liet zich onnodig bewonderend uit over het antieke meubilair, het geschilderde landschap aan de wand en de vaas van geslepen glas vol verse rozen, die Vic de tuinman die ochtend had geplukt.


  Haar Schotse accent onderstreepte nog eens dat ze hier niet thuishoorde. Haar blik schoot door de kamer, ogenschijnlijk verrukt door alles wat ze zag. Door alles, behalve door Reid. Als ze naar hem keek, werd haar blik een beetje behoedzaam, alsof ze hem graag wilde bekijken maar dat niet goed durfde.


  En het kostte Reid, die er altijd prat op ging dat hij mensen zo goed op hun gemak wist te stellen, de grootste moeite om zelfs de meest voor de hand liggende onderwerpen als het weer te bespreken. Hij was opgelucht toen Annie en Melissa met dienbladen de kamer binnenkwamen. En op dat moment ging de telefoon.


  ‘Pak jij hem even, Reid?’ vroeg Annie.


  ‘Ja hoor.’ Er stond een telefoontoestel op een bijzettafeltje en hij liep de kamer door erheen. ‘Southern Cross, met Reid.’


  Hij hoorde een stilte, en toen: ‘O.’


  ‘Hallo,’ zei hij, en nog eens, luider nu: ‘Hallo?’


  ‘Dag Reid.’


  ‘Spreek ik met Sarah?’ Het onverwachte geluid van haar stem zond een elektrische vonk door hem heen. Sinds de zoekactie van een week eerder had hij haar niet meer gezien of gesproken, al was ze nauwelijks uit zijn gedachten geweest.


  ‘Ik… ik wilde eigenlijk Annie even spreken,’ zei Sarah.


  ‘Dat kan, ze is in de buurt. Ik geef haar even.’


  ‘O, maar ik kan het ook wel tegen jou zeggen,’ zei ze snel.


  ‘Oké.’ Hij deed zijn uiterste best zo normaal mogelijk te klinken. ‘Wat moet ik doorgeven?’


  ‘Mijn overplaatsing is rond.’


  Haar nieuws zou hem niet moeten verbazen, maar hij voelde zich opeens duizelig, alsof iemand hem een stomp in zijn nek had verkocht. ‘Ik… ja, ja. Dat is… dat is mooi. Waar ga je heen?’


  ‘Naar Alexandra Headlands, aan de Sunshine Coast.’


  ‘Nou, geweldig toch? Dan zit je veel dichter bij je ouders.’ Drie jaar eerder hadden Sarahs ouders hun landgoed verkocht om aan de kust te gaan wonen.


  ‘Ja. Ma vindt het fantastisch. Ik ga weg aan het einde van dit schooljaar.’


  Hij slikte. ‘Wanneer… wanneer is het schooljaar dan afgelopen?’


  ‘Een week na Annies bruiloft.’


  Dus… nog een kleine twee weken en ze was ervandoor. ‘Dus je gaat aan zee wonen?’ zei Reid quasiopgewekt. ‘Goh, leuk hoor. Weer eens heel wat anders. Daar kun je een hoop lol hebben.’


  ‘Yep.’


  ‘Ik zal het goede nieuws aan Annie doorgeven.’


  ‘Wat voor goed nieuws?’ vroeg Annie, die thee aan het inschenken was.


  Reid keek over zijn schouder en zag dat alle vrouwen in de kamer: zijn zusje, Melissa, Jessie en Flora, naar hem keken. Met de hoorn nog steeds in zijn hand dwong hij zijn gezichtsspieren een glimlach te produceren. ‘Sarahs overplaatsing is rond.’


  ‘O Reid,’ zei Annie zacht.


  Tjee, het laatste waarop hij nu zat te wachten was het medeleven van zijn zusje. Vooral nu Jessie en Flora erbij waren. Hopelijk zagen ze niet hoe zijn hand beefde toen hij de hoorn naar Annie uitstak. ‘Hier, wil je haar zelf niet spreken?’


  Tot zijn opluchting kwam Annie naar de telefoon nadat ze Flora haar thee had aangegeven.


  ‘Hier komt Annie,’ zei hij tegen Sarah. Vervolgens wendde hij zich naar de andere vrouwen. ‘Excuseer.’


  Melissa, die Annies rol van gastvrouw had overgenomen, glimlachte naar hem. ‘Wil je geen thee?’


  ‘Nee, dank je.’ Reid schraapte zijn keel. ‘Ik moet het waterpeil in de drinkbakken gaan controleren.’ Hij stoof de kamer uit alsof de duivel hem op de hielen zat.


  Sarah, aan de andere kant van de lijn, voelde zich vreselijk. Gewoon Reid meedelen dat ze zou vertrekken was zoveel erger geweest dan ze had verwacht. Haar zenuwen werden net zo op de proef gesteld als het telefoonsnoer dat ze tussen haar vingers ronddraaide.


  ‘Hoi Sarah,’ klonk Annies stem, en het was goed de warme vrolijkheid van haar vriendin te horen. ‘Wacht je even? Dan pak ik hem in de werkkamer.’


  ‘Oké.’


  Twintig tellen later hoorde ze Annies stem weer. ‘Hier ben ik weer. Zo is het beter. Nu kunnen we rustig praten.’


  ‘Ik belde even om te zeggen dat ik naar de Sunshine Coast ben overgeplaatst.’


  ‘Geluksvogel. Het is daar geweldig. Al die stranden vol knappe surfers.’


  ‘Ik weet het. Het is er echt heel mooi.’


  Het was even stil aan de andere kant van de lijn en Sarahs zenuwen raakten tot het uiterste gespannen. Ze haalde haar vrije hand door haar lange haar, de zijdezachte lokken kammend met haar vingers. Ze kon zich niet herinneren dat er ooit zo’n langdurige stilte was geweest tijdens een gesprek met Annie McKinnon. Wat dacht haar vriendin?


  ‘Weet je zeker dat dit het beste is om te doen?’ vroeg Annie ten slotte.


  Sarah haalde diep adem. ‘Annie, ik weet echt zeker dat ik dit moet doen.’


  ‘Ja, ik neem aan dat je daarvan bent overtuigd, anders had je die brief aan Lieve Lita niet geschreven, en het antwoord ook niet.’


  Sarah kon haar verbazing niet verbergen. ‘Wist je dan dat ik het antwoord heb geschreven?’


  ‘Eerst niet, maar ik ben erachter gekomen. Ned Dyson vertelde me dat hij op zoek was naar iemand anders voor die rubriek, en zodra ik me realiseerde dat jij en Lieve Lita op hetzelfde moment uit de stad zouden vertrekken, was het sommetje gauw gemaakt.’


  ‘O help. Tegen wie zou Ned het nog meer gezegd hebben? Hoopte hij soms dat jij het van me zou overnemen?’


  ‘Welnee. Maar Sarah, je kunt die rubriek toch gewoon blijven doen? Ned kan je die brieven toch mailen?’


  ‘Nee, ik stop ermee.’


  ‘Maar je hebt het altijd zo goed gedaan. Ik heb je ook een keer om advies gevraagd.’


  Sarah glimlachte. ‘Dat weet ik.’


  ‘Echt? Had je geraden dat ik het was?’


  ‘Je vroeg advies over een afspraakje via internet.’


  Er volgde een verbaasde stilte. Toen zei Annie: ‘Daaruit blijkt maar weer eens hoe wijs je bent, Sarah. Ik zou Theo niet hebben ontmoet als jij me niet had geadviseerd naar Brisbane te gaan.’


  ‘Ik ben blij dat het zo goed voor je is uitgepakt, Annie. Maar ik heb genoeg van dat baantje. Hoe kan ik blijven doen alsof ik wijs ben terwijl ik zo’n puinhoop maak van mijn eigen leven?’


  ‘Is weglopen dan de oplossing?’


  Sarah kromp ineen. De ideale oplossing was het zeker niet, maar wat voor keus had ze? Diep in haar hart zou ze weleens advies willen van iemand anders, iemand die echt wijs was, iemand die haar probleem met een frisse blik zou bekijken. Ze had haar liefdesverdriet nu al zo lang in haar eentje gedragen dat ze door de bomen het bos niet meer zag.


  ‘Ik weet niet, Annie,’ gaf ze toe. ‘Ik denk dat het nogal een gok is om weg te gaan, maar het leven is nou eenmaal één grote gok, toch?’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Sarahs overplaatsing werd algauw algemeen bekend. De ouderraad van de school van Mirrabrook besloot haar een groot afscheidsfeest aan te bieden, en ook werd ze voortdurend te eten uitgenodigd bij gezinnen uit de omtrek.


  In het klaslokaal besteedde ze veel tijd aan het aanprijzen van de nieuwe onderwijzeres, en ze spoorde haar pupilletjes aan de verandering te zien als een belangrijke leerervaring, een deel van het groter worden. Blijkbaar werkte het, want na een week was Danny Tait iets minder overstuur.


  Thuis hield ze zichzelf bezig, ofwel door zes jaar van haar leven in dozen te pakken, ofwel door via de telefoon vragen van haar moeder te pareren.


  ‘Kind, ik ben zo blij,’ zei haar moeder maar steeds. ‘Het lijkt me heerlijk om je in de buurt te hebben.’


  Toch een verbetering, vergeleken met eerdere telefoontjes. Tot een paar dagen eerder had Judith Rossiter alsmaar geprobeerd Sarah over te halen weer bij hen in huis te komen wonen. Maar Sarah was te lang onafhankelijk geweest. Bij haar geboorte waren haar ouders al in de veertig geweest, en hoewel haar komst een blijde verrassing was geweest hadden ze hun denken nooit dusdanig bijgesteld dat ze de jongere generatie begrepen.


  ‘Ik snapte al nooit waarom je jezelf nou zo nodig in Mirrabrook moest begraven,’ zei Judith nu.


  ‘Om dezelfde reden waarom jij dertig jaar in Wirralong hebt gewoond.’


  ‘Maar ik was getrouwd, liefje.’


  Er volgde een gespannen stilte, en daarna vroeg haar moeder: ‘En Reid? Want vindt hij van je overplaatsing?’


  ‘Weet ik niet. Ik heb het er nooit echt met hem over gehad.’


  Een dramatische zucht aan de andere kant van de lijn. ‘Dus die ideale schoonzoon kunnen we uit ons hoofd zetten?’


  ‘Mmm.’


  ‘Tegenwoordig hebben jonge mensen zo’n wegwerphouding ten aanzien van relaties.’


  Nu was het Sarahs beurt om te zuchten. ‘Ja, dat denk ik ook, mam.’


  Tot aan de dag van Annies bruiloft zorgde Sarah dat ze het razend druk had. Geen moment mocht haar hoofd rust hebben. Al dat gepieker had ze achter de rug, nu was het tijd om te handelen en aan een nieuw hoofdstuk in haar leven te beginnen.


  Op de ochtend van de bruiloft werd ze vroeg wakker en ze ging door met het pakken van boeken en prulletjes, tot het tijd werd om in bad te gaan.


  Als lunch at ze snel een boterham terwijl ze make-upspullen en de gloednieuwe kanten roze onderjurk, die ze voor onder haar bruidsmeisjesjapon had gekocht, in een weekendtas stopte, samen met een pyjama en schone kleren.


  Het was een uur rijden van Mirrabrook naar Southern Cross, en net als de meeste gasten zou ook zij na het feest op de boerderij overnachten. Er zouden tientallen vouwbedden op de veranda’s worden gezet.


  Het was een mooie dag, perfect voor een trouwerij, fris, met een heldere wolkeloze azuurblauwe lucht. Onder het rijden probeerde Sarah zich te concentreren op Annies geluk, en niet te denken aan het feit dat ze weer Reids kwellende nabijheid zou moeten verdragen.


  Het koude paniekzweet brak haar uit bij de gedachte aan hoe hij eruit zou zien in zijn donkere bruidsjonkerspak, of hoe ze er samen uit zouden zien, arm in arm, naast elkaar aan tafel of op de dansvloer.


  Maar ja, onder die angst zat nog steeds de magnetische aantrekkingskracht, die onverzadigbare honger naar Reid, die nooit afnam. Na Annies bruiloft zou ze helemaal kapot zijn.


  Toen ze in Southern Cross arriveerde, stonden op het weitje dat als parkeerterrein was bestemd al heel wat auto’s, en in de tuinen was het een drukte van belang. Op het gazon voor het huis stond een enorme witte feesttent, en cateringpersoneel was de tafels aan het dekken met gesteven witte tafellakens, rozerode servetten en glimmend zilver, porselein en glaswerk.


  Midden op iedere tafel stond een met water gevulde glazen schaal waarin geurende frangipangibloemen dreven en drijfkaarsjes. Vic, de tuinman van Southern Cross, was bezig slierten witte bougainville als bruidssluiers te draperen rond de staanders van de feesttent. Tegen de schemering zou het geheel er bijzonder sprookjesachtig uit gaan zien.


  Sarah liep de veranda op aan de voorkant van het huis en werd begroet door Annies moeder, die rood was van opwinding.


  ‘We hebben alle mannen naar de andere kant van het huis verbannen,’ vertelde Jessie. ‘Annie en de bruidsmeisjes zijn aan deze kant.’


  Snel begeleidde ze Sarah naar Annies volle slaapkamer, waar ze meteen werd opgenomen in de algehele opwinding.


  De gelukzalige bruid en Melissa lieten hun haar doen door Victoria, het andere bruidsmeisje, een van Annies vriendinnen uit de stad, die op de hoogte was van de laatste modetrends in Brisbane.


  Na één blik op Sarahs lange donkere haar besloot Victoria dat het moest worden gekapt in een elegante wrong, met dieproze linten en witte orchideeën erin. En toen ze klaar was, moest Sarah toegeven dat het resultaat er mocht wezen. Victoria had een kapsel gecreëerd dat nonchalant en betoverend tegelijk was, bovendien verrassend vrouwelijk en sexy.


  Dus vroeg ze zich meteen af wat Reid ervan zou vinden, stomme meid die ze was.


  De middag verliep in een vrolijk rumoer. De meisjes lakten hun nagels, maakten zich op met meer aandacht dan ooit en trokken hun mooie japonnen in de diverse tinten roze aan, terwijl Jessie en Flora zich druk maakten om Annie.


  Sarah hapte naar adem bij het zien van haar vriendin in haar prachtige bruidsjapon van Italiaans kant en de dromerige doorschijnende sluier. ‘O Annie, wat een jurk, echt schitterend! Je ziet er grandioos uit, de perfecte bruid. Theo’s hart knapt nog uit elkaar van trots als hij je ziet, arme jongen.’


  ‘Nou, als iemand uit elkaar knapt dan ben ik dat,’ zei Annie. ‘Als het nog langer dan een minuut duurt voor ik hem te zien krijg, dan hou ik het niet uit.’


  Maar Annie hoefde niet meer te wachten, want haar broer Kane kwam zeggen dat het tijd was. Ze stak haar arm door de zijne en gevolgd door haar bruidsmeisjes liep ze over de veranda naar de zijtuin waar een strijkkwartet aan het spelen was en de gasten zaten te wachten. Sarahs hart sloeg op hol.


  Concentreer je op Annie en Theo, dacht ze. Dit is hun dag. Niet denken aan je-weet-wel.


  Maar de les die ze zichzelf leerde, had weinig zin. Haar boeket van roze lelies begon te trillen zodra ze de drie mannen naast Theo zag staan. Haar ogen gingen meteen naar Reid en een stroom van zoet verlangen ging door haar heen.


  Hij zag er adembenemend uit. Zo groot en akelig knap. Zijn pak paste perfect om zijn brede schouders en zijn smalle taille, en ze had het niet meer toen ze achter Melissa aanliep naar de bloementuin waaraan Vic maandenlang had gewerkt voor deze grote dag.


  Ze probeerde niet opnieuw naar Reid te kijken, maar zoals een zonnebloem zich onwillekeurig naar de zon richt, bleven haar ogen hem zoeken. Ze was een willoos instrument, helemaal op hem afgestemd. En toen ontmoetten hun blikken elkaar…


  O hemel. Van onder puntige zwarte wimpers glinsterden zijn zilvergrijze ogen en één aangrijpend moment dacht Sarah dat ze tranen zag. Ze had het gevoel dat haar hart als een breekbaar glas op de grond viel.


  Hoe moest ze hier ooit doorheen komen? Een bruiloft bracht hoe dan ook al genoeg emoties teweeg: de hemelse muziek, de mooie bloemen en de romantische japonnen, de oogverblindende liefde die het bruidspaar uitstraalde, alles spande samen.


  Concentreer je op Annie en Theo. Bid voor hun geluk. Dit is hun dag. Vul je hart met liefde en goede wensen voor hen.


  Tot haar opluchting merkte ze dat, zodra de plechtigheid begon, Annies stralende glimlach en Theo’s onmiskenbare toewijding haar eigen onbenullige besognes volkomen overvleugelden. Het lukte haar goed te luisteren naar hun roerende liefdesverklaringen, hun geloften, en gelukkig hoefde ze niet te huilen. Als ze daaraan was begonnen zou ze niet meer kunnen ophouden.


  Maar na afloop, toen ze haar arm door die van Reid moest steken en met hem terug moest lopen langs alle gasten, was het weer helemaal mis.


  Ze had verwacht dat hij de spanning wel zou doorbreken door haar te begroeten met een grapje. Op zijn minst had ze verwacht dat hij zou glimlachen. Maar hij zweeg en toen hij naar haar keek, zag ze tot haar ontsteltenis opgekropte begeerte in zijn ogen.


  Een nieuwe golf van verlangen ging door haar heen en snel sloeg ze haar ogen neer. Over een week zou ze weg zijn uit de vallei, en haar gevoelens voor Reid, die tijdens deze gelegenheid nog eens zo scherp aan het licht kwamen, waren onzinniger dan ooit.


  Het hielp dat de trouwreceptie heel informeel en ontspannen was, in de sfeer van het platteland. De musici gingen over op populaire nummers en de gasten kletsten gezellig met elkaar terwijl in de tuin en op de veranda trouwfoto’s werden gemaakt.


  Daardoor hoefde Sarah zich niet de hele tijd met Reid te bemoeien. Heel veel mensen wilden met haar praten en haar het beste wensen met haar verhuizing, en ze was blij met de afleiding.


  Het begon te schemeren, vogels zongen en corella’s en papegaaien vlogen naar hun slaapplaatsen door de roder wordende lucht. Beneden bij de kreek tjirpten krekels. En in de feesttent brandden de drijfkaarsjes feeëriek. De zachte geur van frangipangi en het klaterende gelach van de vrolijke gasten dreven door de avondlucht terwijl ze zonder veel plichtplegingen een heerlijk maal werd geserveerd.


  Sarah, die tijdens het diner naast Reid zou zitten, hield zichzelf voor dat er geen verschil was tussen deze avond en de talloze sociale gelegenheden die ze als zijn partner had bijgewoond. Behalve dan…


  Behalve dat dit de laatste keer was. En deze keer was ze zich heel scherp bewust van Reids spanning. Hij was zo gespannen als een veer, en zijn gave om andere mensen op hun gemak te stellen was ver te zoeken.


  Ze hadden nog geluk dat Victoria aan de andere kant naast hem zat; zij was spraakzaam genoeg om iedereen aan hun tafel bezig te houden. Maar veel te snel waren het diner en de toespraken afgelopen en begon het bal.


  Bevend stond Sarah in de halve cirkel van gasten toe te kijken hoe een stralende Annie en haar geweldige Theo het bal openden op de dansvloer die aan een kant van de feesttent was neergelegd.


  ‘Mijn zusje ziet er nogal gelukkig uit, hè?’


  Ze keek naar Reid en schrok van zijn duistere blik. ‘Ik heb nog nooit een gelukkiger bruid gezien,’ beaamde ze met verstikte stem.


  Zodra de eerste bruidsjonker en het eerste bruidsmeisje zich bij Annie en Theo voegden, tikte Reid Sarah zachtjes op de schouder. ‘Jij gaat toch met mij dansen?’


  Ze hapte naar adem en knikte. Het zou een zoete kwelling zijn, maar hoe kon ze weigeren nu zoveel mensen keken? En hoe kon ze weigeren als, ondanks de risico’s, dat hetgeen was wat ze het allerliefste wilde doen?


  Ze keek naar de blije gasten en zag dat Reids moeder naar hen keek.


  ‘Nou, kom dan maar,’ mompelde ze. Ze haakte haar pink aan de zijne, en samen liepen ze de dansvloer op.


  Haar hart begon wild te bonzen toen ze hem aankeek. In zijn ogen smeulde onmiskenbaar een seksueel verlangen, en ze vroeg zich af hoe ze ooit zou kunnen stoppen van hem te houden. Zijn aanraking verschroeide haar toen ze in de danshouding gingen staan: zijn ene hand tegen haar middel en zijn andere teder haar vingers omvattend alsof ze een kostbare schat waren.


  Heel even leek zijn mondhoek zich in iets van een glimlach te plooien, maar algauw was die weer verdwenen, als een kaarsvlammetje dat door een windvlaag wordt uitgeblazen.


  Waarom was dit nou zo moeilijk? In het verleden hadden ze zo vaak samen gedanst, ze waren gewend aan elkaars bewegingen. Maar deze avond bewogen ze allebei erg stijfjes en behoedzaam.


  Nu kwamen er steeds meer gasten op de dansvloer, dus stonden ze niet langer meer zo in de schijnwerpers. Toch lukte het Sarah nog allerminst zich te ontspannen. In plaats daarvan werd ze bestormd door ontelbare heerlijke herinneringen, en een tergend gevoel van verlangen.


  Nu was ze in de armen van Reid McKinnon, voor de laatste keer. Voor de laatste keer ademde ze de vertrouwde geur in van zijn huid en zijn aftershave. Haar leven lang zou ze die speciale houtachtige geur niet meer vergeten. Ze was maar enkele ademloze centimeters verwijderd van zijn brede borst, zijn slanke heupen, zijn krachtige ledematen.


  Ze herinnerde zich levendig ieder detail van zijn lange gespierde lijf, en ze deed haar ogen dicht omdat ze tranen voelde prikken.


  Onder het dansen voelde ze zijn hand onder haar kin en haar ogen gingen open toen hij haar hoofd optilde om haar aan te kunnen kijken. Vijf lange adembenemende seconden keken ze elkaar aan, en Sarah huiverde van top tot teen. Ze wist dat ze recht in Reids hart keek, zonder het beschermende schild dat hij er al veel te lang voor had gehouden.


  Ze zag zijn liefde voor haar en zijn wanhoop en, nee toch? Glinsterende tranen in zijn zilveren ogen. Nee, dit was te veel. Diep in haar hart had ze altijd geweten dat Reid van haar hield, maar nu zag ze ook het bewijs in zijn ogen.


  Dit was de reden waarom ze al die jaren in zijn buurt was blijven rondhangen. Ze wist dat ze, ondanks Reids verwijdering van haar, toch sterke gevoelens deelden, een diepgewortelde duurzame liefde.


  Hoe hij ook had geprobeerd hun gevoelens als respect en vriendschap te bestempelen, ze waren ervan blijven genieten elkaar aan te kijken, met elkaar te praten en gewoon bij elkaar te zijn. Hoe vaak ze het ook hadden willen ontkennen, de honger naar passie was er nog steeds.


  Maar nu zou aan dat alles een einde komen.


  De tranen stroomden over haar wangen en toen Reid dat zag, trok hij haar grommend tegen zijn bonzende hart. En Sarah greep zich aan hem vast, in stilte huilend om haar gebroken hart, terwijl de vrolijke bruiloftsgasten om hen heen walsten.


  


  ‘Wie is die jongedame die met Reid danst?’ informeerde Flora, die met Jessie in een hoek van de feesttent naar de dansers zaten te kijken onder het genot van koffie en bruidstaart.


  Jessie keek bedachtzaam naar haar zusje. Zij en Flora hadden het altijd moeilijk gevonden om over Reid te praten. Sinds ze in Southern Cross waren gearriveerd had ze zich voortdurend afgevraagd wanneer Flora de moed zou opbrengen om over haar zoon te beginnen. Maar in plaats daarvan was Annie over hem begonnen.


  Ondanks de drukte van de huwelijksvoorbereidingen had Annie haar moeder met vragen bestookt. Tot Jessies verbijstering had Annie haar toevertrouwd dat ze het idee had dat Reid een diepverborgen ongeluk in zich meedroeg sinds de dood van Cob.


  Het was pijnlijk zich te moeten realiseren hoe ze de arme jongen had verwaarloosd. Ze was er gewoon van uitgegaan dat hij het nieuws van zijn adoptie wel had verwerkt en dat ze terug kon gaan naar Schotland. Maar nu was ze bang dat ze haar kop in het zand had gestoken door zo lang weg te blijven.


  ‘Dat is Sarah Rossiter,’ vertelde ze haar zusje. ‘Ze is hier de onderwijzeres.’


  Flora knikte. ‘Ze ziet er leuk uit.’ Ze beet even op haar lip en voegde er weemoedig aan toe: ‘Reid is een goeie vent geworden hè?’


  ‘Beter kun je niet wensen, Flora.’


  ‘Zo te zien zijn hij en Sarah heel close.’


  ‘Ja,’ beaamde Jessie met haar blik op het paar gevestigd, dat heel langzaam danste. Inderdaad leken Reid en Sarah samen op een andere planeet te zijn, dansend met gesloten ogen, zij met haar hoofd tegen zijn schouder genesteld, en hij met zijn wang tegen haar haar.


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ze zijn al jarenlang bevriend, maar toch is het nooit wat geworden tussen die twee. En nu heeft Sarah naar een andere baan gesolliciteerd en ze gaat verhuizen, dus ik neem aan dat het nu helemaal voorbij is tussen hen.’


  ‘Dat zou je niet zeggen, als je ze zo ziet.’


  ‘Nee,’ beaamde Jessie ernstig.


  ‘Weet je waarom Sarah weggaat?’


  ‘Laat ik het zo zeggen: ik heb een vermoeden.’


  Flora keek peinzend. ‘Vertel eens? Hebben ze ruzie gehad? Is er een probleem?’


  Jessie fronste naar haar zuster. ‘Ik vermoed dat Reid helemaal niet wil trouwen. Ik denk dat hij altijd vrijgezel zal blijven, denk je ook niet?’


  ‘Hoezo? Hij is toch een ontzettend knappe vent?’


  ‘Maar Flora, snap je zijn dilemma dan niet?’ Omdat haar zusje vragend bleef kijken verloor Jessie haar geduld. ‘Je snapt toch wel dat hij de slechte genen van zijn vader niet wil doorgeven?’


  Flora hapte naar adem en werd krijtwit.


  Jessie boog zich voorover er praatte nu zacht, zodat andere mensen het niet konden horen. ‘Gaat het wel? Je ziet er vreselijk uit.’


  ‘O hemel,’ fluisterde Flora, en ze staarde ontzet voor zich uit. ‘Wat heb ik gedaan?’


  ‘Wat bedoel je?’ Uit alle macht probeerde Jessie haar toenemende ergernis over haar zusje te onderdrukken. ‘Jij hebt niets gedaan. Wat er met je is gebeurd was niet jouw schuld. Jij was alleen maar slachtoffer.’


  ‘Maar als Reid denkt –’


  Flora sloeg haar bevende handen voor haar gezicht en Jessie bleef haar roerloos zitten bekijken, vol verbaasde bezorgdheid.


  Na een paar minuten leek Flora zich een beetje te herstellen. Ze nam een flinke slok van haar koffie. ‘Ik wil deze heerlijke avond niet bederven,’ zei ze. ‘Maar heel binnenkort moet ik eens met Reid gaan praten.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei Jessie zacht. ‘Jij en Reid hebben jullie relatie nooit besproken, laat staan verwerkt. Voor je weer vertrekt, moeten jullie vrede sluiten.’


  ‘Ja,’ zei Flora, maar ze keek weer bang en haar kopje rammelde op het schoteltje.


  Jessie probeerde haar gerust te stellen. ‘Maak je geen zorgen, Flora. Reid weet het ergste al over zijn vader, en hij heeft het op zijn eigen manier verwerkt.’


  De mond van haar zus beefde. ‘Maar hij kent de waarheid niet, Jessie.’


  ‘Wat bedoel je daar nou mee?’


  ‘Hij weet niet wat er werkelijk is gebeurd.’ Flora zag er echt beroerd uit. Ze sloeg haar ogen neer en haar handen verwrongen zich met elkaar in haar schoot. ‘En Jessie, ook jij kent het echte verhaal niet, vrees ik.’
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  Sarahs tranen hadden een vochtige plek op Reids overhemd gemaakt en haar make-up was natuurlijk helemaal doorgelopen, heel gênant. De muziek zou nu gauw stoppen, het bal zou voorbij zijn en iedereen zou haar gezicht kunnen zien.


  ‘Heb je toevallig een zakdoek bij je?’ vroeg ze Reid onder het dansen.


  ‘Toevallig wel, ja.’ Hij klopte op zijn broekzak. ‘Flora heeft allemaal geruite zakdoeken meegenomen uit Schotland, voor alle mannen op het feest.’


  ‘Tante Flora for president. Mag ik hem lenen?’


  Hij hield zijn hoofd een beetje scheef om haar gezicht te kunnen zien en hij glimlachte teder. ‘Laten we maar naar buiten gaan.’


  ‘Goed idee.’


  Ze verlieten de feesttent, zij met haar hoofd tegen zijn borst, en hij met zijn arm om haar heen zodat zijn brede schouder haar tegen nieuwsgierige blikken beschermde. Zodra ze in de tuin waren, draaide hij haar naar zich toe en hief hij haar gezicht naar hem op om het te kunnen bekijken in het maanlicht.


  ‘Hoe zie ik eruit?’ vroeg ze hees.


  Zijn mond krulde in een meewarige glimlach terwijl hij de huid rond haar ogen probeerde droog te deppen met zijn zakdoek. ‘Ik ben bang dat je gezicht nogal een smeerboel is.’


  Ze beet op haar lip. ‘Het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Sarah.’ Zijn stem klonk verstikt en beverig en opeens trok hij haar opnieuw naar zich toe en sloeg hij zijn armen om haar heen alsof hij bang was dat ze zou verdwijnen in de nacht. ‘Daar is geen enkele reden toe.’


  Zijn hele lichaam beefde. Zo stijf tegen hem aan voelde Sarah sterke trillingen door hem heen gaan, alsof een dijk op doorbreken stond en alle emoties de vrije loop dreigde te laten die hij al veel te lang had onderdrukt.


  Een huivering die niets te maken had met de koelte van de nacht trok over haar huid, en met bevende vingers raakte ze zijn wang aan. ‘Reid,’ fluisterde ze. ‘Je weet best dat ik nog steeds van je hou.’


  Een snik ontsnapte hem. ‘O Sarah, wat moet ik doen?’


  Lieve help. Deze hartenkreet bevestigde haar vermoeden: wat er ook tussen hen was gekomen, het lag buiten zijn controle. Maar wat dat ook betekende, het was goed dat ze nu allebei eerlijk waren over hun gevoelens.


  ‘Kus me,’ mompelde ze, en ze drukte haar lippen tegen zijn kaak. ‘Kus me, Reid, kus me.’ Ze maakte een spoor van kleine kusjes over zijn kin naar zijn mond.


  Maar helaas was er opeens een opschudding naast hen, en een grote groep lachende gasten kwam de tent uit, de tuin in.


  ‘Kom jongens, Annie en Theo vertrekken.’


  Reid vloekte binnensmonds, en Sarah was zo bevangen door emoties dat haar benen haar bijna niet hielden.


  Vanaf het weitje kwam het puffende geluid van een landende helikopter, die Annie en Theo kwam ophalen voor hun huwelijksreis. Met een beverige zucht pakte Reid Sarahs hand. ‘Laten we het gelukkige paar maar een goede reis gaan wensen.’


  ‘Natuurlijk.’


  Er kwamen nog meer gasten de feesttent uit, en hand in hand voegden Reid en Sarah zich bij de menigte die zich rond het jonge bruidspaar verzamelde.


  ‘Weet jij eigenlijk waar Theo Annie mee naartoe neemt op huwelijksreis?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik geloof dat ze linea recta naar een eiland op de Great Barrier Reef vliegen.’


  ‘Geluksvogels.’


  ‘Ja.’ Hij keek haar kant op en in het donker lichtten zijn zilveren ogen op van hartstocht.


  Opnieuw kreeg Sarah kippenvel, opgeroepen door gedachten aan huwelijksreizen, en de elektrische stroom die tussen haarzelf en Reid liep. Enkele minuten eerder had hij op het punt gestaan haar te kussen.


  Toch? Of had het maar zo geleken? Misschien was haar fantasie op hol geslagen door alle romantiek van Annies bruiloft.


  Een beetje tot rust gekomen door die gedachte holde ze naar voren om Annie en Theo een afscheidskus te geven, en ze juichte om het hardst mee toen Melissa het bruidsboeket opving en het gelukkige paar werd uitgezwaaid.


  Zodra de helikopter loskwam van de grond draaide ze zich om en zag ze Reid vlak achter zich staan. Ze wist dat hij haar de hele tijd had gadegeslagen.


  ‘Oké, het feest gaat door!’ schreeuwde een van de bruidsjonkers.


  Onder vrolijk rumoer liepen de andere gasten terug naar de verlichte feesttent.


  Melissa, arm in arm met de politieman Heath Drayton, riep: ‘Sarah, kom je ook?’


  Sarah keek om naar Reid, die in de schaduw stond van een rij casuarinabomen. Ze had het idee dat hij zijn hoofd schudde, of was het verbeelding?


  ‘Ik moet eigenlijk terug,’ zei ze tegen hem met een onzeker stemmetje.


  ‘Blijf hier.’


  Hij zei het op zo’n bevelende toon dat het eigenlijk een belediging was, maar ze was zo aan hem overgeleverd dat ze wel moest gehoorzamen. Met een snelle blik op de feesttent stelde ze vast dat Victoria en Melissa met hun begeleiders al waren verdwenen. Blijkbaar had niemand gemerkt dat zij en Reid buiten waren gebleven.


  Hij pakte haar hand en liet zijn duim over de buitenkant van haar vingers gaan. ‘Voor we werden onderbroken hadden we een heel belangrijk gesprek.’


  Sarahs gezicht vatte vlam.


  ‘Je deed een heel belangrijk verzoek,’ zei hij.


  Ze had hem gesmeekt haar te kussen. ‘Reid, steek nou niet de draak met me.’


  ‘Waarom zou ik de draak met je steken?’ Hij klonk zo oprecht verbaasd dat haar hart opsprong en voor ze had kunnen antwoorden trok hij haar naar zich toe. ‘Jeetje, Sarah, je hebt geen idee.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Ik kan je niet langer weerstaan,’ gromde hij in haar mond.


  Ze wilde hem zeggen dat dat wat haar betreft ook helemaal niet hoefde, maar haar antwoord werd in de kiem gesmoord doordat zijn lippen over de hare schoven, en eindelijk, eindelijk zijn mond te hare in bezit nam.


  Zijn kus was verre van teder en kwam voort uit een woest en veel te lang beteugeld verlangen. Hij nam haar als een bezetene en Sarah was machteloos onder zijn aanval. Maar vol vreugde gaf ze zich over en ze verwelkomde de verbrijzelende druk van zijn lippen en de gretigheid van zijn tong.


  Ze begreep zijn verlangen, want ook haar lichaam brandde van verlangen naar hem. Omhuld door de zwarte nacht beantwoordden ze elkaars kussen met even grote hartstocht. Ze verslonden elkaar.


  Nooit eerder had ze zo’n grote passie ervaren. Woorden waren niet nodig. Hun kus bracht een boodschap over die zo oud is als de wereld, en ineens wist Sarah absoluut zeker dat niets hen die avond zou kunnen stoppen.


  Dit zou hun nacht zijn, teruggestolen uit het donkere lot dat hen apart had gehouden. Ze zouden geen aandacht besteden aan de vraag of deze liefdesdrang nou goed was of niet, of het nou wel zo verstandig was. Ze hadden zich al veel te lang moeten inhouden en nu ging deze diepe elementaire behoefte voor alles.


  Toen hun kussen niet langer genoeg waren, draaiden ze zich om en renden weg, hand in hand over het onverlichte gazon naar het huis.


  Met wild kloppend hart trok Sarah haar hoge hakken uit, en droeg ze verder, zodat haar voetstappen niet te horen zouden zijn toen ze met Reid naar zijn slaapkamer rende aan het einde van de lange gang.


  Eenmaal binnen deed hij de deur op slot en haar schoenen vielen op de grond toen hij haar naar zich toetrok en haar opnieuw gretig kuste.


  Met haar armen om zijn hals drukte ze haar borsten tegen zijn borst, hunkerend naar de prikkeling van zijn handen. Ze wreef haar heupen tegen de zijne en drukte zich provocerend tegen zijn erectie. Als ze niet zo in alle staten zou zijn geweest, niet zo voortgedreven door een wild obsessief verlangen, zou ze misschien geschokt zijn geweest door haar eigen wellust.


  Er waren geen gefluisterde koosnaampjes, geen tedere liefdesbeloften. Misschien was het angst die hen het zwijgen oplegde, alsof praten de toverkracht zou verbreken die hen in zijn macht had.


  Het enige wat Sarah hoorde, was Reids onregelmatige ademhaling en het geluid van dure stoffen toen hij zijn jasje uittrok en zijn das losmaakte. Handig trok ze haar bruidsmeisjesjapon uit en ze draaide zich naar hem toe, met alleen haar nieuwe roze kanten beha en slipje aan. En haar hart klopte haast uit haar borst toen Reid voor haar neerknielde.


  Zonder overhemd knielde hij aan haar voeten en zijn zilveren ogen brandden door de maanverlichte duisternis toen hij haar naakte huid aanraakte, de lijnen van haar taille volgend met eerbiedige vingers.


  Toen boog hij zijn hoofd en kuste haar.


  O…


  Zijn lippen raakten haar huid in een intieme liefkozing, die heerlijke rillingen door haar heen zond. Ze voelde zo’n grote liefde voor Reid dat nieuwe tranen in haar ogen welden. Zijn tong raakte haar aan en maakte kleine rondjes en ze werd zo overweldigd door emoties en verlangen dat ze dacht dat ze zou instorten.


  Een zacht klaaglijk geluid ontsnapte haar toen ze haar vingers door zijn haar weefde.


  Als antwoord klonk een laag gegrom uit Reids keel en opeens was hij haar naar het bed aan het dragen.


  Samen rolden ze om en om en Sarah genoot van de heerlijkheid van Reids lichaam in zijn volle lengte tegen haar aan. O, dat gevoel van zijn gewicht op haar, de duizelingwekkende vreugde van zijn huid, naakt tegen de hare. Wat had ze hem gemist.


  Ze waren kwellend van elkaar gescheiden geweest en nu hielpen ze elkaar uit de rest van hun kleren in een panische razernij. Geen grenzen meer.


  Nu… waren ze eindelijk thuis.


  Nu… konden hun handen en hun lippen zich verheugen in een woeste herontdekkingstocht.


  Dit was haar man zoals ze zich hem herinnerde en zo hoorde het te zijn: dat ze elkaar streelden en kusten met een grenzeloze passie, dat ze samen naar de hoogste toppen van genot reisden, wensend dat die heerlijke kwelling zo lang mogelijk zou duren.


  Tot… net toen ze het punt bereikte waarop haar lijf het uitschreeuwde om bevrediging… Reid wegrolde van haar en in een laatje van zijn nachtkastje begon te rommelen.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Een condoom zoeken.’ Zijn ogen kregen een donkere uitdrukking.


  ‘Laat toch joh. Wat maakt het uit?’


  ‘Alles! Ik moet je beschermen.’


  Het was natuurlijk een onzinnige gedachte, maar het leek echt een avond om risico’s te nemen. Op dat moment was Sarah zo roekeloos dat ze een ongeplande zwangerschap geen enkel punt zou vinden. Als ze een kind van Reid zou dragen, dan zou ze op die manier toch zijn verbonden met de man van wie ze hield, met lichaam en ziel, voor altijd.


  Maar hij vond wat hij zocht en zodra hij terugkwam in bed greep ze zich aan hem vast toen hij haar nam met hartstocht en vuur. Ze stegen op tot een gezamenlijk schokkend hoogtepunt.


  En daarna vielen ze weer op de aarde. Ook samen.


  Zo lagen ze in de duisternis tegen elkaar aangenesteld.


  ‘Heb je slaap?’ vroeg Reid, omdat haar ogen dichtvielen toen hij haar warm op de wang kuste.


  ‘Een beetje.’


  Hij zag haar dromerige glimlach en voelde opeens een golf van geluk door hem heen spoelen, doordat hij opeens de belachelijke fantasie had dat zij het bruidspaar waren dat die dag was getrouwd. Dit was hun huwelijksnacht en een lange gelukkige toekomst wachtte hen.


  Ik hou van je, Sarah.


  Als hij dat eens tegen haar zou kunnen zeggen. De gedachte brandde in hem. Hij hield van haar, al zo heel, heel lang.


  Deze vrouw was zozeer deel van zijn ziel dat hij het gevoel had dat hij zijn hele leven al van haar hield, al voor hij haar had leren kennen.


  En nu… na deze avond kon hij haar niet laten weggaan zonder het te hebben uitgelegd.


  Want zonder uitleg zou alles…


  ‘Sarah, we moeten praten.’


  Haar ogen gingen open en ze rolde zich een beetje van hem weg, alsof ze zijn gezichtsuitdrukking probeerde te onderscheiden in het duister. ‘Maar zal praten datgene wat er net gebeurde niet verpesten?’


  Ja.


  Die ene lettergreep voelde als een mes dat in zijn buik werd gestoken.


  Ja… als hij Sarah de waarheid over zijn verleden zou vertellen, over zijn vader, dan zou dat deze mooie nacht zeker verpesten. Al na een paar woorden zou ze begrijpen dat de hartstocht die ze hadden gedeeld niet meer kon zijn dan een afscheidscadeautje.


  Hoe kon hij haar dat nu vertellen, nu ze zo vol vertrouwen en hoop in zijn armen lag? Nu ze zich, steunend op een elleboog, naar hem toeboog om hem teder op de mond te kussen?


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei ze. ‘We moeten praten.’ Maar ze sprak met haar mond tegen de zijne en haar lippen dwaalden over zijn gezicht in een zachte uitnodiging, hypnotiserend langzaam. ‘Maar misschien kunnen we dat beter later doen,’ fluisterde ze.


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Laat mij voor je beslissen,’ mompelde ze zacht en verleidelijk terwijl ze over hem heen bewoog en haar zijdezachte rondingen tegen zijn naakte huid zijn bloed deden kloppen. ‘Reid, echt, het praten kunnen we beter uitstellen tot later.’


  Hij had niet de moed of de wil om met haar in discussie te gaan… Maar nadat ze opnieuw hadden gevreeën… viel Sarah als een blok in slaap.


  


  Ze werd wakker toen de zon opging. Reid was uit bed en stond met zijn rug naar haar toe bij het raam. Hij hield het gordijn opzij, alsof hij keek naar iets in de verte.


  Even genoot ze ervan zo te liggen en te genieten van de goddelijke proporties van zijn sterke lijf, gestaald door zware fysieke arbeid. Haar ogen dwaalden over de massieve breedte van zijn schouders, de vloeiende lijn van zijn rug, de sexy ronding van zijn billen en de gespierde mannelijkheid van zijn lange benen.


  Jeetje. De afgelopen nacht had dat fantastische wezen haar met gulle hand zijn tedere liefde geschonken en zijn geweldige passie. De manier waarop Reid haar had bemind was het fysieke en emotionele bewijs dat haar instincten haar niet hadden bedrogen. Hij hield nog steeds van haar.


  Een rimpeling van gelukzalige warmte spoelde door haar heen en ze had er alle vertrouwen in dat ze eindelijk, vanaf deze ochtend, alles zouden uitpraten. In elk geval was in de afgelopen nacht wel bewezen dat ze voor elkaar geschapen waren. Alles tussen hen zou goed komen.


  Ze glimlachte bezitterig. ‘Goedemorgen, spetter.’


  Hij draaide zich om en zijn ogen begonnen te glimmen zodra hij haar zag. ‘Goedemorgen.’ Hij kwam op de rand van het bed zitten en pakte haar hand. ‘Goed geslapen?’


  ‘Verbazend goed. En jij?’


  Schouderophalend glimlachte hij weer, maar deze keer leek het of een plotselinge droefheid zijn blik verduisterde, als een wolk die voor de maan schuift. En in een verbazend zedig gebaar sloeg hij een hoek van het laken om zijn heupen.


  Een huivering ging langs haar ruggengraat zodra ze zich herinnerde dat hij de afgelopen nacht met haar had willen praten.


  ‘Ik was al in slaap gevallen voor we dat gesprek konden hebben.’ Ze zette de kussens omhoog en klopte op de lege plek in het bed naast haar. ‘Wil je nu praten?’


  Hij bleef op de rand van het bed zitten, een eindje van haar af, en zijn borst ging hevig op en neer toen hij een diepe zucht slaakte. ‘Ik weet niet goed waar ik moet beginnen.’


  Geen paniek, dacht ze bij zichzelf.


  Puttend uit de moed die ze had opgedaan in de afgelopen nacht die ze hadden gedeeld, glimlachte ze hem dapper toe. ‘Je zou kunnen beginnen met toegeven dat je van me houdt.’


  ‘Sarah, ik weet niet of het wel zo slim is om het over liefde te hebben.’


  ‘Is het dan niet slim om eerlijk te zijn? Volgens mij is dat juist heel belangrijk.’


  ‘Wacht nou eerst maar eens af wat ik je te vertellen heb.’


  ‘Goed.’ Ze ademde snel in, opnieuw bedenkend dat het van vitaal belang was dat ze rustig bleef. Als Reid zou merken dat ze bang was, zou hij misschien niets meer zeggen. ‘Ik wacht.’


  Ze probeerde bemoedigend naar hem te glimlachen, maar hij keek weg en zijn adamsappel ging op en neer.


  ‘Misschien had je een brief moeten schrijven naar Lieve Lita,’ hielp ze hem.


  ‘Ja, misschien wel.’


  ‘Wat zou je haar hebben verteld?’


  Opnieuw slikte hij en keek niet naar haar. ‘Dat ik een vreselijk geheim heb, dat me belet ooit te trouwen met de vrouw van wie ik hou.’


  Ze sloeg haar hand voor haar mond, maar het was te laat om haar geschrokken kreet te smoren. Gelukkig keek Reid niet haar kant op. Ze zou wel net zo wit zijn als de lakens van het bed.


  Ze haalde diep adem en probeerde niet te denken over wat er mis zou kunnen zijn: een geheime echtgenote met een kind of zoiets.


  ‘Reid,’ zei ze zo rustig mogelijk, ‘geen enkel geheim kan zo vreselijk zijn.’


  Hij draaide zich naar haar toe met fonkelende ogen. ‘En als ik je nu eens zou vertellen dat ik niet de zoon ben van Cob McKinnon?’


  Haar mond viel open. Dat was wel het laatste wat ze had verwacht. Reid was zo’n steunpilaar in de familie McKinnon, het was ondenkbaar dat hij Cobs zoon niet was. ‘Ik… ik snap het niet helemaal, geloof ik.’


  ‘Het is zo, Sarah. Cob is mijn vader niet.’


  Eerst wist ze niets te antwoorden. Ze kon alleen maar zwijgend haar hoofd schudden. ‘Wanneer ben je daarachter gekomen?’


  ‘Vlak na zijn dood.’ Zijn gezicht was vertrokken van pijn.


  ‘Dat moet een ontzettende schok voor je zijn geweest.’


  ‘Nou, ik zal je nog meer vertellen: het wordt nog erger.’


  Hij sprong op van het bed, liep de kamer door en trok de kledingkast open. Hij haalde er een spijkerbroek uit, trok die aan, en Sarahs hart zonk haar in de schoenen. Door zich aan te kleden gaf hij aan dat er een eind was gekomen aan hun intimiteiten. Het was duidelijk dat hij zich van haar distantieerde.


  Met zijn handen in zijn zij stond hij met een onweersblik midden in de kamer. ‘Ik ben de naam McKinnon helemaal niet waard,’ zei hij knarsetandend. ‘Jessie is ook mijn moeder niet, Annie is niet mijn zus en Kane is niet mijn broer.’ Hij vertrok zijn gezicht in een akelige grimas. ‘Ik hoor hier helemaal niet.’


  ‘Dus je bent geadopteerd?’


  ‘Ja.’


  Ze fronste. Dat nieuws was weliswaar schokkend, maar zijn afschuwelijke geheim kon het toch niet zijn. Er waren zoveel mensen geadopteerd. Zijn adoptie kon toch niet de reden zijn van hun jarenlange scheiding. Dat sloeg nergens op. Ze wilde uit bed springen en haar armen om hem heenslaan, maar doordat hij zo gespannen was, voelde het niet goed om naakt te zijn.


  Ze trok aan het bovenlaken, wond het als een toga om zich heen en kroop op haar knieën naar de rand van het bed. ‘En wat dan nog? Ook al ben je geadopteerd, toch hoor je hier op Southern Cross… en horen wij bij elkaar.’


  Hij schudde het hoofd. ‘Het ergste heb ik je nog niet verteld.’


  Het was vreselijk om hem zo van streek te zien. Met bonzend hart trok ze het laken over haar borsten en wachtte ze tot hij verder zou gaan.


  ‘Ik heb verkeerd bloed in me, Sarah.’


  Ze hield haar stem rustig. ‘Hoezo? Wat voor verkeerd bloed?’


  ‘Het bloed van mijn vader.’ Hij keek haar niet aan. ‘Van mijn echte vader dus. Dat was een… een verkrachter.’


  Ze wist dat Reid nu op een reactie van haar wachtte maar ze bleef zwijgen, en uiteindelijk vertelde hij verder.


  ‘Mijn vader heeft mijn moeder verkracht en daarna heeft ze me afgestaan omdat ze er niet tegen kon me te zien.’


  Hemel. Sarahs hart brak uit medelijden met hem. Dit was dus dat nieuws dat hem zo vreselijk had beschadigd. O, als ze zijn pijn maar kon verzachten…


  Ze wilde hem tegen zich aan trekken, hem vasthouden met de liefde van een moeder. Ze verlangde ernaar om hem te troosten als een kleine jongen, hem te wiegen en gerust te stellen, tot hij die vreselijke koude hardheid kwijt zou zijn die hem nu vervulde.


  Met het laken nog op zijn plaats werkte ze zich van het bed af, maar met een ruk wendde Reid zich van haar af alsof ze hem al had aangeraakt.


  ‘Ik kan me helemaal voorstellen hoe verschrikkelijk je je voelt,’ zei ze tegen zijn rug. ‘Reid, over de achtergrond van verkrachters weet ik niet veel, maar ik weet zeker dat de neiging te verkrachten niet erfelijk is. Er moeten factoren zijn geweest in het leven van die man…’


  Hij leek haar niet te horen. ‘Kun je je voorstellen wat het is te weten dat je moeder, iedere keer dat ze je ziet, wordt herinnerd aan die gruwelijke conceptie?’


  Dit was de limiet. Ze stoof de kamer door en sloeg haar armen om hem heen. ‘Arme lieverd. Wat een ondraaglijke last voor je.’


  Tot haar verdriet verwierp hij haar pogingen hem te troosten. Hij hield zich star in haar omhelzing en uiteindelijk liet ze hem maar weer los.


  ‘Sorry hoor,’ zei hij kortaf en hij haalde zijn schouders op.


  ‘Geeft niet. Je hebt het volste recht kwaad te zijn.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar om een geïrriteerde grom te verbijten. Zo stonden ze te zwijgen terwijl de secondes voorbijgingen.


  ‘Reid, ik snap waarom je zo van streek bent, maar dit hoeft echt niet zo’n enorm probleem te zijn. Ik weet niet of het wat uitmaakt, maar wát je ook hebt verteld, het verandert helemaal niets aan mijn gevoelens voor jou.’


  Met wijdopen ogen staarde hij haar aan.


  ‘Ik hou van je,’ bracht ze hem zachtjes in herinnering.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kun je beter niet doen.’


  Ze voelde een steek van paniek. ‘Reid, jij lijkt in de verste verte niet op die man.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker? Gisteravond heb ik je ­weggetrokken uit Annies bruiloft. Ik was niet bij zinnen.’


  ‘Ik net zomin.’ Ze probeerde een speels glimlachje. ‘We waren allebei een beetje ongetemd.’


  Omdat hij geen antwoord gaf, ging ze voor hem staan om oogcontact te maken. Uiteindelijk keek hij haar aan met een uitdrukkingsloos gezicht, als van een standbeeld.


  ‘Hoe dan ook, afgelopen nacht was niet de enige keer dat je met me hebt gevreeën, Reid. Denk eens aan al die andere keren.’


  Snel sloot hij zijn ogen, maar niet voor ze een vlaag van angst had gezien. Ze bad om wijsheid om hem weer terug te brengen naar de realiteit, weg van die idiote hersenschim die hij in zijn hoofd had zitten. ‘Je bent altijd heel voorkomend geweest, Reid. Hartstochtelijk, dat wel, maar nooit gewelddadig.’


  Hij antwoordde niet, maar ze wist dat hij luisterde. ‘Vannacht wilde ik alles wat je me te bieden had. Desnoods een kind.’


  ‘Nee!’ Hij stoof weg van haar, naar het raam, en toen hij zich opnieuw naar haar omdraaide, was zijn gezicht verduisterd door pijn. ‘Snap je het dan niet, Sarah? Dat is nou juist het punt. Ik kan je nooit een kind geven. Wie weet hoe dat zal uitpakken.’


  ‘Dikke kans dat het het liefste baby’tje is dat er ooit is geboren.’


  ‘Maar het kan ook best een crimineel worden.’


  ‘Dat betwijfel ik.’ Omdat hij niets terugzei, vroeg ze: ‘Dus je wilt het zekere voor het onzekere nemen?’


  Hij balde zijn handen tot vuisten. ‘Als jij in het geding bent wel, ja.’


  ‘Maar Reid, het leven heeft nou eenmaal geen veiligheidskeurmerk. Soms moeten we risico’s nemen.’


  ‘Ik kan je niet vragen dat risico te nemen, Sarah. Het is echt het beste dat je vertrekt. Dan kun je me vergeten. Je moet gewoon naar de kust gaan zoals je van plan was.’


  ‘Maar afgelopen nacht –’


  ‘Vergeet die laatste nacht. Dat was een vergissing. Het had nooit mogen gebeuren.’ Een spiertje trok in zijn wang. ‘Het spijt me. Mijn gedrag is niet goed te praten. Ik ben zwak geweest en ik heb je erin geluisd, maar toch moet je gaan.’


  ‘Reid, ik hou van je.’


  Een gekwelde blik gleed over zijn gezicht en hij wendde zich af, omdat hij bang was te gaan huilen, wist ze. Zij ook, vanbinnen stroomde er een rivier. Maar ze was te bang om zich nu te laten gaan.


  Dit was oorlog, en ze moest winnen.


  ‘Ik kan niet met je trouwen, Sarah.’ Zijn schorre stem klonk akelig vastbesloten. ‘Ik zal niet met je trouwen. Ik wil je niet opzadelen met mijn genen.’


  ‘Daar heb je zo ongelijk in, Reid. Ik hou van je,’ herhaalde ze.


  Geen antwoord.


  ‘Reid, we hoeven niet per se kinderen te krijgen. Als we elkaar maar hebben.’


  ‘Nee!’ Hij haalde een hand door zijn haar en over zijn gekwelde gezicht. ‘Ik wist dat je zo zou reageren. Dat is precies de reden waarom ik het je niet eerder heb verteld. Jij bent een geboren moeder.’


  ‘Niet als dat betekent dat ik jou kwijtraak.’


  Hij keek haar boos aan. ‘Ik zal je nooit vragen het recht op kinderen voor mij op te geven. Ooit zullen er blije kinderen zijn die jou als moeder hebben. Zo hoort het.’


  Haar maag kromp samen. ‘Kan ik je dan helemaal niet aan je verstand brengen dat ik jou veel liever heb dan een kind?’


  Even leek er iets van hoop op te flikkeren in zijn ogen en Sarah dacht dat hij misschien zou gaan toegeven, maar toen schudde hij zijn hoofd weer. ‘Dat zeg je nu, maar later krijg je er spijt van.’


  Ze voelde zich zwak worden. Dit gevecht ging ze verliezen. Wat ze ook zei, Reid was vastbesloten haar weg te sturen.


  Ze hief haar kin op en trok haar schouders naar achteren. Ze had nog niet al haar kruit verschoten. ‘En hou je nu nog steeds vol dat je niet van me houdt?’


  Hij hief zijn hand op in geërgerde hulpeloosheid. ‘Dit is niet het moment om over liefde te praten.’


  ‘Echt niet?’ Het verbaasde haar hoe koel en beheerst ze klonk, want vanbinnen stortte ze in. ‘Ik kan me geen situatie voorstellen waarin liefde relevanter zou zijn.’


  Maar hij kon net zo koel en beheerst zijn. ‘Sorry Sarah, je zult moeten accepteren dat het onderwerp gesloten is.’


  ‘Reid, dit is geen kamerdebat. Ons leven staat op het spel. Ons geluk.’


  ‘Precies.’ Hij liep de kamer door en zonder emotie te tonen opende hij nog eens de kledingkast, koos een overhemd uit, rukte het van zijn hangertje en stak het naar haar uit. ‘Een beetje onhandig, dat laken. Trek dit maar aan, dan ga ik je spullen even halen.’
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  Reid reed als een bezetene. Het was niet zijn gewoonte een paard tot het uiterste op te drijven, maar in zijn wanhoop had hij het niet eens in de gaten.


  Deze dag had hij er behoefte aan tot het uiterste te gaan. Hij galoppeerde naar de verre heuvels, maar als de aarde plat was, zou hij het liefste ervanaf rijden.


  Hij had afleiding nodig, maar kon die onmogelijk vinden. Het enige wat hij kon hopen, was dat het gedreun van de hoeven van zijn hengst de herinnering aan Sarahs stem, die zei dat ze van hem hield, een beetje zou overstemmen. Dat de witte stofwolk die onder hem ontstond zijn neus en mond zou verstoppen zodat haar smaak en geur zou verdwijnen.


  Maar aan de beelden in zijn hoofd kon hij weinig doen. Jarenlang had hij vergeefs geprobeerd de beelden uit te wissen van een naakte Sarah die naar hem verlangde. Maar na de afgelopen nacht waren ze voor altijd in zijn geheugen en zijn zintuigen gegrift. Ze zouden altijd bij hem blijven en hem gekmaken.


  En hij was heel onredelijk geweest tegenover Jessie. Zijn mededeling dat hij een paar dagen de wildernis in zou gaan had haar erg geschokt.


  ‘Maar we hebben een huis vol gasten,’ had ze geprotesteerd. ‘Heel veel vrienden van jou ook. Wat moet ik dan tegen ze zeggen?’


  ‘Verzin maar wat,’ had hij gegromd. ‘Zeg maar dat er een paar afrasteringen kapot zijn. Dat de halve kudde is ontsnapt.’


  ‘Reid, het is vanwege Sarah, hè?’


  Hij had geweigerd antwoord te geven, maar hij wist dat de waarheid er wel heel dik bovenop lag. Deze ochtend had Sarah Southern Cross verlaten zonder tegen iemand iets te zeggen en zonder ontbijt. En binnen een halfuur na haar vertrek had hij zijn rugzak gepakt en zijn paard gezadeld.


  ‘Ik wou dat je hier bleef,’ had Jessie hem gesmeekt. ‘Flora had je zo graag nog willen spreken.’


  ‘Flora?’


  ‘Ja. Er is iets wat ze je wil vertellen, of ons allebei, eigenlijk. Het gaat over je vader.’


  ‘Nee, dank je. Ik zit echt niet te wachten op nog meer informatie daarover.’


  ‘Je weet het niet, Reid. Misschien is het belangrijk.’


  Hij had haar gewoon uitgelachen. ‘Als tante Flora –’


  ‘Je moeder,’ verbeterde Jessie zacht.


  ‘Als het zo belangrijk is wat ze te vertellen heeft, waarom heeft ze daar dan meer dan dertig jaar mee gewacht?’


  Hier had de arme Jessie niet van teruggehad. Ze had allemaal rimpels in haar gezicht gekregen, en hij had zich een enorme schoft gevoeld.


  ‘Sorry, het spijt me,’ had hij gezegd, ‘maar ik moet echt een dag of twee dagen weg, misschien langer.’


  ‘Tot Sarah Rossiter weg is uit Mirrabrook?’


  Hij knikte. ‘Ik moet afstand tot haar bewaren.’


  ‘O, gisteravond was daar anders weinig van te merken.’


  Reid verstrakte.


  ‘Je hebt met niemand anders gedanst,’ merkte Jessie op.


  Hij keek de andere kant op en slaakte een diepe zucht.


  ‘Toen ik jullie gisteravond samen zo zag dansen had ik het idee dat jij en Sarah alles misschien hadden uitgepraat.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Maar die arme Sarah is weggegaan en jij ziet er beroerder uit dan ik ooit heb gezien. Wat jullie ook hebben uitgepraat, erg bevredigend kan het niet geweest zijn.’


  ‘Het leven is nou eenmaal niet altijd bevredigend.’ Terwijl hij het zei, besefte hij dat hij zijn eigen draai gaf aan Sarahs opmerking dat het leven nou eenmaal geen veiligheidskeurmerk had.


  Jessie had een hand op zijn arm gelegd. Ooit zou ze hem geknuffeld hebben, maar tegenwoordig was ze meer op haar hoede. Hij kon het haar niet kwalijk nemen.


  ‘Reid, ik maak me zo’n zorgen om je. Wat is er gebeurd? Wat is er misgegaan? Je was altijd zo vrolijk. Weet je nog, al die streken die je altijd samen met Kane uithaalde. Het was hier altijd zo’n vrolijke boel. Ik kan er gewoon niet tegen dat je nu zo ongelukkig bent.’


  ‘Ach, het stelt niks voor.’ Hij zuchtte. ‘Als ik een paar dagen naar buiten ga, is het over. Maak je nou maar geen zorgen. Ik moet gewoon even weg.’


  En vervolgens was hij gewoon weggelopen naar de paardenwei, zonder om te kijken.


  


  Er lag nog een berg papierwerk te wachten waar Sarah zich nog doorheen moest worstelen voor haar vertrek. Schoolrapporten die nog moesten worden ingevuld, de begroting voor het nieuwe schooljaar die moest worden opgesteld. Over iedere leerling moest ze voldoende achtergrondinformatie achterlaten voor de nieuwe leerkracht, en dan waren er nog allerlei paperassen die klaar moesten worden gemaakt voor het archief of die naar Brisbane gestuurd moesten worden.


  Gelukkig hadden haar werkgevers ingezien dat ze als enige onderwijzeres van een hele school best wat verlichting zou kunnen gebruiken, en er was een vervanger voor haar gestuurd om de klas twee dagen lang over te nemen zodat zij zich in haar kantoor kon opsluiten.


  Nou, kantoor, dat was een erg groot woord voor dat kleine hokje zonder ramen achter in het schoolgebouw. Het was zo klein dat er die maandagmiddag tegen een uur of vier nauwelijks nog een oppervlak was te vinden dat niet bedolven lag onder stapels paperassen.


  Toch was Sarah blij met die saaie papierwinkel. Zo bleef haar hoofd bezig en hoefde ze niet aan Reid te denken.


  Op de eerste dag was ze dan ook flink opgeschoten, maar nu ze bijna klaar was, voelde ze zich bekaf. Slapeloze nachten, drukke dagen, al die stress. Tegen de tijd dat ze aan de kust zou arriveren zou ze helemaal kapot zijn.


  Het liefst zou ze nu naar huis gaan, gauw iets maken in de magnetron en vroeg naar bed gaan, maar die avond had ze weer eens een afscheidsetentje, bij Ned Dyson deze keer. Het was fijn dat ze niet hoefde te koken, maar die afscheidsetentjes hakten er flink in. Ned en zijn vrouw waren bijna familie van haar geworden en het zou absoluut niet leuk zijn afscheid van hen te nemen.


  Onder het opruimen hoorde ze voetstappen naderen door het schoollokaal, en vervolgens een vrouwenstem.


  ‘O kind, sorry dat we storen.’


  Ze draaide zich om en zag tot haar verbijstering Jessie McKinnon en haar zuster in de deurpost staan. Haar domme hart begon te bonzen.


  ‘H… hallo,’ stamelde ze, niet in staat haar verrassing te verbergen. Ze deed haar uiterste best te glimlachen. ‘Let niet op de rommel. Mijn… kantoor ziet er niet altijd zo uit.’


  Vanuit de deuropening zei Jessie: ‘We weten dat je het druk hebt, Sarah, daarom hebben we gewacht tot na schooltijd. Maar zo te zien ben je nog lang niet klaar.’


  Sarah was zo beduusd door hun onverwachte komst dat ze niets beters wist te zeggen dan de waarheid. ‘Ach, door al die dossiers ziet het er erger uit dan het is. Ik ben bijna klaar voor vandaag.’


  Hierdoor blijkbaar aangemoedigd zette Jessie voorzichtig een stap naar binnen. ‘Als je het dan niet te druk hebt, zouden wij dan even met je mogen praten?’


  Liever niet. Ze moest een zo groot mogelijke afstand zien te bewaren tussen zichzelf en de familie McKinnon. Een bezoek van deze dames had ongetwijfeld met Reid te maken, en dat was wel het laatste waar ze op zat te wachten.


  ‘Nee, dat is prima.’ Inwendig vloekte ze. Voor de zoveelste keer won haar zwak voor Reid het van haar gezonde verstand.


  Ze sprong op, maakte een gebaar naar de bende in het kantoortje en forceerde een glimlach. ‘Hier is geen plek. Laten we in het lokaal gaan zitten.’


  Met een raar gefladder in haar maag ging ze hen voor. Ze vroeg zich af of ze de dames niet beter in haar cottage had kunnen uitnodigen. Maar daar stond het vol met verhuisdozen, en ze voelde wel aan dat dit niet zomaar een sociale visite was. Hopelijk zou het niet te lang duren.


  Ze gingen zitten in een driehoek van stoelen voor volwassenen, die extra groot leken naast al die kleine stoeltjes en bankjes van de kleinste kinderen. Sarah wou dat ze achter haar eigen bureau zat. Dan had ze tenminste ongezien haar zweethanden aan haar rok kunnen afvegen. ‘Nou, wat kan ik voor jullie doen?’


  Ze richtte haar vraag tot Jessie en merkte dat de bezoeksters minstens zo nerveus waren als zij. Jessie boog zich voorover met haar handen ineengeklemd in haar schoot, en ze zag er bleek en gespannen uit, met wallen onder haar ogen.


  Flora keek op met angstige blauwe ogen, precies die van haar zus.


  ‘Sarah,’ begon Jessie, ‘we hebben een dringend verzoek. Reid is de rotsen ingetrokken. Ik denk dat hij gaat kamperen in die grot in de heuvels.’


  Sarah slikte. ‘De Kathedraalgrot?’


  ‘Dat denk ik, ja. Het punt is dat Flora en ik hem iets heel erg belangrijks te zeggen hebben, maar we kunnen hem niet bereiken.’


  ‘En Kane dan? Kan hij Reid niet voor jullie halen?’


  ‘Nee, want hij en Charity moesten na de bruiloft meteen terug naar Lacey. En ik vrees dat Vic te oud is om helemaal naar die grot te rijden, en onze nieuwe kok kent het terrein helemaal niet.’


  Sarah probeerde de brok uit haar keel weg te slikken. ‘Reid zal toch niet al te lang wegblijven? Hij zal toch wel gauw weer terugkomen?’


  ‘Misschien niet gauw genoeg,’ zei Jessie dramatisch.


  Sarah fronste. ‘Is er dan zoveel haast bij?’


  ‘Min of meer wel, ja.’ Jessie beet op haar lip en haalde haar schouders op. ‘Het gaat erom dat we hem te spreken krijgen voor jij vertrekt.’


  Sarahs hart gaf een harde slag en ze voelde dat ze heftig bloosde. Wat had dit allemaal te betekenen?


  ‘Ik weet dat ik heel wat vraag,’ voegde Jessie er gauw aan toe. ‘Maar Flora en ik hopen echt heel erg dat jij naar die grot kunt gaan. Jij rijdt zo goed paard en je kent de weg. Jij zou binnen een paar uur bij Reid kunnen zijn.’


  Hemel. Sarahs maag trok samen alsof ze misselijk was. Wat voerden die vrouwen in hun schild? Wilden ze haar alsnog aan Reid koppelen? ‘Sorry Jessie, maar dat gaat echt niet.’


  ‘Ik weet dat je het druk hebt.’


  ‘Dat klopt, maar ook als ik het niet druk had, zou ik er niet heen kunnen. Ik wil Reid niet zien en hij zit ook bepaald niet op mij te wachten.’ Ze knipperde opkomende tranen weg. ‘We hebben al afscheid van elkaar genomen.’


  Verdorie, dit ging te ver. Ze had er genoeg van deze gemeenschap voortdurend op haar wenken te bedienen, ook de familie McKinnon. Konden de mensen haar dan nooit eens met rust laten?


  Jessie pakte haar hand. ‘Sarah, kind, Reid heeft me niets verteld, dus ik kan alleen maar raden waarom jullie allebei zo van streek zijn. Maar ik denk dat het nieuws van Flora het weleens in orde zou kunnen maken tussen jullie twee.’


  Flora’s nieuws? Sarah fronste. Wat had Reids tante er in vredesnaam mee te maken? Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, sorry, dat kan niet.’


  ‘Sarah, ik zou dit echt niet van je vragen als jouw belang mij niet aan het hart zou gaan. We zouden allebei zo opgelucht en dankbaar zijn als je zou willen proberen Reid te bereiken.’


  ‘Dat heb ik geprobeerd, Jessie. Ik probeer hem al jaren te bereiken. Het heeft geen zin. Ik ben zo langzamerhand wel genoeg gekwetst.’


  Dit kon ze echt niet aan. Tot dit moment had ze zich goed gehouden. Oké, ze at niet en ze sliep niet, maar haar tranen had ze altijd in bedwang weten te houden tot ’s avonds. Maar nu had ze het gevoel alsof ze compleet ging instorten voor de ogen van Reids moeder en tante.


  Ze sprong op en begon te ijsberen, en ze moest een paar keer diep ademhalen voor ze weer iets kon zeggen. ‘Echt, ik denk niet dat ik iets voor jullie kan doen. Reid heeft me verteld over zijn… zijn vader.’


  Ze keek naar de gezusters, en hoewel ze allebei fronsten, vervolgde ze: ‘Hoe ik ook op hem heb ingepraat dat ik nog steeds van hem hou, het hielp niet, hij wou gewoon niet luisteren. Hij is onvoorstelbaar koppig. Hij heeft een volgens hemzelf zeer hoogstaand idee in zijn hoofd gezet, en hij denkt dat hij me een enorme dienst bewijst door me de laan uit te sturen.’


  Jessie zuchtte. ‘Misschien zou hij anders piepen als hij de waarheid wist.’


  De waarheid? Sarahs wenkbrauwen trokken samen. Reid zou er weinig mee opschieten als hij de identiteit van die verkrachter zou weten. Ze betwijfelde of hij überhaupt nog door iets bereikt zou kunnen worden. Hij was veel te vol van zijn pijn.


  ‘Waarschijnlijk zal hij helemaal niet naar jullie willen luisteren. Emotioneel werkt hij zichzelf in de vernieling, maar ik kan niets doen. Als ik probeer te helpen wordt het alleen maar erger.’ Sarahs mond beefde. ‘En blijft er minder van mij over.’


  Nu stond ook Jessie op. ‘Ik weet zeker dat Reid van je houdt, Sarah.’


  Vechtend tegen haar tranen haalde Sarah haar handen door haar haar. Niet huilen. Niet nu. ‘Dat is juist het punt. Ik weet dat ook zeker.’ Met een wanhopige zucht liet ze haar handen vallen. ‘Maar nu begrijp ik eindelijk dat liefde niet genoeg is.’


  ‘Natuurlijk wel, liefde is waar het om draait.’


  Sarah schudde haar hoofd. ‘Liefde is niet alles. Romantici zeggen dat liefde alles goedmaakt, maar soms is er meer nodig, al weet ik niet wat.’


  Er klonk een wanhopige zucht van Flora. ‘Het spijt me, Jessie, hiermee kan ik je niet helpen.’


  Reids moeder keek haar zus aan. Toen liet ze haar schouders zakken en haar blauwe ogen leken uitgeblust.


  Het was inmiddels al een beetje schemerig en het vage licht in het schoollokaal leek de somberheid van hun gesprek te vergroten. De twee vrouwen zagen er allebei zo treurig uit, zo vreselijk teleurgesteld, dat er bij Sarah een belletje ging rinkelen. Had ze iets gemist? Wat had Jessie eigenlijk bedoeld toen ze het over de waarheid had gehad?


  Maakte ze misschien een grote fout? Haar hoofd tolde. Gaf het universum haar nog een laatste kans?


  ‘Wat zou ik Reid in vredesnaam moeten vertellen om hem van gedachten te laten veranderen?’ vroeg ze. ‘Kunnen jullie me één goede reden geven om naar die grot te gaan?’


  Tot haar verrassing was het Flora die antwoord gaf.


  Reids tante glimlachte zelfs, al was het een vage glimlach en glansden haar ogen vochtig. ‘Ik kan je niet één, maar zelfs twee redenen geven.’


  ‘Twee?’


  Flora knikte en haalde diep adem. ‘Kijk, de eerste reden is dat ik Reids moeder ben.’


  Sarahs mond viel open. Ze zou niet meer geschokt zijn geweest als Flora had verteld dat ze afkomstig was van een vergelegen sterrenstelsel. Ze keer naar Jessie, die behoedzaam glimlachte en een nauwelijks waarneembaar knikje gaf.


  Flora vervolgde: ‘En de tweede reden is dat ik heel graag wil dat hij de waarheid over zijn vader weet.’


  ‘De man die… jou heeft verkracht?’


  Flora schudde haar hoofd. ‘Ik ben niet verkracht.’


  Baf! Sarah had het gevoel alsof ze een klap in haar gezicht kreeg. Haar hoofd tolde en ze greep zich vast aan de dichtstbijzijnde vensterbank. ‘Maar Reid denkt dat je… jeetje, we kunnen maar beter weer gaan zitten.’


  ‘Graag lieverd. Ik wil het graag uitleggen.’


  Sarah knikte. ‘Ja.’ Op benen van gelei liep ze door het vertrek en ze deed het licht aan voor ze weer gingen zitten.


  Flora, die haar verhaal nu graag wilde vertellen, stak meteen van wal. ‘Het is heel verkeerd van me dat ik het zo lang voor me heb gehouden,’ zei ze met haar zachte Schotse tongval. ‘Ik zou excuses moeten aanbieden, maar daarmee zal ik je nu niet vervelen. Waar het om gaat is, dat Reid wel degelijk de zoon is van Cob McKinnon.’


  ‘Jeetjemina.’ Onwillekeurig keek Sarah weer naar Jessie, die er stijfjes bijzat, met een glimlach op haar gezicht geplakt.


  ‘Zie je,’ ging Flora verder, ‘ik heb altijd van Cob gehouden. Een tijdlang heb ik ook een relatie met hem gehad, voor hij Jessie leerde kennen.’ Zij en haar zus wisselden een veelbetekenende blik. ‘Ik was heel… heel erg gek op hem, maar hij koos voor Jessie. Ik ben niet trots op wat ik toen heb gedaan, maar ik was zo van streek dat ik een paar weken voor hun bruiloft ervoor heb gezorgd dat ik Cob nog één laatste nacht voor mezelf had.’


  Met neergeslagen ogen vervolgde Flora: ‘Die avond had Cob heel wat gedronken. Het was zijn vrijgezellenavond en ik… we… ik vrees dat we toen nog een laatste avontuurtje hadden voor ik hem definitief zou verliezen.’ Na een korte pauze voegde ze eraan toe: ‘Die nacht… nou ja, daarna was ik zwanger.’


  ‘Van Reid,’ zei Sarah zacht, en ze zat heel stil nu ze het grote familiegeheim dat nu voor haar werd onthuld tot zich liet doordringen.


  ‘Ja.’


  Sarah keek naar Jessie, die behoedzaam glimlachte. ‘En waarom denkt Reid dan dat zijn moeder is verkracht?’ vroeg ze.


  Jessie zuchtte. ‘Eigenlijk was dat mijn schuld. Flora heeft helemaal nooit iets gezegd over de vader van de baby.’


  Niet zo gek, vond Sarah.


  ‘Die arme Flora stond op het punt in te storten,’ vertelde Jessie. ‘Ik wist dat er een verkrachter rondliep in de omgeving, dus trok in mijn conclusies. De hele familie trouwens.’


  Niet zo vreemd. Meer dan dertig jaar geleden was het een schande een buitenechtelijk kind te krijgen. Jessie had haar zusje natuurlijk willen verdedigen en was blij geweest haar toestand eenvoudig te kunnen verklaren.


  ‘Het valt me te verwijten dat ik nooit de moed heb gehad om Jessie de waarheid te vertellen,’ gaf Flora toe. ‘Door mijn mond te houden liet ik haar in de veronderstelling dat ik een verkrachtingsslachtoffer was. Het was makkelijk, en beter dan mijn zus pijn doen.’


  ‘En Cob? Hoe is hij hiermee omgegaan?’


  Flora beet op haar onderlip en haar ogen glinsterden. ‘Die arme Cob… ik voelde me zo schuldig. Ik heb hem gesmeekt nooit de waarheid over mijn zoon te onthullen. En je weet hoe een McKinnon is: als hij zijn woord heeft gegeven, dan houdt hij zich eraan. Hij heeft die last zijn leven lang met zich meegedragen.’


  Ze haalde een zakdoek uit haar zak en veegde haar ogen af. ‘Ik had mijn zoon niets te bieden,’ zei ze verdrietig. ‘Daarom heb ik Jessie gevraagd of zij hem wilde adopteren. We hebben iedereen laten denken dat hij een tweelingbroer van Kane was.’


  Even leek het of Flora zou instorten en Sarah kreeg medelijden met haar, maar ze herstelde zich weer.


  ‘Het leek me het beste voor Cob en voor mijn kleine jongen,’ ging ze verder. ‘Zo kon Reid bij zijn vader opgroeien in een harmonieus gezin. En ik ging terug naar Schotland zodat ik niet in de weg zou lopen en iedereen hier door kon gaan met zijn eigen leven.’


  ‘Treurig hoor. Je hebt je eigen geluk opgeofferd.’


  Flora knikte. ‘Het was het moeilijkste wat ik ooit heb gedaan, maar op dat moment leek het het beste. Om iets wat slecht was weer een beetje goed te maken.’ Opeens keek ze op. Nu waren haar ogen droog, maar er hingen nog schaduwen omheen.


  Sarah zat nog steeds heel stilletje al dit verbazende nieuws te verwerken. Na een tijdje wendde ze zich tot Jessie. ‘Dus je hebt het nooit geweten?’


  Jessie schudde haar hoofd. ‘Ik wist dat Cob Reid iets heel belangrijks had willen vertellen voor hij stierf. Hij wilde wachten tot Reid terug zou komen van zijn expeditie, maar hij heeft het niet gered.’ Ze glimlachte dapper. ‘Ik moet toegeven dat ik blij ben dat ik pas gisteren de waarheid heb gehoord. Het had mijn huwelijk kunnen verpesten.’


  Maar als die arme Reid het had geweten…


  Alsof ze Sarahs gedachten had gelezen zei Jessie: ‘Reid had het allang moeten weten. Ik dacht dat ik er goed aan deed hem te vertellen wat ik voor de waarheid hield, al spijt het me achteraf ontzettend dat ik hem dat van die verkrachter heb verteld. Maar ik dacht dat het de waarheid was en dat hij recht had die te kennen.’


  ‘Mooie boel.’ Sarah kon de bitterheid niet uit haar stem houden.


  ‘Nu snap je zeker wel dat we graag willen dat je nog met Reid gaat praten voor je vertrekt.’ Jessie leunde voorover en keek Sarah smekend aan. ‘Het wordt tijd dat hij de waarheid leert kennen, de echte waarheid. Je gaat naar hem toe, toch, Sarah?’
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  Reid werd wakker, onthutst vanwege de levendigheid van zijn droom. Cob was bij hem geweest, hij had er gebruind en gezond uitgezien, onder het stof en het zweet, zoals altijd na een zware dag op het land.


  In de droom was hij recht op Reid af komen lopen en hij had gezegd: ‘Jongen toch, wat ben jij stom bezig.’


  Het visioen was zo helder geweest en de stem zo echt dat Reid half verwachtte Cob inderdaad naast zich te zullen aantreffen.


  Het duurde even voor zijn ogen gewend waren aan de duisternis en tot hem doordrong dat hij in zijn slaapzak op de zandige bodem van een grot lag. Alleen.


  Huiverend zag hij dat zijn vuur bijna uit was en starend in de zwakke gloed van de nog nasmeulende kooltjes bleef hij maar aan zijn droom denken.


  ‘Ik ben flink kwaad op je, jongen,’ had Cob gezegd. ‘Negenentwintig jaar lang heb ik me uitgesloofd om je zo goed mogelijk op te voeden, maar kennelijk betekent dat helemaal niets voor je.’


  Fronsend dacht Reid daarover na. Wat had Cob bedoeld? Hoofdschuddend pookte hij met een stok wat in het vuur en hij probeerde de droom te vergeten. Die woorden waren niet van Cob. Dromen kwamen gewoon uit je eigen onderbewustzijn. Ze hadden nooit een bepaalde bedoeling.


  Vonken vlogen in het rond door zijn gepor en al snel vatte het hout weer vlam en hij deed er meer bij. Algauw laaiden de vlammen op en een oranje schijnsel danste over de wanden van de grot. Hij overwoog thee te zetten, maar hij begreep dat als hij nog wilde slapen, hij beter een paar slokken rum kon nemen die hij had meegenomen.


  Er zat een kleine heupfles in zijn zadeltas, hij nam een fikse teug, en volgde met een emotieloze interesse hoe de warmte zich door zijn lijf verspreidde. Hij dronk nog wat, ging weer liggen en dwong zichzelf te ontspannen en op te houden met piekeren.


  Toch kwamen de woorden uit de droom terug. Negenentwintig jaar lang heb ik me uitgesloofd om je zo goed mogelijk op te voeden, maar kennelijk betekent dat helemaal niets voor je.


  Met een diepe zucht rolde hij zich op zijn zij en probeerde hij opnieuw de droom te vergeten. Maar het punt was dat zijn dromen over Sarah er onmiddellijk voor in de plaats kwamen.


  In slaap of wakker, hij wist dat hij haar nooit kwijt zou kunnen raken, zich nooit zou kunnen ontdoen van haar lieve gezicht, van haar ogen en de pijn die hij erin had gezien toen hij haar er eindelijk van had weten te overtuigen dat er geen hoop was voor hen.


  Die mooie ogen bleven hem maar achtervolgen en beschuldigen. En nu had Cobs verschijning hem ook beschuldigd. Verdorie. Waarom lieten ze hem niet gewoon met rust? Waarom moest hij zich nou zo vreselijk schuldig voelen? Hij had wat Sarah betrof toch het enig juiste gedaan? Hij had ervoor gezorgd dat de zonden van zijn vader niet zouden worden overgedragen op een volgende generatie.


  Als Cob maar… nee! Als, als, daar had je niets aan. Daar werd je alleen maar gek van.


  Reid vloekte hardop en de scheldwoorden weergalmden vanuit de diepten van de grot. Hij sloot zijn ogen en opnieuw zag hij Cob. Hadden die negenentwintig jaar dan helemaal niets betekend?


  Plotseling schoot hij overeind.


  Als een bliksemflits hadden de woorden uit de droom iets onthuld wat hij altijd over het hoofd had gezien. Onvoorstelbaar, hoe had hij zo stom kunnen zijn?


  Misschien was Cob dan wel niet zijn biologische vader geweest, maar hij had hem wel opgevoed. Dat zei toch iets? Heel veel zelfs. Negenentwintig jaar lang heb ik me uitgesloofd om je zo goed mogelijk op te voeden.


  Als hoofd van de familie McKinnon had Cob alles gedaan om ervoor te zorgen dan Kane en Reid zouden opgroeien tot zoons waarop hij trots kon zijn. Hij was altijd zeer aanwezig geweest in hun leven, iemand op wie de jongens konden rekenen, een strenge maar liefhebbende vader, een lichtend voorbeeld.


  Cob had hun karakters gevormd, had hen geleerd van goed en kwaad. Van hem hadden ze loyaliteit geleerd, ouderwets eergevoel en zelfrespect. Cob had hem geholpen zijn gedachten te vormen, zijn manier van praten. Er werd zelfs wel eens gezegd dat Reid net zo liep als Cob.


  Reid schoof de slaapzak opzij en sprong op. Het was zo logisch. Onvoorstelbaar dat hij zich zo had laten verblinden door het vreselijke idee dat hij een verkrachter als vader had, terwijl hij toch een heel gelukkige en stabiele jeugd had gehad, met een fantastische vader om zich mee te identificeren.


  Hoe was het mogelijk dat hij de kracht van Cobs erfenis over het hoofd had gezien?


  Hij beende naar de opening van de grot, en uitkijkend over de donkere vallei onder hem en diep de koele nachtlucht inademend liet hij dit alles tot zich doordringen.


  Hij had zijn enige kans op geluk met Sarah verspeeld en het hart gebroken van zijn lieve dappere meisje, alleen maar doordat hij zich had laten opjutten door de gedachte aan zijn biologische vader.


  Als Sarah nou eens gelijk had? Als omgevingsfactoren nu eens echt een grotere rol speelden dan DNA?


  Geen wonder dat ze hem een lafaard vond. Hij had haar aanbod verworpen zijn kind te dragen, op te voeden en lief te hebben. En dat terwijl Jessie en Cob een kind hadden geadopteerd waarvan ze wisten dat het problemen zou kunnen geven aangezien het verwekt was door een crimineel. Toch hadden ze het opgevoed met dezelfde liefde als hun eigen kinderen.


  Zij hadden het risico wél genomen. Voor hem.


  Jeetje. Arme Sarah. Ze had eenzelfde risico willen nemen, maar hij was te bang geweest. Wat was hij stom geweest. En nu raakte hij haar kwijt, door zijn eigen stommiteit.


  Wat had hij zich nou in deze grot teruggetrokken om in zijn eentje te gaan zitten kniezen. Verdorie! Hij moest haar zien te vinden.


  Hij schoot de grot weer in, rolde zijn slaapzak op, doofde het vuur snel met water en bedekte de resten met zand. Vervolgens daalde hij de berg af aan de voet waarvan hij zijn paard had vastgemaakt. Met het laatste maanlicht en een zeker paard onder hem kon hij nu meteen vertrekken en kort na het ontbijt op Southern Cross zijn. Daar kon hij een truck pakken en in Mirrabrook zijn voor Sarahs schooldag zou beginnen.


  


  Toen Sarah de volgende ochtend in alle vroegte Southern Cross bereikte, ging ze niet naar de boerderij maar rechtstreeks naar de paardenwei om Jenny op te zadelen, haar favoriete paard.


  Ze voelde zich vreselijk. O, Jessie en Flora zagen het helemaal zitten: ze waren ervan overtuigd dat zodra ze maar in de grot zou komen, alles meteen koek en ei zou zijn. Zodra ze Reid zou hebben verteld dat Cob toch zijn biologische vader was, zou hij haar vanwege dat goede nieuws onmiddellijk ten huwelijk vragen en zouden ze nog lang en gelukkig leven, zo verwachtten ze.


  Maar Jessie en Flora hadden geen idee hoe vaak Reid haar de laatste tijd had afgewezen. Weer had ze een nacht niet geslapen, bestormd door twijfels.


  Nu ze dan op Southern Cross was, probeerde ze wat innerlijke rust te putten uit de mooie ochtend en de rust van de natuur. In het verleden had dat altijd een heilzaam effect op haar gehad.


  De paardenwei van Southern Cross was boven op een heuvel gelegen en van daaraf zag ze wat witte mistflarden boven de kreek hangen. Die mist zou wel snel optrekken door de opkomende zon.


  Het gele zonlicht scheen door de bladeren van een grote oude gomboom, en koesterde de schuurtjes en de weiden met haar warmte, en toen Sarah de stijgbeugels op maat maakte, floot een klauwier een ochtendwelkom vanaf een tak boven haar.


  Ze ademde diep de ochtendlucht in en dwong zichzelf een beetje te ontspannen. Dat lukte natuurlijk voor geen meter. Ze was zo bang dat het voor Reid niet genoeg zou zijn als ze hem de waarheid over zijn vader zou vertellen. En als hij haar na het horen van het nieuws wéér zou wegsturen, dan zou haar hart in duizend stukjes breken.


  Zodra het zadel en het hoofdstel op hun plek zaten, streelde ze de hals van de merrie, vooral om haar eigen zenuwen tot bedaren te brengen. Maar eigenlijk was geen excuus om nog te treuzelen.


  Ze gooide de teugels over Jenny’s hoofd en wilde net in het zadel klimmen toen ze een nieuw geluid in de verte hoorde. Hoefgetrappel.


  Al haar met moeite verworven kalmte verdween meteen. Sarah rende van Jenny naar het hek. Ze leunde eroverheen, knipperend tegen de zon.


  Eerst waren het paard en de ruiter die uit de mist kwamen alleen maar een zwart silhouet tegen het felle licht, maar toen ze dichterbij kwamen, herkende ze Reid.


  Ze voelde zich als door de bliksem getroffen.


  Op zijn zwarte hengst kwam hij aangegaloppeerd over de groene helling vanaf de kreek, en hij zag er zo wild en prachtig uit dat ze zin had om te huilen.


  Haar hart galoppeerde net zo snel als zijn paard, maar opeens werd ze bang. Waarom was hij teruggekomen? Als ze het nu eens zou verknallen?


  Pas zodra Reid bij de weide aankwam, zag hij haar. Abrupt hield hij halt en onbeweeglijk bleef hij in het zadel zitten, haar aanstarend.


  ‘Sarah.’


  Zijn ogen werden overschaduwd door zijn hoed zodat ze zijn gezichtsuitdrukking niet kon zien, maar zijn mond lachte niet. Ze wilde hem goedemorgen wensen, maar er kwam geen geluid uit. Vreselijk. Haar spanning was ondraaglijk.


  ‘Wat een verrassing,’ zei hij. ‘Waarom heb je Jenny gezadeld? Wat is er aan de hand?’


  Hij leek niet erg blij haar te zien. Ze balde haar vuisten en zette zich schrap voor het ergste. ‘Jessie wilde dat ik je ging zoeken in de grot.’


  ‘Jessie?’ Zijn borst ging op en neer terwijl hij dat nieuws verwerkte, en hij glimlachte nog steeds niet, weinig hoopgevend. ‘Waarom heeft ze je daarmee lastiggevallen?’


  ‘Niet boos op haar zijn, Reid. Ik… ik heb zelf aangeboden je voor haar te gaan zoeken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze had zich er niet mee moeten bemoeien. Ik heb haar gezegd dat er niets aan de hand was.’


  ‘Ze…’ Sarah hapte naar adem. ‘Ze heeft erg belangrijk nieuws. Of Flora, eigenlijk.’


  Hij steeg van zijn paard af en legde de teugels om een paal van het hek, haar steeds met een duistere mysterieuze blik bekijkend.


  Zijn overhemd was gekreukeld, alsof hij erin had geslapen. Zijn spijkerbroek was oud en versleten en gescheurd bij de knieën, en zat onder het stof. Hij had een baard van twee dagen. Nooit had hij er aantrekkelijker uitgezien.


  Maar hemel, dit liep wel heel anders dan ze had gedacht. Ze had zich voorgesteld Reid bij de grot te zullen ontmoeten, dat ze naast elkaar aan een rotsplas zouden gaan zitten, omringd door de stille wildernis, en dat ze hem dan Flora’s verhaal zou vertellen. Nu hij thuis was, lag het meer voor de hand hem gewoon naar binnen te sturen waar Flora hem het verhaal zelf zou kunnen vertellen. Dan kon zij nu meteen weer teruggaan naar de stad.


  Reid liep naar haar toe en nu krulde zijn mond toch in iets van wat op een glimlach zou kunnen lijken. Hij zette zijn hoed af, zette die op een paal van het hek en hij haalde een hand door zijn haar. ‘Nou, hoe dan ook, je hebt me een ritje naar de stad bespaard.’


  ‘O ja?’


  Hij knikte langzaam en keek haar enkele eindeloze seconden aan. Zo stonden ze aan weerskanten van het hek elkaar aan te staren. Er was iets aan hem veranderd, er glinsterde iets in de zilverachtige diepten van zijn ogen, maar wat het was, wist ze niet. Het was of zijn blik haar indronk.


  ‘Nou,’ begon ze, maar eerst moest ze haar droge lippen even bevochtigen, ‘jij hebt mij dat hele eind naar de grot bespaard.’


  Hij knikte, en nu lag een belofte van een glimlach in zijn ogen en om zijn mond.


  ‘Blijf staan,’ beval hij plotseling, en met een adembenemende lenigheid sprong hij over het hek en kwam hij naast haar terecht. ‘Niet te geloven dat je er nog steeds bent,’ zei hij, en hij nam haar hand in de zijne. ‘Na alles wat ik je heb aangedaan, Sarah.’


  Zijn onverwachte woorden en zijn tedere aanraking betoverden haar. ‘Nee… ik snap het zelf ook eigenlijk niet. Het zal mijn koppigheid wel zijn.’


  ‘O Sarah.’


  In zijn ogen zag ze een emotie van een adembenemende kracht.


  ‘Als er iemand koppig is geweest, dan ben ik het.’ Hij pakte haar andere hand. ‘Ik wilde je in de stad gaan opzoeken omdat ik jóu iets belangrijks te vertellen had.’


  Ze hield haar adem in, want ze was zo gespannen, bang, verward en verliefd tegelijk dat ze het idee had dat ze elk moment zou kunnen instorten.


  ‘Het nieuws van Flora kan wel even wachten,’ zei hij.


  ‘Weet je dat zeker? Het is heel goed nieuws hoor, over –’


  ‘Het kan wel even wachten, Sarah. Ik wil jou eerst mijn nieuws vertellen.’


  Hij was zo beslist dat ze haar mond verder hield. Hij hield haar beide handen bij zijn borst en ze voelde zijn hart net zo hard bonzen als haar eigen hart.


  ‘Wat wilde je me dan vertellen?’


  ‘Hoeveel ik van je hou.’


  O, Reid.


  Ze had zo lang op deze woorden gewacht en nu was het enige wat ze kon doen: zich aan zijn overhemd vastklampen, terwijl haar ogen en keel zich vulden met tranen.


  ‘Ik hou van je, Sarah. Ik ben al zo lang smoorverliefd op je dat ik me niet meer kan herinneren dat ik ooit niet van je heb gehouden.’


  Ze was zo overweldigd door haar emoties dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze wilde hem zeggen hoe gelukkig hij haar had gemaakt, maar het enige wat ze kon doen was een knikje geven en glimlachen want de tranen stroomden haar over de wangen.


  ‘Zul je me ooit kunnen vergeven dat ik zo’n uilskuiken ben geweest, dat ik mijn liefde heb ontkend?’


  Opnieuw knikte ze.


  ‘Kun je je voorstellen hoe bang ik ervoor was je te zullen bezoedelen?’


  Hij leek zo van streek dat ze hem moest geruststellen. ‘Diep in mijn hart heb ik altijd geweten dat je van me hield, Reid,’ fluisterde ze terwijl ze haar tranen de vrije loop liet. ‘Daarom ben ik ook steeds hier gebleven. De hele tijd was ik ervan overtuigd dat je mij toch wilde.’


  ‘Ik vind het onvoorstelbaar dat ik zo’n koppige ezel ben geweest. Ik heb zoveel jaren van onze levens verspild.’


  Ze knikte en perste haar lippen op elkaar omdat ze niet al te luid wilde snikken.


  Reid trok haar naar zich toe en kuste haar natte wangen. ‘Het spijt me zo, Sarah. Al die jaren hadden we samen kunnen zijn en kinderen kunnen grootbrengen.’


  Kinderen? Een kreetje ontsnapte haar. Jeetje, ze moest zichzelf echt weer in de hand zien te krijgen. Diep ademhalend dwong ze zichzelf tot kalmte. Ze veegde haar vochtige gezicht af aan zijn overhemd en keek naar hem op met een waterige glimlach. ‘Niet te geloven dat ik dit prachtige romantische moment nou ga verpesten door te huilen. Ik wil helemaal niet huilen.’


  Zijn gezicht trok een scheve grijns. ‘Geloof me, schat, jouw prachtige lijf zo tegen me aan te voelen beven is voor mij echt het toppunt van romantiek. Bij mij mag je huilen zoveel je wilt.’ Hij trok haar weer naar zich toe. ‘Zolang je bij me bent, Sarah. Jeetje, als ik denk aan de onnodige pijn die ik je heb gedaan, aan hoe ik je bijna was kwijtgeraakt, dan kan ik ook wel huilen.’


  Opeens trok hij zich terug en keek hij haar ongerust aan. ‘Moet je echt gaan? Ik weet dat ik je zoveel ellende heb bezorgd dat ik het recht helemaal niet heb het je te vragen, maar ik denk dat ik er niet tegen zou kunnen als je echt zou vertrekken. Ik denk niet dat ik je kan laten gaan, Sarah.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op en glimlachte beverig. Hoe haalde Reid het in zijn hoofd dat ze nu nog zou vertrekken? Toch kon ze het niet laten hem even te plagen. ‘Ik weet niet hoe het ministerie zal reageren als ik ze vertel dat ik van gedachten ben veranderd omdat mijn vriendje me niet wil laten vertrekken.’


  ‘Misschien moet je hen dan vertellen dat je man je niet wil laten vertrekken.’


  ‘Mijn man?’


  ‘Je wilt toch wel met me trouwen?’


  ‘Gebeurt dit allemaal echt, Reid? Ik moet mezelf even knijpen, hoor.’


  Er brak een glimlach door op zijn gezicht. ‘Het is allemaal echt, Sarah, dat beloof ik.’


  ‘Zeg dat dan nog eens, zodat ik het echt zeker weet.’


  ‘Op mijn knieën?’


  ‘Nee zeg, alsjeblieft. Maar zeg dat nog eens, dat je met me wilt trouwen, en van die kinderen en zo. Heb ik dat nou goed gehoord? Over baby’s?’


  ‘Absoluut. Ik wil heel veel kinderen, en ik wil niets liever dan jou als hun moeder.’ Hij kuste haar teder. ‘En als mijn vrouw.’


  ‘Ik ben zeer vereerd, Reid.’


  ‘O lieverd.’ Met zijn armen nog steviger om haar heen geslagen knuffelde hij haar woest met een ijzeren greep.


  Toen hij zich ontspande, keek ze op en zag ze zijn weemoedige glimlach. ‘Het heeft even geduurd voor het tot mijn hersenpan doordrong, maar nu snap ik dat het niet zoveel uitmaakt dat mijn vader gewelddadig was, omdat onze kinderen de allerliefste allermoedigste en allerverstandigste moeder van de hele wereld zullen hebben.’


  Zijn handen gingen omlaag langs haar rug. Met uitgespreide vingers trok hij haar heupen tegen zich aan en zijn ogen brandden met een rokerig vuur dat haar botten deed smelten, en toen raakte hij heel licht haar lippen met de zijne in een tedere liefkozing. ‘En ik zal hun vader zijn en samen zullen we ons uiterste best doen goede ouders te zijn.’


  ‘Absoluut.’


  ‘Ik hou zoveel van je, Sarah.’ Hij overdekte haar gezicht met kussen.


  Ze bedacht dat ze hem haar nieuws nog steeds niet had verteld. ‘Reid, over je vader hoef je je geen zorgen te maken.’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik wil alleen maar aan jou denken.’


  ‘Flora –’


  Voor ze hem Flora’s verhaal had kunnen vertellen snoerde hij haar de mond met de zijne en ze piekerde er niet over hem te onderbreken. Zijn diepe liefhebbende kus maakte haar helemaal gelukkig, en ze voelde dat ze weer helemaal bij hem hoorde.


  Genietend van zijn harde krachtige lijf tegen zich aan, dacht ze terug aan de dag waarop ze ook in deze wei hadden gestaan en ze had gehoopt dat hij dit zou doen, dat hij haar in zijn armen zou trekken en zou toegeven wat hij voor haar voelde.


  Nu gaf ze zich vol vreugde aan hem over, dolgelukkig omdat ze wist dat Reid het eindelijk had begrepen: hun liefde was genoeg. Hij wilde met haar trouwen, ook al dacht hij nog steeds dat daar risico’s aan waren verbonden.


  Ze verheugde zich erop erbij te zijn als hij straks zou vernemen dat Cob McKinnon, de vader van wie hij had gehouden, ook werkelijk zijn eigen vlees en bloed was.


  


  Een maand later zat het kleine houten kerkje van Mirra­brook barstensvol.


  Bijna iedereen uit de gemeenschap, uitgenodigd of niet, wilde getuige zijn van de bruiloft van de geliefde onderwijzeres van de Star Valley en een van hun meest gerespecteerde veeboeren. Iedereen was het erover eens dat er geen passender bruid kon zijn voor Southern Cross.


  Mensen die geen zitplaats meer konden vinden in de kerk bleven op het voetpad buiten staan, of langs de straten om Sarah toe te juichen als ze aan zou komen.


  Met een dromerige zwierige sluier, een eenvoudige witte zijden japon en een boeket van prachtige witte orchideeën liep Sarah gearmd met haar vader het korte stukje door de hoofdstraat van haar cottage naar de kerk.


  Annie, haar bruidsmeisje, liep aan haar andere zijde, in een prachtige jurk in Sarahs lievelingskleur grijsblauw.


  Reid was zo gespannen als een veer. Hij stond voor de kerk te wachten, luisterend naar het aanzwellende gejuich vanaf de straat. Naast hem stond Kane, zijn bruidsjonker, en de reizende predikant, die speciaal voor deze belangrijke gebeurtenis naar Mirrabrook was gekomen.


  Hij keek achterom de kerk in en ontmoette de blik van Jessie, die in de voorste kerkbank zat. Wat was hij deze vrouw veel verschuldigd. Ze had hem grootgebracht met een genereus en liefhebbend hart, en samen met Cob had ze van hem de man gemaakt die hij nu was. Nu glimlachte ze naar hem, maar haar mond beefde en hij wist dat ze bijna in tranen was. Daarna keek hij Flora aan. Gedurende de laatste weken hadden hij en Flora een begin gemaakt met hun kennismaking als moeder en zoon. Dat ging erg goed.


  Tot zijn verrassing leek ze die dag heel rustig. Nu glimlachte ze gelukkig en ze knipoogde naar hem. Hij had ontdekt dat ze een vrouw was met grote innerlijke kracht, net als Sarah, en gesterkt door die gedachte glimlachte en knipoogde hij terug.


  Door een zijraam zag hij het kerkhof, en hij dacht aan Cob, die daar begraven lag. Het bericht dat hij toch in ieder opzicht Cobs zoon was, had hem ontzettend blij gemaakt en een enorme last van zijn schouders genomen, maar ook was er bitterheid vanwege dat jarenlange onnodige verdriet dat hij te verduren had gehad. Hoe dan ook, met Sarah aan zijn zijde was hij veel te gelukkig om zijn vreugde al te lang te laten overschaduwen.


  Sarah had bedacht dat ze haar bruidsboeket na de bruiloft achter zou laten op Cobs graf.


  De klok werd geluid. Danny Tait stond op de voorveranda luidkeels aan te kondigen dat Sarah eraan kwam. Geruststellend legde Kane een hand op Reids schouder. ‘Het is zover,’ zei hij. ‘Draai je maar om, jongen. Daar komt je bruid. Wat een schoonheid.’


  Reid draaide zich om, en een golf van emotie kneep zijn keel dicht zodra hij een glimp opving van Sarah, die in de deuropening stond. Zijn blik werd wazig, hij kon er niets aan doen. Hier was ze dan, Sarah, zijn leven, zijn bruid. Ze zag er zo mooi uit dat de adem hem in de keel stokte.


  Zodra het oude amechtige elektrische orgel de eerste maten van de Bruiloftsmars inzette, gingen alle mensen in de kerk staan. Sarah was aan het praten geweest met Annie, die haar japon en sluier nog even had gecontroleerd, maar nu hief ze haar hoofd op, nam opnieuw haar vaders arm en keek langs het gangpad recht naar Reid.


  Haar glimlach deed haar blauwe ogen twinkelen. En zijn hart sloeg een slag over.


  Haar sereniteit deed hem terugdenken aan de eerste keer dat hij haar had gezien, toen ze het podium van de school besteeg om haar speech te houden. Wat was ze een bijzondere vrouw, deze gracieuze zelfverzekerde en lieve meid, die nu naar hem toeliep over het gelukkig erg korte gangpad.


  Het beeld ging zwemmen en hij moest knipperen en diep ademhalen.


  Eindelijk was Sarah bij hem. Eindelijk rook hij haar parfum, hoorde hij het zachte geritsel van haar japon en zag hij haar gezicht, dat er liever uitzag dan ooit onder de doorzichtige sluier.


  ‘Hé, knapperd,’ fluisterde ze.


  En eindelijk voelde Reid haar aanraking toen ze haar arm door de zijne stak.


  ‘Wat zie je er prachtig uit.’ Hij kneep even in haar hand die tegen de mouw van zijn jasje rustte.


  Glimlachend keken ze elkaar aan en Reid zag zijn diepe liefde voor deze vrouw weerspiegeld in haar stralende glimlach: hun liefde, die al zwaar op de proef was gesteld, maar die al had bewezen duurzaam en waarachtig te zijn.


  Epiloog


  


  


  


  De lucht was vervuld van het opgewonden gegil en geschater van de kinderen, die verstoppertje speelden in de schemerige tuin van Southern Cross. Op de veranda zaten hun ouders in gemakkelijke stoelen een borreltje te drinken, te lachen, grapjes te maken en familienieuwtjes uit te wisselen.


  Sarah keek om zich heen en slaakte een diepe tevreden zucht. Zelf had ze nooit broertjes of zusjes gehad, en ze koesterde deze momenten waarop alle McKinnons bij elkaar waren.


  Niemand zou Reids verjaardag overslaan. Kane en Charity waren met hun drie jongens uit Lacey Downs gekomen om Reid en Sarah te helpen de boerderij en de tuin te versieren zodat Southern Cross er op zijn best uitzag voor het feest van de volgende dag.


  In het huis blonken de meubels en de houten vloeren, de ramen en de spiegels fonkelden en de kinderen hadden iedere deurkruk glimmend gepoetst. Voorbij de veranda lag het pasgemaaide gazon er zo groen en egaal bij als een voetbalveld.


  Annie en Theo, die nu in Melbourne woonden, waren pas laat in de middag gearriveerd, gloeiend van trots en brandend van verlangen hun pasgeboren baby’tje te laten zien, hun eerste.


  ‘Jullie hebben zeker gewacht tot het meeste werk gedaan was?’ grapte Kane zodra iedereen de lieve kleine Thomas naar behoren had bewonderd.


  ‘Alsjeblieft zeg.’ Annie trok haar neus op naar haar broer, die nog steeds iedere gelegenheid te baat nam om zijn zusje te plagen. ‘Een Graingerzoon baren is het zwaarste werk dat ik ooit heb gedaan.’


  ‘En dat zegt een vrouw die net is gepromoveerd aan de universiteit,’ bracht Charity Kane in herinnering.


  Theo knikte heftig. ‘Ik was in de verloskamer, en ik vraag me inderdaad af wat meer werk is.’


  Annie knuffelde haar baby tegen zich aan en haar gezicht gloeide. ‘Maar Thomas is het dubbel en dwars waard, toch, mannetje?’


  Glimlachend nam Sarah haar jongste neefje op schoot. Ze raakte een van zijn piepkleine roze handjes aan, dat door de lucht fladderde als een bloem in de wind. Ze genoot van zijn perfecte kleine oortjes en zijn zachte donshaartjes, en van hoe hij tegen haar aan lag, zo warm zacht en klein.


  Glimlachend bekeek Charity het tafereel. ‘Krijg je niet weer de kriebels als je zo’n lief pasgeboren baby’tje op schoot hebt?’


  Sarah lachte en ze ving Reids blik. Hier hadden ze het pas nog over gehad en nu glimlachte hij met een sluwe knipoog, waarmee hij diep in haar een vonkje verwachting opporde.


  ‘Misschien krijgen jullie de volgende keer een jongen,’ suggereerde Annie.


  ‘Als we nog een kind krijgen, hoopt Reid dat het weer een meisje is,’ zei Sarah. ‘Je bent helemaal verliefd op onze meiden, toch, Reid?’


  Op dat moment klonk er een schreeuw vanuit de tuin. De verstopplaats van de drie jaar oude Lucy was ontdekt en nu rende ze gillend over het gazon, in een poging te ontsnappen aan haar neefje Ben, de jongste van Kane en Charity.


  Reid grijnsde. ‘Je moet wel heel verliefd zijn om na Lucy nog een kind te willen.’


  Lucy, hun jongste dochter, was vanaf haar geboorte een schatje, maar ook een dondersteen geweest, en onlangs had ze een passie voor jonge dieren ontwikkeld waarover haar ouders hun hoofd bleven schudden. Ze hadden jonge hondjes in haar bed aangetroffen, jonge poesjes met poppenkleertjes aan en kuikentjes in haar broekzak. Joost mocht weten wat er nog meer zou gebeuren als er kalfjes zouden komen, die met de fles gevoerd moesten worden.


  Nu, op het gazon, was neef Ben te snel voor Lucy, en zodra hij haar te pakken had, gilde ze boos.


  ‘Tijd om de rust te herstellen.’ Reid sprong op en liep de trap van de veranda af.


  ‘Ja, de kinderen moeten naar binnen,’ zei Charity. ‘Anders worden ze veel te opgewonden en kunnen ze vannacht niet slapen.’


  ‘Ik lok ze wel naar binnen met warme chocolademelk en geroosterde boterhammen.’ Sarah was al opgestaan en gaf Thomas terug aan Annie. ‘Het zou jammer zijn als ze morgen tijdens het feest moe en chagrijnig zijn.’


  


  Het feest zou die zaterdag aan het eind van de middag beginnen, om vier uur, en Southern Cross was er helemaal klaar voor.


  Alle vazen in het huis waren gevuld met kleurige bloemen uit de tuin: rode en roze gemberbloemen, paarse bougainville, abrikooskleurige frangipangi en feloranje heliconia’s, een schitterende mengelmoes van tropische kleuren.


  De openslaande deuren stonden open zodat de gasten gemakkelijk van de zitkamer naar de eetkamer en de veranda konden lopen. Alles was versierd met felgekleurde serpentines, ballonnen en Chinese lantaarns.


  Aan een kant van de grote zitkamer waren lange tafels, bedekt met keurig gestreken tafellakens, neergezet als bar voor de gasten. Midden tussen fonkelende champagneglazen prijkte een prachtige punchkom, die Jessie en Cob nog voor hun huwelijk hadden gekregen.


  Nu was die gevuld met roodgoudkleurige punch en werd gekoeld door een krans van ijsblokjes met stukjes ananas, kersen en muntblaadjes.


  In de keuken legde Rob, de kok, de laatste hand aan het eten.


  En in de slaapkamer legde Sarah, die haar dochtertjes in hun nieuwe feestjurkjes had gestoken, de laatste hand aan haar make-up. Vlakbij, in hun badkamer, stond Reid zich met ontbloot bovenlijf voor de spiegel te scheren.


  Na nog een laatste beetje mascara was Sarah tevreden en ze liep de badkamer in om te kijken hoever Reid was.


  Hij keek naar haar spiegelbeeld toen ze de badkamer binnen kwam, en hij glimlachte met glinsterende ogen naar haar. ‘Wauw, je ziet er fantastisch uit.’


  Ze droeg een kokerjurkje met blote schouders in zijn lievelingsblauw, dat het blauw van haar ogen versterkte, en ze had er lange blauw met zilveren oorbellen bij aangedaan.


  ‘Jij mag er anders ook wezen, jarige Job, al zit je onder de scheerzeep.’


  Vanachter hem deed ze haar armen om zijn middel, dat nog altijd slank en gespierd was. In de spiegel deelden ze een intieme glimlach, vol van seksuele belofte. Een golf van opwinding ging door haar heen als ze dacht aan wat er later die avond zou gebeuren, als ze eindelijk weer alleen zouden zijn.


  ‘Je ziet er zo perfect uit dat ik zin heb alles een beetje door de war te maken.’ Glimlachend keek hij op haar neer. ‘Hoe laat komen de gasten ook alweer?’


  ‘Ze kunnen elk moment komen.’


  ‘Jammer.’


  Ze liet hem los en bleef tegen het handdoekenrek geleund staan wachten tot hij klaar zou zijn met scheren. Hij verwijderde de laatste restjes zeep van zijn gezicht en deed een beetje aftershave op. En toen die bekende geur de kleine ruimte vulde, dacht ze eraan dat ze ooit bang was geweest dat die geur haar altijd pijnlijk zou herinneren aan wat ze was kwijtgeraakt.


  Nu was ze gelukkiger dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Ze keek naar zijn rollende spieren toen hij zijn overhemd van het hangertje aan de deur pakte. Wat was het toch geweldig dat haar echtgenoot ieder jaar van hun huwelijk meer van haar scheen te gaan houden.


  Gedurende de zeven jaar hard werken om Southern Cross draaiende te houden, vol ups en downs zoals de teleurstelling van een miskraam gevolgd door de vreugde om de komst van Jane en Lucy, hadden ze altijd een adembenemende passie gedeeld.


  Inmiddels aangekleed draaide Reid zich om, trok haar naar zich toe en kuste haar voorhoofd. ‘Ik zal je maar niet ergens anders kussen, anders verpest ik je make-­up. Hij legde zijn handen om haar gezicht en glimlachte haar toe. ‘Ik waardeer het heel erg dat je ieder jaar zoveel werk maakt van mijn verjaardag.’


  ‘Ik doe het graag.’


  Hij gaf haar een kusje op het topje van haar neus. ‘Ik weet wel waarom je dat doet.’


  ‘Ik wil dat jouw verjaardagen heel speciaal zijn.’


  ‘Omdat ik ben opgegroeid zonder mijn correcte geboortedatum te weten, en mijn verjaardag altijd samen met Kane heb gevierd?’


  Ze knikte.


  Hij hield haar blik vast. ‘Ik hou van je, Sarah McKinnon. Je bent de beste vrouw die ik ken.’


  ‘De beste?’


  ‘En de mooiste… en de verleidelijkste.’


  ‘Dat klink beter.’ Ze kuste hem licht op de kaak. ‘Ik hou van je, Reid.’


  Nu niet langer bezorgd om vlekkende lipstick liet hij zijn hoofd zakken en wie weet wat voor schade hij zou hebben aangericht als een plotselinge kreet hen niet had onderbroken.


  ‘Mama! Papa! Kom gauw!’


  ‘Dat is Jane.’ Sarah zuchtte zachtjes. ‘We moeten maar even gaan kijken wat er is gebeurd.’


  ‘Papa!’ riep hun dochtertje weer, dringender nu. ‘Gauw!’


  Jane danste zenuwachtig op en neer, midden in de zitkamer, haar ogen groot als schoteltjes, en met een bevend vingertje wees ze. ‘Kijk dan.’


  ‘O, nee hè!’ riep Sarah uit.


  Reid kon zijn lachen niet inhouden.


  Twee zwarte eendjes zwommen in de punchkom, de trots van de familie McKinnon.


  Sarah gaf een stomp tegen zijn arm. ‘Lach niet. Die punch kunnen we nu wel weggooien!’


  ‘Ach, ik weet niet. Het heeft wel iets artistieks vind ik, twee van die wilde eendjes in een punchkom. Misschien wordt het een rage.’


  ‘Reid!’ Sarah had zin om iemand iets aan te doen. ‘Hier zal Lucy wel weer achter zitten.’


  Hij verborg een glimlach. ‘Dat zou best eens kunnen, ja.’


  Een van de eendjes dook met zijn kop naar de bodem van de kom, terwijl het andere opgewonden met zijn vleugels fladderde. De roodgouden vloeistof spatte hoog op en stukjes fruit vielen over de rand van de kom op het witgesteven tafellaken.


  ‘Nou, wat je artistiek noemt,’ gromde Sarah. ‘Kijk nou, wat een troep!’


  ‘Ik wou de eendjes alleen maar laten zwemmen.’


  Bij het geluid van dat stemmetje achter hen draaiden ze zich allemaal om en daar kwam Lucy de kamer binnen gewandeld. Haar feestjurk zat onder de modderspatten en haar sjerp was losgegaan en sleepte achter haar aan.


  ‘O, kijk nou hoe je eruit ziet!’ riep Sarah uit. ‘Je bent heel stout geweest.’ Hierbij zette ze haar strengste schooljuffenstem op.


  ‘Sorry,’ zei Lucy, niet erg schuldbewust. Ze keek op naar Reid en slaagde erin een traan uit haar grote blauwe ogen te persen.


  ‘Waar heb je die eendjes gevonden?’ wilde hij weten.


  ‘In de waterbak van de honden.’


  ‘Dan zal die Labradorpup ze wel van de kreek hebben meegenomen.’


  Sarah hief haar handen op in wanhoop, maar toen ze de twinkeling in Reids ogen zag, zag ze toch ook de humor in van de situatie, en ze sloeg haar handen voor haar mond om een proest te onderdrukken. ‘O meisje, die arme beestjes worden nog dronken als we ze er niet gauw uithalen.’


  ‘Ik spoel ze wel even af in de badkamer,’ bood Reid aan. Hij rolde de mouwen van zijn witte overhemd op en haalde de beestjes vlug uit de punch, zonder al te veel gekwaak en gespetter.


  ‘Nou, kom me maar even helpen, Lucy.’


  Sarah keek hem na, en Lucy, die hem probeerde bij te houden. Hoofdschuddend slaakte ze een diepe zucht. Hoe ze ook baalde van de rommel, toch was het moeilijk boos te blijven. Lucy’s streken waren nooit kwaad bedoeld en nou ja… ze leek zo ontzettend op Reid.


  Ze tilde de punchkom op en toen ze hem in de keuken wilde zetten hoorde ze buiten een autoportier dichtslaan.


  Charity kwam de kamer binnen. Ze zag er prachtig uit in haar zachtgroene mantelpak. ‘Volgens mij zijn de eerste gasten gearriveerd.’ Ze zette grote ogen op bij het zien van de puinhoop op tafel en de kom in Sarahs handen.


  ‘Een ideetje van Lucy.’ Sarah trok haar wenkbrauwen op. ‘Eendjes in de fruitpunch. Een nieuwe feestattractie.’


  ‘Jemig.’ Na er een paar seconden naar te hebben gestaard grinnikte Charity en ze haalde haar schouders op. ‘Ik voel met je mee. Het leven verveelt geen moment als je moeder bent van McKinnonkinderen hè?’


  Nog steeds glimlachend haastte ze zich om de kom van Sarah over te nemen. ‘Ik ruim het wel op. Jij hebt zoveel werk gemaakt van dit feest. In een handomdraai heb ik nieuwe punch gemaakt. Ga jij nou maar de gasten begroeten.’


  ‘Dank je, Charity. Je bent een schat.’


  ‘Nou hoor je het eens van een ander,’ klonk een mannenstem vanuit de deuropening. Kane kwam de kamer binnen en wisselde een snelle blik met zijn vrouw.


  ‘Maak jezelf eens nuttig, Kane,’ zei Charity tegen hem. ‘Ga eens een schoon tafellaken zoeken.’


  Blij nu dat allemaal werd geregeld haalde Sarah diep adem.


  Uit de badkamer klonk gekwaak en een opgewonden kreetje van Lucy, gevolgd door Reids diepe stem, kalm en streng, maar ook vol liefde. En vanaf de veranda klonk Annies gelach toen Jane haar een uitgebreid verslag gaf over de eendjes.


  Uit de keuken kwam een heerlijke geur van bruschetta en kleine pizzaatjes, en toen ze naar de voordeur liep om haar gasten te verwelkomen hoorde ze getinkel van glaswerk doordat Kane en Charity de schade aan het herstellen waren.


  En Sarah wist dat het leven goed was. Haar hart was licht. De McKinnons waren klaar voor het feest.
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  3925 Zinderende woestijnnacht van Kate Hewitt


  (De bruiden van Alazar)


  Na een opwindende nacht met Malik al Bahjat ontdekt Gracie de volgende ochtend dat hij een heuse kroonprins is…


  


  3926 Schokkend aanzoek van Dani Collins


  (De Sauveterre schandalen)


  Als haar baas, tycoon Ramon Sauveterre, haar publiekelijk ten huwelijk vraagt, moet isidora wel op zijn aanzoek ingaan…


  


  3927 Verrassend geluk van Susan Stephens


  Opeens staat hij voor haar: Damon Gavros. Lizzie heeft hem in geen elf jaar gezien. Als hij nu maar niet haar grote geheim ontdekt…


  


  3928 Verscholen passie van Rachael Thomas


  (Miljardairs incognito)


  Net nu hij incognito is als automonteur, loopt de Italiaanse magnaat Antonio di Marcello de mooi Sadie weer tegen het lijf…


  


  3929 Geschaakt door de Spanjaard van Maisey Yates


  (Liefde als losgeld)


  Alleen al hij met Briar trouwt, kan prins Felipe zijn land redden. Maar ze verafschuwt zijn familie en heeft overduidelijk geen zin in hem…


  


  3930 Trots en onverzettelijk van Cathy Williams


  Toen Lesley toezegde miljardair Alessio Baldini te helpen, verwachtte ze niet dat hij pal daarop zou eisen dat ze bij hem intrekt…


  


  3931 Een onmogelijk verlangen van Tara Pammi


  (Het huis Drakos)


  Omdat ze vreest dat prins Andreas Drakos niets voor haar voelt, besluit Ariana met een ander te trouwen…


  


  3932 Vergeten strelingen van Michelle Smart


  Wanneer Anna zich na een hersenschudding niets meer van hun huwelijk lijkt te herinneren, besluit Stefano Moretti haar opnieuw te verleiden…


  


  Bouquet Special Carol Marinelli


  Een feestelijke bundel ter gelegenheid van het verschijnen van Carols honderdste verhaal!


  


  


  Bouquet Extra 456


  Park Avenue 721


  De bewoners van een luxueus appartementencomplex in hartje New York leiden een onbezorgd leventje. Althans, zo lijkt het. Is het allemaal wel zo mooi of broeit er iets onder de oppervlakte?


  


  Lang, knap en single van Emilie Rose


  De steenrijke advocaat Alex Harper heeft zijn zinnen op partyplanner Amanda Crawford gezet, maar ze wijst hem telkens af. Dus vraagt hij haar doodleuk een spectaculair feest voor hem te organiseren. Samenwerken met Alex is voor Amanda als spelen met vuur. Want hij is niet alleen razend aantrekkelijk, maar ook een beruchte hartenbreker...


  


  Rijk en verleidelijk van Anna DePalo


  Miljardair Gage Lattimer is knap, sexy en rijk - en weet misschien meer over de dood van haar zusje. Dus besluit Jacinda Endicott als inwonend huishoudster voor hem te gaan werken, in de hoop meer informatie te vinden. Al snel voelt ze zich hopeloos tot Gage aangetrokken. Haar hart zegt dat hij onschuldig is, maar haar verstand zegt iets anders. Waar moet ze naar luisteren?


  


  


  Bouquet Extra 457


  Tropische dromen van Nikki Logan


  Voor verliefde stelletjes is Coral Bay een paradijs op aarde. Alleen is miljardair Richard er niet voor de romantiek, maar voor zaken. Hij wordt rondgeleid door de mooie, exotische Mila, die hem vertelt dat hij dat luxeresort maar beter uit zijn hoofd kan zetten. Goed, ze zijn dus tegenstanders? Dat gaat dan nog heel lastig worden, want bij de eerste blik weet hij al dat hij haar nooit meer wil laten gaan...


  


  Magie in de woestijn van Liz Fielding


  Er is maar één manier waarop sjeik Ibrahim al-Ansari zich kan verzoenen met zijn vader, en dat is trouwen met de vrouw die zijn vader voor hem heeft uitgezocht. Tenzij hij hem vóór is! Gelukkig stemt zijn kersverse assistente Ruby in met een tijdelijk huwelijk. Met het bedrag dat hij haar biedt, kan ze haar familie uit de problemen helpen. Maar nu heeft hij een groot probleem. Hoe maakt hij haar duidelijk dat hij zijn volmaakte prinses heeft gevonden?


  


  


  Bouquet Extra 458


  Gloed van het noorderlicht van Mary J. Forbes


  Als de piloot Will Rubens zijn vliegtuig laat landen in het noordelijke plaatsje Starlight, vraagt hij zich af wat hem te wachten staat. Als enig familielid is hij aangewezen om voor een jongetje met autisme te zorgen, en dat terwijl hij helemaal niets van kinderen af weet! Gelukkig krijgt hij hulp van een sociaal werker, de mooie Savanna Stowe...


  


  Onder de pannen van Kate Little


  In Julia’s drukke leven is geen plaats voor romantiek. Daarmee is ze de tegenpool van haar moeder, die al vier keer in het huwelijksbootje is gestapt. Dus is Julia he-le-maal niet enthousiast als die verloofde nummer vijf voorstelt. Al is hij best aardig. En hij heeft zijn zoon meegenomen, chef-kok Sam, die verrukkelijk kan koken. En prachtige blauwe ogen heeft. Al snel is ze tot over haar oren verliefd, een verliefdheid die niet zonder gevolgen blijft...


  


  


  Bouquet Favorieten 561


  Star Valley van Barbara Hannay


  De McKinnons - twee broers, één zus - zijn rechtdoorzee en praktisch ingesteld... tot ze hun hart verliezen!


  


  Zijn Engelse roos


  Op zoek naar haar broertje belandt de Engelse Charity op het veebedrijf van de McKinnons. Antwoorden vindt ze er niet, wel een baan als huishoudster. Voor ze het beseft, zit ze dagenlang met de knappe oudste broer, Kane McKinnon, alleen op de farm...


  


  Roekeloos geluk


  Annie McKinnon is de meest romantische van het drietal, maar in Mirrabrook is de romantiek ver te zoeken. Via een datingsite komt ze in contact met de ideale man, uit Brisbane. Is hij misschien haar ticket naar het grotestadsavontuur dat ze voor ogen heeft?


  


  Een droom vervuld


  Lerares Sarah kan niet langer in Mirrabrook blijven nu haar grote liefde, Reid McKinnon, duidelijk niet meer van haar houdt. En waarom zou ze wachten op een verklaring voor zijn afwijzing? Wat ze niet weet, is dat Reid met een vreselijk familiegeheim worstelt...


  Colofon
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